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    Tato kniha je fikce. Jména, postavy, podniky, organizace, místa a události jiné než běžně známé jsou buď produktem autorovy fantazie, nebo jsou použity fiktivně. Jakákoliv podobnost se skutečnými osobami, živými či mrtvými, událostmi nebo místy je zcela náhodná.

  	  	


 



  
    Věnováno Thomasovi, Katie a Charliemu.

  	 		 	





  
    @MadLou si přeje, abych se při porodu zadusil vlastní placentou.


    @daveholby2 se zajímá, jak můžu žít sám se sebou.


    Mad Lou odpovědí nepoctím, ale Dave má vlastně pravdu. Víte, vždycky jsem věděl, že to mám v sobě – někoho zabít. A jestli s tím poté budu moct žít, to je vážně otázka.


    Protože můžete sami sebe vodit za nos, že víte, jací jste. Můžete o sobě prohlašovat, že jste silná osoba, slaboch, nebo takový ten životní průměr, který se zmítá mezi válečníkem a zbabělcem v závislosti na tom, z jaké strany vylezete z postele. Ale věřte mi, dokud neuvidíte, jak z něčích očí vyprchává světlo, a přitom víte, že právě vy jste cvakli vypínačem, vy jste rozdrtili poslední vteřiny naděje, nemáte ani ponětí, co síla a slabost znamenají. Nemáte představu, s jakými hrůzami jste schopni naučit se žít.


    Pochopte, život vás s tím nakonec donutí žít. Jeho stereotypy. Jeho režim. Způsob, jakým vás zatáhne do další záležitosti ještě předtím, než správě zhodnotíte tu poslední.


    A v zásadě se stejně nic nemění. Svět se stále otáčí. Po dni následuje noc. Dál stojíte v supermarketu ve frontě a divíte se, jak se vám podařilo vybrat si tu nejpomalejší. Pořád fňukáte kvůli jízdnému za vlak, účtům za telefon, bankomatům, které nevydávají hotovost.


    Stále žijete.


    A ona by také žila. Kdyby se, sakra, uklidnila.
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    Srpen 2017


    „Cat, počkejte…“[image: sdot]



    Ví, jak se jmenuju. Sakra, jak může znát moje jméno?


    Jdu stále dopředu a předstírám, že jsem ho v nepřetržitém klokotání kávovarů a v tichém zvuku fádního jazzu neslyšela. Jsem téměř u dveří. Jen pár kroků a budu bezpečně venku, mimo dosah Casanovovy pozornosti si budu vychutnávat vůně ukoptěného Londýna.


    Teplé pivo. Naftu z autobusu. Kapky deště dopadající na horké chodníky.


    Blaho.


    „Hej, Cat, počkejte chvíli…“


    Ten okamžik se blíží a já bych se nejradši nakopala za to, že se neřídím vlastním instinktem a že jsem nešla někam jinam. Vlastně bych mohla nakopat detektiva konstábla Bena Swainese. Od té doby, co Swaines začal chodit s baristkou ze Sydney, stal se jedním z nejhorších kávových snobů. Teď je všechno zemité a pryskyřičné, protože proč používat jedno přídavné jméno, když můžete říct tři nebo čtyři?


    Vždyť já dokonce tu břečku ani nepiju.


    Casanova, majitel Grindhouse, ji používá jako lest, aby se mnou několik posledních týdnů mohl flirtovat. Navrhuje mi, že mě vezme do Vídně – samozřejmě první třídou –, kde je povinen svézt mě kočárem. A tvrdí, že jen „sex a runda golfu na Gleneagles“ se můžou vyrovnat vzrušení z objevení nového jedinečného kávového zrna.


    Jak říkávala moje máma – lidé jsou různí.


    „Prosím… počkejte…“


    Tentokrát mluví hlasitěji. Naléhavěji. Ničemu nepomáhá, že je pozdní odpoledne a v Grindhouse je mrtvo. Jsem tady jenom já a jedna babča, která s vypjetím posledních sil cpe batoleti lepkavou kaši do zkřivené pusy. Takže neexistuje způsob, jak bych ho mohla ignorovat, a přitom nevypadat jako sprosťák nebo absolutní hluchoň. Protože není zbytí, nasadila jsem neutrální výraz a s úsměvem se otočila. Už vyšel zpoza pultu, takže se cítím na okamžik zmateně, neboť vidím celou jeho postavu. Protože co sem chodím, byl člověkem jen z poloviny. Jen plující torzo v košili Ralph Lauren, které se chová povýšeně a servíruje macchiato.


    „Bože můj, ani mi to neříkejte.“ Praštím se rukou do čela. „Zase jsem nechala kreditku v terminálu, že jo?“


    Mohla by to být moje chyba? Možná jsem s ním flirtovala? Možná si plete zapomnětlivost se spletitou formu předehry?


    „Ne, ne, nic takového,“ zakoktá, což je samo o sobě dost divné. „Jen jsem vás chtěl o něco poprosit. Je to poměrně choulostivé. Můžeme se posadit?“


    Jedná se spíš o pokyn než o pozvání, a já bych rozhodně měla odmítnout. Vlastně jsem to měla udělat už před několika týdny. Měla jsem říct: Ne, nechci s vámi letět do Vídně. Nikam s vámi nechci. Mám přítele, ze kterého mě mrazí v břiše a který se mi nevysmívá, když ztratím pas. Jenže já nikdy neuměla promptně zareagovat. Vždycky chci lidi potěšit. A ze stejného důvodu chodím pro kafe, i když kávu vlastně ani nepiju.


    A z toho samého důvodu jsem se zdráhavě posadila a pokynula mu rychlým a esteticky vypadajícím gestem, které jsem zvyklá předvádět. Nevím proč, ale z druhé strany pultu jsem nikdy docela nedocenila, jak úžasně vypadá. Má vlasy černé jako uhel. A jeho oči mají barvu letité whisky. Řasy, které bych s ním s radostí měnila. Hádám, že je mu kolem čtyřiceti, a oplývá onou vražednou kombinací chlapeckého vzhledu a zkušeností staršího chlápka. Pochybuju, že spí příliš často sám. A řekla bych, že odmítnutý je ještě méně často.


    „Takže, co pro vás můžu udělat?“ Můj hlas zní, jako by patřil přerostlé skautce. „Ale musíte mi to říct rychle, protože nemůžu dopustit, aby naší jednotce vychladlo kafe. Znám lidi, které vyhodili i za menší prohřešek.“


    Odmlčí se a odkašle si. „No, je to trochu trapné a vážně se omlouvám, že vás s tím obtěžuju, ale týká se to mé manželky. Chová se dost… dost divně. Vede opravdu znepokojivé řeči. Takhle ji vůbec neznám a popravdě musím říct, že začínám mít obavy.“


    Jeho manželka?


    Batole křičí, takže rychle předstírám zájem, abych získala pár vteřin a mohla překalibrovat, kam teď vlastně směřujeme. Zdá se, že nemá v úmyslu mě svádět. Bohužel člověk může zájem o konfiskaci vycpané žirafy předstírat jen omezeně dlouho, takže se neochotně otáčím a věnuju mu účastný úsměv.


    „To mě mrzí. Ale nejsem si jistá, jak bych mohla pomoct.“


    „No, myslel bych si, že je to evidentní,“ řekne a tváří se zmateně. „Jste od policie.“


    „A jak to víte?“


    „Vím co?“


    „Že jsem policajtka. Můžu se rozloučit s jakoukoli prací v utajení, jestli je moje institucionalizace tak evidentní.“


    „Většinou chodíte s tím tlusťochem – a ten je zaručeně polda. Věřte mi, když člověk skoro deset let pracuje kousek od policejní stanice, rozezná různé signály. Špatně padnoucí oblek, nádech důležitosti. Tohle je vždycky prozradí.“ Výraz v jeho tváři zjihne. „Vy jste ale jiná.“


    Pokračuju: „Pořád ale nerozumím. Jak vám může s vaší manželkou pomoct fakt, že pracuju u policie?“


    „Potřebuju poradit, samozřejmě.“


    Okamžitě se uvolním, protože vím, že za deset minut se tomu budu smát. Pobavím tým třeskutým vtipem o chlapovi, který si plete Metropolitní policii s manželskou poradnou. Je ze stejného soudku jako ten blázen, který požádal Parnella – což je onen zmíněný „tlusťoch“ –, aby zatkl sousedy, protože jejich stromy stíní jeho satelitu, takže nemůže sledovat wrestling.


    Ale jsem profesionál, takže ihned nasadím odpovídající vážný tón: „Opravdu je mi líto, že máte problémy, ale to není policejní záležitost. Určitě máte přítele nebo někoho z rodiny, s kým si můžete promluvit? A jestli si vážně děláte starosti ohledně jejího duševního zdraví, možná že by lékař mohl…“


    „Doktor! Starosti o ni?“ Zvučně se zasměje a jeho smích je protknutý zlobou. „Vy mi nerozumíte. Nebojím se o ni. Ale o sebe. Je nevyrovnaná. Několikrát mi vyhrožovala.“


    To ovšem všechno mění. Z toho si srandu dělat nebudu.


    „Aha, tak dobře, výhružky jsou policejní záležitost. Vyhrožovala vám fyzicky? Protože jestli ano, pak takový případ bereme opravdu vážně. Budete ale muset jít na místní policejní oddělení a podat oficiální stížnost. To je moje rada.“


    Rozrušeně točí palci. „Nevyhrožuje mi fyzicky. Na to je moc chytrá. Je taková jemná. Mazaná. Lidi ji podceňují.“


    „Můžete být konkrétnější?“


    „Konkrétnější?“


    Jsem opatrná, abych mu nevkládala slova do pusy, ale čas běží a já musím projít hromadu svědeckých výpovědí. Případ ubodání v prodejně rychlého občerstvení na Caledonian Road, kde – věřili byste tomu? – byl každý natolik zaneprázdněný tím, aby si koupil smaženou rybu, že si nevšiml, že došlo pár centimetrů před ním k vraždě.


    „Vydírá vás? Ničí vaše věci?“


    „Ne, ne, nic takového.“ Jeho tón napovídá, že je ze mě frustrovaný. Bože, sama ze sebe jsem frustrovaná. Mám pocit, jako bych nechápala podtext. „Jde o to, že spíš… no, pořád opakuje, že budu trpět, že mě donutí zaplatit. Říká to snad každý den. Je náladová. A pak vyhrožuje. Je to dost konkrétní?“


    Konkrétní – ano, protizákonné – ne. Ačkoli se jedná a šedou zónu, která stále více šedne. Z pohledu zákona slova nepředstavují zbraň, ale jak dochází ke schvalování nových právních předpisů, dělat druhému ze života peklo se už netoleruje tak jako dřív. Amen.


    „A za co musíte zaplatit? Omlouvám se, že se ptám, ale kontext je u tohoto typu stížností opravdu důležitý.“


    Potlačí úsměšek, který říká zkus hádat. „Co byste řekla? Cat, nikdo není dokonalý. Nikdy jsem netvrdil, že jsem nejpočestnější manžel na světě.“


    Prohlášení, které kdy učinilo asi deset procent ze všech partnerů.


    V tu chvíli se rozhodnu. Hodím mu kost a vypadnu. Zpátky do chaotického bezpečí kanceláře 4. týmu oddělení vražd. A Swainesovi klidně koupím jeden z těch nóbl kávovarů, pokud to bude znamenat, že sem už nikdy nebudu muset vkročit.


    „Poslouchejte, jediné, co k tomu můžu říct, je, že pokud k tomu dochází každý den, pak by se mohlo, opakuji mohlo, jednat o případ určité formy domácího násilí – manipulativní a nátlakové jednání.“ Nakloní se blíž a v obličeji má fascinovaný výraz. Na můj vkus je příliš blízko a tváří se příliš zaujatě. Tenhle chlap moc osobního prostoru druhým nedává. „Jde o poměrně nový druh trestného činu, který se týká emocionálního zneužívání ve vztahu. Neexistuje příliš takových precedentních případů a varuju vás, že je opravdu velmi těžké takové chování dokázat.“


    „Manipulativní a nátlakové jednání,“ opakuje, jako by chtěl zjistit, jak to zní nahlas. „Děkuju.“


    Postavím se a zvednu teď už jen vlažné kávy. „Jak jsem ale řekla, bez toho, abych věděla víc, nevím jistě, jestli se o takový případ jedná. A bohužel se nejedná ani o moje pole působnosti. Ale promluvte si s někým z místní stanice a uvidíte, co si o tom myslí.“


    Zakroutí hlavou. „Ne, nepotřebuju mluvit s nikým dalším. Hodně jste mi pomohla.“ Tím si nejsem tak jistá. Dokonce o tom pochybuju víc, než bych chtěla. „A kromě toho si ve skutečnosti ani nehodlám stěžovat. Dokonce jí ani neřeknu, že jsem s vámi mluvil. O tom to není.“ Usměje se a já se zachvěju. „Jen bráním svoji pozici, to je všechno. Chci zjistit, čím jí můžu pohrozit, pokud se její chování ještě zhorší.“


    To je šílené. Přišla jsem jen pro tři kávy Cubano a meruňkovou celozrnnou sušenku.


    Doprovodí mě ke dveřím a postaví se před kliku. „A jaké je vlastně vaše pole působnosti, Cat? Nechte mě hádat… myslím, že vraždy?“


    „Hned napoprvé.“


    To ho pobaví. „Vážně? Dělal jsem si srandu. Vypadáte až moc… moc sladce, abyste měla co do činění s vraždami. To bude těmi kudrnami… a pihami, samozřejmě.“ Cvrnkne mě do nosu, a ten pohyb je tak rychlý, že mám sotva čas ucuknout, natož abych ho kopla kolenem do koulí. „Tak mi řekněte, jak dlouho jste u policie?“


    „Minulý týden jsem měla páté výročí.“ Nakloním hlavu ke dveřím. „A jestli chci, abych oslavila i šesté, tak už vážně musím jít.“


    „Páni! Pět let a pořád ještě ostatním chodíte pro kafe?“


    Vědoucně se usměje, ale ať se propadnu, jestli vím, co si myslí, že ví. „Musíte být opravdu horlivá.“


    A je to tady. Nároky dobře vypadajícího chlapa. Ten egoistický reflex, díky němuž předpokládá, že to dělám kvůli němu.


    „Pak si musíte vzít tohle. Trvám na tom. Jako moje poděkování.“ Sáhne za mě pro vyřezávanou dřevěnou masku, která představuje černo-červeného ďábla, scvrklého a groteskního. „Dřevo je tradiční dárek k pátému výročí a stejně jsem se jí chtěl zbavit. Děsí zákazníky, hlavně děti. Ale je to starožitnost, má cenu.“ Masku si přidrží před obličejem a jantarové oči mu září v úzkých, zubatých štěrbinách. „Pořídil jsem ji, když jsem byl na služební cestě v Huehuetenango, což je v Guatemale, kdybyste nevěděla. Má se jednat o El Conductora, který je jinak známý jako hlavní Luciferův pomocník.“


    Věnuju mu nepatrný úsměv, protože se mi odněkud podaří vydolovat dobré způsoby. „Děkuju, to je od vás opravdu milé, ale bohužel si ji nemůžu vzít. Přijímat dary od veřejnosti je proti pravidlům a já na pravidlech lpím.“


    Což je tvrzení hraničící s parodií, vzhledem ke lžím, které jsem kdy řekla. Vzhledem k mezím, které jsem překročila.


    Ale co? Nikdy jsem netvrdila, že jsem nejpočestnější polda na světě.


    Další prohlášení, které kdy učinilo asi deset procent ze všech poldů.
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    Listopad 2017

    Úterý


    To, že jsem už na Coronation Gardens kdysi byla, jsem si uvědomila, až když odjela poslední sanitka a naskytl se mi úplný výhled na graffiti. Vlastně jsem tady byla několikrát. Uběhlo už určitě aspoň dvacet let od chvíle, kdy jsem seděla v obývacím pokoji v čísle třicet devět a bušila do klapek velkého klavíru paní Flintové skladbu Malinkatý pavouček. A bezútěšný slogan, který za ta léta ani moc nesešel, se nejasně rýsoval napsaný velkým písmem nad popelnicemi na kolečkách.


    VIDÍM LIDI, ALE ŽÁDNOU LIDSKOST


    Ovšem paní Flintová za tu dobu už jistě sešla. Musí jí být osmdesát, možná víc. Ale vzhledem ke skutečnosti, že se ani tenkrát nezdálo, že by se těšila dobrému zdraví – její bledost hraničila s průsvitností a její kašel odtrhával tapety ze zdí – by bylo fér předpokládat, že už pravděpodobně umřela.


    Kdežto Naomi Lockhartová je mrtvá zcela určitě. A to jí bylo teprve dvaadvacet.


    „Optimistické tvrzení,“ prohlásí Parnell a zapíná si přitom pracovní kombinézu. „Musí být hezké to vidět pokaždé, když vyjdeš z domu. Člověk hned energicky přidá do kroku.“ Hodí mi pár návleků na boty. „Ale řekl bych, že pro dnešek to docela sedí, nemyslíš?“


    Souhlasně zavrčím, ale ve skutečnosti si nejsem jistá. Lidskost vidím po celé vnější délce policejního kordonu. Je ve slovech důchodců, kteří sem civí a přitom vzpomínají na doby, kdy člověk mohl nechat dveře do domu otevřené a policajti nevypadali jako děti. Je v zamračených výrazech rodičů, kteří sevřou své děti trochu pevněji a slíbí jim, že si večer můžou hrát trochu déle. Což je odměna, kterou získaly jen z toho prostého důvodu, že jsou naživu. Je v jekotu školáků smějících se psovi, který zvedá nohu u kola audiny Steeleové. I u skupiny trochu starších dětí, které křičí: „Dívejte, Teletubbies,“ když kolem nich s Parnellem procházíme v šustících papírových kombinézách.


    Lidskost je všude. Svoji tvář ukazuje v těch nejlepších i nejhorších situacích. Vlastně se stává jen zřídka, že se do otevřené jímky spláchne všechno, co je čisté, plné světla a naděje.


    A dochází k tomu tehdy, když vstoupí lidi ze 4. týmu oddělení vražd.


    Coronation Gardens je spleť šedivých bungalovů s rovnou střechou. Jsou identické a obehnané vysokými betonovými zdmi, které nabízejí sice více soukromí, ale méně světla, ať už v metaforickém, nebo jiném smyslu. Prostě jen bezútěšné malé sídliště v bezútěšné postranní ulici v severním Londýně, asi pět minut pěšky od rušné Turnpike Lane, což je dle slov realitních makléřů oblast pulzujícího multi-kulti života. A oblast bohatá na zločinnost a obchody, kde prodávají jen samé blbosti – dle slov Parnella.


    Jinými slovy se jedná o místo, kde člověk zakotví, pokud má omezený rozpočet a málo jiných možností, což zahrnuje téměř většinu Londýňanů mladších třiceti let.


    Samozřejmě je ale lepší tady žít než umřít.


    „Dvacet dva. To je moje nejmladší,“ říkám Parnellovi, když nečinně postáváme před číslem padesát a čekáme, až nám pokyne hlídkující policista v uniformě. Technicky bychom klidně mohli jít dál, ale řídí se jasnými instrukcemi, které mu udělila Mo Vickeryová, patoložka a náš paprsek slunce. „Nepouštějte dovnitř žádného dalšího prevíta, a je mi jedno, jestli se jedná o komisaře, nebo arcibiskupa z Canterbury.“ A soudě podle jeho výrazu, kdy má evidentně pěkně stažený zadek, bych řekla, že už ho Vickeryová seštěkala, nebo dokonce porafala. I když je mezi tím jen nepatrný rozdíl. V obou případech vás úplně stejně mrazí kolem páteře.


    Parnell je překvapený. „Nejmladší? Dvaadvacet? No, ta máš štěstí. Můj druhý případ bylo šestileté dítě, kterého se někdo zbavil ve Violet Hill Park. Ušetřím tě detailů, ale řeknu ti jen to, že jsem téměř měsíc nemohl vůbec jíst. Zhubnul jsem snad tunu.“


    Tím si řekl o další otázku.


    „A kolik máš dole teď?“


    Parnell si pohladí nápadně zredukované břicho. „Deset kilo. Sice nejsem vítězem soutěže Rekordman roku v hubnutí, ale špatné to není, co?“


    „Mluvíš v kilech? Jenom fanatici do fitness používají kila. Běžnou terminologii, prosím.“


    „Pak je to asi kámen a půl. A, Kinsellová, nejsem žádný fanatik do fitness. Jen přecházím na zdravější životní styl.“


    „Vím, o co jde,“ přikývnu a neúspěšně se snažím zachovat si vážnou tvář. „Neprošel jste fyzickým testem, že jo?“


    „Špatně.“


    Šťouchnu do něj. „Ale no tak, mně to říct můžete.“


    „A taky ti to říkám – u testů jsem prošel.“


    Zakroutím hlavou. „Tak to vám nevěřím. Neexistuje žádný důvod, proč byste vyměnil jídlo z KFC za chia semínka, pokud by vás k tomu ona ze zdravotních důvodů nedokopala.“


    Ona. Detektiv šéfinspektor Kate Steeleová. Žena, kvůli které radostně proběhneme cihlovou zdí. Která zosobňuje standard, kterého nikdy nedosáhnu. Parnell ji nestaví na stejný piedestal, protože se znají mnohem déle. Evidentně ji zná ještě z doby, kdy sama udělala pár pitomostí.


    Až na to, že já neudělala pitomost, ale něco jsem pěkně zametla pod koberec.


    „Zatracená Kate Steeleová s tím nemá vůbec nic společného,“ trvá na svém Parnell. „Když to musíš vědět, Maggie mě donutila, abych si zašel k doktorovi na celkovou prohlídku. Je to něco jako technická kontrola pro páprdy.“


    „A co vám řekli?“


    „Že na tom nejsem nejlíp. Cholesterol až do nebe, hrozící cukrovka, dna a tak dále.“


    „Myslela jsem si, že dnu mají jen vyšší třídy, nebo snad ne?“


    „Zrovna dna mi starosti nedělá. To spíš srdeční selhání.“ Mluví smrtelně vážně. „V dohledné době to se mnou klidně může seknout. A to mám děti, co ještě nosí krátké kalhoty.“


    „No, ale vypadáte dobře,“ říkám upřímně, i když tím mám na mysli, že vypadá lépe než dřív. Nejsem si jistá, jestli Luigi Parnell vůbec někdy vypadal dobře. Dokonce i na svatebních fotkách vypadá, jako by se nacházel v mírně havarijním stavu. „A taky se mi líbí váš nový oblek. Námořnická modř je vaše barva.“


    „To rád slyším. Stál skoro šest stovek.“


    „Tak to jste se plácnul přes kapsu. To je skandální. Celý byt jsem zařídila levněji.“


    „Kinsellová, víš přeci, co vždycky říkám – koupíš levně, koupíš dvakrát.“


    Koupíš levně, koupíš dvakrát. Pes, který se žene za dvěma zajíci, nechytne ani jednoho. Parnell má přísloví na všechno. Chybělo mi to, když mě na začátku roku vyslali do úřadu starosty. Připouštím, že pracovní doba byla příjemná a automaty spolehlivější, ale jinak poměrně nuda. Jen schůzky, poznámky, tabulky a pocit viny.


    I když žádní dvaadvacetiletí mrtví. Buď opatrný v tom, co si přeješ.


    Ve dveřích se objeví Vickeryová. „Áá, dobře, vy dva.“ Jsem v pokušení ohlédnout se, jestli za námi ještě někdo nestojí. Možná detektiv konstábl Renée Akwaová, protože Renée má každý rád. Nebo detektiv seržant Seth Waleman, který je obecně ušetřen nejhoršího opovržení Vickeryové, protože oba studovali v Oxfordu.


    „Je hezké, že jsme žádaní, Mo.“ Parnell opatrně vykročí. „Můžeme?“


    „Můžete.“ Vickeryová ustoupí ke straně. „Bála jsem se, že zase přijde ten Flowers. Nic proti němu osobně, jenže je dost rozložitý a naše místo činu, jak uvidíš, ne.“


    Dveřmi se dostaneme přímo do fádní kapesní kuchyně, která je menší než devět metrů čtverečních, navíc přecpaná skříňkami a různými elektrickými spotřebiči, které vypadají, že potřebují pořádně nakopnout, aby vůbec začaly fungovat.


    A samozřejmě je místnost přecpaná i tím, že v ní leží tělo Naomi Lockhartové.


    Má dlouhé, fialové vlasy, třpytivé oční stíny a je hezká. Má ten typ postavy, kterou v bulvárních časopisech pro mladé tvrdošíjně označují „s křivkami“, což znamená, že vypadá jako dobře živená a normální, pravděpodobně s velikostí 38. Leží na zádech a volné stříbrné šaty má na stehnech vysoko vykasané. Levou paži má vystrčenou nahoru, kdežto druhá jí ztěžka leží podél těla. Zápěstí jí zdobí okouzlující náramek – deset růžových korálků dohromady tvoří slovo DISCOBUNNY. Nehty na nohou si nalakovala mátově zeleným lakem. Na rukou má sáčky, které jsou popsané a zapečetěné.


    Vickeryová se dívá na podlahu na svoji mrtvou starost. „Ošklivá záležitost.“


    „Není to tak vždycky?“ nadhodí Parnell. „Tak co máme?“


    Poklekneme v různém stupni lehkosti – Parnellovy ztuhlé klouby jsou při ohledání místa činu už typické.


    „Příčina smrti je téměř jistá – jedná se o kraniocerebrální trauma, které vzniklo prudkou ránou do zadní části lebky. A je téměř jisté, že ho způsobilo toto.“ Ukáže na zakrvácený, ostrý roh prosklené skříňky. „Můžete sem zavolat odborníky na vzorky krve, pokud je to vaším přáním. To je rozhodnutí Steeleové. A taky její rozpočet. Ale jsem si jistá, že i tady detektiv konstábl Kinsellová je schopná rekonstruovat, co se téměř určitě stalo.“ Věnuju jí svůj nicneříkající pohled, šťastná, že to řekla nahlas. „Hlava oběti narazila značnou silou na tuto ostrou hranu, což způsobilo, že upadla na podlahu a následně vykrvácela. Nedokážu určit, jak rychle, ale řekla bych, že kolem těla je stále poměrně silně cítit alkohol, a jak možná víte či nevíte, alkohol ředí krev, čímž se ztráta krve zvyšuje, což musíme brát v úvahu.“


    Vedle mikrovlnky stojí blok s noži a vedle dřezu leží nůžky. Napadne mě, že jsou zde snazší zbraně na výběr. „Není možné, že by se jednalo o nehodu? Uklouzla a padla dozadu?“


    Musím se zeptat. Parnell měl kdysi případ, ve kterém se přišlo na to, že oběť vyskakovala ze dřepu před obrazovkou s videem z Youtube, uklouzla a hlavou se praštila o krb. Přišla o život ve snaze vytvarovat si stehna tak, aby jí v horní části vznikla mezera. Žádná tragédie se snad ani nedala čekat.


    „Ne, ne, samozřejmě že ne,“ říká Vickeryová. Samozřejmě. „Síla, s jakou došlo k poškození lebky, naznačuje, že nešlo o nehodu. Stejně jako slabě viditelné stopy na jejím krku a pod bradou ukazují, že ji někdo držel a tlačil dozadu.“ Namíří na Naominu tvář paprsek světla z tužky. Nezúčastněně, stejně jak by to měl udělat každý dobrý patolog. „Kromě toho, toto mírné pohmoždění na její levé tváři naznačuje, že krátce před smrtí došlo k určitému sporu. Řekla bych, že dostala facku, protože modřiny jsou paralelní a lineární, což obvykle způsobí otevřená ruka spíš než pěst nebo nějaký předmět.“


    Zachytím Parnellův pohled. Oba nás napadne to samé. Za prvé – facku dá s větší pravděpodobnost žena. Nejedná se o vědecké evangelium, ale o poměrně zaručenou sázku na jistotu. Za druhé – facka je obvykle automatickým výrazem vzteku, a ne skutečným pokusem ublížit. Což znamená, že pokud se jedná o muže, pak asi o někoho, kdo Naomi znal a měl ji rád – svým kreténským a pošahaným způsobem.


    Pokud se na to díváme ještě z jiného pohledu, bylo to osobní. Nebo tak to aspoň působí. A na začátku vyšetřování jsou „pocity“ stejně všechno, co máme.


    „Sexuální napadení?“ zeptá se Parnell.


    „V tuto chvíli nemám nic, co by to naznačovalo.“ Což znamená počkej si na pitvu, ty jeden únavný panáčku. „Šaty má evidentně vykasané, ale k tomu mohl dojít při pádu. Spodní prádlo vypadá neporušeně a nejsou patrné ani žádné vnější podlitiny.“


    „Má něco pod nehty?“


    „Na první pohled nic. Přinejmenším nedošlo k žádnému povrchovému poškození nehtů nebo rukou.“


    Což znamená, že boj nebyl férový, a my sestupujeme do nové, depresivnější úrovně.


    „Čas úmrtí?“ zeptám se.


    Vickeryová se postaví. „Jak jsem vyrozuměla od šéfinspektorky Steeleové, naposledy byla viděna na večírku v sobotu večer, i když přesný čas budete muset ještě určit. Vzhledem k tomu, že došlo k mírnému změknutí svalů – post rigor mortis – odhaduju, že zemřela přibližně během dvanácti hodin od chvíle, kdy opustila večírek. Nejpozději v neděli ráno.“ Něco upoutá její pohled. „Áá, detektiv šéfinspektor Steeleová, žena, kterou právě potřebuju. Ve stručnosti jsem je seznámila se svými závěry, ne zcela kompletními, a teď můžu jít.“


    Steeleovou doprovází policista zajišťující místo činu, který je představen jako „mocný Bal Sangha“ nehledě na skutečnost, že jeho postava příliš mocně nepůsobí. Přesahuje Steeleovou jen o čelo, a ta je ve svých botách bez podpatku, ve kterých se na místo činu dostavila, pěkný prcek. Sangha kývne na Parnella, který ho zřejmě zná, a mně mírně zasalutuje. Čekáme pár minut a přitom konverzujeme s Vickeryovou v duchu není to příšerné?, dokud se nesbalí a neodpluje, aniž se rozloučí.


    Když jsem si jistá, že je z doslechu, obrátím se na Steeleovou: „Smím se na něco zeptat, aniž bych se cítila jako poloviční idiot?“


    „Víceméně smíte.“


    „Kdo ji našel?“


    „Její spolubydlící. Jmenuje se Kieran Drake a je mu třicet čtyři let. Pracuje jako osobní trenér – a přesně tak i vypadá. Renée s ním sepisuje plnou výpověď, ale když to shrnu, od sobotního oběda byl pryč a bavil se s přáteli v Hounslow Way. Domů přišel dneska kolem 13.30. Musel se vrátit, protože v úterý večer má hodinu HIIT, ať už to znamená, co chce.“


    „Vysoce intenzivní intervalový trénink,“ vloží se do toho Parnell, celý potěšený sám sebou. „Děcka si myslí, že je to novinka, ale takovému cvičení věřil už Sebastian Coe.“


    „Díky, Lu, to je velmi poučné.“ Výraz její tváře mluví za vše a není jediná, kdo bojuje s Parnellovým novým já. Problém je v tom, že i když všichni akceptujeme, že dělá dobrou věc, většina z nás měla jeho staré já ráda. Staré já, které vážilo o deset kilo víc, snídalo slaný koláč plněný vepřovým masem a kupovalo koblihy, protože je úterý. „Každopádně Drake tvrdí, že naposledy viděl Naomi, která byla jen tak mimochodem Australanka, v sobotu ráno. Moc se nebavili, protože uklízela. Vysávala, převlékala postele a tak podobně. Nejsem si úplně jistá, o co přesně mezi nimi šlo. On je o dost starší, což je na běžného spolubydlícího divné, nebo ne? Ale zdá se, že nic nehraje. Je otřesený a šokovaný, až se dáví – podle Renée.“


    „Ale?“ vnímám tón hlasu Steeleové.


    „Ale nenašli jsme žádné známky násilného vniknutí. Takže buď svého vraha znala a pustila ho dovnitř, anebo se sám dostal dovnitř, nebo už byl uvnitř. A spolubydlící odpovídá všem scénářům.“


    „Ano, ale jestli si užíval v Hounslow, jistě bude mít nějaké svědky?“


    Steeleová se posune, aby uvolnila cestu trojici techniků zajišťujících místo činu, kteří nesou osvětlení. „S vaší poznámkou souhlasím, ale pokud neexistuje důvěryhodný svědek, který byl na Drakea nalepený celou sobotní noc a nedělní ráno, zůstává nadále naším potenciálním podezřelým. Nemusel se násilím dostat dovnitř a co je důležitější, vzhledem k…“


    Vím, co bude následovat. Jedna z prvních věcí, kterou vás naučí na policejní akademii v Hendonu. Pro policajta je to stejné, jako když se učíte počítat do deseti. „Ano, ano, vzhledem k faktu, že nejzjevnější podezřelý je obvykle tím pravým.“


    Parnell se na mě otočí. „Poslouchej, vím, že ohrnuješ nos nad vším, co je za centrální zónou 3, ale Hounslow není Timbuktu. Nepotřeboval nic víc, než aby na pár hodin nepozorovaně vyklouznul.“


    „Na zvonku nejsou žádné slušné otisky prstů,“ říká mocný Bal Sangha, čímž stoupá důvěryhodnost předpokladu, že ten někdo použil klíč. „Mohl otisky záměrně setřít, ale také je zcela běžné, že se rozmažou, což nedokážeme přesně určit. Pochybuju, že venku vůbec nějaké najdeme. Nesmíme zapomenout, že v neděli pršelo.“


    To, že pršelo, je velmi mírné označení. Lilo jako z konve. Jako by se nám bohové chtěli pomstít. S Aidenem jsme šli na procházku do Victoria Parku a schovali jsme se v hudebním pavilonu. Mohlo to být docela romantické, kdyby naprosto stejný nápad nemělo ještě dalších dvacet lidí.


    „Něco dalšího kromě těla?“ zeptám se Sanghy.


    „Našli jsme několik cizích vlasů. Pár jsme jich sebrali i z postele.“


    „Co telefon?“


    Steeleová zakroutí hlavou. „Pořádně to tady prohledáme, až všichni odejdou, ale…“


    „Zapomeňte na to,“ říká Parnell. „Dvaadvacetiletá holka? Ta nikdy nebude dál než metr od svého mobilu. Ležel by na nějakém viditelném místě, takže bychom ho už našli.“


    „Jestli zmizel, pak to přinejmenším znamená, že je v něm něco, co vede k vrahovi,“ navrhnu. „Výpisy z telefonu by mohly vnést trochu světla.“


    „Miluju pozitivní mentální přístup,“ říká Steeleová. „Ten váš chlápek takové triky určitě předvádí.“


    Obrátím oči v sloup, což v chování puberťáků může znamenat cokoli. „Vickeryová zmínila, že naše oběť byla v sobotu večer na nějaké párty. Jak jsme se o tom dozvěděli? Od Drakea?“


    „Právě jsem k tomu mířila. Když naši prověřovali jméno v systému,“ naši pravděpodobně znamená Ben Swaines, který se, chudák, jen málokdy dostane z kanceláře, „zjistili, že na číslo 101 volala Naomiina kolegyně, která si dělala starosti, protože se dva dny po sobě neobjevila v práci. Právě ta zmínila, že šéfová u sebe doma pořádala nějaký mejdan pro zaměstnance.“ Steeleová prstem poklepe na svůj telefon. „Ta šéfová se jmenuje Kirstie Connorová. Vede pracovní agenturu v centru.“


    „Ten telefonát nikdo neprověřil?“ zeptal se Parnell.


    Steeleová se zamračí. „Evidentně ne.“


    Ne že by v tom byl nějaký rozdíl. Naomi už byla dávno mrtvá. Změnilo by se jen to, že bychom se do stejného bodu dostali o tři hodiny dříve. Jenže právě takové detaily hýbou bulvárem. Znepokojenou kolegyni odbyli kvůli dalším policejním škrtům v rozpočtu. Už vidím ty titulky.


    A Steeleová je vidí rovněž. „Poslouchejte, tenhle průser se snese, díkybohu, na hlavu někoho jiného. Ale v tom důležitém se postupovalo podle protokolu. Naomi pracovala pouze jako externistka. Plat dostávala každý týden. K firmě ji nic nepoutalo. Kolegové si nejsou vědomi žádných varovných signálů, neměla deprese. Člověk by ji označil jako nízkorizikovou. Vím, že to není nic skvělého, ale máme to, co máme.“


    Což v policejní mluvě znamená: A budeme si s tím muset nějak poradit.


    S příchodem dalšího technika zajišťujícího místo činu se kuchyň začíná podobat místu, kde právě probíhá večírek puberťáků. Takže je nutné se někam přesunout. Kamkoli. „Můžeme se podívat do Naomiina pokoje?“ zeptám se Sanghy a mám na mysli sebe a Parnella. „Jen abychom si o ní udělali představu.“


    Sangha zaváhá a pak přikývne.


    Popoháním Parnella ven z místnosti. Vejdeme do krátké, omítnuté chodby, kde jsou stěny pokryté skvrnami od nikotinu a koberec má barvu bláta. Kromě předsíně tady jsou jen dvě místnosti, a jak se ukáže, jedná se o jeho a její pokoj. Což znamená, že koupelna musí být někde za kuchyní a v bytě není obývací pokoj nebo nějaký společný prostor. Jednopokojový byt rekonfigurovaný na dvoupokojový.


    Vítejte na londýnském realitním trhu v roce 2017.


    Naomiin pokoj je z těch dvou větší. Pravděpodobně bývalý obývací pokoj, protože ke stěně je připevněný elektrický krb a na koberci je patrný otlak po pohovce, která tam dříve stávala. Moje první myšlenka je, že ať už platila jakoukoli sumu, bylo to příliš. Protože i když je místnost čistá, uklizená a zařízená vším, co člověk očekává – šatní skříní, postelí, nočním stolkem a stolem –, postel je mizerné jednolůžko, u šatní skříně chybějí jedny dveře a pod kývajícím se stolkem je vražený poměrně tlustý klín z kartonu.


    I když noční stolek je hezký. Levný, ale ozdobný.


    Vsadím se, že si ho koupila sama.


    Snažila se, aby to v pokoji měla útulné, nebo aspoň obyvatelné. Nejsem si jistá, jestli mě dostane jiskřivě zářivé povlečení nebo čelenka s ušima Mickey Mouse zavěšená vysoko nad postelí, ale v krku se mi utvoří knedlík, který je těžké jen tak polknout.


    Není to tak dávno, co mě ochromovala krev – zranění, nepořádek, nedůstojnost, když přebíráte něčí tělo, a přitom stále cítíte jeho parfém. Jenže čím dál víc jsou to věci obětí, které se mě opravdu dotýkají. Lístky, cetky a oblečení rozházené po podlaze. Přeci jen jsou to právě jejich věci, ve kterých se ukrývá podstata toho, kým byli a co milovali. Jejich těla v době, kdy se k nim dostaneme, ukrývají už jen vnitřní orgány.


    „Měla ráda hudbu,“ říká Parnell a ukazuje na spousty útržků vstupenek, které jsou přišpendlené na nástěnce.


    Rihanna, dívčí skupina Little Mix, Ariana Grande, Adele.


    Holka každým coulem.


    „Je to hrozné,“ říkám. „Byla tak strašně mladá.“


    „Bože, Kinsellová, možná jsi na svůj věk trochu vyzrálejší, ale sama nejsi zrovna stará bába.“


    „Jo, ale v téhle práci člověk zestárne. Je to jako věk u psa. Když to přepočítám na policejní roky, tak je mi asi devadesát sedm. V každém případě je mladý a mladý.“ Ukážu na ohromný plakát, který dominuje zadní stěně. „Začnu tím, že si nemyslím, že čím silnější bouře, tím větší duha.“


    „Nedělej si starosti, v šestadvaceti je člověk ještě dítě.“


    „Příští týden mi bude dvacet sedm. Už se blížím k třicítce.“


    „No jo, to je riskantní věk. Neumřela v sedmadvaceti spousta známých lidí? Hendrix, Joplinka, Morrison, Cobain, Amy Winehouse. Všichni ti velikáni.“


    „Ale Kinsellová bude v pohodě.“ Steeleová stojí ve dveřích.


    „V naprosté pohodě. Ti všichni umřeli na divoké excesy. Já teď vedu neuvěřitelně nudný život.“


    „To bude panem X,“ Parnell mrkne na Steeleovou. „Ať už je to kdokoli, má uklidňující vliv.“


    Pan X. Aiden Doyle. Že můj milý, čitelný přítel je opředený takovým tajemstvím, by mohlo působit směšně, kdyby to nebylo naprosto nezbytné.


    Upřeně se dívám na Naomiinu neustlanou postel a najdu tak důvod, jak změnit téma hovoru. „Hej, šéfko, neříkal spolubydlící, že v sobotu ráno měnila povlečení? Člověk by si myslel, že když povlékala, tak si taky ustele. Sice jen hádám, ale podle pokoje bych soudila, že se jednalo o docela pořádnou dívku.“


    „Váš názor?“


    „Jen říkám, že i když očividně skončila v kuchyni, někdy během sobotní noci si musela lehnout do postele.“


    „Ale není oblečená do postele,“ namítne Parnell. „Nejsem expertem na dámskou módu, ale ta stříbrná věc, co má na sobě, není noční košile, že ne?“


    Udělám grimasu. „Seržo, udělejte mi laskavost. Já padnu do postele úplně oblečená, když trochu přeberu.“


    „Ty mě vážně překvapuješ.“ Parnell je ve vrcholně pracovně-otcovském módu. Otravný a nesouhlasný.


    Což mi připomíná, že je řada na mně, abych v neděli zavolala svému skutečnému tátovi. Pět až deset minut banálního a trapného tlachání a vzájemné toxické závislosti.


    Jenže moje setra Jacqui se díky tomu cítí šťastná, a tím pádem se nám oběma snadněji žije.


    Ne že bychom si snadný život zasloužili. Ne potom, co jsme udělali.


    Steeleová přeruší moje myšlenky. „Fajn, takže když se vrátila domů, šla do postele. A co z toho pro nás plyne?“


    „Nejsem si jistá.“ Oblafnout Steeleovou jsem se přestala snažit už dávno. „Ale to čisté povlečení nám přeci jen něco říká.“


    „Pokračujte.“


    „Pokud bylo povlečení v sobotu ráno nové, pak existuje vysoká šance, že vlasy, které jsme získali, se do postele dostaly v sobotu v noci.“


    Steeleová rozvážně přikývne. „Možná, ale i když riskuju, že budu mluvit jako ďábel z temné strany…“ Tím myslí obhajobu. Steeleová přemýšlí o usvědčení ještě dřív, než máme podezřelého. „Vždy existuje obávaná možnost přenosu. A porota nikoho neodsoudí jen na základě vysoké pravděpodobnosti.“


    „Já vím, já vím. Ale milenec může jako teorie fungovat. V sobotu ráno vyměnila povlečení, protože v sobotu v noci čekala někoho speciálního?“


    Steeleová se ušklíbne. „Jen tehdy měníte povlečení? Když čekáte noc plnou vášně?“


    „Vlastně převlékám každý druhý týden. A kdo tvrdí, že to dělá častěji, je buď lhář, nebo má patologický strach z bakterií.“


    „Nebo má uklízečku.“ Parnell se na mě zašklebí, i když svou jedovatou poznámku mířil na Steeleovou.


    Ta ji pobaveně akceptuje. „Fajn, dobře, zrazuju svoje dělnické kořeny. Zastřelte mě, protože pracuju sedmdesát hodin týdně, takže nemám čas si utřít ani zadek, natož abych vytřela podlahu.“ Vyhrne si rukáv a podívá se na hodinky značky TAG z růžového zlata, a mě fascinuje představa, že je ukradnu. „Když mluvíme o čase, musíme se pustit do skutečné práce, lidi. Blahobyt a Hladomor provádějí rychlé pátrání tady v ulici.“ Tedy statný detektiv seržant Flowers a kostnatý detektiv konstábl Cooke. „Chci, abyste se vy dva zaměřili na tu šéfovou, Kirstie Connorovou. Co se dělo na tom večírku? S kým se Naomi bavila, a jestli je něco dalšího, o čem si myslí, že bychom měli vědět…“


    Jinými slovy, zapomeňte na přenos a trauma způsobené prudkou ranou a všechny ty další věci, kterým musí dobrý detektiv rozumět, ale jimiž nesmí být posedlý, a soustřeďte se na to, co umíme nejlépe. Kvůli čemu ráno vstáváme. Nebo – což je ještě pravdivější – kvůli čemu jsme v noci vzhůru.


    Soustřeďte se na lidi. Podezřelé. Svědky.


    Lži.


    Nebo slovy naší šéfky – na skutečnou práci.
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    Peníze. Politika. Sex. Náboženství. To jsou čtyři témata, kterým je obecně moudré se vyhýbat. Ale pokud budete mluvit s Londýňanem, přidejte do této skupiny další.


    Poštovní směrovací čísla.


    A musím připustit, že i pro mě je tohle téma ožehavé.


    „Vždycky mi připadalo, že tohle místo je až trochu moc spokojené samo se sebou,“ říkám, když se ploužíme po Muswell Hill Broadway a bojujeme s posledními opozdilci, kteří vyzvedávají školní děti ve svých čtyřkolkách. „Jako by ohrnovalo nos nad zbytkem severního Londýna. Víte, jak to myslím? Vím, že víte, jak to myslím.“


    Abych byla spravedlivá, Muswell Hill je dokonalá městská enkláva vzdálená jen deset minut jízdy od své méně dokonalé sestřenice Turnpike Lane, takže jí nezbývá nic jiného než ohrnovat nos. Navzdory tomu, že je na míle vzdálená zářícímu osvětlení a blázinci první, tedy centrální, zóny, nachází se na vrcholu jednoho z nejvyšších londýnských kopců a poskytuje tak ideální platformu pro výhled na vše, co hlavní město poskytuje. Mosty, věže, mrakodrapy, špínu. Muswell Hill prozkoumává všechno to šílenství, aniž by se k němu muselo připojit. Dokonce tady nenajdete ani stanici metra, což nádech exkluzivity ještě umocňuje.


    „Jenom žárlíš,“ opáčí Parnell a zírá na semafor, jako kdyby železná vůle sama o sobě mohla změnit červenou na zelenou. „Máme tady dobré přátele a těm se líbí ten vesnický charakter a smysl pro komunitu. Myslí si, že je téměř nemožné jít pro mléko a nenarazit aspoň na pět lidí, které znají. Nemyslíš, že je to hezké? Bože, já v naší ulici s někým promluvím jen tehdy, když jde podepsat převzetí balíku nebo když se někomu spustí alarm v autě.“ Konečně se světlo na semaforu změní a my se pomalu posouváme. „Jo, myslím, že my všichni bychom se od dobrých lidí z Muswell Hill mohli učit. Lidi by se měli zdravit. Měli by si jeden druhého víc všímat.“


    Vím, že má pravdu, ale s tím si na mě nepřijde. Miluju anonymitu Londýna, představu, že můžete zmizet z radaru a město neuroní ani slzu.


    „Vsadím se, že vaši přátelé nejsou poldové. Za náš plat by si tady člověk nepronajal ani garáž.“


    „Garáž! Holka, my jsme měli problém pronajmout si i místo na vyhrazeném stání.“


    Usměju se. „No jo, to je cena, kterou platíte za dobré školy a pekárnu s domácím pečivem.“


    „Chceš říct, že je to cena, kterou platíme za bezpečnost.“ Sundá ruku ze řadicí páky a ukáže čtyři zavalité prsty. „Tolikrát došlo v naší čtvrti za poslední měsíc k útoku nožem. Všechno byly děti, jednomu bylo jen čtrnáct. Říkám ti, že kdybych vyhrál v loterii… Mimochodem, zítra je ve hře čtrnáct milionů.“


    „Hej, nezapomeňte, že půlka je moje.“ Parnell trvá na tom, že máme náš vlastní mikro syndikát. Tvrdí, že nemá cenu získat jackpot, když se bude muset rozdělit mezi celé oddělení. „A mimochodem, kdo říkal, že Muswell Hill je bezpečný? Co třeba Dennis Nilsen? Nebydlel někde tady?“


    Odbočíme doleva. Parnell mžourá přes sklo na straně řidiče a snaží se přečíst čísla na domech. „Bože, Kinsellová, to bylo skoro před čtyřiceti lety. Myslím, že od té doby tady žádného sériového vraha neměli.“ Dupne na brzdu. „Tak a jsme na místě.“


    „Ale jak to můžeme vědět, seržo? Pohybují se mezi námi. Tohle přeci o sériových vrazích říkají odborníci na sestavování profilů, nebo ne?“ Namířím palcem směrem k číslu 22 na West Pool Avenue. „Člověk nikdy neví. Třeba se tam s nějakým potkáme.“


    Parnell vyhrabe z kapsy ve dveřích pinzetu. „V tom případě bych si měl udělat něco s chlupy v nose. Sérioví vrazi bývají notoricky zhýčkaní…“


    Zatímco Muswell Hill je se svými bary, novými typy obchodů a urbanistickými uměleckými galeriemi jistě stylový, číslo 22 na West Pool Avenue určitě takové není. Stejně jako mnoho jiných lidí se i Connorovi zřejmě řídí starým pořekadlem, že stojí zato koupit nejhorší dům v nejlepší čtvrti. Protože na uvolněných okapech a bortící se zídce není zaručeně nic stylového. Výstižnější slovo je ošuntělý. Ošuntělý bez jakékoli elegance. Skvrna na jinak čistém nádvoří, které tvoří domy z červených cihel z edwardiánské éry.


    „Bože, to je hnus. Raději bychom měli jít dovnitř.“


    Šlachovitý Marcus Connor, který stojí na své verandě ve žlutém cyklistickém dresu z lykry, má ve tváři překvapený výraz a jako první musí čelit vlně zmateného šoku. Následujeme ho chodbou do zpola dokončené kuchyňské přístavby, kde voní pečené brambory a roztavený sýr, což je opojné spojení, pokud jste si od snídaně dali jen tyčinku Snickers. Na stoličkách u kuchyňského baru sedí dívka v pubertálním věku a její starší kopie, pravděpodobně matka. Obě mají rozevláté blond vlasy, které mi připomínají moji sestru Jacqui. A dívka má i Jaquiny způsoby – neposedí, je zvědavá a krčí nos, jako by čenichala, co z našeho příchodu může vytěžit, aniž by věděla, kdo jsme a proč jsme přišli.


    Žena je jejím naprostým opakem. Otočí se, aby na nás viděla, ale téměř nereaguje. Prostě čeká, až bude představena, s takovým klidem, který hraničí s výstředností.


    „To je moje sestra Rachel a moje neteř Clara. A tohle je policie.“ Marcus si tře kůži na hlavě. „Bože, to je příšerné. Dojdu pro Kirstie. Je venku s Dannym.“


    Za oknem se už setmělo, takže vidím jen rozmazaně nějaké malé dítě, které bezcílně běhá dokola na trampolíně.


    Parnell vážně pokyne směrem k ženám. „Detektiv seržant Luigi Parnell a tohle je detektiv konstábl Cat Kinsellová.“


    „Co se stalo?“ zeptá se sestra znepokojeným tónem, ale dál zůstává klidná jako hladina rybníka.


    „To vysvětlíme za okamžik, paní? Slečno?“


    „Paní Maddenová, ale stačí jen Rachel.“


    Neteř Clara věnuje Parnellovi sebejistý úsměv. „Hej, sice to není vtipné, ale nevypadáte jako někdo, kdo se jmenuje Luigi.“


    Parnell se nepatrně pousměje. „Narodil jsem se v noci, kdy Itálie vyhrála Eurovizi, soutěž ve zpěvu. Moje máma měla Itálii na lístku do loterie, na který vyhrála dvě libry, takže si myslela, že se jedná o dobré znamení. Tenkrát byly dvě libry ještě velké peníze.“


    Slyšela jsem už různé variace. V jedné se mluví o operním zpěvákovi, v jiné o prodavači zmrzliny. Steeleová mi kdysi říkala, že se narodil jako starý dobrý Lewis Parnell, ale na protest si jméno změnil. I když si ze mě možná jen utahovala.


    Zadní dveře se rozletí a dovnitř vtrhne Kirstie Connorová, která má hlavu plnou neposedných kudrlin a na sobě umně vytvořenou směsici vzorů. Na zlomek vteřiny mě napadne, že se na nás snad vrhne. Což není úplně nemožné – když dojde k náhlému úmrtí, často neplatí ono známé nestřílejte posla. Naštěstí se pár centimetrů od nás zarazí. Promluví roztřeseným, ale strohým tónem.


    „Marcus říkal, že je Naomi mrtvá! To nemůže být pravda, jste si jistí?“


    Marcus zvedne oči v sloup, aby dal najevo, že možná nezvolil tu nejlepší cestu.


    „Někdo umřel!“ Rachel vyskočí obočí až ke stropu.


    „Kdo je Naomi?“ zeptá se Clara.


    Kirstie je všechny překřičí. „Jak může být mrtvá? Chci tím říct… kdy… kdy se to, sakra, stalo?“


    Parnell se ujme slova. „V tuto chvíli vám toho nemůžeme příliš sdělit, ale domníváme se, že byla zavražděna, paní Connorová. A protože patříte mezi lidi, kteří ji viděli jako poslední, potřebujeme…“


    „Neviděla jsem ji od soboty,“ opáčí okamžitě pichlavým tónem.


    „Myslíme si, že je mrtvá již několik dní.“


    „Bože můj.“ Chytne se okraje dřezu, aby udržela rovnováhu.


    „Uvařím trochu sladkého čaje.“ Marcusova sestra Rachel zamíří k rychlovarné konvici a na okamžik se zastaví, aby ztlumila teplotu trouby. V bratrově kuchyni se evidentně chová jak doma. Má vysokou postavu, jakou mívají modelky, a i když působí křehce a v jejích pohybech se odráží taková plachost, že člověk by téměř zapomněl, že je v místnosti. Jako by byla přítomna jen náhodou.


    „Jdi do prdele s čajem, Rach.“ V Kirstie Connorové nic plachého není. „Máme nějakou brandy? Bože můj! Zavražděna?“


    Marcus Connor prohrabe skříňku, ale má prázdné ruce a na můj vkus je vzhledem k okolnostem neúměrně naštvaný. „Kirst, v sobotu tady stála láhev brandy za padesát liber. Jsou to zlodějíčkové!“


    Takže dojde na čaj.


    Parnell se opře o lednici. Z jedné strany hlavy má magnetky písmen, které tvoří slovo P-E-S a z druhé strany slovo V-E-J-C-E. „Vyrozuměli jsme správně, že se Naomi zúčastnila v sobotu večírku tady u vás?“


    „To nebyl žádný večírek,“ ohradí se Kirstie. „Uvařila jsem velký hrnec chilli a vystřelili jsme pár rachejtlí, to je všechno. Ještě nejsme ve fázi, kdy můžeme slavit pracovní úspěchy, ale máme za sebou pár krušných měsíců a já jsem chtěla něco udělat.“


    Přeruším ji: „Takže kdy jste Naomi viděla naposledy?“


    „Vypadala v pohodě, absolutně normálně,“ trvá na svém Kirstie. „Ne že bych se s ní moc bavila. Poletovala jsem od jednoho k druhému, starala se, aby měl každý co pít. Byla… nevím, jak to vyjádřit… no, řekněme… odměřená. Patřila mezi ty dívky, které na vás nepromluví, pokud nezačnete vy.“


    Věnuju jí nepatrný úsměv. „Možná se spíš styděla, než aby byla odměřená?“


    „Možná.“ Dívá se na mě zmateně, jako by si nikdy rozdíl neuvědomila. „Abych byla upřímná, do firemní kultury tak úplně nezapadala. Jenže nemohla jsem přeci pozvat všechny ostatní, a Naomi ne?“


    „Měla v práci s někým nějaké problémy?“ zeptá se Parnell.


    „Bože můj, to ne. Byla jen trochu nudná, ale neřekla bych, že ji někdo neměl rád.“


    „Jak dlouho pro vás pracovala?“


    Přejede si rukou přes čelo. Její špičaté nehty mají jasně korálovou barvu. „Na data jsem marná, ale nemůže to být déle než devět, deset týdnů. Pracovala jen na částečný úvazek. Myslím, že měla vízum na rok.“


    Znovu se do toho vložím: „Co dělala? A vlastně… co děláte vy?“


    „Vedu pracovní agenturu – Elite Fashion. Našimi partnery jsou elitní značky, pro které na trhu vyhledáváme největší talenty. Samozřejmě za poplatek. Naomi pracuje jako osobní asistentka. Chci říct – pracovala. Bože můj! Starala se tak trochu o finance, každodenní organizaci, faktury. V podstatě všechno, co mi nejde.“


    „Víte, kde pracovala předtím? Nebo znáte jména jejích přátel? Potřebujeme si o ní udělat co možná nejdetailnější obrázek.“


    „O jejích přátelích nic nevím.“ Na okamžik se odmlčí. „Ale jsem si jistá, že se zmínila, že se s někým vídá. Ale nemám ani ponětí, o koho se jednalo. Co se týká práce, zeptejte se v agentuře, ale myslím, že tohle bylo její první zaměstnání v Británii. Jak se říká – absolutně nepolíbená. Takový typ jsem už zaměstnávala – jsou dychtivé a pracovité.“


    „A levnější… to je trefné slovo,“ dodá Marcus.


    Kirstie nakráčí ke kuchyňským dveřím a teatrálně je otevře. „Marcusi, tak už se ztrať. Všichni víme, že jsi ten večírek nechtěl, ale jen těžko mě můžeš obviňovat z toho, co se stalo. Tak proč si neodpustíš sarkastické komentáře a zase někam nevyrazíš na tom svém drahocenném kole? Nebo mám úplně nový nápad – co kdybys pro změnu udělal něco užitečného? Třeba vzal Dannyho k holiči? Vypadá jako bezdomovec.“


    Marcus zamíří ke dveřím, potěšený, že může zmizet.


    Jenže Parnell neskončil. „Je mi líto, ale ještě zůstaňte, pane Connore. Proč jste si ten večírek nepřál?“


    Marcus se ve dveřích zastaví a temenem hlavy se téměř dotýká rámu. Soudě podle něj a jeho sestry, jejich rodiče museli být obři.


    „Říkejte mi Marcus, prosím.“ Pravda je, že většina lidí, kteří jsou mladší než šedesát, běžně navrhne během pár minut, aby je druzí oslovovali křestním jménem. To Kirstie Connorová neudělala, což není důležité, jen to trochu dráždí. „Řeknu vám, proč jsem ten večírek nechtěl. Před čtrnácti dny slavil náš syn čtvrté narozeniny. Měli jsme tady celou jeho třídu ze školky. Konfety, plastové pistole s pěnovými náboji, všechno možné jídlo plné éček. A po jejich odchodu byl dům v lepším stavu, než když vypadla ta Kirstiina parta.“ Parnell s porozuměním přikyvuje, což Marcusovi dodá odvahu. „Víte, já obvykle lidi nesoudím příliš rychle, ale je to prostě jen smečka aristokratických namachrovaných hajzlíků. Můžou vyžít z almužny, kterou jim Kirstie platí, protože jim jejich maminky a tatínkové každý týden podstrčí víc, než většina lidí vydělá za celý měsíc. Vážně je hrozné, co se té Naomi stalo. Připadalo mi, že je z nich všech nejpříjemnější. A určitě nejracionálnější.“


    To všechno jen kvůli bramborovému salátu? A to si myslí, že druhé nesoudí rychle.


    Kirstie se blížila k bodu varu. „A tady ho máme, Marcuse, velkého socialistu! Na moc lidu jsi ale trochu zapomněl, když jsi přebíral řád britského impéria, nemám pravdu?“


    Marcus se cítí trapně. Nevím, jestli to způsobila síla výbuchu jeho manželky, nebo fakt, že jsou její slova pravdivá. V každém případě cítí potřebu všechno vysvětlit. „Dostal jsem ho za charitativní činnost, za BDS – Buď dobrým sportovcem. Jedná se o projekt, kdy by měl sport posloužit sociálním změnám. Pracujeme s bývalými vězni, kteří se zapojují do aktivit se znevýhodněnými dětmi. Těm mužům to dodává pocit smysluplnosti a děti se dostanou na pár hodin pryč z ulice, když nic jiného.“


    „A prý jsem to já, kdo pracuje s lidmi bez morálky,“ odsekne Kirstie.


    Nemůžu si pomoct, ale v duchu se ptám, jak se tihle dva vůbec mohli dát dohromady. Nebo jsou snad všechny dlouhodobé vztahy předurčené k takovému vývoji? Urážky lítají přes celou kuchyň a člověk si nemůže dovolit vztah ukončit, protože vyčerpal všechny finance ve snaze ulovit svůj sen o příjemném životě.


    Parnell utne jejich hašteření v zárodku jako ostřílený rodič, kterým ostatně je. „Paní Connorová, nedělala jste si starosti, když se v pondělí neukázala Naomi v práci?“


    Konvice zapíská a do Rachel znovu vjede život. Když prochází kolem Kirstie, stiskne jí paži, aby tak projevila svou podporu.


    „V pondělí jsem pracovala z domova. Necítila jsem se úplně dobře.“ Otočí se na mě. „Věřte mi, počkejte ještě deset let a budete vědět všechno o dvoudenní kocovině.“ Pak se znovu obrátí na Parnella. „Ale poslala jsem Naomi mail, aby mě nerušila, pokud se nebude jednat o něco důležitého, a když nereagovala, předpokládala jsem, že mě vzala doslova, a víc jsem o tom nepřemýšlela. Abych řekla pravdu, byla jsem ráda, že mám klid. Někdo z týmu mi pak poslal esemesku, že se neobjevila, ale co jsem mohla dělat? Nebylo by to poprvé, kdy externista zmizí, protože dostane lepší nabídku.“ Věnuje svému manželovi chladný úsměv. „Jak Marcus mile podotknul, neplatím svým lidem úplně nejlépe. Lidi přitahují značky, se kterými pracujeme – Hellys, Jo Sebastian, Cutler Couture.“


    Nic vám to neříká? Mně taky ne.


    Pokračuje: „Taky mě napadlo, jestli třeba neříkala, že v pondělí nepřijde, a já na to nezapomněla. Administrativa ohledně dovolených a zaměstnanců není zrovna moje parketa. Mnohem lepší jsem v oblasti vztahů.“


    Ta ironie Marcusovi Connorovi neunikne, takže se odváží věnovat své sestře pohled plný jízlivosti.


    Rozhlédnu se po místnosti a oslovím všechny: „Fotil někdo z vás? Potřebovali bychom se na ty fotky podívat.“


    Clara a Marcus zakroutí hlavami.


    „Myslím, že jsem pár fotek udělala.“ Rachel se přestane věnovat čaji a vytáhne z kabelky telefon – starou mizernou Nokii. Ani Parnell by takovou nechtěl.


    Další Marcusův ironický pohled, který je ale tentokrát obalený dávkou hřejivosti. „Rach, myslím to vážně, mám zásuvku plnou starých mobilů. Jeden si vezmi, prosím.“ Usměje se na neteř. „A pro tebe to platí taky, ano?“


    „Strejdo M., máma se nestydí. To bys už měl vědět. Někdo, kdo píše po třídních schůzkách učitelům děkovný dopis, význam slova stud nezná.“


    Rachel nezvedne pohled. „Takže zdvořilost se dneska chápe jako ostuda? A, Marcusi, já nechci nový telefon. Co když přijdu o všechna čísla?“


    „O všech pět?“


    Neskočí mu na návnadu a bratrova otravného rýpání si nevšímá. Aspoň bych řekla, že se jedná o takové bratříčkovo šťourání, ale kdo ví? To, že tady všichni ztrácejí zábrany, nikomu z nás nepomáhá.


    Rachel konečně svůj telefon odloží. „Bohužel nic. Jen pár fotek, jak Clara a Danny hrají swingball, a to bylo už předtím.“


    „Já se podívám později,“ dodá Kirstie. „Danny mi hodil dneska ráno mobil do záchodu, takže ho ještě suším v sušárně. Kdo by chtěl mít malé děti?“


    „To neříkej, Kirst,“ oponuje jí Rachel jemně a podává jí hrnek s čajem. „Vyrostou tak rychle. Za chvíli si bude dávat přihlášku na univerzitu a ty si budeš přát, aby mu zase byly čtyři roky a házel mobil do záchodu.“


    Clara naznačí, že se jí chce zvracet. „Fajn, mami, tak už dost těch sentimentálních řečí.“ Otočí na mě oči barvy holubičí šedi, stejné, jaké má její matka. „Chtěla bych na vysoké studovat trestní právo nebo kriminologii, takže musím říct, že tohle všechno je taaak fascinující.“


    „Snad jsi chtěla říct děsivé, Claro?“ Rachel zpraží dceru přísným pohledem. Tedy já si aspoň představuju, že vyjadřuje přísnost. „Omlouvám se. Zdá se, že moje dcera dokáže vyniknout ve všem kromě taktu.“


    Clara se snaží vypadat zahanbeně, ale kajícnost jí opravdu nesluší. „A která z nich to vlastně byla, teto Kirst?“


    „Ta Australanka.“


    „Žádnou Australanku si nepamatuju. Asi jsem odešla ještě předtím, než dorazila.“ V jejím hlase zní téměř zklamání.


    Rachel se tiše zeptá: „Myslíš tu s těmi vlasy? Co měly barvu jako ty fialkové bonbony Parma Violets?“


    Parnell se ze všech sil snaží Rachel pobídnout. „Přesně tak. Mluvila jste s ní?“


    Chvíli přemýšlí. Cítím, že spíš chce Parnella potěšit, než že by opravdu měla co říct. „Ne, nemyslím. Zdržovala jsem se hlavně v obývacím pokoji se starými.“ Kirstie Connorová není tím označením právě nadšená. „Ne že by se Kirstie viděla jako stará, ale její zaměstnanci nejsou o moc starší než Clara. Mám z nich pocit, že jsem vyloženě přestárlá.“


    Do přestárlosti má opravdu daleko. Jemné, protáhlé rysy jí dodávají téměř nadčasovou kvalitu, jakou oplývají hraběnky na portrétech z osmnáctého století. Ale mluví s čistým akcentem londýnské pracující třídy. Zemitý, nosový, melodický. Stejný jsem měla i já, než jsem prošla dezinfekčním procesem soukromých škol. „Takže jste neviděla, že by se Naomi s někým bavila? Nebo hádala?“


    Pousměje se. „Jediná hádka, kterou jsem viděla, proběhla mezi Marcusem a Josephem, což je můj manžel. Jeden z nich otevřel téma brexitu a pak už to jelo.“


    Podá mi hrnek s čajem, i když neexistuje šance, že bych ho vypila. Příliš mléka a málo času není zrovna ideální kombinace. A Parnellovi i mně už v kapse vibruje telefon, protože Steeleová chce, abychom ji informovali. „S vaším manželem si budeme muset promluvit.“


    „Rozhovorem s Josephem bych neplýtvala časem,“ poznamená Kirstie posměšně. „Joseph se nebaví s nikým, kdo nemá IQ do Mensa klubu nebo účet v privátní bance. A pochybuju, že Naomi do jedné z těch skupin patřila.“


    „Jde o vyšetřování vraždy. Stojí za to promluvit si s každým,“ opáčí Parnell. „Vlastně budeme potřebovat seznam všech, kteří přišli. Jména, telefonní čísla, adresy, pokud je máte.“


    Jeho požadavek podnítí Kirstie k horečnaté aktivitě. Rukama přejíždí po policích, otevírá zásuvky a přitom si mumlá: „Tužku, tužku, tužku,“ jako by si jen mlhavě vybavovala, jak taková tužka vypadá, natož aby ji dokázala najít. Rachel klidným pohybem položí na parapet propisku a posune ji směrem ke Kirstie. Ta se nakloní přes kuchyňský bar a začne zběsile čmárat.


    Prototyp levoruké ženy – energická, kreativní, impulzivní.


    „Můj manžel je v Barceloně,“ řekne Rachel a sleduje Kirstie. „Myslím, že se vrátí zítra. Mám mu říct, aby vám zavolal?“


    „Přiletí dneska večer,“ opraví ji Clara. „Hurá, táta bude doma.“


    „Když nám dáte adresu, pošleme k vám dnes večer kolegu, který s ním sepíše výpověď.“


    Rachel se znovu napůl usměje. „Šťastný to kolega. Joseph po návratu ze služební cesty nebývá v nejlepším rozmaru. Třináct schůzek během dvou dní je ale asi opravdu hodně.“


    Marcus stále stojí ve dveřích, mračí se a klouby prstů si nepřítomně přejíždí po hlavě. „Víte jistě, že třeba nešlo jen o vloupání, které se zvrtlo, nebo něco takového? Ne že by to pak nebylo tak strašné. Ale Kieran má docela drahé DJ vybavení, nebo aspoň míval. Jestli ho někdo viděl, jak ho nese domů…“


    Je to závod mezi mnou a Parnellem a Parnell vyhrává. „Zadržte! Říkáte, že znáte Kierana Drakea, Naomiina spolubydlícího?“


    Marcus se ještě víc zamračí. „Ano, i když ne moc dobře. Před nějakou dobou pracoval na několika projektech pro BDS a na Facebooku ho mám mezi přáteli. Ale vlastně jsem ho už dlouho neviděl. Celé roky.“


    „Takže on byl také ve vězení?“ Snažím se, aby v mé otázce nezaznívalo obvinění, ale na plné čáře selžu. Marcus chápe, kam mířím.


    „Počkejte přeci! Není to bývalý vězeň s násilnickou minulostí. Žádný vrah nebo něco podobného!“


    To je poměrně férové rozlišení. Existuje forma násilí, které člověk spáchá, když se brání, a pak také násilí, kdy někomu rozmlátí lebku. Můžete být mistrem v tom prvním, ale nejste schopný udělat to druhé. Přesto jsem povinna zatvářit se skepticky. „A jak došlo k tomu, že Naomi bydlela s Kieranem?“


    „To byla absolutní náhoda. Kieran napsal na Facebook, že hledá nového podnájemníka. Zmínil jsem se o tom před Kirstie, jen jako příklad, že si jeden z našich lidí pořád vede dobře. No a ta mi řekla, že má novou externistku, která hledá levné ubytování.“


    Kirstie pokračuje: „Bydlela v hostelu u letiště a neustále měla problémy s vlakem. Aspoň jednou týdně. To mi nevyhovuje, takže jsem je přes Facebook propojila. Abych byla upřímná, nemyslela jsem si, že z toho něco bude, ale přestěhovala se k němu.“


    „Aby bylo jasné, já v tom žádnou roli nehrál,“ dodá Marcus a zvedne ruce, jako by říkal mě neobviňujte.


    Kirstie opáčí nepříjemným tónem: „Marcus to neschvaloval, protože nehledě na to, co omílá novinářům a důležitým pánům na radnici, moc dobře ví, že většina leopardů svoje skvrny nezmění. A Drake má trestní rejstřík dlouhý, až to není hezké.“


    Marcus důrazně zakroutí hlavou. „Nejde o to, že bych s tím nesouhlasil. Ale podle toho, co mi Kirstie říkala, jsem si myslel, že budou dost zvláštní spolubydlící. Kieran je o víc než deset let starší, to za prvé… a taky…“ Vydržím jeho pohled a jsem přesvědčená, že nakonec vysloví to, čemu se tak zoufale vyhýbá. „Měl jsem prostě dojem, že jsou to dva naprosto odlišní lidé, to je celé.“


    Obrátím pozornost zpět na Kirstie. „Když tedy víte, že leopard nemění skvrny, proč jste Naomi pomohla, aby se k němu mohla přestěhovat?“


    Naježí se. „Jednu věc si musíme vyjasnit – ničemu jsem nepomáhala. Navzájem jsem je zkontaktovala a tím to skončilo. Nejsem zodpovědná za to, jaké bydlení si zařídila, a ani za nic jiného v celé téhle záležitosti. Několik měsíců jsem byla její šéfová, ale ne matka.“ Její slova sice znějí chladně, ale chvějící se tón hlasu ji prozradí. Vina podporuje agresivitu.


    Vím o tom své.


    Zdá se, že slovo matka vyvolalo žalostné „maaamííííí“, které přichází zvenku. Jakmile Marcus otevře dveře, dovnitř vběhne dítko s balíčkem prskavek v ruce, který chce otevřít hned teď. Dítě jako z katalogu s tvářičkou anděla, a jak jeho matka podotkla, s vlasy jako bezdomovec.


    „Hej, chlapečku!“ Kirstie ho zvedne, drží si ho na pravém boku a předstírá, že se pod jeho váhou prohýbá. „Moc dlouho už nám to nevydrží. Za chvíli už budeš na takové maminčino mazlení moc těžký, nemám pravdu, Danny?“


    Myslím, že se od nás čeká, že začneme vrkat. Pravděpodobně bych i začala, kdybych si neuvědomovala, že někde v Austrálii žije matka, se kterou se už její dcera nikdy mazlit nebude. A možná i proto, že matce tady toho chlapce připadalo vhodné, aby propojila její dceru – její holčičku – s odsouzeným zločincem.


    „Mami, pojď si hrát,“ dožaduje se Danny a praští Kirstie balíčkem prskavek po hlavě.


    „Máma si právě teď povídá tady s tím pánem a paní. Doteď sis uměl hrát sám.“ Postaví chlapce a otevře dveře. „Tak jdi, za chvíli za tebou přijdu.“


    Danny se rozeběhne, ale Marcus ho chytne právě včas. „Tak, kamaráde, dost bylo hraní.“ Prohrábne mu rozcuchané vlasy. „Pojď, necháme to ostříhat, ano? Podle mámy máš moc vlasů, a táta jich má naopak málo. Máma neví, co by chtěla, viď?“ Popadne modrou bundičku, která visí přes opěradlo kuchyňské židle, a postrčí Dannyho do předsíně. Neodpustí si poslední jedovatou poznámku: „A, Kirst, je zcela evidentní, že je moc pozdě na to, aby si hrál venku sám. Někdo může docela jednoduše přelézt plot. I v Muswell Hill se najdou podivíni, to víš dobře. Nebydlí tady jen podnikatelé na volné noze, co pracují z kaváren, a mediální magnáti.“


    Podívám se na Parnella a zvednu jedno obočí.


    „Víte, tohle je Marcusův problém,“ řekne Kirstie a podívá se na švagrovou, aby se dočkala její podpory, ale ta se jen pousměje. „Neumí se rozhodnout, jak přistupovat k lidské povaze. Na jedné straně chce v lidech vidět jen to dobré – především ve svých vzácných propuštěných vězních. Ale nemůže si pomoct, aby nehledal i to špatné. A oba přístupy najednou nejsou možné, nemyslíte?“


    Se svým černo-bílým myšlením by byla Kirstie Connorová hodně mizerný polda. A já – se svým mizerným černo-bílým šatníkem – bych zase byla příšerná specialistka na lidské zdroje v módním průmyslu.


    Ale upřímně – opravdu nedokážu v lidech vidět dobro a zlo?


    Kéž by to bylo tak jednoduché.

  


  
    4


    O deset minut později, když jsme zdvořile odmítli žádost Clary Maddenové o rozhovor pro její práci z kriminologie, sedíme před domem Connorových a obdivujeme záblesky zelených a zlatých hvězd, které osvětlují oblohu. A mnohem méně obdivujeme trestní rejstřík Kierana Drakea. Parnell mžourá do svého mailu a odříkává obsah nevýrazným a mechanickým tónem typického, bojem obroušeného policisty, který se ve své dlouhé a nesnadné kariéře setkal s příliš mnoha hajzly.


    „Držení omamné látky.


    Třikrát rvačka.


    Držení omamné látky s úmyslem její distribuce.


    Ublížení na zdraví.“


    A to pokračuje dál a dál.


    Standardní bingo pachatele.


    Parnell je trochu vysazený na téma rodičovství. „Jsem na straně manžela. Moji kluci by si v žádném případě nemohli hrát po setmění venku. Těm dvěma starším jsme to dovolovali, ale dneska? V téhle době? A nejde jen o podivíny. Jsou tady gangy, dealeři. Typy jako Kieran Drake.“


    Předpokládám, že má pravdu. Nejsem si jistá, že jsem dostatečně kvalifikovaná, abych mohla přidat komentář. Mojí jedinou referencí je synovec Finn, který se bohužel v křehkém věku sedmi let víc zajímá o střílení zombií na svém Xboxu než o to, aby běhal po zahradě. Což znamená, že jediná věc, které se musíme obávat, jsou opakovaná zranění způsobená neustálým zatěžováním palců.


    Nebo dospělí muži predátoři, kteří se s ním snaží chatovat.


    „Takže Drake má záznam,“ shrnu. „Což ve skutečnosti nic neznamená.“


    Vysloužím si prázdný pohled. „Hezký sentiment, Kinsellová, ale nepracujeme u charity, jsme poldové. A žijeme v reálném světě.“


    V reálném světě, kde přes padesát procent pachatelů znovu spáchá trestný čin.


    Přesto takový pocit nemám. „Ale no tak, seržo, i od vážného ublížení na zdraví je pěkně daleko k vraždě. A Kirstie Connorová se domnívá, že se Naomi s někým scházela. Já bych se přikláněla k tomuhle směru.“


    „Všechno má pěkně daleko k vraždě.“ Nechává tuhle moudrost viset ve vzduchu a přehraje si hlasové zprávy. V tichu auta slyším jen to, že mu volala Steeleová. Po minutě zavěsí a telefon hodí do držáku na kelímky. „Informovali rodiče,“ řekne zdrceným tónem. „Nejsou tam ani čtyři ráno. Bože můj, takový budíček. Ale aspoň to už vědí.“


    Aspoň. Je to žalostný pocit úlevy, nicméně úleva to je. Představa, že víme, že něčí život skončil, že orgány oběti nefungují a začíná se rozvíjet rigor mortis, a přitom rodina stále předpokládá, že jejich blízký je pořád na světě, žije svůj život, dělá svoje věci, představuje vždy těžké břemeno.


    „Každopádně její veličenstvo chce, abychom se vrátili a zatlačili na Drakea, když teď víme, co víme.“ Strčí klíček do zapalování. „Sice má alibi, ale ne neprůstřelné.“


    To znamená, že nemluvíme zrovna o místním vikáři.


    Zazvoní mi telefon. Zabliká A. Aidena mám uloženého pod počátečním písmenem. Jen pro jistotu. Jsem paranoidní.


    „Omlouvám se, ale musím to vzít.“ Jsem už napůl venku z auta, když se otočím na Parnella a střelím po něm prosebným pohledem. „Dvě minuty, slibuju.“


    Koutky úst mu zaškubou. „Víš, že můžeš sladce vrkat tady uvnitř. Neuslyším nic nového. Vy děti jste romantiku nevynalezly.“


    „Jo, jo.“


    Bouchnu dveřmi.


    „Ahoj,“ říkám s úsměvem. Nejsme spolu ani rok a stále se nacházíme v nedobrovolné fázi usmívání. Stejnou fází určitě procházeli i Connorovi, než se kvůli dětem a kuchyňské přístavbě začali nedobrovolně mračit.


    „Doubréé ráánou!“ Jazyk to může být jakýkoli, ale předpokládám, že mluví česky, protože se za pár týdnů chystáme do Prahy. A Aiden není mužem, který by něco dělal jen napůl. Než naše letadlo dosedne, bude umět jazyk, znát historii, vědět, jaký je průměrný příjem na hlavu, a jméno střelce, který dal historicky nejvíce gólů. „Sakra, ‚dobré ráno‘ vlastně znamená ‚good morning‘ a ne ‚good evening‘. Myslím, že si to asi nikdy nezapamatuju. Bože můj, člověk by řekl, že když umím plynně irsky, zvládnu i češtinu.“


    Sleduju Parnella, který se na mě dívá a kouří elektronickou cigaretu. „Tak za prvé – plynně irsky neumíš. Přísahám, že polovinu slov si vymýšlíš. Nemám ani ponětí, co znamenají. A za druhé – pořád ti opakuju, že nemusíme mluvit česky. Na všech místech pro turisty budou mluvit anglicky.“


    „Takže bod pro ně a hanba nám.“ Další exploze ozáří oblohu, tentokrát vodopádem růžových a modrých světel. „Bože, co je to s těmi mizernými ohňostroji v téhle zemi? Říká se tomu Noc ohňostrojů, a ne Týden! Skončí to vůbec někdy?“


    „Ale nebuď takový škarohlíd.“ Znovu se podívám nahoru, oči i ústa doširoka otevřené, jako když pětileté dítě vidí Santu. „Myslím, že je to pěkné.“


    „A já si myslím, že pěkná jsi ty, ale stejně nechci, abych byl kvůli tobě vzhůru každou noc celý týden… Počkej… to vlastně není tak úplně pravda, viď?“ Rozesměju se a otočím se k Parnellovi zády. „Ale vážně, hřměly ještě ve tři ráno. Ty potvory mě vzbudily! Myslel jsem si, že někdo střílí.“


    „Tam, co bydlíš, to mohla být klidně pravda.“


    V jeho hlase cítím úsměv. „Aha, zapomněl, že jižně od řeky neexistuje zločinnost, nemám pravdu? Čtvrť Tooting je zaručeně stejná jako Walton’s Mountain.“


    „Sto sedmdesát šest nahlášených zločinů v Tootingu za minulý měsíc v porovnání se dvěma sty osmdesáti devíti v Mile End – to je všechno, co k tomu řeknu.“


    „Bože, proti malé slečně Statistice nemám šanci, co? V každém případě já rád žiju na hraně a hospody jsou na východě zaručeně lepší. Tam u tebe člověk slušné pivo nedostane. Všude jen bary s ginem, nebo hospody s pivem z malých pivovarů.“


    Aidenova pravidla, která přijal o adoptovaném domově, znějí: ať už se jedná o sever, jih, východ či západ, vyber si část Londýna, kde složíš hlavu, a pak braň svou čest do posledního dechu. Braň hospody, parky, metro, dokonce i holuby.


    Parnell zatroubí. Přes rameno mu prsty ukážu V.


    „Poslouchej, mám dost práce, chlapče z East Endu. Co chceš?“


    „Co takhle na začátek třeba přítelkyni, která neříká: Co chceš?, když volám, abych si popovídal?“ To je v pořádku. Taková hra mezi námi. Aiden dělá, že jsem ta nejhorší přítelkyně na světě, ale přitom se ke mně nepřestává chovat, jako bych byla ta nejlepší. Pokaždé mu na to skočím a pak tvrdě dopadnu. „A když to nevyjde, tak mi aspoň řekni, kdy přibližně dorazíš. Dneska jdu k tobě, je to tak?“


    „Přesně tak.“


    „Nezapomeň, že u tebe ale nezůstanu. Ráno letím do své vlasti.“


    „Nezapomenu. Příležitostně totiž poslouchám.“


    „Vážně? Že mi nikdy neodpovíš na otázku… Kdy přibližně dorazíš?“


    „Aha, promiň… V sedm třicet? Tedy kolem sedmi třiceti.“


    Povzdechnutí. Pravděpodobně protočí ty svoje modré oči barvy oceánu, stejné jako měla jeho mrtvá sestra. „S tebou je to vždycky o tom kolem, viď? Řeknu ti, že ty by ses tam zpátky domů hodila. Nemáš žádný smysl pro přesnost. Víš, že když někdo z Mulderrinu řekne: Budu tam za minutu, ve skutečnosti myslí rozpětí od jedné hodiny do tří dnů? To je vědecký fakt.“


    „Vážně? Mám pro tebe jiný fakt – muži z Mulderrinu…“


    „Mají výbavičku jako hřebci? To už jsem slyšel.“


    „Slyšel jsi špatně… jako křečci, ne hřebci! Ale já chtěla říct, že muži z Mulderrinu řeknou za hodinu víc pitomostí než zbytek veškeré mužské populace dohromady.“


    „Opravdu? A co když ti řeknu, že tě miluju a nemůžu se dočkat, až se s tebou uvidím? Taky říkám pitomosti?“


    „To záleží na tom, jak to řekneš.“


    „Což znamená?“


    Usměju se ještě víc. „Řekni to česky, a pak ti možná uvěřím.“


    „To není problém – Fuck off!“


    Jsem ohromená. „Vážně to znamená Miluju tě?“


    „Ne, znamená to Jdi do prdele!“


    Směju se, ještě když si sedám do auta. Do auta, ve kterém je cítit banánový puding, což je poslední vůně Parnellových elektronických cigaret.


    „Tak to bylo delší než dvě minuty,“ řekne. „Pan X ti ale musel šeptat spousty sladkých slov.“


    „Bože, seržo, to bolí!“ Stáhnu okénko, protože raději volím, že umrznu, než abych se zadusila. „A nic sladkého nedělá. Jenom rejpe – jako vy.“


    „Z toho ho můžeme vyléčit. Škoda, že ho schováváš.“


    Ignoruju ho a usilovně hledám v kabelce balzám na rty.


    „Tak co ho žere?“


    Dál hledám a rozepínám kapsy. „Čeština. Moje nedochvilnost. Ohňostroj. Už jste spokojený?“


    „Ohňostroj? Za to ho neobviňuj. Zaplatil jsem skoro třicet liber, abychom se mohli dívat v sobotu večer na ohňostroj v Byron Park. Řekl jsem Maggii a klukům, že můžeme sedět na parkovišti a uvidíme to zadarmo, ale jako obvykle mě přehlasovali. Je pan X stejný slaboch jako já?“


    Otočím se na něj a věnuju mu pohled, který říká, že už mu na žádnou otázku neodpovím. Očekávám, že si povzdechne a pak to vzdá, jako to dělává obvykle, ale vůbec poprvé můj pohled vydrží a ve tváři se mu odráží něco smysluplného. Něco tuší, což může vést k pěkně trapným momentům. Takže se ho snažím zmást.


    „V Byron Park? To je v Harrow? Moje teta Carmel tam kdysi bydlela, ale…“


    „Cat, on je ženatý?“


    Jeho závěr je nečekaně zcela mimo mísu, takže se nezmůžu na ni jiného, než že pár vteřin jen mrkám a snažím se vzpamatovat. Na okamžik přemýšlím o tom, že řeknu, že je ženatý, protože tím by mohly všechny další dotazy ustat. Ale ani tak se nedokážu přimět, abych v tomto ohledu lhala. Abych se stala v Parnellových věrných očích takovým typem člověka.


    „Všechno to tajnůstkaření,“ pokračuje, a ani jednou neuhne pohledem. „To, jak o něm vůbec nechceš mluvit. Přemýšlel jsem o tom, a smysl dává jen to, že je ženatý. Nebo je to někdo z práce, a ty se bojíš, že to Steeleová zatrhne.“


    „Nikdo z práce to není.“ Natolik mě uzemní, že si mě Parnell představuje se Swainesem nebo Sethem nebo – bože, pomoz mi – s Petem Flowersem na nějakém tajném dostaveníčku, že zapomenu na to nejdůležitější. Že není ani ženatý.


    „Doufám, že víš, že bych tě nesoudil? Pravděpodobně bych ti jako moudrý starší muž


    poradil, i když by ses tím vůbec neřídila, ale nesoudil bych tě.“ Tváře mu zrůžoví. „Holka, snažím se ti jen říct, že mě zajímáš a že mi můžeš věřit. Mně můžeš říct všechno.“


    Všechna čest tomuhle dobrému, předobrému muži. Opravdu věří, že to myslí vážně. A stačila by jedna slabá, naivní chvilka, abych tomu také uvěřila. A moje kariéra by tím skončila. Můj vztah by skončil.


    Já a táta bychom šli do vězení.


    Všechno to začalo vloni v prosinci. Ženské tělo pohozené na malebném londýnském náměstí. Hrozné, ale bohužel nic divného. Zcela běžný případ s autem, které zachytila kamera. A úskočný manžel, na kterého jsme vsázeli. Jenže to, co následovalo, připomínalo cestu do pekel. Abych byla přesnější – cestu do mé minulosti. Do minulosti, kdy jsem podezřívala tátu, že něco ví o zmizení Maryanne Doyleové – pubertální holky ze západního pobřeží Irska, která zmizela přesně v tu dobu, kdy tam byla na návštěvě moje rodina. Můj táta.


    Pubertální holka, která se změnila v přesně tu samou ženu, která mrtvá ležela na malebném londýnském náměstí. Jen co by kamenem dohodil od tátovy milované hospody.


    Často sním o tom, že Parnellovi povím celý ten mizerný příběh. Vlastně mě to napadlo pokaždé, když jsme se ocitli sami. V autě. V hospodě. Během naší každotýdenní výpravy za bagely se soleným hovězím masem na Brick Lane. Co kdybych mu to prostě řekla? Koneckonců sdílený problém se stává polovičním problémem.


    Věc se má ale tak, že už neexistuje žádný problém, se kterým bych se měla svěřit. Zmizel ve chvíli, kdy jsem se vykašlala na policejní přísahu a všechno vyřešila. Jediné, co zbylo, je jedovatá, únavná vina. A jestli je sdílený problém jen polovičním, pak sdílená vina je dvojnásobná. A to bych nikomu nepřála. A ze všech nejméně právě Parnellovi.


    A kromě toho – čím bych vůbec začala?


    Mým tátou, který se vždycky pohyboval na hranici kriminality? Tím, že jsem si většinu svého života byla téměř jistá, že je vrahem? Nebo bych šla přímo k věci a přiznala se, že od začátku vyšetřování jsem věděla všechno o tátově spojitosti s Maryanne, a ani jednou mě nenapadlo jim o ní říct – ani Steeleové, ani jemu, prostě nikomu? Vybalila bych úplně všechno a řekla mu, že táta od začátku věděl, kdo Maryanne zabil, a že jsem z něj vypáčila každý detail a pak ho nechala vyváznout absolutně bez trestu a zatkla skutečného viníka?


    Nebo že se tím přinejmenším utěšuju.


    A svěřila bych se, že pan X je Maryannin bratr Aiden? Přiznala bych, že ani téměř po roce neví nic, co by stálo za to, o dobře naladěné, ochotné policajtce, se kterou cítil soucit?


    O tom, kdo jsem a co jsem udělala.


    „Není ženatý,“ řeknu nakonec. Pravděpodobně příliš pozdě, aby to znělo uvěřitelně. „Jde o to, že nám to moc dobře klape, a já to nechci zakřiknout. Vím, že vám to bude připadat zvláštní, ale to je ta Irka ve mně. Jsme pověrčivé plémě.“ Nakloním se a otočím klíčkem v zapalování. „A můžeme už zapomenout na mě? Pojďme si s Kieranem Drakem zahrát hru Kdo je tady zlobivý chlapec?“ Parnell mi věnuje ještě jeden pohled a naposledy zakroutí hlavou. A pak se rozjede. Cítím, že jsem se trochu uvolnila. „Takže když my dva máme Drakea, kdo vyslýchá ty aristokratické namachrované hajzlíky?“


    „Seth a Emily. Steeleová si myslí, že z nich dostanou víc než ty a já.“


    Založím si ruce přes prsa a předstírám, že jsem uražená. „Zapomíná, že v sobě mám taky trochu té aristokratické namachrovanosti? Nezapomeňte, že jsem získala vzdělání na soukromých školách.“


    Parnell se zazubí. „Aha, ale opravdová aristokratka nejsi, co?“


    „A tím míníte co?“


    „Jak srkáš čaj? Skutečný aristokrat by tě poznal na míle daleko.“


    Rozesměju se, i když vím, že nerozpoznal. Jsem natolik zběhlá v tom, jak oklamat ostatní, že někdy oklamu i sama sebe. Někdy věřím, že jsem pořád dobrý člověk. Ne lhář, ne zbabělec, nebo – když opravdu polknu sérum pravdy – ne zkorumpovaný policejní důstojník.


    Jenže my všichni maskujeme svoje skutečná já. Podívejte se třeba na Parnella a všechny ty věci kolem potravin s nízkým obsahem tuku a intenzivního intervalového tréninku. Každé ráno vidím, jak očima hltá moji čokoládovou rolku. Vidím, jak svěsí ramena, když se plahočí na další zdráhavou lekci do posilovny. Nebo detektiv seržant Seth Wakeman. Seth svoji modrou krev shazuje tím, že vypráví o cestách na turnaje v šipkách a týdenních nákupech v supermarketu Aldi. Ale vím, že jeho pradědeček byl hrabě. Desátý hrabě z Ramsay – našla jsem si to na Googlu. Dneska nemá cenu se snažit předstírat, že jste někým jiným. Ne s vševědoucím internetem, s tím všemocným práskačem.


    Ale to, kdo jsem já, na internetu nenajdete. Nepoznáte to podle svěšených ramen nebo vráskách v mojí tváři. Hanba je příliš soukromá emoce, aby se dostala na povrch, do vrchní vrstvy, kterou dovolíte lidem vidět. Hanba je pohřbená tak hluboko, že nakonec čím falešnějším se stanete, tím opravdovější jste. A nikdo se nikdy nedozví, jaký jste doopravdy.


    Čeho jste schopný.


    Jak daleko byste zašel, abyste sám sebe chránil.

  	  	


 



  
    5


    Kieran Drake nechce právního zástupce. Nechce sklenici vody. Mohl by zdolat další dietní kolu, kdyby nějakou dostal – to jsou jeho slova, ne moje. A ideální by bylo, kdyby to bylo za ním co nejrychleji. Zítra ráno vede hodinu spinningu a bez plných osmi hodin spánku nedokáže fungovat.


    „Nedostatek spánku je klíčovým faktorem přibírání. Věděli jste o tom?“ Říká to s vážným výrazem, jako by se s námi právě podělil o lék na rakovinu. „A hádám, že vaše pracovní doba je šílená.“


    Drzý hajzlík.


    Ale je ten bastard vinen? Po dvaceti minutách o tom nejsem přesvědčená. Je vystresovaný, to zcela evidentně. Mělce dýchá a neustále jezdí u své sportovní mikiny zipem sem a tam. Což není jen protivné, ale zároveň se tím i neúmyslně prozrazuje. Jenže proč by nebyl vystresovaný? Před necelými šesti hodinami našel svoji spolubydlící mrtvou, a soudě podle počtu plechovek na stole, je nadopovaný kofeinem. A samozřejmě také ví, jak funguje systém. Musí mít tušení, co přijde, nebo co si zřejmě myslíme. Musí si uvědomovat, že pro většinu lidí, policisty nevyjímaje, představuje pojem rehabilitace v nejlepším případě vznešený cíl a v tom nejhorším symbolickou frašku.


    Pro mě ale ne. Já v určitý druh vykoupení věřit musím. Jedině tak se můžu vydržet dívat na svůj vlastní obraz v zrcadle.


    „Kierane, můžete prostě jen odpovědět na otázku? Kdy jste naposledy viděl Naomi?“ Neměla bych své podráždění dávat najevo, ale je pozdě, jsem vyčerpaná a všechno, co zatím máme, je pohled na jeho širokou hruď a tip na zhubnutí.


    Drake se prudce opře, nohy, které připomínají kmeny stromů, má roztažené. „Cože, už zase? Už jsem to všechno říkal té černé policajtce. Nevěříte, že dělá dobře svoji práci? Tak to je rasismus!“


    „Pravda je taková, že bych detektivu konstáblovi Akwaové věřila, i kdyby byla premiérem vlády, jenže všechno se od té doby trochu změnilo, Kierane. V prvních hodinách vyšetřování se vždy vynoří spousta věcí.“


    Parnell mi do toho skočí, protože zatím nechce, abychom odhalili všechny karty, které máme v ruce. „Znovu nám popište tu roztomilou domácí scénku ze sobotního dopoledne. Jak jste si s Naomi hráli na fungující domácnost.“


    „Všechno jsem už řekl. Viděl jsem ji jen dvacet minut.“ Znovu si začne hrát se zipem, nahoru dolů, nahoru dolů, přejíždí přes stejných několik centimetrů látky. „Uklízela, dávala věci do pračky. Když už to musíte vědět, tak dělala příšerný kravál. Přišel jsem domů až po čtvrté, a jak jsem už říkal, potřebuju se vyspat.“


    „Takže jste se pohádali?“ řekne Parnell vyrovnaným tónem, jako by nebyla ostuda, kdyby to přiznal.


    Kieran se vymrští dopředu, je naštvaný a uražený. „Chlape, tak to je mizerná lež! Kdo vám to řekl?“


    „Nikdo, Kierane. Tomu se říká hypotéza.“ Parnell se zakloní a natáhne nohy. Jeho držení těla ostře kontrastuje s Kieranovým. „No tak, víte jistě, že jste se nechytli? Protože já, kamaráde, vím, jaké to je. Sloužím pět nocí za sebou a moje drahá polovička začne luxovat, zrovna když se snažím vyspat.“


    Maggie Parnellová, matka čtyř dětí a majitelka úspěšné společnosti na půjčování party stanů, není ničí drahá polovička a Parnell je s luxováním stejně obeznámený jako ona. Jenže také věří, že je dobré dostat se na stejnou úroveň s podezřelým. A v případě Kierana Drakea to znamená poklesnout. Na úroveň suterénu.


    Drake si zhluboka povzdechne. „Říkám vám, že jsme se nepohádali a že nebyla mojí drahou polovičkou.“


    „Ale líbila se vám. Myslel jste si, že u ní máte šanci.“


    „Pěkná blbost! Kdo vám to řekl?“ Několik vteřin trvá, než mu to dojde, a zasměje se. „Jo tak, další hypotéza. Už to chápu.“


    „Ovšem musíte připustit, že se jedná o přesvědčivou hypotézu,“ řeknu a pohodlně se usadím tak, že si jednu nohu strčím pod stehno druhé. „Tím chci říct, že jste atraktivní muž, tak proč byste u ní neměl mít šanci?“ Neříkám to z prohnanosti, opravdu je atraktivní. Na můj vkus trochu moc udělaný a s výraznou býčí šíjí, a taky bych se vsadila, že se holí víc než já, ale když se na něj dívám objektivně, něco do sebe jistě má. „Co se stalo, Kierane? Tentokrát neměla zájem?“


    Promne si unavené oči. Třídenní tah v Hounslow si vybral svou daň. „Vy mě neposloucháte. Nelíbila se mi.“


    Naomiina sestra nám poslala mailem několik fotografií. Vždycky mě udivuje, jak se lidem daří fungovat a zvládají být produktivní a užiteční, když prožívají silnou bolest, která je drtí. Rozložím fotky na stole a posunu směrem k Drakeovi tu, na které Naomi působí nejněžnějším dojmem. Snímek ji zachycuje ve výskoku, má medově blonďaté vlasy, je plná radosti a vitality a na sobě má ustřižené vybledlé džíny a tílko s nápisem Miluju New York.


    „Víte, Kierane, jen těžko se mi tomu věří.“ Přisunu mu fotku ještě blíž. „Podívejte se na ni. Je to velmi přitažlivá mladá žena. Copak vás přitažlivé mladé ženy nezajímají?“ To, že zpochybňuju jeho sexuální apetit, se mu vůbec nelíbí. „Ona mě nezajímala, jasné? Neměli jsme nic společného. Z padesáti procent jsem nevěděl, o čem bych se s ní měl bavit.“


    Parnell se protáhne jako kočka. Ještě kousek a ocitne se v horizontální poloze. „Aha, takže nám chcete říct, že aby se vám dívka líbila, potřebujete cítit intelektuální spojení?“


    „Říkám, že byla dítě. Zajímala se o koncerty populární muziky a podobné věci. A kromě toho… s někým se scházela.“


    Parnell se rozesměje. „To je od vás velmi čestné, Kierane.“


    „Viděl jste ho?“ zeptám se a kůží mi projede osten naděje.


    „Neviděl, ale několikrát se o něm zmínila. Nějaký bohatý chlápek. Má vlastní podnik, byt v centru, nóbl auto… tenhle typ šťastlivce.“ Zvednu tužku. „A ne, nic víc o něm nevím. Nevím, jak se ten chlap jmenuje.“


    Parnell se posadí zpříma a přitáhne si židli dopředu. „Musím uznat, Kierane, že umíte skvěle předvídat, na co se zeptáme. Vy jste dobře obeznámen s policejními výslechy, nemám pravdu?“


    Přísahám, že se zatváří, jako bychom ho zklamali. Svojí omezeností. Tendencí vidět všechno přes upatlané brýle.


    „Tak dobře, už rozumím! Myslíte si, že mi to přišijete, jen proto, že mám záznam.“ Zabodne si prst do spánku. „Sakra, copak jste se úplně zbláznili? Že bych někoho zabil? Jděte do prdele!“ Opravdu se zdá, že ho ta představa znechutila a naprosto rozhořčila. Jestli lže, pak je dobrým hercem. „Ale no tak, dejte mi pokoj, jo? Už roky jsem nic neprovedl. Dneska žiju jako mnich.“


    Parnell jeho slova zvažuje, ale nedokážu říct, jestli mu věří, nebo ne. Když se rozhodne, kývne na Drakea, jako kdyby se s ním chtěl podělit o tajemství, o tajný kód, který je nutné prolomit. „Kierane, poslouchejte mě. Pokud se osoba, která Naomi zabila, nedostala dovnitř sama, musela ji pustit Naomi. Nenašli jsme totiž žádné známky násilného vniknutí.“ Drakeovi to zrovna dvakrát dobře nezapaluje, protože má dál ve tváři absolutně prázdný výraz. „Koho by Naomi mohla pustit dovnitř?“


    Pomalu zamrká, otázka ho očividně zaskočí. Odolám nutkání plácnout ho po té jeho velké, natvrdlé hlavě. „Vaši kamarádi, Kierane,“ zařvu rozhořčeně. „Setkala se někdy Naomi s nějakým vaším kamarádem? Existuje někdo, kdo se u vás mohl zastavit v sobotu v noci nebo v neděli ráno?“


    „Cože? Chcete po mně jména? Mám bonzovat? Tak to v žádném případě!“


    Ať už žije jako mnich, nebo ne, některé principy se opouštějí jen velmi těžce.


    „O bonzování se jedná jen tehdy, když ten člověk něco provede.“ Zvednu další fotografii. Na téhle je Naomi asi osmnáct. Je opálená, směje se do objektivu a jí čokoládovou zmrzlinu – nesmyslný, šťastný okamžik zachycený v čase. „Máte pravdu, očekáváme, že pokud máte nějaké podezření, pak nám toho člověka napráskáte.“ Odložím fotku ze šťastného období a ze složky vytáhnu fotografii z místa činu. Brutální detail rudého, masivního zranění hlavy. Drake zbledne.


    Ale trik mi vyjde.


    „Dobře, scházela se s mým bratrancem, Roccem, když přijel na dovolenou, ale už je celý měsíc zpátky v Kábulu. A taky se scházela s mojí přítelkyní… no, je něco jako moje přítelkyně. A to je všechno. O nikom jiném nevím.“


    „A co si vaše něco jako přítelkyně myslela o tom, že bydlíte s Naomi ve společné domácnosti?“


    „Nadšená zrovna nebyla, ale potřeboval jsem prachy a Naomi se mohla nastěhovat rychle. V každém případě to není vaše věc. Oznámil jsem jí to, a tím to haslo.“ Podívá se na Parnella, aby u něj našel podporu, ale nedostane nic.


    „Patří mezi majetnické typy?“


    Usměje se. „Majetnické ženy – to je kříž, který s sebou vláčím celý život.“


    Tragédií je, že o tom nepochybuju. Určitý typ žen miluje jen jednu věc víc než zlé hochy. Napravené zlé hochy.


    „Byla ta vaše něco jako přítelkyně v sobotu s vámi?“


    „Nebyla, měli jsme výhradně pánský víkend. Žádné otravování, nakupování nebo vynucování si pozornosti.“


    Myšlení netypické pro jednadvacáté století.


    „Kolikrát se s Naomi setkala?“


    „Jen párkrát. Většinou se scházíme u ní doma. Má malé dítě.“


    „Mluvila o ní někdy?“


    „Vlastně ani ne. Moc nemluvíme. Méně konverzace, více akce… jestli víte, co tím myslím?“


    „Trochu více konverzace a méně sraček by vás odsud dostalo rychleji, Kierane.“


    Svých slov ihned lituju. I když se Parnell snaží dostat na úroveň podezřelého, chce, aby bylo vždycky jasno. Opakuje mi, že když nadávám a kleju, snižuju si autoritu. Maže se tím jasná a posvátná hranice, která by vždycky mezi námi a nimi měla existovat.


    „Jméno vaší přítelkyně, prosím,“ požádá ho Parnell nevýrazným a oficiálním tónem.


    Kieran konečně pochopí. „Do prdele, vy si myslíte, že by s tím mohla mít něco společného? Že se chtěla pomstít Naomi?“ začne se smát a luskne prstem, jako by slyšel ten nejlepší vtip za celý rok. „Když jste to teď zmínili, je vážně trochu šílená. Hrozně žárlí. V posteli je to plus, ale žije se s tím těžko, jestli chápete?“


    Parnell ani nemrkne. „Její jméno, Kierane. A pak můžete jít. Pro tentokrát.“


    „Kelly Gilletteová – jako značka těch žiletek. Od minulého pátku je u kamarádky v Cardiffu. Takže, příteli, štěkáte u špatného stromu. Ale byla by sranda vidět ji zatčenou.“


    „Na tom nic směšného není, Kierane,“ opáčí Parnell tónem, který svědčí o psychickém i emocionálním vyčerpání. Sama do takového stavu nemám daleko. „Přemýšlejte o tom, ano? Až si dneska lehnete do postele nebo zítra během vaší ranní hodiny spinningu. Myslete na Naomiinu rodinu. Myslete na ni, na to, jak umřela. A když přijdete na něco, co byste nám chtěl říct, tak se u nás co nejdříve zastavte. Protože my zjistíme, kdo to udělal. To vám můžeme slíbit.“


    Až na to, že to slíbit nemůžeme. Takový slib dáváme podezřelým, ale nikdy rodině oběti. Vzhledem k tomu, že čtvrtina vražd zůstává nevyřešená, se jedná jen o prázdný bojovný pokřik.


    Ale zní to dobře. Na Kierana Drakea to zřejmě udělalo dojem, protože ke dveřím zamíří s mnohem menším sebevědomím, než s jakým vpadl dovnitř.


    „Kdy se můžu vrátit domů?“ zeptá se a zastaví se na chodbě. „Předpokládám, že budu muset zůstat u Kelly, ale to není zrovna ideální. Kvůli dítěti a tak.“


    Úmyslně odpovím vágně, abych ho naštvala. „Je mi líto, ale nejsme si jistí. Dáme vám vědět, ale podívejte se na to z té lepší stránky – Kelly vás teď bude mít jen pro sebe. Žárlivá žena, jako je ona, si bude připadat jako o Vánocích.“


    Už jsem vážně dost jízlivá. Nejvyšší čas jít domů.
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    Když jsem hledala nový byt, měla jsem dvě podmínky. Za prvé se musel nacházet na rušné hlavní třídě. Věřte mi, že když se často vlečete domů pozdě v noci po dni, kdy jste svědkem nelidskosti člověka vůči člověku, posledním místem, kde se chcete ocitnout ve dvě ráno sám, je děsivá zapadlá londýnská ulička, hrobově tichá a špatně osvětlená.[image: sdot]



    A za druhé, a to bylo ještě důležitější, byt musel ležet jižně od řeky.


    Musel.


    Takovou mojí úchylkou – určující linií – je fakt, že potřebuju dělicí čáru mezi místem, kde žiju a kde pracuju. Doslovně vzato – potřebuju Temži. Potřebuju širokou, ohebnou demarkační čáru, která oddělí záležitosti týkající se zločinu od potěšení. Nebo přinejmenším od chvíle, kdy jím v posteli toast a dívám se v televizi na kanál Netflix.


    Pravda je, že o tohle nikdy nešlo. Rubikon směrem na jih jsem překročila jen z jednoho jediného důvodu. Abych geograficky dala tátovi najevo, ať táhne do háje. Jako odmítnutí toho, kde jsem vyrostla, jako revolta proti muži, který mě tam vychovával. Muži, který přirovnává jižní Londýn k poušti Gobi. Který tvrdí, že ať se na to díváte z jakéhokoli úhlu, severní Londýn je větší, lepší, bezpečnější a zábavnější.


    Jenže já vždycky měla slabost pro ty slabší a podceňované a nervní a náladový jih miluju.


    Ovšem nemůžu tvrdit, že bych milovala dojíždění. Z kanceláře odejdu ve čtvrt na osm. V půl osmé stojím na Northern Line v zácpě a čeká mě třináct zastávek, kdy si nesednu. Ve tři čtvrtě na osm se začínám znovu ptát sama sebe, proč tohle dobrovolně absolvuju každý den.


    Ve čtvrt na devět překračuju práh svého krásného, malého a nového domova.


    Ne že by byl pořád ještě nový. Je to už déle než tři měsíce, kdy jsme s Parnellem vynášeli moje osobní věci po nemilosrdném kamenném schodišti. Dost dlouhém na to, abychom se aspoň povrchně seznámili se směsicí obyvatel, z nichž k mým nejoblíbenějším patří Jerry, který tvrdí, že procestoval celý svět s Rolling Stones, nehledě na skutečnost, že nikdy nevlastnil cestovní pas. „Jagger má slovo, ten to všechno zařídil.“


    Jeho lži poslouchám stejně ráda, jako je on vypravuje. A kromě toho by se o lži jednalo jen tehdy, kdyby někomu ubližovaly. Jinak jde jen o báje.


    Bydlím úplně nahoře v šestém podlaží, což je ta nejhorší možnost, pokud bojujete s náladovým výtahem a prosakující střechou, kterou – dle Jerryho slov – majitel slibuje spravit už od vydání Magna Charty. Člověk ale nalezne jistý klid, pokud žije obklopený věžemi kostelů a vršky stromů. Jedná se o určitou terapii, když sleduju mraky, které mezi sebou během chladných, větrných rán závodí, nebo zírám do modrého půlnočního prázdna, když nemůžu usnout.


    Parnell to nesnáší. Myslí si, že by pro mě bylo lepší, kdybych s někým sdílela hlučnou domácnost. Kdybych s lidmi svého věku vařila večeře a dohadovala se o účtu za plyn. Není přesvědčený, že je pro výrostka zdravé, aby trávil každou noc jako v klášteře v horním patře pochmurného viktoriánského domu. Nebo popíjel pivo se sedmdesátiletým fantastou, který tvrdí, že napsal slova k písničce Jumpin’ Jack Flash.


    Ale takhle to každý večer nechodí. Například dnes. Dnes večer přijde Aiden a já se musím připravit. Nemám tím na mysli, že si musím oholit nohy a zapálit svíčky, ale musím se připravit mentálně. To znamená, že se na jednu další noc stanu takovým člověkem, jakým si Aiden myslí, že jsem, a pak udělám ten slušný krok a nechám ho jít.


    To se samozřejmě nikdy nestane. Aiden Doyle patří mezi muže, které je nesnesitelně obtížné nechat jít. Jak se směje, znaménko na jeho levém víčku, jak trvá na tom, že půjde na vnější straně chodníku, aby mě chránil před provozem. To vše sehrálo roli, že se jedna noc proměnila v téměř celý rok. A pomalu mi docházejí argumenty, jak sama sebe obelhat, že můžu odejít.


    Skončí to dnes večer? Byla by to stejně vhodná doba jako kdykoli jindy. Nebo by to možná bylo příhodnější vzhledem k faktu, že zítra odlétá do Irska na svatbu. Což znamená, že by mohl čtyři následující dny kvůli mně pít do němoty. Nebo by mohl šukat do bezvědomí. I když při představě, že to dělá s někým jiným, bych si nejradši ohladila mozek brusným papírem.


    Takže to možná dneska neskončí.


    Přemýšlím o tom, že se rychle umyju, ale ve sprše se pokaždé pekelně zadumám. Tekoucí voda nějakým zvláštním způsobem vysílá moje neurony stresu na oběžnou dráhu. Místo toho se tedy hloupě rozhodnu pro sociální sítě a procházím informační kanály s mozkem přepnutým na pohotovostní režim.


    Fotky psů. Fotky z dovolené. Bigotnost. Jídlo.


    Život Naomi Lockhartové možná skončil, ale svět se řítí dál.


    Naomi najdu rychle. Na své profilové fotografii má blond vlasy a použila tolik filtrů, že vypadá jako karikatura. Nemám ale moc času, protože někdo klepe na dveře. Tak klepe Aiden – vesele a sebevědomě. Jeho klepání říká Vím, že tě potěší, až mě uvidíš. Stříknu na sebe trochu deodorantu a zkontroluju, že jsem nikde nenechala válet fotografie z místa činu.


    Zaklepe znovu. „Kinsellová, máš tam jiného chlapa? Pošli ho ven a já ho umlátím k smrti.“


    Otevřu dveře a zatáhnu ho dovnitř. „Zmlkni, ty idiote. Tohle je úctyhodná domácnost.“


    „Jo, když ignoruješ tu nelegální varnu metamfetaminu v přízemí.“


    „Kolikrát ti to mám opakovat? To není ilegální varna drog.“ Hodím mu tašku a vlhký kabát na svou hezky čistou postel. „Bydlí tam kadeřnice, která pracuje z domova. Je to zápach z trvalé.“


    „A co ta jasná vůně marjánky, která vychází z bytu číslo čtyři? O jaký produkt na vlasy se jedná?“


    Je to marjánka. Není zrovna snadné takovou věc ignorovat, pokud jste policajt. A především pokud jste policajt, který si rád té zelené věci šluknul.


    „Žít a nechat žít.“ Přejdu do kuchyňky, což je v podstatě výklenek s lednicí, varnou deskou, mikrovlnkou a dřezem. „Sleduju ho. Podle toho, co vím, není dealer.“


    „To je od tebe velmi liberální. Hej, existuje nějaké nebezpečí, že bys koupila dvě židle?“ Žuchne na konferenční stolek a vypadá opravdu nervózně kvůli jeho křehkosti. „Bože, a existuje nějaké nebezpečí, že bys přitopila? Doufal jsem, že se taky někdy svléknu donaha.“


    „Topení je puštěné, ale musíš se opřít o radiátor, abys to cítil.“ Natáhnu ruku směrem ke skříni z Ikey, kterou mi za úplatek smontoval Parnell. Úplatkem je moje neutuchající vděčnost a sendvič se smaženým vejcem. „Nebo si vezmi moji mikinu. Ta na irské rugby je teplá a bez problémů ti bude.“


    „V tomhle případě se jedná o vážnou tělesnou dysmorfii. Podívej se na mě, jsem dvakrát větší než ty. Ale nedělej si starosti, zvládnu to. Jsem ze západního pobřeží Irska, tam se rodí otužilci.“


    „Jak je libo.“ Otevřu dveře lednice. „Sakra, zapomněla jsem koupit víno.“


    „Dobře, že já nezapomněl. Ale nekoupil jsem tu bílou břečku.“ Z tašky vytáhne láhev draze vypadajícího chilského červeného. „A taky jsem u toho chlapa naproti v ulici objednal Fettuccine Alfredo. Je to tak v pořádku?“


    Ten chlap naproti se jmenuje Leonardo a obvykle jídlo nedoručuje. U mě ale dělá výjimku kvůli incidentu během rozlučky se svobodou, kde ho záblesk mého policejního odznaku přinutil prokazovat mi laskavosti.


    „Je to víc než v pořádku. Ale jak jsi věděl, že jsem něco neuvařila?“


    „Protože pokud jsem si vědom, Merkur se nepřekrývá se Saturnem.“


    Trefím ho korkovou zátkou do hlavy. „Když jsem naposledy vařila, říkal jsi, že to neumím. Taková věc děvče urazí.“ Otevřu dvířka mrazáku „Ale mám tady nanuky Magnum na potom. Jako hostitelka jsem úplně neselhala.“


    Obejme mě. Voní po dešti a alkoholu. I když se nejedená o obvyklou pivní vůni, je to něco jemnějšího, méně průmyslového. „Na potom mě zajímá jenom jedna věc.“


    „Potom! Ty si děláš srandu! Nikdo nemá sex po těstovinách. Hrooozně těžko se po nich tráví!“


    Jeho ústa se setkají s mými. „Tak na co čekáme?“


    „Cože? Teď?“ Vykroutím se mu. „Jídlo tady bude za deset minut.“


    Přitáhne si mě nazpátek. „Skvělé! Můžeme to udělat dvakrát.“


    Směju se a Aiden mi zatím sundává košili, ale pak zazvoní zvonek u vchodových dveří. Neochotně se od sebe oddělíme a vyměníme si přitom pohled říkající jen počkej. Aiden běží dolů pro tu lahůdku a já dávám dohromady příbory a uklízím nepořádek ze stolu. Vůně se line nahoru po schodech, takže Aidenovi prakticky vyrvu jídlo z rukou, jakmile vejde dovnitř.


    „Promiň, ale mám příšerný hlad.“ Posadím se na podlahu a zády se opřu o křeslo. „Dneska jsem byla v jednom domě a tam zrovna v troubě pekli plněné brambory. Přísahám, že mi tekly sliny.“


    „V jakém domě?“ Posadí se ke mně na podlahu a moje nohy si přehodí přes svoje.


    „Bydlí tam svědci v našem novém případu. Chceš černý pepř?“


    „Ne, ale chci pusu.“ Řádně mu vyjdu vstříc. „Takže máš nový případ? Ještě dobře, že nejedeš do Irska. Vsadím se, že bys to musela zrušit.“


    „Pravděpodobně ano. Jisté je, že bych si musela vybrat mezi Irskem a Prahou.“ Natočím si na vidličku hromadu těstovin. „Problém je, že nás je málo. Craig Cooke – víš, jak mu říkáme Hladomor a jak se mu teď narodilo dítě – vypadá jako chodící smrtka. A Emily je zatím ještě k ničemu.“ Žvýkám jídlo a zvažuju svoje poslední slova. „Vlastně není fér tvrdit, že je k ničemu. Neprojevuje ale iniciativu. Každou instrukci jí musíš naservírovat přímo pod nos.“


    „Bože, pošli ji za mnou. Co bych dal za pár lidí, kteří udělají jen to, co se jim řekne.“ Věnuju mu pohled, který říká, že doufám, že mě mezi ně nezahrnuje. „Myslím to úplně vážně. Mám po krk všech těch iniciativních absolventů. Jsou přítěž… aspoň někteří z nich.“


    Aiden pracuje v oblasti risk managementu pro jednu sportovní obchodní firmu. Abych ho citovala: „Používám prediktivní algoritmy, analýzu člověka a náhled v reálném čase, abych svým klientům vytvořil nejlepší příležitosti k sázení.“


    V podstatě jde o vydělávání peněz – a na to opravdu nejsem expert.


    Na rozdíl od zvládání rizik, kterému rozumím až příliš dobře.


    „Ale příště pojedeš? Na oslavu třicátin mého bratrance?“ Domnívala jsem se, že se mi podařilo vyhnout se irské otázce, ale zřejmě ne. „Vlastně to přeformuluju – příště pojedeš.“ Můj pohled neříká, v co doufal. „Ale no tak, Cat… pojedeš, viď?“


    „Nevím, možná.“ Nacpu si do pusy další těstoviny, jako kdyby zamumlání slov mohlo zmírnit jejich dopad. „Když budu moct, tak pojedu. Prostě práce… víš, jak to je.“


    „To musí být těžké, když je člověk tak důležitý. Tak příšerně nepostradatelný,“ řekne podrážděným tónem. Ne ze zášti, ale protože se cítí zraněný. Těšil se, že mě na té svatbě ukáže. Vím, že se těšil.


    Povzdechnu si. „Dneska večer ne, zlato. Mám za sebou opravdu dlouhý den a zítra musím být v práci už v osm.“


    „Já jsem každý den v práci už od sedmi.“


    Tohle jsou naše třecí plochy. V tuhle chvíli bych mu chtěla říct: „Ano, jenže ty se nemusíš krotit v přítomnosti vraha nebo sledovat odlupující se obličej z lebky během pitvy.“ Jenže nic takového říct nemůžete, protože by to znělo povýšeně. A mám-li být upřímná, povýšené to opravdu je. Ke každé vraždě, která musí být vyřešena, se musí vytvořit algoritmus nebo je nutné najmout elitní módní typ. Život nemůže být jen o smrti. Já to vím.


    „V kolik zítra ráno letíš?“ zeptám se ve snaze vyhnout se hádce.


    „Na letišti musím být v šest.“ Podívá se na hodinky a naleje nám víno. „Sakra, za necelých devět hodin a ještě jsem si vůbec nic nezabalil. Ani jsem si nenapsal řeč. Co myslíš, jsem oficiálně nejhorší svědek?“


    „Nechápu, proč panikaříš. Svatba bude až v pátek a nemáš nic jiného na práci.“


    Střelí po mně postranním pohledem. „Bože, neznáš moji tetu Bridii. Jakmile dorazím, začne mě komandovat. Přivez to. Odvez ty sendviče. Tam na poli je spadlý plot, kdybys měl chvilku. A když už budeš v tom, můžeš přihnat krávy…“


    „Dobře, že nebudeš mít čas oslňovat žádnou z bývalých přítelkyň.“ Šťouchnu do něj nohou. „S kolika přesně ženami na té svatbě jsi spal?“


    „Se čtyřmi.“ Napije se vína. „Vlastně se třemi.“ Na nic se neptám. „Ale v žádném případě nemám v úmyslu nikoho oslňovat. Chci se jen pořádně napít s bratranci, připít si na mámu…“ Žádná zmínka o otci, který je sice také mrtvý, ale nikdo kvůli němu příliš netruchlí, protože byl mužem, který si zasluhuje opovržení. „A v sobotu dopoledne, pokud mi nebude špatně jako všem po svatbě, chci zasadit strom pro Maryanne. Myslíš si, že je to pitomost?“ Žaludek se mi sevře, ale podaří se mi zavrtět hlavou a usmát se. „Možná že je pohřbená v mizerném Surrey kvůli svému debilnímu manželovi, ale narodila se v Mulderrinu a to se počítá, nebo ne?“


    Maryanne. Jen při zvuku toho jména se stará dobrá Cat Kinsellová začne svíjet a kroutit jak had.


    „Jsem přecpaná,“ oznámím náhle. Postavím se a odnesu talíř do dřezu. Nechám své tělo, aby mě vedlo, a mysl se zatím snaží vzpamatovat.


    Dělej něco. Zaměstnej se. Hýbej se. Buď v klidu.


    Než opláchnu talíř, tep se mi zpomalí pod fatální hranici. Zvolím si bezpečnou aktivitu a vytřu mikrovlnku.


    Aidena ale neobalamutím.


    „Nemáš ráda, když se zmíním o Maryanne, viď?“


    Srdce se mi zastaví, ale moje ruce dál pracují. „Proč to říkáš?“


    Najednou stojí za mnou, ruce mi dává na ramena a obrací mě čelem k sobě. „Protože mám oči a ty se úplně napružíš, když se o ní zmíním.“


    Rychle zalžu. Jsem sama ohromená, jak rychle. „Omlouvám se. Jen mi připomíná, jak jsme se potkali, a taky to, že když jsem se s tebou začala scházet, překročila jsem jistou hranici.“ Úplně nevzrušeně pokrčí rameny. „Ale no tak, Aidene, jsi Maryannin bratr – bratr oběti. Dokud probíhalo vyšetřování, nemělo mezi námi k ničemu dojít. Porušila jsem tím základní pravidlo. A je mi líto, ale pořád se kvůli tomu cítím trapně.“ Přinutím se na něj podívat. „A taky mi je líto, že tě nemůžu představit kolegům. Tedy některým. Parnell by tě miloval.“


    Rysy obličeje mu ztvrdnou a já vím, co bude následovat. Jsem nepoučitelná, sama jsem si naběhla. „Jo tak, Parnell by mě miloval. Ale tvoje drahá rodina ne?“


    „Aidene, přestaň.“ Agresivně s ním zatřesu. Dneska večer se tomu chci vyhnout.


    „Protože jsi to právě teď řekla, Cat. Musím uznat, že svým způsobem rozumím, proč mě nepředstavíš kolegům. I když bys mohla jednoduše zalhat a tvrdit, že jsme se dali dohromady až později nebo tak něco. Jenže neexistuje vůbec žádný důvod, proč mě nepředstavíš své rodině kromě toho, že nechceš. A to se mě dotýká. Mám z toho vážně mizerný pocit.“


    Vůbec žádný důvod.


    Kromě skutečnosti, že můj táta znal tvoji sestru a sehrál svoji roli v jejím pádu.


    „Prosím.“ Nenapadá mě nic jiného, co bych mohla říct, kromě toho jednoho jednoduchého slova. „Několik dní se neuvidíme, prosím, můžeme se přestat hádat? Vyprávěj mi o gaelském fotbalu nebo kvantitativním riziku nebo o čemkoli, co máš rád. Klidně o mizerných krávách. Ale s tímhle už přestaň, prosím.“


    „Ale o tohle právě jde, Cat. Protože moje rodina, moje tety, strejdové a dvě stě bratranců a sestřenic se mě celý víkend na tebe budou vyptávat. A já z nás nechci dělat něco, co nejsme. Nechci se smát vtipům typu příště jsi na řadě ty, pokud se mnou jen zabíjíš čas.“


    Najednou mě popadne vztek. Ne na Aidena, ale na sebe. A na mého tátu, na práci, na celý svět a na samotného Kupida. Jenže naneštěstí je přítomný jen Aiden, kterého můžu použít jako terč.


    „Panebože! Teď jsi vážně směšný! Proč by tě něco takového mělo vůbec napadnout?“


    „Protože jediná věc, která mě napadá, je, že se za mě určitě stydíš. Ty o mně víš všechno. Víš, že nejsem zrovna z nejlepší rodiny, takže si možná myslíš, že z dlouhodobého hlediska nejsem dost dobrý? Možná jsem dobrý na to, aby sis se mnou zašukala a abych několikrát do týdne donesl večer jídlo…“


    „Přišel jsi o rozum?“ Útočí na mě a já cítím, že panikařím. A když cítíte, že na vás někdo útočí, zaútočíte taky a ještě silněji. „Myslím to vážně, jsi opilý? Dal sis s Leonardem grappu, než jsem přišla domů? Poznala jsem to. Cítila jsem to z tebe.“


    Sevře čelisti. „Jo, pár skleniček jsem si dal, a co? Řekla jsi v půl osmé a já předpokládal, že přijdeš v osm. Co jsem měl dělat? Sedět u dveří a čekat, než se velká paní policajtka vrátí z ulic plných zločinu?“


    „Evidentně sis těch skleniček dal trochu moc.“ Chystám se, že ho zasáhnu na citlivém místě. „Víš co, Aidene, možná se až tak moc nelišíš od svého táty. Nedělával to samé, když přebral? Neplival kolem sebe všechny ty ublížené a paranoidní kraviny?“


    Nakloní hlavu a dlouze se na mě dívá. Není nic, co bych mohla udělat. Snad jen doufat, že mě právě teď nenávidí víc než sám sebe. Dole bouchnou dveře a někdo klopýtá po schodech a přitom si zpívá. Jedná se o tak bezstarostný a šťastný zvuk, že nemůžu uvěřit, že je skutečný.


    „Zapomenu, že jsi to řekla.“ Bolestný úsměv mu zkřiví rty. „Problém je v tom, Cat Kinsellová, že nejsi moc přesvědčivá mrcha. Vím, že jsi to řekla jen proto, abych vypadnul a tys nemusela v tomhle rozhovoru pokračovat.“ Neuhnu pohledem a snažím se tvářit sebevědomě, ale má mě dobře přečtenou. „Tvůj plán vyšel. Vypadnu.“ Sebere tašku a kabát a zakroutí hlavou. „Jen bych si přál, abys uznala, za koho se vlastně stydíš. Za ně, nebo za mě? Protože jestli se stydíš za ně, když víš o mojí rodině…“


    Otevře dveře, ale dál stojí uvnitř. Pravděpodobně čeká, že se pokusím všechno urovnat. Že ho přesvědčím, aby zůstal, protože mu nabídnu vysvětlení, když ne omluvu.


    Jenže moje lži by vystačily na jeden lidský život.


    „Aidene, já se za nikoho nestydím.“ Udělám váhavý krok dopředu a zatlačím ho na chodbu. „Prostě se svojí rodinou nevycházím a myslím si, že bys to měl respektovat.“


    Dá mi pusu na tvář. Jen letmo. „Ne, Cat, to mi nestačí. Nemůžeš říct, že spolu nevycházíte, a tím to hasne. Chci pochopit proč. Chci pochopit tebe.“


    „Sakra, ty mluvíš skoro jako Oprah,“ opáčím a uboze se pokusím zasmát.


    „A ty mluvíš jako někdo, kdo se zoufale něčeho bojí.“ Od schodiště se na mě podívá. „Jenže zaboha nemůžu přijít na to, co by to mohlo být.“
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    Středa


    Scházíme se.


    V místnosti není duše, která by se neponaučila, že osm ráno znamená tři čtvrtě na osm. A pokud nechcete nic riskovat, tak půl osmé.


    Kate Steeleová nemá moc času na omluvy. Dostal ses do zácpy? Měl jsi vyrazit dřív. Zpoždění vlaku? Nikdy jsi neslyšel o autobusu?


    Ale příležitostně ušetří rodiče. Rodiče malých dětí. Je těžké sejmout někoho, kdo půlku noci zpíval You Are My Sunshine miminu, kterému rostou zoubky. Ale pro zbytek z nás platí pevná a jednoduchá pravidla: Než Steeleová vstoupí do místnosti, měl bys mít snědenou snídani, vyprázdněný močový měchýř a všechny diskuze na téma nočních hrátek, hádek či špaget bolognese by měly být uzavřené.


    Ne že by stejná pravidla platila i pro ni. Právě se vznáší v přední části místnosti, v jedné ruce drží šáteček s pekanovými ořechy a v druhé mobilní telefon. Vyťukává textovku a soudě podle výrazu její tváře se nejedná striktně o pracovní záležitost. A pravidla neplatí tak úplně ani pro Parnella – přes dvacet let spolupráce se Steeleovou je znát. Pozdraví ho dobře naladěným: „Ahoj, Lu,“ když za hlasitého povzbuzování vletí v 7.59 do místnosti v dalším zbrusu novém obleku.


    „Dobře, můžeme začít?“ Steeleová odloží mobil na jeden z několika prázdných stolů. Jsou to naše pomníky škrtům v policejním rozpočtu a připomínají nám, že nikdy nemáme dost lidí. „Věřím, že všichni znáte odpovědi na otázky kdo a jak, takže přeskočím zahřívací kolo a jen vás seznámím s posledním vývojem, ano? Na otisky zapomeňte, zatím nic nového. Technici říkají, že naše osoba měla se vší pravděpodobností rukavice. Hladké, ne vlněné, protože ty by pravděpodobně pouštěly vlákna. Další forenzní důkazy se pečlivě zkoumají. Co dál? Mluvila jsem s velmi příjemným chlápkem, nějakým důstojníkem Wilsonem – nebo se možná jmenoval Wilton – u policejního oddělení v jižní Austrálii. Rodiče Naomi jsou na cestě. Přistát by měli na Heathrow zítra ráno kolem páté.“ Odlomí si kus koláče, a když mluví, mává s ním kolem sebe. „Problém, ze kterého nemám radost, tkví v tom, že pitva musí proběhnout dnes, takže nemůžeme čekat, až ji rodina identifikuje. Udělá to její spolubydlící.“


    Což znamená, že nehledě na veškeré ohleduplné zacházení Vickeryové a jejího týmu, až rodiče přiletí, Naomi bude vypadat ještě hůř. Pokud je taková věc vůbec možná. Rozřezaná a následně sešitá. Sestavená dohromady jako Frankensteinovo monstrum. Dlouhé vlasy oholené. Kůži jako skvrnité plátno, s vyznačeným řezem ve tvaru písmena Y.


    Už ne dívka, ale mrtvola.


    „Z jaké části Austrálie pocházela?“ zeptá se Flowers. „Vsadím se, že ze Sydney.“


    „To je na východním pobřeží, ty Einsteine. Mluvila o jižní Austrálii,“ opravím ho, i když nemám ponětí, co přesně na jihu leží. Ve škole jsem měla radši než zeměpis latinu.


    AURIBUS TENEO LUPUM.


    Což znamená držet vlka za uši. Popisuje neudržitelnou situaci, kdy nedělat nic a udělat něco je stejně riskantní.


    Aiden.


    „Z Adelaide,“ odpoví Steeleová a protne tak moje myšlenky. „Z předměstí jménem Golden Grove. Spousta zeleně, mladých rodin a nízká kriminalita.“


    Takže středostavovská idylka, i když mi to trochu připomíná Stepfordské paničky. Moje živobytí závisí na vysoké kriminalitě a příroda mě nikdy moc nebrala.


    Co se týče rodin…


    Ovšem Parnell se při pohledu z okna, za kterým je jen další listopadové ráno, kdy mrholí, tváří zamyšleně. „Člověka by zajímalo, proč tam nezůstala a přijela sem.“


    „Na to mám odpověď.“ Steeleová zaparkuje svým zadkem na mém stole. Jako vždy úžasně voní. Dnes je to něco dráždivého a jemného, snad santalové dřevo. „Získala jsem informace od důstojníka Wilsona nebo Wiltona – nebo jak se jmenuje. Její vztah neskončil dobře a bývalý přítel byl trochu neodbytný. Takže jí rodiče navrhli, aby odjela a dopřála si pauzu. Byli to právě rodiče, kdo jí navrhli, aby jela do Británie. Všemi prostředky ji podporovali, všechno financovali.“ Parnell zavře oči a Renée tiše vzlykne. Dokonce i Flowers projeví záchvěv soucitu a zašeptá: „Chudáci.“ Ano, je to srdcervoucí, já vím. Celý zbytek svého mizerného života se budou obviňovat. Není to logické, ale…


    Víme své.


    A víme, že dokud nechytíme osobu, která to udělala, nebudou mít háček, na který by mohli zavěsit svoje utrpení, někoho jiného, kdo ponese vinu.


    Nadhodím to, co je evidentní: „Takže co ten neodbytný ex-přítel?“


    „Nic moc. Od Naomiina útěku žije tak trochu jako poustevník. Jediný svědek, kterého mohl uvést jako alibi, ho naposledy viděl v pátek během oběda. Takže technicky by to možné bylo. Cestovat na opačný konec světa, aby si to člověk vyřídil se svým bývalým partnerem, není trochu neodbytné, ale je to posedlost.“ Otevřu pusu, ale Steeleová mě předejde. „Samozřejmě že prověříme aerolinky, obstaráme si seznamy cestujících a tak dále, ale vsadím se, že budeme jen plýtvat časem.“ Komicky si zamne ruce a vybírá oběť. Všichni se snažíme vyhnout očnímu kontaktu. „Ems, můžete se o to postarat, prosím?“


    Zajímalo by mě, co Emily udělala, že si tenhle úkol vysloužila. Nebo – což je pravděpodobnější – co neudělala. Emily obecně nepatří mezi lidi, kteří udělají nebo řeknou něco, co druhé znepokojí či naštve. Raději klidně sedí s dokonale vytvarovaným obočím a čeká na příkazy.


    Ale tenhle příkaz se jí nelíbí. Nikdo rád nepracuje na úkolech, které končí ve slepé uličce.


    „Zatlačte slzu, Ems,“ pokračuje Steeleová. Oslovení „Ems“ je nové. „Jestli by měl být někdo otrávený, pak jsem to já. Už jsem měla být na cestě do Calcot Manor , kde jsem si dva dny měla užívat masáže se sestrou. A vy jste se měli klanět a bojovat s detektivem šéfinspektorem Tosspotem.“


    „Terry Bostock je v pohodě,“ opáčí Parnell a zasměje se.


    „Vůči tobě, Lu. Ty máš penis. Tady naše tři amigos by si ho tak nechválili.“ Předpokládám, že myslí mě, „Ems“ a Renée. „Celou dobu by se je snažil buď vyrazit, nebo přivést do jiného stavu.“


    „Takže, šéfko, vy jste vlastně zůstala, abyste nás bránila před velkým, zlým hochem. Jsem dojatá.“ Říkám to žertovným tónem, ale ve skutečnosti vážně dojatá jsem. I když bojovník ve mně by se možná rád přímo střetnul se šéfinspektorem Bostockem, známým to kreténem.


    „Jo, ale nedojímejte se až moc. Fakt je, že se radši budu celý den dívat smrti přímo do tváře, než abych strávila pět minut ve vaně s horkou vodou a diskutovala se sestrou o hormonální substituční terapii. Jenže mě zastihla ve slabé chvilce a donutila mě souhlasit. Nový případ je dokonalá výmluva.“


    Nedokážu si představit, že by Steeleová mohl být k čemukoli donucená – palec nahoru pro sestru. Ale mám absolutní pochopení pro potřebu výmluvy. Během posledních několika měsíců jsem před sestrou použila „práci“, abych zrušila nakupování, nedělní oběd, aquaaerobik a pozvání, abych pomohla postavit kůlnu. Upřímně řečeno, ta kůlna by mohla být legrace. S Jacqui vycházíme lépe, pokud jsme produktivní a soustředíme se na nějaký úkol, než když se hrabeme v minulosti. A přesto – nezáleží na tom, jak moc se bavíme, jestli se zarazíme nad cenou tašek v obchodním domě Selfridges nebo jestli zatloukáme hřebíky do kusu překližky – vím, že všechno skončí u táty. Jak spolu vycházíme, kdy se příště uvidíme. A já už nemám energii lhát. A neustále ji krmit správnými odpověďmi, po kterých touží.


    „Takže prověřujeme nedávná vloupání v oblasti a okolí.“ Hlas Steeleové mě vrátí zpět. „Za poslední dva týdny došlo ke dvěma. Během prvního byli zloději vyrušeni a rychle se vypařili. Ale majitel domu je ohromný a hrozivě vypadající grázl, takže není divu, že zpanikařili. Od naší Naomi se trochu lišil.“


    Naše Naomi. Štafeta, kterou nám předali rodiče. Jejich zodpovědnost během života, naše zodpovědnost po smrti.


    „Ale stejně to na nevydařené vloupání nevypadá. Její telefon zmizel, ale peněženka se neztratila. Stejně jako několik drahých přístrojů a DJ vybavení Kierana Drakea.“ Otočí se, aby na mě viděla. „Cat, jsou všichni seznámeni s tím, jak probíhal Drakeův výslech?“ Přikývnu. „A s dalšími výslechy, které se týkaly její šéfové, Kirstie Connorové?“ Znovu přikývnu. „Skvělé. Takže já už můžu zmlknout a konečně dojím ten šáteček. Kdo je další?“


    Předpokládá, že se slova chopí Parnell, takže je oba překvapím a začnu: „Otázkou tedy zůstává, kdo byl ten její přítel? Jak Naomiina šéfová, tak její spolubydlící říkají, že se zmínila, že se s někým schází. Přesto neznáme jeho jméno, nemáme náznak nebo jakýkoli důkaz o existenci tohoto záhadného muže, snad kromě pár vlasů v její posteli, které můžou, ale nemusejí být jeho. A stejně nám k ničemu nebudou, pokud ho nemáme v databázi DNA.“


    „Rodina o nějakém příteli slyšela poprvé,“ řekne Steeleová, neschopná mlčet déle než minutu. „Její starší sestru to poměrně dost překvapilo. Byly si blízké, všechno si říkaly. Nebo si to aspoň myslela.“


    „Sestra taky přiletí?“


    „Za pár dní, doufejme. Je svobodná matka, takže to není jednoduché. Snaží se domluvit si hlídání.“


    Swaines unaveně zvedne ruku. Jak se tak na něj dívám, buď celou noc pařil, nebo seděl za pracovním stolem. Obojí je možné. „Prověřili jsme to i u přátel v Austrálii. Všichni tvrdí, že se zdálo, že si Naomi užívá, chodí po památkách a hltá zkušenosti z Londýna, ať už to znamená cokoli.“


    „Všichni se navzájem ignorují a zaplatí pět babek za pivo?“ navrhne zapřisáhlý patriot ze severu Flowers, který by se měl asi vrátit do Barnsley.


    Swaines Flowersovu poznámku možná zváží, ale ignoruje ho. „Ale o žádném chlápkovi nic nevědí. Na sociálních sítích není po žádném příteli také ani stopa, i když podle jedné kamarádky byla příliš opatrná, aby postovala selfíčka typu Jo, mám se skvěle!, protože nechtěla zranit city svého bývalého přítele. Takže to byla trochu nuda – fotky Marble Arch za úsvitu, černé taxíky, úhoři v aspiku. O tom posledním si nedělám srandu.“


    Vteřinu mi trvá, než si to v hlavě srovnám. „Takže lidem, se kterými si nebyla příliš blízká, tedy šéfce a spolubydlícímu, řekla, že se s někým schází. Ale svým nejbližším a nejdražším se o tom ani nezmínila.“


    Parnell se předkloní a vykroutí se z oblekového saka. „Myslela by sis, že už tě asi znám dobře, ale to je pozorování, nebo otázka?“


    „Jen přemýšlím nahlas.“ Risknu pohled na Steeleovou. Není fanouškem dohadů, zejména během prvních briefingů. Chce novinky, fakta, nebo přinejmenším něco pravděpodobného. Naštěstí pro mě má pusu plnou šátečku. „Chci tím říct, že podle toho, co zatím máme, šéfka a spolubydlící by se moc nezajímali. Ani s jedním z nich si zrovna moc nepovídala. Ale když řeknete své rodině nebo starým kamarádům, že se s někým vídáte, budou vyzvídat detaily. Z toho plyne, že asi nechtěla, aby se jí na něj lidi vyptávali.“


    „A proč ne?“ zeptá se dosud tichý Seth Wakeman.


    Proč asi? Polknu žluč, která ve mně bublá od chvíle, kdy Aiden včera večer odešel.


    „Protože ne každý žije tak způsobně jako ty, lorde Wakemane. Nebo protože je ženatý?“ Střelím pohledem po Parnellovi. Pořád ještě nejsem přesvědčená, že mi věří ohledně pana X. „Nebo protože má v nějakém ohledu škraloup?“


    Parnell si znovu oblékne sako. Od té doby, co začal dbát na své zdraví, je jeho termostat evidentně rozbitý. „Kieran Drake má škraloup.“


    „Měl škraloup,“ opravím ho.


    „Jak stárneš, stáváš se velmi šlechetnou, Kinsellová. Omlouvám se – měl škraloup. Přesto není ten typ, kterého bys přivedla ukázat domů matce. Takže možná něco s Naomi měl a snaží se od sebe odvézt pozornost.“


    „Takže dál patří mezi podezřelé?“ zeptá se Emily. „Myslela jsem si, že jsme jeho alibi prověřili snad už pětkrát.“


    Parnell povytáhne jedno obočí. „Jeho alibi jsou jeho kamarádi. A to je opravdu hezky sehraná a bezúhonná partička!“


    Něco mě napadne. „Počkat, neříkala Kirstie Connorová, že Naomi nějakou dobu bydlela v hostelu? Možná toho tajemného muže potkala tam. I když by to příliš neodpovídalo Drakeově popisu, že ten chlap má nóbl auto a byt v centru.“


    „Prověřím to,“ nabídne se Renée. „Nechte to na mně.“ Po tváři jí přeběhne podlý úsměšek. „Jo, a mimochodem, když už mluvíme o alibi, přihlásila se Drakeova takzvaná šílená přítelkyně. Až na to, že nebyla u kamarádky v Cardiffu.“ Renée se pozitivně rozzáří. „Byla v Paříži s fitness modelem jménem Johan. Je to obrovský chlap, který vypadá, že by mohl zápasit s býky. Takže to není tak úplně potřebná žena, co? Dobře mu tak, arogantnímu hajzlíkovi!“


    Jsou to maličkosti, kvůli kterým ta naše práce stojí za to.


    „Dobře. Co průmyslové kamery? Kdo je má na starosti?“ Opět Steeleová. Šáteček dojedený.


    Craig Cooke přejde náměsíčně k tabuli. V ruce svírá paklík záběrů z kamer a kýbl kávy – to je jediný protijed na kolotoč nočního vstávání a koliky, který zažívá několik posledních měsíců. „Ok, takže nemáme žádný záznam, jak odchází z domu Connorových. V té oblasti je až překvapivě málo kamer. Objevili jsme ji pouze na jednom záznamu, a to v sobotu ve 21.25, když vycházela z Nazarova obchodu News’N’Wine kousek od stanice Turnpike Lane, asi pět minut cesty od domova. S panem Nazarem jsme mluvili. Ví jistě, že vypadala v pořádku. Možná byla trochu opilá, protože mluvila víc než obvykle. A když jí vracel drobné, řekla mu zlato. Ale jinak se chovala docela normálně. Jak můžete vidět, ztrácíme ji ve chvíli, kdy zabočí doprava na Langham Road.“


    „Co kupovala?“ zeptám se.


    „Lahev limonády.“


    Takže žádné kondomy. Žádné lahůdky pro dva. Žádná lahev slušného vína, aby zapůsobila na nóbl chlápka, který má přijít později a zaskotačit si v čistě povlečených peřinách.


    Cooke připevní na tabuli další fotografii. „Také nás zajímá tenhle chlap, který jde ve 23.49 po Downhils Way, což je asi kilometr a půl od Naomiina domu. Budete se muset podívat na záznam, abyste přesně viděli, co mám na mysli. Jde rychle, jako by spěchal. Může být absolutně nevinný, samozřejmě, ale…“


    Ale něco máme.


    Steeleová obrátí pozornost dál. „Bene, nějaké telefonní záznamy?“


    „Právě jsem je dostal, šéfko, takže vám zatím nic nemůžu říct. Ale i tak něco mám.“ Swainesův elegantní tah – pokud to jde, nikdy nenechávejte Steeleovou odejít s prázdnýma rukama. „Naomiina sestra mi přeposlala textovku, kterou jí Naomi poslala v sobotu kolem oběda: Pracovní večírek. Nezajímá mě to, ale měla bych se trochu snažit. Zavolám zítra, kolem 11? Pusu. Sestra tvrdí, že měla na mysli jedenáct dopoledne jejich času, což by u nás bylo v 0.30 v sobotu v noci.“ Opře se a pro větší efekt se odmlčí. „Nezavolala, ale člověk si podle ní mohl obvykle řídit hodinky.“


    To se Steeleové líbí. „To by mohl značit, že v půl jedné byla už mrtvá, nebo přinejmenším zneškodněná. Dobrá práce, Benny.“


    „A co její sousedi?“ zeptá se Parnell. „Viděl nebo slyšel někdo něco?“


    „Takové štěstí jsme neměli,“ odpoví Flowers. „V té čtvrti bydlí především starší lidi. Rádi bydlí v bungalovech. Většin z nich byla v posteli před půl jedenáctou a spali, jako když je do vody hodí. Ale mluvil jsem s jedním chlápkem, který se kolem půl jedné vracel z hospody po cestě, která vede za Naomiiným domem. Myslí si, že viděl, že se svítí v pokoji, který by měl patřit Naomi. Jenže to viděl přes zeď. Problém je, jak radostně sám připustil, a dámy, zacpěte si uši, že byl absolutně vožralej, takže si není jistý. A stejně neviděl nic jiného než světlo.“


    Připojím se ke Cookeovi u tabule. „Takže jestli byla kousek od domova ve 21.25, tak to znamená, že od Connorových neodcházela s těmi aristokratickými namachrovanými hajzlíky. Odešli kolem desáté, to řekl Marcus Connor zcela jasně. Chtěl, aby už vypadli, takže si je časem jistý.“ Podívám se na Setha. „Ty a Emily jste ty aristokratické hajzlíky vyslýchali, je to tak? Nezmínila se Naomi, kam jde a proč z večírku odchází?“


    „Jestli máš na mysli její kolegy, tak ne. Dokonce se ani nerozloučila.“


    „Ale no tak, Sethe, hraj tu hru s námi a říkej jim aristokratičtí namachrovaní hajzlíci.“


    Seth si okázale upraví kravatu značky Hermès. „Jsou namachrovaní, to ti můžu garantovat. Ale aristokrati? Hloupost. Nanejvýš vyšší střední třída, zlato.“ Všichni se začneme smát. „Všechny jsme je s Emily vyslechli. V mnoha detailech se neshodli, byli přiopilí a říkali spousty nesmyslů. Ale všichni si byli jednou věcí naprosto jistí – Naomi tam v jednu chvíli byla a pak zmizela. Ne že by se zdálo, že jim to nějak vadilo. Mám takový dojem, že nepatřila k největším oblíbencům. Odhaduju, že nešlo o nic hrozného, ale pracovala jako Kirstiina osobní asistentka, a tím pádem stála trochu stranou od ostatních.“


    „Myslíme si, že je zvláštní, že odešla dřív a beze slova?“ zeptá se Parnell.


    „Co si myslíš ty, Lu?“


    Od chvíle, kdy se Seth stal seržantem, je to pořád Lu sem a Lu tam. Parnellovi by bylo jedno, kdybych ho taky oslovovala křestním jménem, ale radši mu říkám seržo. Může být mým tátou v práci a zároveň dobrým kamarádem, ale překvapivě mám ráda, když se zachovává úcta. Cítím se tak ve větším bezpečí.


    „Nemyslím si, že to musí být nutně zvláštní,“ řeknu. „Vždycky se z večírku vypařím, když přeberu nebo když se nudím. Protože než se člověk rozloučí, uteče další půlhodina.“ Ozve se souhlasné mumlání. Takoví asociálové jsme. „Ale samozřejmě to může znamenat, že ji něco naštvalo.“


    „Nebo ji někdo odvolal,“ dodá Renée.


    „Jo, přesně tak. A co ta dívka, která volala 101, aby oznámila, že se pohřešuje? Co řekla?“


    Emily si mě měří obezřetným pohledem. „Evie Whitlocková? Nic moc neřekla. Proč?“


    „Jen mě napadlo, že jí jako jediné dělalo starosti, že Naomi zmizela. Takže si možná byly bližší?“


    „Takový dojem určitě nebudila, ale vyslýchali jsme hodně lidí. Se Sethem jsme se snažili od všech získat výpověď. A pak jsem se musela vrátit a vyslechnout Josepha Maddena.“ To jméno mi je povědomé, ale můj výraz říká koho?. „Švagra Connorových. Vrátil se z Barcelony. Ale bylo to jen další plýtvání časem. Sotva si dokázal vybavit, o kom mluvím.“


    Parnell se mile usměje. „Hej, Emily, nikdo nenaznačuje, že bys nekladla správné otázky, ale Cat má pravdu. Zdá se, že se nikdo nevzrušoval, takže co přimělo Evii Whitlockovou, že zavolala 101? Možná že na tom večírku něco viděla, ale potřebuje, abychom trochu naléhali?“


    „Vlastně na tom večírku vůbec nebyla,“ odpoví mu Emily mírně povýšeným tónem, který jí Parnell později oplatí. „Měla chřipku.“


    To mi zní podezřele. „Jestli měla v sobotu chřipku, pak by v pondělí nešla do práce. Chřipka člověka vyřadí z práce na několik dní.“


    „A pokud jste muž, tak i déle.“ Steeleová se ušklíbne na chudáka Setha, který získal vcelku nespravedlivě přezdívku Neschopenka, protože jednou zůstal čtyři dny doma s angínou. „Co tím tedy chcete říct?“


    „Možná že existuje jiný důvod, proč nešla? Můžu se absolutně mýlit, ale ráda bych ji vyslechla ještě jednou.“ Ocitla jsem se na Emilyině seznamu neoblíbených. „S Parnellem za chvíli půjdeme do Naomiiny práce, takže si ji na pět minut půjčím. To není problém.“ Poslední slova směřuju na Emily, vůči které se teď cítím trochu hloupě.


    „Fajn, to nebude na škodu.“ Steeleová se nahne, aby se podívala na mobil. „Takže, moji milí, ještě něco dalšího? V devět musím být nahoře.“


    Nahoře. V té mýtické zemi, kde se rozhoduje, snižuje se rozpočet a připravují se hromady sraček, které se pak shodí dolů.


    „Ano, vlastně jednu věc ještě mám.“ Všechny hlavy se unisono otočí. Flowers obvykle dlouhé briefingy nemůže vystát. Podrážděně syká na každého, kdo údajně vytahuje na světlo zbytečnosti. „S Cookem jsme se vyptávali lidí v ulici, kde bydlí Connorovi. Jen abychom zjistili, jestli někdo neviděl Naomi odcházet. Nikdo ji neviděl, ale jeden chlápek, který bydlí naproti, nějaký pan Eddie Gallon, říká, že kolem páté viděl chlapa, který se poflakoval po ulici a pak zašel do uličky, která vede kolem domu Connorových. Časem si je jistý, protože na Radiu Five Live poslouchal fotbalové výsledky. Neví, co přesně se stalo, protože ho manželka zavolala do kuchyně. Ale toho chlapa pak znovu viděl o pár minut později zpátky na ulici…“


    Steeleová ho přeruší: „A kdo to byl?“


    „To Marcus Connor neví. Nepamatuje si, že by po třetí hodině někdo přišel ke dveřím. Ve tři si totiž přišla sestra Kirstie Connorové pro Dannyho – to je jejich syn – a vzala ho k sobě domů, kde přespal. Ale Kirstie říká, že u nich zvonil nějaký muž, který nabízel, že umyje okna. Ale časem si jistá není. Ví jen tolik, že byla skoro, ale ne úplně tma.“


    „Divná doba, aby čistič oken začal nabízet svoje služby,“ řekne Parnell. „Sobota, pozdě odpoledne.“


    Flowers přikývne. „Přesně to samé mě napadlo, takže jsem to ověřil u sousedů. U nikoho žádný čistič oken nezvonil. Nemusí to znamenat vůbec nic, ale je zvláštní, že zvonil u Connorových, a jinde ne.“


    „Možná že Connorovi mají obzvlášť špinavá okna.“ Může to znít jako prostořeká poznámka, ale Steeleová nenechává nic náhodě. „Prověřte okolní ulice. Zabušte na každé dveře, pokud to bude nutné. Jak jste říkal, nemusí to nic znamenat, ale je potřeba to uzavřít.“


    A kdo ví, třeba nám to v něčem pomůže. Ono nemusí to nic znamenat rozlousklo víc případů než kurážná policajtská intuice nebo průlom, ke kterému došlo jen díky štěstí.
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    Rozhodneme se, že nepojedeme autem. Tedy rozhodne tak Parnell, já do toho nemám co mluvit. Parnell chce trochu ukrojit z 10 000 kroků, a abych byla spravedlivá, je docela příjemný den. Takový ospalý, typický po konec podzimu v Londýně. A naše kanceláře nejsou ani kilometr a půl od východního konce Oxford Street, i když v davu během oběda vám to může připadat jako patnáct.


    Říkat tomu východní konec je vyloženě akt milosrdenství. Běžně používané označení je zasraný konec. Sedmé okruží turistického pekla, kde v obchodech se suvenýry prodávají sněžítka s lístky konopí a čajové konvice připomínající manželství Kate a Williama. A kde by měli ke kusu pizzy za libru podávat i varování o zdravotním riziku nebo aspoň Imodium. Na člověka by musel být vyvinutý velký tlak, aby cokoli na tomto konci ulice označil slovem vhodné, natož elitní. A přesto tady najdeme společnost Elite Fashion. Nachází se dvě patra nad internetovou kavárnou, která je cítit plísní a kde jako vedlejší službu nabízejí odblokování **JAKÉHOKOLI!!!** mobilního telefonu.


    Když jsme vstoupili do hlavní kanceláře, neočekávali jsme zrovna přehlídku černých pásek přes rukáv nebo otevřenou kondolenční knihu, ale mírně utlumená atmosféra by mohla působit docela příjemně. Jako taková patina smutku, která se vznáší nad prostorem. Ale najdeme běžnou firmu. Z rádia Kiss vyřvávají přes celou otevřenou kancelář písně známé z diskoték devadesátých let. Ozývá se smích. Klení. Na tabuli je křídou napsané DEN SMYKU! a vedle nezbytné umělecké ztvárnění ejakulujícího penisu.


    Kromě hudby a onoho mistrovského díla se kancelář nijak neliší od naší. Je šedivá, stísněná a funkční. Ale mají tady fantastický odšťavňovač. Aby ho člověk zapnul, potřebuje doktorát ze strojního inženýrství. A taky se tady nemůžou hnout kvůli srolovaným podložkám na jógu, které jsou bezpochyby produktem nějakého výcvikového kurzu typu Prodávej a přitom se protáhni!. Bože, chraň mě před něčím podobným.


    Když čekáme u recepce, Parnell se tváří dost nabroušeně. Přitahujeme pohledy módně oblečených zaměstnanců a jsme terčem komentářů pronesených jen na půl úst. „Kurva, neříkej mi, že tohle se zase nosí?“ zamumlá Parnell, když kolem nás profrčí zrzka ve zvonových kalhotách z modrého sametu. „Stejné jsem měl na konci sedmdesátých let, a to už tenkrát vyšly z módy.“


    „Nemám zdání, seržo. Ale skutečná znalkyně módy se módními trendy neřídí. Je originální.“


    „Nebo znalec,“ opraví mě.


    „Nebo znalec,“ přitakám. I když muži – tři, jestli počítám správně – nijak originálně nevypadají. Ve svých nažehlených bílých košilích a obepínajících oblecích by mohli klidně pracovat jako daňoví účetní. I když elegantní účetní.


    Parnell se mračí. „A den smyku? Mám se vůbec odvážit zeptat?“


    „Středa. Ve středu se pracovní týden přesmykne do druhé poloviny. Už se blížíte k víkendu, chápete?“


    „Chápu.“ Přejde k černé tabuli a zvedne hlas, aby překřičel rádio. „Jenže Naomi Lockhartová se už žádného víkendu nedožije. Uvědomuje si to někdo z vás?“


    Pár z nich se zatváří zahanbeně. Ale nejsem si jistá, jestli se stydí za sebe, nebo za Parnella. Možná teď nosí nažehlené obleky, ale pro ně je stejně absolutně mimo.


    Kirstie Connorová vypadá v jednoduchém bílém triku a černé taftové sukni úžasně. Má v sobě tolik dobrého vychování, nebo aspoň zdravého rozumu, aby budila dojem, že se cítí trapně.


    „Smažte to z té tabule!“ zavrčí směrem k nejbližším stolům. Dívka v tartanových propínacích šatech doslova a do písmene vyskočí. „Má být k dispozici potenciálním klientům, zapisují se tam seznamy nejlepších kandidátů, slouží k pracovním věcem. A ztlumte to rádio – nebo ještě lépe –, úplně ho vypněte. Nemáte snad volat klientům?“ Tartanové propínací šaty mají na tváři výraz mezi smíchem a pláčem. A soudě podle pobaveného zděšení v obličejích všech ostatních bych řekla, že Kirstie Connorová příliš často nedává najevo, kdo je tady šéfem. „Omlouvám se,“ řekne, když se otočí zpátky k nám. „Pojďte za mnou.“


    Vede nás do své kanceláře, což je v podstatě jen další stůl oddělený skleněnou přepážkou s logem společnosti Elite Fashion. Naomiin stůl stojí vedle Kirstiina, ale vzhledem k rozložení do tvaru L má Kirstie výhled na své impérium a hned za ním na Věž britského Telecomu, zatímco Naomi své dny trávila zíráním do šedivé kamenné zdi. Ta je holá, kromě zalaminátovaného seznamu kroků co dělat a nedělat v případě požáru. Žádný div, že si svůj pokoj vyzdobila slunečním světlem a duhou.


    „Není to tady tak okouzlující, jak bych si myslela.“


    Jedná se o zcela nepromyšlené konstatování, ale Kirstie moje slova chápe jako rýpnutí, takže si mě prohlédne odshora dolů a její pohled říká, že mě samotnou taky za okouzlující nepovažuje.


    „Je ni líto, že jste zklamaná, detektive… Omlouvám se, zapomněla jsem vaše jméno.“


    „Stačí Cat. A omlouvám se, nemyslela jsem to jako urážku. Jen že adresa je prestižní, tečka. Určitě si vedete dobře.“


    Pokyne nám, abychom si sedli. Myslím, že jsem zpátky ve hře. „Jsou horší a lepší chvíle, jako v každém jiném byznysu. Jen nevidím smysl v módních uměleckých dílech a otočných židlích za 500 liber. Ne když tohle všechno,“ prsty naznačí, že míní kancelář, „slouží k administrativě a příležitostným mítinkům. Pokud moji lidi odvádějí dobrou práci, měli by být většinu času mimo. Scházejí se s klienty, budují důvěru.“


    Otočím se zpět k centru dění. „Dneska je tady opravdu hodně lidí. Domnívám se, že neměli náladu scházet se s klienty a tvářit se profesionálně.“


    „Já tedy určitě ne.“ Kirstie ztěžka dopadne na židli. „Myslím, že jsem byla v šoku, když jste k nám včera přišli domů. Asi jsem vám připadala trochu… no, trochu studená. Nějak mi to celé nedocházelo, a když mě pak ještě začal Marcus napadat…“ Přikyvujeme a tváříme se nanejvýš účastně. „No, prostě jsem se jen chtěla omluvit, to je všechno.“ Mávnu nad tím rukou, ale zasekla se v kajícném rozpoložení. „A taky bych si přála, abych se mohla omluvit i Naomi. Kéž bych na ni byla příjemnější. Ne že bych se k ní chovala nějak krutě, ale abych byla upřímná, trochu mě štvala. S mírnými lidmi neumím dobře vycházet. Vím, že po nich dost šlapu. Ale teď se cítím opravdu hrozně. Asi si myslela, že jsem pěkná kráva.“


    Dostává mě, když si někdo nastaví zrcadlo, takže cítím, jak nepatrně taju. „Potřebujeme fotky z toho večírku, paní Connorová. Předpokládám, že vám telefon už vyschnul?“


    „Kirstie, prosím.“ Zasměje se. „Ano, konečně. Každopádně až do příště. To je potřetí, kdy skončil v záchodě.“


    Zvednu tužku s logem Elite Fashion – kdo dneska používá tužky – a na nějaký kus papíru načmárám svoji mailovou adresu. „Ty fotky můžete poslat přímo mně. Ušetříte si tak otřes z další návštěvy našeho forenzního týmu.“


    Naomiin počítač už zmizel. Ti chlapíci jsou vážně rychlí.


    Parnell trhne hlavou směrem k Naomiinu stolu. „Měli bychom se do toho pustit. Budeme se snažit, aby to netrvalo dlouho. I když… bude to trvat tak dlouho, jak bude potřeba.“


    „Vlastně jsem doufala, že si promluvím s Evií Whitlockovou,“ navážu. „Je tady?“


    „Evie?“ Kirstie se znovu zasměje, ale jinak se tváří pěkně kysele. „Je tady, ale ne nadlouho.“


    Sleduju její pohled směrem k dívce v rohu, která ukládá různé věci do plastových bedýnek – kancelářské potřeby, cereálie, staré balerínky. Kirstie nám gestem naznačí, ať se chováme jako doma. Parnell se usadí za Naomiin stůl a já zamířím k Evie Whitlockové a poukážu na to, co je naprosto zřejmé.


    „Takže vy tady končíte?“


    „Ráno jsem dala výpověď,“ řekne a zaváhá nad slunečními brýlemi se zlatými obroučkami, než je hodí do koše. „Řekla mi, ať jdu hned. V téhle branži to není nic neobvyklého. Nechtějí, aby člověk ukradl kontakty ze systému.“


    Je starší než zbytek týmu. Ne o moc, snad se blíží ke třicítce, ale přesto je to dost, aby byl rozdíl znát. A mám dojem, že v tom negativním smyslu.


    „Můžete toho na chvíli nechat, Evie? Můžeme si někde promluvit?“


    Další sluneční brýle skončí v koši. „O Naomi jsem už s někým mluvila.“


    „Ano, já vím, ale mám ještě pár otázek. Bude to trvat jen pár minut.“


    Přikývne, ale pokračuje v balení. „Dobře. Ale musím to dodělat a kromě toho nikde stejně není soukromí. Mimo takzvané zasedačky, kde už stejně někdo sedí.“ Rychle se rozhlédne po svých brzy již bývalých spolupracovnících. „Jako kdyby je to zajímalo. Blíží se ohromná marketinková kampaň pro obchodní dům Liberty, a to je očividně mnohem zajímavější než něčí smrt.“


    „A co vaše chřipka?“ zeptám se, a ani se nesnažím, aby to znělo opravdově.


    Ví, kam mířím. „V sobotu jsem tam nešla, protože jsem věděla, že v pondělí dám výpověď. Připadalo by mi to divné.“


    „Dnes je středa.“


    „Neuvědomila jsem si, že Kirstie bude v pondělí pracovat z domova.“ Zlomyslnost je dobrá. Ze zlomyslnosti vyplývá hořkost a zahořklí lidé jsou lepšími svědky. V každém případě budoucími svědky. „Nejdřív mi to nevadilo. Byla jsem rozhodnutá, že to vyřídím po telefonu, jen abych to měla za sebou. Jenže když se Naomi neobjevila, bylo to tady trochu hektické. A včera… včera to bylo samozřejmě těžké. Nezdálo se mi, že je to ten správný čas.“


    A o den později?


    „A proč odcházíte? Dostala jste lepší nabídku?“


    „Ne,“ odpoví vzdorně a vůbec poprvé se mi podívá do očí. „Jen jsem přišla na to, že život je příliš krátký, aby byl člověk nešťastný. Už se mi nelíbí zdejší kultura, hodnoty.“


    „Takže se změnila kultura, nebo vy sama?“


    „Kultura. O sto procent. Dříve tady bývaly dvě ředitelky, Kirstie a Anna. Anna Nugentová. Mezi ní a Kirstií došlo k nějaké neshodě a skončilo to tím, že Kirstie Annu vyplatila. Pokud chcete znát můj názor, bylo to směšné. Anna byla mozkem podniku, opravdová podnikatelka. Nešlo jí jen o krátkodobý profit, chtěla něco vybudovat.“


    „A Kirstie?“


    Nesouhlasně si odfrkne. „Udělá cokoli, jen aby rychle přišla k penězům.“


    „Jako například?“


    Začne vypočítávat: „Zaměstná lidi dřív, než mají vyřízené správné dokumenty – to není dobrý přístup, to za prvé. Za druhé – inzeruje zakázky, které neexistují, jen aby přilákala nové klienty.“ Nakloní se a ztiší hlas: „A její osobní asistentka, která u ní pracovala před Naomi, mi řekla, že někdy klientům na faktury uvádí číslo svého osobního bankovního účtu. To je trochu pochybné, nemyslíte?“


    Vida, ukřivdění lidé vám řeknou všechno. Pro vyšetřování představují ryzí zlato.


    „Všechno je to tady tak bez obsahu.“ Její smutek zní opravdově a já jsem nakloněná věřit, že většina toho, co říká, je pravda. I když si ji trochu okoření. „Anna zaměstnávala zkušené lidi z personálních agentur, a učila je, jak to chodí v módním průmyslu. Kirstie najímá děti, které jsou posedlé módou, a snaží se je naučit něco v oboru personalistiky. Ale nefunguje to. Nemají zájem pracovat se širokým spektrem klientů, chtějí jen takovou značku, která nabízí nejlepší kabelky.“


    Nasměruju konverzaci zpět. „Naomi se firemní kultuře také nepřizpůsobila, to připustila i Kirstie. Znamená to, že jste si byly blízké?“


    „Blízké? To v žádném případě.“ Znovu se dá do pohybu. Do poslední bedny hází jednu sebemotivační knihu za druhou. Moc přítomného okamžiku, Nevyšlapanou cestou, Jak se zbavit starostí a začít žít – všechny jsem opakovaně četla. Tak smutný blázen jsem. „Chovaly jsme se k sobě přátelsky, ale přítelkyně jsme nebyly, tak bych to asi nejvýstižněji řekla. Já jsem si stěžovala na Kirstie a ona si stěžovala na svého spolubydlícího, na životní náklady v Londýně, ale to je tak všechno.“


    Snažím se, aby můj hlas zněl nenuceně. „Vážně? A jaké problémy měla se spolubydlícím?“


    „Šlo o běžné věci. On byl nepořádný, ona pořádná. Zřejmě žil v domnění, že holky rády uklízejí. A taky se jí zdál trochu… ne snad že by se ho bála, to bych nebyla fér, ale choval se až příliš familiárně. Ale mně to tak hrozné nepřipadalo. Říkal, že jí to sluší, když šla ven, a podobné poznámky. Ale jí to nebylo příjemné.“ Evie pokrčí rameny. „Já říkám, že pokud vám někdo složí poklonu, máte ji přijmout.“


    „Zmínila se někdy o příteli?“


    „Hmm, zmínila nebo nezmínila?“ Pokyvuje hlavou dopředu a dozadu, opakuje si vlastní otázku a hledá na ni odpověď. „Ne, nezmínila,“ odpoví nakonec. „Konkrétně se o nikom nezmínila, ale myslím, že někdo existoval. Před pár týdny dostala květiny, ohromnou kytici se stuhou a ozdobami. Podle mého názoru byla trochu nevkusná. Zeptala jsem se, kdo ji poslal, a ona se zasmála a odpověděla: To bys ráda věděla, což bylo směšné, protože mě to ani v nejmenším nezajímalo, jen jsem byla zdvořilá.“


    Uff, dovážka květin. Pokud má člověk najít květinářství v centrálním Londýně, pak se zdá ono pověstné hledání jehly v kupce sena jako hračka. Doufejme, že Swainesovo pátrání bude úspěšné.


    „Co vás přimělo, že jste zavolala 101?“ zeptám se a měním směr hovoru. „Tím chci říct, že jste se zachovala naprosto správně, ale nezdá se, že by si kdokoli jiný dělal starosti.“


    „Řekla mi to máma.“ Zasměje se a jako by tím vysvětlovala: Jo, já vím, v mém věku. „Telefonovala mi, aby se zeptala, jestli jsem dala výpověď. A já jí řekla, že zatím ne, protože naše externistka zmizela, a ona mi řekla, že bych měla…“


    Zmlkne uprostřed věty, protože něco za mnou přiláká její pohled. Najednou zaznamenám hlasy. Zoufalý hlas Kirstie Connorové: „Ne, ne, to nedává smysl.“ A přes ni Parnell: „Kirstie, můžu vás poprosit, abyste na to nesahala…“


    Naomiin telefon?


    Můžeme mít takové štěstí? Nechám Evii, ať dál balí, a zamířím k Parnellovi. Modlím se k bohu, který dohlíží na vyšetřování vražd, abych spatřila zlatý grál důkazů.


    Jenže se nejedná o telefon. Nejedná se o žádné zařízení nebo deník nebo jakýkoli předmět, který by vypadal, že nám naši práci usnadní. Je to jen dokonale čtvercová dárková krabička. Lesklá a stříbrná a Parnell se ji chystá uložit do sáčku.


    „Co to je?“ ptám se a cítím něco seismického. Kirstie si zakrývá ústa rukou, kroutí hlavou a tiše mumlá: „Ne, ne, ne…“


    Parnell průsvitný sáček zapečetí a podá mi ho. Přitom ukáže na jednoduchou bílou kartičku, která je zastrčená za černou stužkou. Zpráva na kartičce je jasná. Napsaná tak úhledně, až to působí zvláštně. Téměř kaligraficky.


    Se vší láskou, J.


    „Houstone, máme přítele,“ oznámí mi Parnell.


    Jsem zmatená. Parnell je obvykle tím posledním, kdo dělá rychlé závěry. Dokonce i kytici by mohla poslat přítelkyně, nějaký příbuzný nebo klient Elite Fashion.


    „Zadržte na chvíli, seržo. Nevíme to jistě. Může to být od kohokoli. Co bylo uvnitř? Kde jste to našel?“


    „Leželo to v nejspodnější přihrádce v jejím stole. A je to prázdné. A víme, že je to od přítele… tedy přinejmenším od muže. Kirstie si myslí, že ví, kdo je J.“


    „Nemyslím si, že vím, já to vím. Je to Joseph, Marcusův švagr. Včera jste se s Rachel setkali, pamatujete? Joseph je její manžel.“


    Joseph Madden. Muž z Barcelony. Chlap, který Emily řekl, že Naomi umí jen stěží někam zařadit.


    Jeho prví lež.


    Něco, na čem můžeme stavět.


    Kirstie si sedne zpátky ke svému stolu a popadne telefon. Parnell je překvapivě stejně rychlý a jejich ruce se začnou o telefon přetahovat. Parnell ustoupí, ale varuje ji: „Kirstie, nikoho nekontaktujte. Ne, dokud vám neřeknu.“ Pak zvolí přívětivější tón: „Teď se na chvíli uklidněte. Jak si můžete být jistá, že se jedná o rukopis vašeho švagra?“


    „Je zatraceně osobitý, nemyslíte? Za ty roky jsem ho viděla nesčetněkrát.“ Její hlas při každém slově stoupne, takže přitahuje zájem lidí z týmu, kteří začnou proudit do kanceláře pod záminkou, že potřebují něco skartovat, udělat kopie, naplnit si láhev vodou. Pár se jich ani nenamáhá nic předstírat. „Joseph je velmi zvláštní člověk. Na všechno je pyšný, dokonce i na svůj rukopis. Určitě to psal on.“


    Parnell ji znovu varuje: „Dobře, ale musíme s ním mluvit první. To je příkaz. Nemůžete volat nikomu, kdo by mohl…“


    „Nikomu jsem nevolala!“ vyštěkne Kirstie. „Chtěla jsem vám něco ukázat.“ Prochází mobil a přitom šeptá: „Sakra, sakra, sakra. Chystala jsem se vám přeposlat ty fotky a viděla jsem tohle. Nejdřív jsem nad tím ani moc nepřemýšlela, ale teď…“ Kouká na dárkovou krabičku, jako by se obávala její moci, schopnosti uvrhnout její život do nevýslovného zmatku. „Podívejte se. Podívejte se na tohle.“ Podá mi svůj telefon.


    Scéna vypadá dostatečně neškodně. Několik krásných lidí se naklání nad barem v kuchyni Connorových. Skupinka privilegovaných s dokonale bílými zuby.


    „Na co se to dívám?“ zeptám se a snažím se rozeznat nějakou vadu.


    „Dejte to sem.“ Chňapne po telefonu a obrázek zvětšuje tak dlouho, dokud nezvětší několik postav na pozadí fotografie, i když jsou trochu rozmazané. Dvě postavy spolu jen mluví, nic víc, ale když se ukáže, že jednou z nich je Naomi, jejich rozhovor náhle získává novou úroveň důležitosti.


    „Tohle je Joseph!“ Kirstie zabodne do fotky nehet. Dnes má elektricky modrou barvu, ne korálovou, což znamená, že si včera, poté, co se dozvěděla o Naomi, nehty přelakovala. Snažím se nesoudit. „Včera večer jsem byla u toho, když ho vyslýchala nějaká policistka. Po večeři jsem zavezla Rachel a Claru domů, protože Rachel neměla v autě dost benzínu, takže by od nás musely jet autobusem…“ Zarazí se, aby nabrala dech. „Joseph byl doma a mluvil s tou policistkou. A zcela jistě tvrdil, že si Naomi nepamatuje. Ano, někdy se vůči ostatním chová přezíravě, ale určitě není zapomnětlivý.“ Znovu začne procházet fotografie v telefonu a zastaví se na snímku atraktivního, asi čtyřicetiletého muže, který drží skleničku s vínem a do objektivu se dívá pohledem stárnoucí popové hvězdy, která ví, že na to pořád má. „Podívejte se, to je Joseph ten den o něco dříve. Vidíte, že má stejnou košili. Určitě je to on, kdo se baví s Naomi.“


    Jako první mě napadne, jestli mi hoří tváře?


    Jako druhé mě napadne, jestli jsem si měla jeho jméno vybavit?


    A za třetí mě napadne, že odpovědí na druhou otázku je určitě ne. Jsem si poměrně jistá, že se nikdy nepředstavil a já se ani nikdy neptala. Proč taky? Byl to jen chlápek z Grindhouse, který mě obsluhoval v kavárně a se kterým jsem prohodila pár slov.


    Až do chvíle, kdy mě vyděsil hořekováním na adresu své šílené manžely.


    „Seržo,“ řeknu hlasitě, abych překřičela statickou elektřinu, která mi proudí hlavou. „Nebudete tomu věřit, ale já toho chlapa znám. S Josephem Maddenem jsem se setkala.“
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    „Bože můj, já ho neznám. Znám ho.“


    O dvě hodiny později couvám jako šílená v kanceláři Steeleové. Dveře jsou zavřené a roleta zatažená, což je všem známé jako K nebo Z.


    Někdo dostává kartáč nebo se zhroutil.


    Steeleová sedí na svém trůnu s ofinou upravenou na módní retro patku. Stojím, klopím oči a hlavou mi víří vzpomínky, jak jsem jednou skončila v kanceláři ředitele školy. Tenkrát se jednalo o nedopatření s bunsenovým hořákem, které mohlo vést k absolutnímu zničení školy.


    „Takže já to vidím následovně,“ řekne a velkoryse si postříká ofinu lakem na vlasy. „Vy musíte odpovědět na jednu jednoduchou otázku, kdežto já musím udělat sto těžkých rozhodnutí. Tak mi řekněte, kdo má větší právo tady stát a tvářit se, jako by šlápnul do psího lejna? Vy, nebo já?“


    „Vy.“


    „Správně. Takže se vás zeptám ještě jednou – znáte našeho podezřelého, nebo neznáte? Musíte svůj příběh vyjasnit, mladá dámo.“


    Zvednu pohled. „Vyjasnit? Říkáte to, jako bych udělala něco špatně.“


    Z kosmetické taštičky vytáhne kompaktní pudr a v zrcátku zkontroluje svůj výtvor. „Nejde o to, jestli jste něco udělala správně, nebo špatně. Jde o skutečnost, že Maddenův právník přijde každou chvíli a já se vážně ráda obejdu bez konfliktu zájmů. Už tak máme málo lidí.“


    „Konflikt zájmů? V žádném případě. Je to tak, že vede podnik Grindhouse, tu nóbl kavárnu, kam rád chodíval Swaines. Ale neviděla jsem ho už celé měsíce, protože…“


    „Dobře, takže vám několikrát udělal latté, to přežijeme.“ Zaklapne pudr a záležitost je tím vyřešená. „Pošlete mi sem Bennyho, ano? Může začít prověřovat květinářství.“


    „Počkejte, šéfko.“ Bez vyzvání se posadím. To spustí Steeleové senzor, který ji varuje před průšvihem. „Chystala jsem se vám vysvětlit, že jsem v té kavárně nebyla několik měsíců, protože když jsem tam byla naposledy, požádal mě, jestli by si se mnou nemohl promluvit… Říkal docela podivné věci o své manželce. Od té doby jsem se tomu podniku začala vyhýbat velkým obloukem a Swainesovi jsem řekla, ať si kafe kupuje sám.“


    „Bože můj, když vy říkáte, že to bylo podivné, tak začínám mít obavy. Definujte podivné.“


    „Říkal, že mu vyhrožuje. Ne fyzicky, ale že ho v podstatě donutí zaplatit za to, že je hrozný manžel. Myslím, že použil slova, že ho donutí trpět.“


    „A vy jste se o tom nikomu nezmínila?“


    „Zmínila. Řekla jsem to Sethovi a myslím, že u toho byla i Emily. Zasmáli jsme se a pak jsme se vrátili k práci. Prostě jsme se věnovali vyšetřování vražd, a ne řešení stížností mezi kávovými snoby a jejich bláznivými manželkami.“


    „Včera jste se s ní setkala, vypadala bláznivě?“


    Vybavím si Rachel Maddenovou, která klidně vaří čaj a hledá propisku v pulzujícím domě Connorových, kde se vznáší přízrak špatných zpráv. „Ne, v žádném případě. Vypadala klidně. Jestli něco, tak byla možná trochu protivná.“


    Dlouze a unaveně vydechne. „Předpokládám, že jste o tom nesepsala hlášení? Zevrubné a smysluplné hlášení s naším podezřelým?“


    Podívám se jí přímo do očí. „Ne, hlášení jsem nesepsala. Nebylo nic, co bych mohla sepsat. Nejednalo se o oficiální stížnost. Jen cítil kolem své osoby zvláštní vibrace, a když jsem se naposledy dívala do policejního systému HOLMES, kategorii vibrace jsem tam neobjevila.“ Snažím se o vzdorovitý tón, ale zní spíš defenzívně. Na okamžik se odmlčím, abych tu potupu překonala. „Ano, určitě to bylo trochu bizarní, ale copak vás nikdy nikdo na nějakém večírku neotravoval řečmi o nezákonném parkování u nich v ulici? Šlo o něco podobného, jen mnohem nepříjemnějšího.“


    Okamžitě zareaguje: „Proč nepříjemného?“


    „No, protože nejdřív se mnou tak trochu flirtoval, a pak začal mluvit o své manželce…“


    Ruce Steeleové vyletí vzhůru. „Zarazte! On s vámi flirtoval? Tím se všechno mění.“


    „O nic nešlo, prostě jen stupidní škádlení na téma káva versus čaj.“ A také o pozvání do Vídně, ale to vynechám. „Vážně, šéfko. Dělal si ze mě srandu, že jsem čajový plebejec, a pak se mě zeptal, jestli je vyhrožování, že někdo bude trpět, trestným činem.“


    „A jak jste odpověděla?“


    „Jak nejstručněji to šlo. Řekla jsem mu, že by se – možná – mohlo jednat o případ určité formy manipulativního a nátlakového jednání. Ale že by měl zajít na místní policejní stanici a zjistit, co mu poradí tam. Tehdy řekl, že nechce podat oficiální stížnost. Jen chtěl vědět, jaké má možnosti. Čím by mohl své manželce pohrozit, kdyby se to zhoršilo.“


    „Kristova noho! Tak tohle se stane z manželství?“ Znovu se zhluboka nadechne a pak se na svém kolečkovém trůnu otočí doprava a doleva a přitom zvažuje možnosti. „Vzhledem k tomu, že už tak máme kriticky málo lidí, opravdu si nemůžu dovolit ztratit ještě vás. Ale k Josephu Maddenovi se ani nepřiblížíte, jasné? Renée s ním už mluvila, takže ho může společně s Parnellem vyslechnout, až dorazí jeho advokát.“ Odmlčí se. „Je snad ještě něco dalšího, co bych měla vědět?“ Zavrtím hlavou. „Skvělé. Správná odpověď. A teď už snad půjdeme, co říkáte? Sice miluju naše holčičí hovory, ale čeká na nás práce.“ Otevře dveře. „Až po vás.“


    Ještě před pár dny v místnosti panovala úplně jiná atmosféra. Pár týdnů jsme na ničem novém nedělali, a kdyby nás někdo sledoval se ztlumeným zvukem, mohl by si nás splést s jakoukoli jinou kanceláří. S pojišťovacími makléři. Nebo možná s cestovní agenturou? Prostě jen banda trubců v neformálním oblečení, kteří se dělí o sušenky a vyplňují formuláře. Jenže teď je ve vzduchu cítit náboj, nenapodobitelná vitalita z toho, že nejen máme nový případ, ale také možného podezřelého. Každý vypadá rázněji a koncentrovaněji. Stejně jako dietáři na Silvestra – plní slibů a neotřesitelné víry.


    „Šéfko,“ Emily zablokuje Steeleovou prakticky jako v rugby. „Jeho výpověď jsem prošla slovo od slova. Řekl: Nikdy jsem s ní nemluvil. Sotva si vybavuju, že jsem ji viděl.“


    „Dobře, Ems. Máme fotku, která to vyvrací. Renée, už něco řekl?“


    Renée, která něco vyťukává na klávesnici frenetickou rychlostí, odrecituje jejich rozhovor: „Jakmile přišel domů z večírku, proběhla mezi ním a manželkou menší výměna názorů, takže se šel projít, aby se uklidnil. Časem si není jistý, ale muselo být kolem tři čtvrtě na dvanáct, protože byl venku asi půl hodiny, a pamatuje si, že se podíval na hodiny, když se vrátil, a bylo čtvrt na jednu. Naomi nezná a neví nic o tom, co se jí stalo, ale udělá všechno, aby nám pomohl. Spolupracoval. Byl vcelku okouzlující.“


    Okouzlující? Mně jako okouzlující muž nepřipadal. Já ale neprojevuju vášnivé city. Mně vyhovuje, když je každý den v týdnu klidný a vyrovnaný.


    Aiden.


    „To zní dobře,“ přitaká Steeleová. „Ta dárková krabička dokazuje, nebo naznačuje, určitý dřívější vztah. Takže jsme ho nachytali už při dvou lžích.“


    Do místnosti rázně vejde Swaines. Vypadá mnohem lépe než ráno, už ne jako by spal za chůze. „Zvětšili jsme záběry z kamer, a i když je to trochu zrnité, Madden se významně podobá osobě, která jde směrem k Naominu domu nedlouho před půlnocí.“


    „Fajn, další věc, kterou mu můžeme předhodit, i když směrem k není zrovna trefa do černého, že?“


    „To není nic z toho, co máme,“ řekne Parnell a mírně všem zkazí náladu. „To, že lhal o tom, jestli ji zná, nedokazuje, že ji zabil.“


    Flowers práskne telefonem. „Šéfko, volali z recepce. Přišel Maddenův právník. Půjdete dolů?“


    „Ne, za hodinu mám být na pitevně.“ Přejde doprostřed místnosti a otáčí se na svých deseticentimetrových podpatcích, aby se ujistila, že ji každý dobře slyší. „Poslouchejte mě, Lu má pravdu, že nemáme nic přesvědčivého. Z té fotky, dárkové krabičky a záznamu z kamery můžu udělat jen případ s důvodným podezřením. Ale, mes amis, nesmíme udělat žádnou chybu, protože se pohybujeme na tenkém ledě. Jestli budu muset jít k superintandantovi Blakeovi žebrat o prodloužení vazby, budu potřebovat šťavnatější argument, než že lhář se procházel v blízkosti domu oběti.“


    „A tohle vaší argumentaci také moc nepomůže, je mi líto.“ To je od Swainese roztomilý vtípek. Svou potřebu omluvit se, pokud není schopný obstarat vyhovující důkazy, chápe jako osobní zodpovědnost ulehčit náloži Steeleové. „Problém je v tom, že se číslo Josepha Maddena neobjevuje na žádném Naomiině výpisu telefonních hovorů. Ještě musíme prověřit několik čísel z předplacených karet, ale ta se objevila jen párkrát a jednalo se o krátké hovory.“


    „Sociální sítě?“ zeptá se Emily.


    Swaines zkroutí hlavou. „Snažíme se získat přístup k jejímu facebookovému účtu, on žádný nepoužívá, to jsme prověřili. Předpokládám, že existuje šance, že by si mohl založit účet pod jiným jménem, technici z oddělení digitálních důkazů na tom pracují, ale v tuhle chvíli nemáme nic, co by nasvědčovalo pravidelnému kontaktu mezi nimi. Nic, co by nasvědčovalo vztahu.“


    „Možná že vztah neměli,“ řekne Parnell. „Možná to bylo jen jednostranné a Madden Naomi pronásledoval, posílal jí kytky a dárky. To by vysvětlovalo, proč si teď snaží udržet odstup.“ Zarazí se, protože sám vidí kaz. „Jediný problém tkví v tom, že se na té fotce zřejmě baví docela přátelsky. A vybavovala by se s někým, kdo jí znepříjemňuje život?“


    Vypodobním Naomi, jak nejlépe dokážu: „Takže jste mladá, nová v téhle zemi a poměrně mírná, abych použila popis Kirstie Connorové. Jste v domě své šéfové, abyste se skamarádila, a najednou dovnitř vejde chlápek, který vám nahání husí kůži. A zrovna se jedná o švagra vaší šéfky. Když se s vámi dá do hovoru, uděláte scénu? Pravděpodobně ne.“ Několik lidí přikývne, ale nikdo z nás není úplně přesvědčený. A nejméně já sama. „Ale do záznamu říkám, že dál vsázím, že měli vztah. Víme, že se s někým scházela.“


    „Pak by se dal mezi nimi čekat nějaký kontakt,“ trvá na svém Swaines.


    Pokrčím rameny. „První pravidlo, když chodíš se ženatým mužem, je…“ Cítím na sobě Parnellův pohled. „První pravidlo, je, že člověk takovou věc vůbec nemá dělat, protože je to hnusné. Ale druhé pravidlo zní – udržujte kontakt pouze na minimu.“


    „Slyšte tu ženu!“ vyzve ostatní Steeleová a pak zamíří do své kanceláře, přičemž se na okamžik zastaví u mého stolu. „Kinsellová, jeďte k Maddenovým, dám vám adresu. Seth už vyrazil, aby zařídil tu nejtěžší práci. Po vás chci, abyste se snažila trochu vyznat v Maddenově manželce. A jakmile něco zjistíte, ihned mi zavoláte. Nenuťte mě, abych volala já.“


    Nejtěžší práce znamená prohlídku – Maddenovo oblečení, jeho auto, všechna zařízení v rodině, cokoli, co by ho mohlo spojit s Naomi. Něco namočeného v její krvi by bylo skvělé, v tom nejdepresivnějším smyslu slova.


    Stává se to sice jen zřídka, ale snít můžeme.
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    Sídliště Pendown je rozlehlé betonové království, které se táhne skoro na kilometr daleko a které bylo postaveno v šedesátých letech a nevypadá ani o den novější. Chmurný památník neúspěchu britského sociálního experimentu a jedna z nejméně bezpečných lokalit severního Londýna. A podle nedávného a zcela zbytečného průzkumu devátá nejhorší lokalita ve Spojeném království. Pokud hodláte věřit jistým novinám, jedná se o místo, kde si i psi dvakrát rozmyslí procházku.


    A zaručeně se nejedná o místo, kde jsem si představovala, že Joseph Madden žije.


    Nevím proč, hádám, že z líného stereotypu, ale když mi Steeleová řekla, abych jela k Maddenovým, předpokládala jsem, že si to namířím zpátky do Muswell Hill – do vesnice privilegovaných. Nebo přinejmenším do některé stejně hezké čtvrti v okolí. Nemám ani nejmenší ponětí, kolik majitelé kaváren vydělávají, a jestli mě chtěl letenkami první třídou do Vídně jen prvotřídně napálit, ale z toho, co si pamatuju, bylo na Josephu Maddenovi něco – v jeho držení těla, sebevědomí, a méně obrazně například v jeho značkové košili –, co křičelo peníze. Nebo přinejmenším komfort, což by mělo být v dnešním Londýně chápané jako dostatečně vysoké ocenění.


    Ovšem Pendown křičí utrpení a zoufalství. Ze zabedněných oken a zablokovaných rour, kterými se vysypávají odpadky. Z evidentního nedostatku investic. I když evidentně ne z nedostatku humoru, protože nějaký vtipálek nastříkal přes uvítací mapu u vjezdu doporučení: Opusťte naději vy všichni, kteří sem vstupujete.


    Kráčím směrem ke Cranford House, což je nejimpozantnější dílo Pendownu, největší a nejznámější z jeho betonových staveb. Je taková zima, že by mohl popraskat chodník. Vítr zuřivě krouží kolem paneláku, víří minicyklony odpadků a psích lejn, a soudě podle opuštěného prostranství, zahnal dovnitř i ty nejdrsnější rezidenty – členy gangů, dealery, šmíráky a zloděje.


    Je úžasné, jak může jeden poryv divokého počasí zajistit to, co se nepodařilo policejním hlídkám za celé roky – klidnou noc v Pendownu.


    Vrchní superintendant Blake by byl potěšený.


    Na druhou stranu Kirstie Connorová potěšená není.


    „Zdá se, že poskytuje morální podporu,“ řekne Seth, který prohlíží skříňku v předsíni a je až po loket zanořený v účtech za domácnost a letácích s nabídkou pizzy. „Což zřejmě znamená, že podupává nohou a řve na mě. Je s ní i manžel, Rachelin bratr. Vypadá trošku přístupnější, i když to není nic těžkého.“


    „Copak jsme ve Fort Knox?“ Zadní strana vchodových dveří je opatřená komplikovaným systémem zástrček, zámků a západek. „To je trochu přehnané, nemyslíš? Dokonce i tady.“


    Přestane se prohrabávat věcmi. „Nemám zdání. Dlouho jsem s nimi nemluvil. Jen jsem jim řekl, ať zůstanou v hale, dokud tady neskončím.“


    Vejdu do obývacího pokoje, haly mívají pravnuci hrabat. Rachel Maddenová stojí u okna a pozoruje tísnivě šedý obzor. Kirstie Connorová si před zrcadlem, které visí na stěně, upravuje obočí tužkou a manžel ji při tom sleduje. V místnosti vládne absolutní pořádek. Nedávno se zde uklízelo, soudě podle dusivé vůně borovice. Ale jak říká jedeno staré přísloví – je to stejné jako nalíčit mrtvolu rtěnkou. Protože od prosezené hnědé pohovky po vlhké zdi plné skvrn vypovídá celá místnost o zanedbání. Vypovídá o majiteli, který ji nevyzdobí, protože sám v životě tak plně neuspěl.


    „To jste vy.“


    Včera večer v domě Connorových byla Rachel Maddenová jen éterická blondýnka bez energie, která nám nabídla opravdu špatný čaj. Dnes, ve vlastním prostředí by nemohla být více ženou z masa a krve. Šokovaná a bosá, v teplákové soupravě za pět liber. Nejsem si ale jistá, kdo zažívá větší šok. Rachel, které před očima rozebírají její domov, nebo já, když zjišťuju, že Joseph Madden – uhlazený, nóbl, erudovaný Joseph Madden – bydlí tady. V tomhle neutěšeném, ušmudlaném dvoupodlažním bytě, který je na míle vzdálený luxusní kávě a golfu v Gleneagles.


    A rozhodně asi milion světelných let vzdálený popisu Kierana Drakea – bohatý chlápek… a šťastlivec.


    Kirstie Connorová se otočí a sama sebe pasuje na hlavní mluvčí. „Konečně! Někdo, kdo ví, co dělá.“ Skoro se začnu smát, protože si představím obličej Steeleové. „Chápeme, proč jste odvedli Josepha k výslechu. Rozumíme i tomu, proč si odnášíte jeho věci. Ale Rachelin telefon? Clařin laptop?“


    „Prosím,“ zašeptá Rachel zlomeným a trpkým tónem. „Clara ho potřebuje k výuce a má tam žádosti k přijetí na univerzity. Teď je kritická doba, nemůže zaostat.“


    Je zvláštní, že ji to stresuje, když jí manžela právě odvedli na policejní stanici.


    „Zajímalo by mě, jestli vůbec máte povolení si ty věci odnést?“ dožaduje se Kirstie. „Mají na to právo, Marcusi? Mají? Můžou vzít Claře laptop, když v něm má věci do školy?“


    Marcus se zdá být otázkou zmatený. Stejně jako samotným faktem, že je tady. Zatímco se včera večer Rachel chovala v kuchyni Connorových jako doma, Kirstie a Marcus tady vypadají ztraceně. Jako by si nebyli úplně jistí, co se sebou. Pochybuju, že patří mezi pravidelné hosty, i když je Muswell Hill vzdálený necelých pět kilometrů.


    „Nemám zdání,“ odpoví Marcus a bezradně zagestikuluje. „Sice pracuju s bývalými vězni, ale tohle je pro mě absolutně nové teritorium.“


    Postaví se a vyhrne si rukávy. Na předloktí se mu rýsuje vybledlé tetování lebky v cylindru, která kouří doutník. Hned pod ní je na rozloženém svitku napsaný letopočet 1982. Možná odkaz na jeho rok narození? Hádám, že kdybych pominula, že se mračí a že přišel předčasně o vlasy, pětatřicet by mu být mohlo. V jeho sportovním, svižném kroku se odráží chlapecký věk a má ten druh dětsky modrých očí, které zůstávají zářivé i v pokročilém věku. Není klasicky hezký, ale i vzhledem ke své výšce je nepřehlédnutelný.


    Rachel, jako by se právě probudila, se otočí na svoji švagrovou: „Uklidni se, Kirst. Sakra, jak by to asi mohl Marcus vědět? Není žádný zasraný právník, není ani všemocný věštec!“


    Jestli mě snad ohromí Rachelin výbuch, pak mě ale ještě víc ohromí Kirstiina reakce, nebo lépe řečeno nedostatek reakce. Sklopí hlavu a celá se stáhne do sebe. „Omlouvám se, Rach. Omlouvám se… jen jsem…“


    „Ne, ne, já se omlouvám.“ Rachel se nakloní ke Kirstii a navzájem se obejmou. Marcus nad nimi se svými více než sto osmdesáti centimetry ční jako páté kolo u vozu. „Neměla bych se tak utrhovat. Jenže nemůžu přemýšlet. Tohle je skutečná noční můra!“


    „Abych odpověděla na vaši otázku,“ pronesu směrem ke Kirstie a rozbiju tak jejich láskyplné spojení, „ty věci odnést smíme. Je standardním postupem, že zabavíme jakékoli zařízení, ke kterému může mít podezřelý přístup.“ Slovo podezřelý zapůsobí jako svalová křeč a všichni tři sebou trhnou. „Vrátíme je, jakmile to bude možné. Jakmile se přesvědčíme, že v nich není nic relevantního.“


    Kirstie si nedokáže pomoct. „To je směšné. Jako kdyby Joseph používal Rachelin telefon, aby si domlouval ty svoje ubohé aférky. Nebo dceřin laptop!“


    Ignoruju ji a jeho ubohé aférky si v paměti ukládám na později. „Je to všechno, Rachel? Evidentně máme Josephův mobilní telefon, ale má nějaké další zařízení?“


    Obě ženy si vymění pohled. Vyčkávavě je sleduju a dávám jim přibližně deset vteřin, než se rozčílím.


    Marcus jim dá jen dvě vteřiny. „Proboha, vy dvě! Tohle je vážné. Rach, musíš jí to říct.“ Odvede sestru k pohovce, opatrně, jako když mladík pomáhá staré dámě přes silnici.


    Rachel se zhroutí na polštář. „Je to, no… nevím, jestli má další, určitě jsem ho neviděla, ale… No, už měl dva telefony.“ Položí si hlavu do dlaní, neschopná pokračovat.


    Kirstie přebere štafetu: „Postupuje podle vzorce.“


    Rachel trhne hlavou a upře na ně prosebný pohled. „Joseph je slaboch, já to vím. Ale něčeho takového není schopný. Vraždy.“ Vyskočí, začne přecházet po místnosti a ruce se jí komíhají kolem boků. „Vrátí se dnes večer domů? Vrátí se? Protože jestli ano, budu muset zase všechno uklidit. Bude zuřit, že jste se mu hrabali ve věcech.“ Podle hlasu se zdá, že se o mě téměř obává, ale rychle se vzpamatuje. „Vlastně se bude zlobit na mě, protože jsem vám to dovolila. Musíte odejít. Musím všechno uklidit.“


    Zastoupím jí cestu, abych ji zastavila, a snažím se ji dostat z nervového transu. „Rachel, poslouchejte mě.“ Jemně jí zatřesu ramenem. „Poslouchejte mě. Musím vám položit několik otázek. Nevím, kdy se Joseph vrátí domů, ale zcela určitě vím, že když mi nebudete lhát, když mi na všechny otázky odpovíte pravdivě, všechno se vyřeší mnohem rychleji.“ Uvědomuju si, že na ni mluvím stejně, jako se mluvívá na dětské svědky – pomalu, jasně, uklidňujícím tónem. Pak se jí zeptám, jestli chápe rozdíl mezi pravdou a lží, a pošlu někoho pro její oblíbenou pizzu. „Takže abych v tom měla jasno, proč měl Joseph v minulosti dva telefony?“


    Znovu se posadí, kolena si přitáhne k hrudníku a rukama sevře bledé, bosé nohy. „Jsem si jistá, že uhodnete, proč asi. Nemusíte mě stavět do trapné situace.“


    Dochází mi trpělivost. „Rachel, já se vás nesnažím stavět do trapné situace, jen chci…“


    „Kvůli svým přítelkyním, samozřejmě. Svým milenkám.“ To slovo vyplivne a dodá mu chlípný nádech, jako by jeho samotným konceptem byla vzrušená a zároveň zděšená.


    „Byla Naomi Lockhartová jeh milenka?“


    Žádný projev emocí. „Nemám ponětí.“


    „Měla jste pocit, že někoho má?“


    „Ten pocit mám neustále.“ Podívá se na mě a já vidím pohrdání. Jen si nejsem jistá, jestli patří mně, nebo Josephovi.


    Otázku přeformuluju. „Dobře, ale zmínil se o Naomi někdy? Víme, že s ní mluvil na večírku, a také máme videozáznam, na kterém se v sobotu pozdě v noci pohybuje v blízkosti Naomiina domu. Mezi jejími věcmi jsme našli dárek od Josepha. Předpokládám, že vám o tom Kirstie už řekla.“


    Nezdá se, že by s ní něco z mého výčtu hnulo. Manickou energii nahradilo něco jako rezignace. „Těžko by se o ní zmínil, kdyby pro něj byla to, co říkáte. A co se týká sobotní noci, když jsme přišli domů, tak jsme se pohádali, a Joseph odešel ven. O nic nešlo. Byl na mě naštvaný, že kouřím, to je všechno. Říkal, že u toho vypadám hnusně, a měl pravdu.“


    Kirstie něco zamumlá, já ale zachytím jen slovo hajzl.


    „Předpokládala jsem, že šel do Cooked Hat, do hospody na rohu. O víkendech se tam může pít ještě po zavírací době.“ Ruce jí vyletí k puse. „Bože, to jsem vám neměla říkat, že ne? Budou z toho mít potíže? Majitel je ohromně příjemný chlápek a má rakovinu, dvanáct chemoterapií. Zapomeňte, že jsem něco řekla. Joseph vždycky říká, že nikdy nemyslím předtím, než otevřu tu svoji hloupou, nevymáchanou hubu. A v tom má taky pravdu.“


    Marcus s Kirstií se vymění unavený pohled.


    „V kolik hodin se Joseph vrátil?“ zeptám se ve snaze, aby se Rachel znovu začala soustředit.


    „Nevím. Byla jsem vzhůru do jedné, a to byl ještě pryč.“


    „Nevzbudila jste se, když si lehnul do postele?“


    „Když se pohádáme, nikdy si nejde lehnout do postele. Zůstane vzhůru a dívá se na různé naučné pořady nebo dokumentární filmy o malířích. V tomhle ohledu je opravdu chytrý. A pak obvykle usne na pohovce. Především když u toho pije a vezme si Tammie.“


    Tammie. Želé. Tem-Tem. Vajíčko. Temazepam – lék na permanentní nespavost. Taky jsem jednou uvažovala, že si ho vezmu. Před rokem, když dopadla bomba, která se týkala Maryanne.


    „Takže kdy jste ho pak viděla? Druhý den ráno na pohovce?“


    „No ano.“ Zaváhá a opře si bradu o koleno. „Ale dolů jsem sešla až kolem jedenácté. Potřebovala jsem zůstat déle v posteli, a upřímně řečeno, byla jsem nervózní, že se znovu začneme hádat.“


    „A začali? Chci jen zjistit, v jakém myšlenkovém rozpoložení byl Joseph v neděli ráno. Přemýšlivý? Nervózní? Neobvykle veselý?“


    „Ne, nepohádali jsme se.“ Zní pozitivně, jako kdyby se jí znovu ulevilo. „Dokonce se o tom ani nezmínil. Joseph pak k obědu připravil pečené jehněčí a domácí pečené brambory. Je skvělý kuchař.“


    Kultivovaný. Chytrý. Připraví nedělní pečeni. Byl by perfektním úlovkem, kdyby nepůsobil jako naprosto nesnesitelný, záletný sráč.


    Ve dveřích se objeví Seth. Obličej má červený, jak zvedal matrace a posunoval nábytek. Pravděpodobně bych mu měla pomoct, ale Steeleová řekla, že chce názor na Rachel Maddenovou, a já toho zatím moc nemám. Není záhadná, ale spíš zmatená. Není sama sebou, ale jen konstruktem krutých názorů svého manžela.


    Seth promluví: „Paní Maddenová, kde je auto vašeho muže? Budu potřebovat jeho klíčky, prosím.“


    „Nevím, kde má auto. Na to se budete muset zeptat Josepha. Vlastně jsem ho už nějakou dobu neviděla. Mluvil o tom, že si pronajme garáž, takže to možná udělal. Bál se, že mu někdo ukradne jeho drahé vybavení.“


    Rozhlédnu se po místnosti a snažím se najít aspoň jednu drahou věc. Dokonce i televizi mají starou a přenosnou – malou, ale váží snad tunu.


    Marcus řekne posměšným tónem: „Má patnáct let starý kabriolet Mazda, a ne žádný mizerný Aston Martin. Jestli chcete znát můj názor, tak je paranoidní.“


    „Proto máte všechny ty zámky na dveřích?“ zeptám se Rachel. „Kvůli Josephově paranoii?“


    Nemá šanci odpovědět, protože ji předběhne Kirstie. „Bože můj, kdyby tak! Joseph by nic neutratil, aby ochránil svoji rodinu. Jen aby chránil sebe. Kolik tě stál ten poslední zámek, Rach? Pět set liber?“


    „Pořád je v práci,“ vysvětluje Rachel. „A když jsme tady jen s Clarou, bojíme se.“ Ukáže hlavou směrem k bratrovi. „Marcus mi dal peníze.“


    Což je očividně pro jeho manželku novinka.


    „Sakra, Marcusi, co to má být? Sami sotva vyjdeme, protože jsme koupili dům, aby mohl Danny chodit do školy v Muswell Hill, a ty rozdáváš peníze?“


    Marcus se dívá na Rachel a krutí hlavou – jo, dobrá práce, musíš žvanit.


    I když by se mohla počítat mezi ty šťastné. Můj věčně švorcový bratr Noel mi kdysi stejnou částku ukradl.


    „Poslouchej, Kirst, šlo o pět set liber. To nás na mizinu nepřivede.“


    Kirstie si odfrkne: „No jistě, to mě má uklidnit? Uvědomuješ si, že má většina dětí ze školy v Muswell Hill soukromé učitele už od druhé třídy, pokud vůbec přemýšlí o Latymarově gymnáziu? Máš představu, kolik takový soukromý učitel stojí? Věř mi, pět set liber se bude zatraceně hodit.“ Posadí se vedle Rachel a vezme ji za ruku. „Mimochodem, Rach, já nejsem naštvaná na tebe. Marcus prostě jen nemyslí. Vždycky musí být ten správný…“


    Rachel její ruku odstrčí. „Ty a ta tvoje škola v Muswell Hill a Latymerovo gymnázium!“ Oboří se na Kirstie důrazněji, než bych od ní čekala. „Na Clařiny školy nebyl žádný čekací list nebo výběrová kritéria, a přesto si vede dobře. Víc než dobře. A bez pomoci zlodějských soukromých učitelů.“ Podívá se na mě. „Myslím, že když jste chytrá, tak jste prostě chytrá.“


    Podobná dynamika není neobvyklá. Příbuzní se přetahují, kdo je lepší. Čí dítě dříve chodilo, dříve mluvilo, dostalo hlavní roli ve školním představení. Jenže načasování je vážně nevhodné. Důležitost se přikládá něčemu, co v tuhle chvíli opravdu postrádá význam.


    Panebože, byla zavražděna dívka.


    Někoho, kdo je vám blízký, vyšetřuje policie.


    Seth se vrátí zpátky k tématu: „Paní Maddenová, budeme potřebovat oblečení, které měl Joseph na sobě o víkendu. Můžete mi, prosím, ukázat, kde ho najdu?“


    „Jistě, jistě, cokoli, pokud to pomůže.“ Radostně vyskočí splnit světský úkol, na který se může soustředit. „Ty věci by měly být v koši na prádlo. Tenhle týden mám trochu zpoždění. Soustředila jsem se na Clařiny žádosti o přijetí na vysokou a Joseph byl v Barceloně, takže jsem si myslela, že s velkým prádlem počkám, až se vrátí.“ Věnuje mi pohled a zřejmě očekává souhlas. Neví, že se dívá na někoho, kdo si ještě ani nekoupil pračku. „Myslím, že na sobě měl tričko Hugo Boss a džíny značky Paul Smith…“


    Pro Josepha Maddena žádná tepláková souprava za pět liber.


    Marcus počká, dokud nezmizí z doslechu. „Ty zámky na vchodových dveřích – víte, proč si je obstarala? Joseph se chystal pracovně někam pryč a řekl jí, že tady na sídlišti došlo k několika násilným vloupáním. Několik lidí – žen – surově zbili. Samozřejmě že jsem se bál, tak jsem se o to začal zajímat. Díky charitě mám pár kontaktů na policii.“ Ztiš hlas. „K žádnému násilnému vloupání nedošlo. Ani k jednomu. Za celé měsíce. Joseph rád Rachel nahání hrůzu, proto jí to řekl.“


    Přikývnu, že to beru na vědomí, ale nejsem si jistá, jestli nám to říká něco víc, než že by si sám Joseph Madden zasloužil, aby ho někdo pořádně zmlátil.


    Kirstie mě popadne za paži, jako kdybychom byly staré kamarádky, které si sdělují drby o milostném životě další kamarádky někde na záchodě. „A teď vážně, bez nějakého kličkování.“ Kličkování? „Opravdu si myslíte, že to Joseph mohl udělat?“


    Vyprostím paži. „A vy?“ Otázka patří jim oběma.


    Kirstie se zarazí a sevře rty přetřené leskem. „Ne. Samozřejmě že ne.“ Není důležité, co právě řekla, to zaváhání vypovídá všechno. Vypovídá o tom, že v jejím brnění je prasklina. Pochybnost. A nezáleží na tom, jak mikroskopická je. „Tím chci říct, že mezi námi určitě nepanuje žádná velká láska, protože jsem přesvědčená, že Joseph se jako manžel chová jako prase a jako otec je pořádný tyran. Ale vrah?“


    „Určitě by si nechtěl ušpinit ruce, to pro začátek,“ dodá Marcus.


    „Ale popírá, že Naomi zná,“ vysvětlím. „A tomu my říkáme prokazatelná lež. Pokud se nepřizná, jedná se o druhý nejpádnější argument.“


    Je to sice hezké tvrzení, ale bohužel se nezakládá tak úplně na pravdě. Clara Maddenová se svými právními a kriminologickými sklony by mě na to bezpochyby upozornila. A odrecitovala by různé důvody, proč lidi lžou, a přitom důvodem nemusí být jen skutečnost, že jsou prokazatelně vinní. Jenže Clara Maddenová tady není, a jak Rachel podotkla, Connorovi nejsou žádní zasraní právníci. To, co řeknu, přijmou jako fakt.


    Kirstie nevěřícně zakroutí hlavou. „Připadá mi to naprosto bizarní. Představa Josepha s Naomi? Vůbec nebyla podle jeho gusta. Joseph má rád rafinovanější typy. Ženy, ne dívky, jako byla Naomi. Má radši starší, mnohem kultivovanější.“


    Marcus ji přeruší: „Moje manželka tím míní, že má radši bohatší.“


    „Kirstie, viděla jste tu fotografii. Viděla jste dárkovou krabičku.“ Nechám slova zapůsobit. „Narazila jste někdy na Josepha blízko vaší kanceláře? Nebo se u vás někdy nečekaně objevil od té doby, kdy pro vás Naomi pracovala?“


    „Ne, v kanceláři určitě nikdy nebyl.“ Dojde ke dveřím a zatlačí na ně, protože nejsou dovřené. „Ale příležitostně chodí na skleničku na stejné místo jako my – do baru Scarfes v hotelu Rosewood. Víte kde, v High Holborn u Covent Garden.“ Nemám nejmenší tušení. Představa, že táhnu svoje kamarády do hotelového baru na koktejl za dvacet liber, mi připadá absurdní. Dokonce výstřední. „Ten bar je populární hlavně v pátek po práci, a protože kavárna Grindhouse není daleko, vcelku běžně tam na Josepha narazíte. Ale nepijeme společně. On se drží svých kolegů a já také svých. My dva spolu nevycházíme.“


    Jaké překvapení!


    „Ale říkáte mi tím, že se tam mohl setkat s Naomi?“


    „Předpokládám, že mohl…“


    „Rozveďte to, Kirstie.“


    „Jde o to, že Joseph tam obvykle chodil až později. V Grindhouse zavírají v sedm a Naomi si vždycky dala jen pár skleniček, takže je dost pravděpodobné, že když dorazil, byla už pryč.“


    „Pravděpodobné?“


    „Ano, pravděpodobné,“ řekne pevným tónem, který hraničí s agresivitou. „Nezapisuju si docházku.“


    Dveře se otevřou a Kirstie ihned zmlkne. Po tváři se jí rozlije široký, falešný úsměv. Jen imbecil by nepoznal, že se právě mluvilo o něm, ale jak vidím Rachel, jiné věci jí dělají větší starosti. Seth mi nad její hlavou něco signalizuje, ale jelikož mezi námi nevládne telepatické spojení, které si užíváme s Parnellem, nemám ani ponětí, co se mi snaží sdělit. Možná se jenom chystá kýchnout.


    „Nemůžu najít jeho oblečení.“ Rachel běží k Marcusovi a zatahá ho za ruku. Je bez dechu a plná úzkosti. „Dívala jsem se všude. Do koše s prádlem, do pračky, do jeho skříně. Pro případ, že by si sám vypral a oblečení si pak pověsil.“ Kirstie nedokáže odolat: „Jo, přesně tak.“ „Marcusi, mohl bys to zkontrolovat? Nebo ty, Kirst? Možná že pro oči nevidím. Jsem absolutně zmatená.“ Prudce se otočí a podívá se na mě, oči hrůzou rozšířené. „Vy to nechápete. Zblázní se, jestli to oblečení nenajdu, vždycky říká, že jsem neschopná cokoli najít. Bude mi to dávat za vinu. Vždycky obviňuje mě.“


    Znovu ji vezmu jemně za ramena. Uklidní se stejně jako novorozeně, kterého upokojí fyzický kontakt. „Přestaňte panikařit.“ Vyslovuju pomalu. „Nikdo vás z ničeho nebude obviňovat. Seržant Wakeman se znovu podívá po bytě. A zatímco bude hledat, mohl by nám všem někdo udělat něco dobrého a horkého k pití?“ Marcus přikývne, ale Kirstie je už za dveřmi. „Jen se uklidněte, ano? Jestli je Josephovo oblečení tady, najdeme ho, to vám slibuju.“


    Trhne hlavou. Je absolutně zmatená. „Co myslíte tím jestli je Josephovo oblečení tady? Kde jinde by mělo být?“


    Kde jinde?


    Někde v ohništi?


    V Temži?


    V kontejneru na druhé straně mostu Blackfriars?


    Jestli je tohle město opravdu v něčem dobré, tak v tom, že umí udržet špinavá tajemství.


    Když opouštím Pendown, Londýn se ocitá na svém nejzářivějším vrcholu – hlučný, špinavý, kypící vztekem. Auta vypouštějí výfukové plyny. Řidiči vyřvávají Jdi do prdele na každého, kdo se odvažuje chtít se dostat domů stejně jako já. Chodci cupitají po chodnících, běží na autobus, mnozí z nich na pokraji sil po dalším těžkém dnu v téhle mravenčí kolonii, kterou nazýváme domov. Jedna moje část se touží na okamžik zastavit, protože cítí závrať z tohoto tempa a oddává se symfonii dopravní špičky, kdy troubí klaksony a znějí nadávky. Ale mojí prioritou, respektive příkazem mé nadřízené, je, abych Steeleové zavolala. A k tomu potřebuju klid.


    Dřevěná lavička v protějším parku mi poskytne krátkodobé útočiště. Za zády mi stojí řada rozpadajících se náhrobních kamenů, které se dívají na opuštěné hřiště na netball jako skupina démonických diváků. I když mě obvykle nic nevystraší, jsem vděčná, když vidím, že nejsem sama. Společnost mi dělají žena s batoletem a veselý hnědý pes.


    Steeleová zvedne telefon ihned a míří přímo k věci.


    „Ten chlap je ale divný ptáček, nemyslíte? Stihla jsem jen konec výslechu, ale na můj vkus je až moc klidný. Sedí tam a hloupě se usmívá, jako by to pro něj všechno byla jen nějaká novinky, která za čas pomine. Ale Blake nám odsouhlasil dvanáctihodinové prodloužení vazby, takže Madden stráví dnešní noc v cele. Uvidíme, jestli to pro něj bude dostatečně nová zkušenost. Vím, že když přespí v cele, ubere nám to část doby určené pro vazbu, ale doufám, že ráno budeme mít víc forenzních důkazů.“


    „Jeho alibi je pofiderní,“ řeknu. „Jeho manželka souhlasí s tím, že se pohádali a Madden pak vypálil ven, ale nemá ani ponětí, kdy se vrátil domů. Určitě bylo po jedné, protože až do jedné nespala.“ Steeleová dlouze pískne, což znamená sbohem alibi a tohle oznámení patří někomu ve vyšetřovací místnosti. „A ještě něco – oblečení, které měl na sobě v sobotu, zmizelo. To nevypadá dobře.“


    „Pro nás ano.“ Představuju si, jak vítězoslavně máchne pěstí do vzduchu. „A jak vypadá jeho manželka?“


    „Je taky tak trochu divný ptáček, ale je přesvědčená, že je nevinný. Ví o jeho aférkách, ale upřímně řečeno, zdá se, že rezignovala. Ale určitě neodpovídá popisu šílené, psychopatické mrchy. Jestli něco, tak bych spíš řekla, že se ho bojí. Emocionálně ji týrá, to bezpochyby.“ Dítě ke mně přiběhne a rozhořčeně žvatlá něco o párku a ještě o něčem, co nedokážu dešifrovat. „Něco zajímavého z pitvy?“ zeptám se a usměju se na toho poblázněného človíčka.


    „Nic, co bychom už nevěděli. Příčina smrti dle očekávání. Žádné známky sexuálního násilí nebo nedávné sexuální aktivity. A byla v dobré fyzické kondici, než jí nějaký hajzl prorazil lebku.“


    Byla v dobré fyzické kondici. Stejně jako tahle rozčílená holčička, která blábolí o párku nebo co ji to vlastně zaujalo. Je děsivé, jak všichni běžíme uličkou, ve které nám kdykoli hrozí rána. Neexistuje rytmus či důvod, proč někoho potká násilná smrt ve dvaceti a někdo se spokojeně blíží ke stáří.


    Odložím existenciální úzkost. „A co říká?“


    „Madden? Kromě toho, že neustále omílá, že jsme mu zkonfiskovali jeho hodinky značky Rolex?“


    „Rolexky? To myslíte vážně? Ty mají větší cenu než všechno v jejich bytě.“ V duchu si poznamenám, že hned musím prověřit důkazní sklad. „A kromě toho?“


    „Hádejte.“


    „Plné doznání a slib, že vinu přizná?“


    „Ne tak úplně. Zkuste to ještě jednou.“


    „Hmm… bez komentáře?“


    „Bod pro vás. Víceméně. Tolik k jeho vyjádření, že udělá cokoli, aby nám pomohl. Bez komentáře odpovídá na otázku, kde má auto. Bez komentáře na každý důkaz. Upřímně řečeno, je to horší než hučení v uších…“


    „To není nic nového.“


    „Máte pravdu. Ale víte, co je nového? Podezřelí vyžadují konkrétního policistu, aby je vyslechl.“ Cítím chvění v žaludku. Nepříjemné. Moje tělo připravuje mozek na špatnou zprávu. „Nedělám si legraci. Evidentně existují jen dvě osoby, se kterými je připravený mluvit. Jednou z nich je jeho manželka, ale k tomu samozřejmě nedojde. A tou druhou jste vy, moje milá.“


    „Já?“ Přehodím si telefon ke druhému uchu. „Proč? Co to má znamenat?“


    „Kdo ví? Myslí si, že mu nabídnete chápavější postoj? Nebo je na vás hezčí pohled než na Parnella?“


    Měla bych být potěšená. Běžně totiž škrábu na dveře výslechové místnosti a zoufale se snažím zapojit. A cítím se ukřivděná jako dítě, když mě nepustí dovnitř. Ale skutečnost, že o mě požádal, mě znepokojuje. Sakra, nutí mě k opatrnosti. Což je pro mě vcelku neznámý pocit.


    „Předpokládám, že jste ho vrátila do reality.“ Na druhé straně je ticho, kromě vzdáleného: „Moje je velká pizza Hawai“ někde v pozadí. Odhaduju, že to křičí Cooke. „Myslela jsem si, že nechcete, abych se zdržovala v jeho blízkosti?“


    Steeleová si povzdechne, očividně rozpolcená. „To nechci. Ale potřebujeme, aby mluvil. Nohy mu podrazíme jen tehdy, když promluví.“


    Ozve se pípnutí, které mi oznamuje, že mám další hovor. Srdce mi říká, že volá Aiden. Nemluvili jsme spolu celý den a to je neslýchané. Ale hlava mi říká, že je to Jacqui, která mi chce svěřit nějaké drama, které se odehrálo, když vyzvedávala dítě ze školy.


    „Fajn, takže je na mně, abych uzdravila němého?“


    Další povzdech. „Odvoláváte se snad na Bibli? Bože, tu holku z katolické školy si můžete odpustit…“ Na někoho vyštěkne: „Bez zelených paprik,“ a okamžitě se vrací ke mně: „V každém případě to nezůstane jen na vás. Nedopřejeme mu soukromou audienci. Parnell bude s vámi. A když už jste to zmínila – není úplně němý. Jednu věc připustil.“


    „Vážně?“


    „Barcelona byla jen výmysl. Na začátku týdne tam nebyl.“


    „A kde byl?“


    „V Croydonu.“


    „V Croydonu?“ Zasměju se, protože si potřebuju trochu vydechnout. „No, jisté podobnosti tady jsou. V obou městech jezdí tramvaje.“


    „Evidentně tam má přítelkyni. Pondělí a úterý trávili spolu, pak šel během dne normálně do práce.“


    Nejsem ten nejlepší manžel.


    „Bože, to je trochu riskantní. Co kdyby ho někdo viděl? A řekl to manželce?“


    „Podle toho, co říkáte, by mu to zřejmě bylo jedno. A kromě toho je arogantní. A arogance vede k riskantnímu chování.“


    Jsem snad arogantní? Protože právě teď stojí celý můj svět na risku. Na čáře zlomu, která může kdykoli vybuchnout.


    Telefon mi znovu zapípá „Šéfko, někdo se mi snaží dovolat. Chcete, abych se vrátila do kanceláře?“


    „Ne, to není nutné. Nejlepší, co můžete udělat, je, že půjdete brzy do postele a připravíte se na mentální souboj. Cat, myslím to vážně, na toho chlapa budete potřebovat plných osm hodin. Je mazaný.“ Přesně to samé řekl o své manželce tenkrát v Grindhouse. „A má za zády Lucase Steina. Je ve hvězdách, jak si ho může dovolit zaplatit. To taky musíme prověřit…“


    Chvatně se rozloučíme a pak už zůstanu sama. Zírám na displej svého mobilu a zaplaví mě tak akutní pocit strachu, že se neodvažuju vstát.


    Zmeškaný hovor: kontakt „táta“ volal v 18.15, 8. listopadu, ale nezanechal zprávu.


    Zmeškaný hovor: kontakt „táta“ volal v 18.16, 8. listopadu, ale nezanechal zprávu.


    Dvě upozornění.


    Dvě trhliny na čáře zlomu.


    Kdyby volal táta někoho jiného, o nic by nešlo. Třeba by chtěl vyprávět nějakou vtipnou příhodu, která si nezasluhuje skončit v hlasové schránce. Nebo by se chvástal tím, jak zatočil s nějakým hajzlem na dálnici M25.


    Jenže můj táta ne.


    Můj táta mi volá, nebo já volám jemu, každý týden v přesně určený čas – v neděli v poledne – deset minut, ne déle. Kromě vymezeného času spolu mluvíme jen zřídka. Jednoduše se jedná o zdvořilostní hovor. Tedy spíš o zdvořilost vůči Jacqui než jednoho k druhému. Kdyby nešlo o Jacqui, možná bychom spolu vůbec nemluvili.


    Takže dva zmeškané hovory od táty ve středu večer můžou znamenat jen jediné.


    Problém.
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    Čtvrtek


    Řídila jsem se radou Steeleové, abych byla ráno připravená na souboj, a do postele jsem skočila brzy. Skočila je eufemismus, protože spím na posteli vysoké skoro dva metry. Podle prepubertálního makléře se jedná o běžné vybavení malých bytů.[image: sdot]



    Ta vyvýšená postel se mi líbí čím dál víc. Pokaždé, když do ní lezu, se cítím stejně rozmarně jako Heidi, když šplhala na balíky sena. A nemůžu popřít, že se mi v ní po dlouhé době spí lépe než kdekoli jinde. Parnell si dělá legraci a říká, že je to díky tomu, co se v ní děje. A já si dělám legraci a tvrdím, že je to proto, že spím blíž k bohu.


    Jenže minulá noc moc legrační nebyla. Osm neklidných hodin utrpení, proč se mnou chce táta mluvit a proč naopak Aiden zjevně ne.


    Ale věřím Steeleové, že mě seznámí se skutečným utrpením, ještě než si dám svoje cereálie.


    „Takže, lidi, dost času jsme věnovali smrti Naomi Lockhartové, takže bych chtěla chvíli mluvit o jejím životě. Setkala jsem se s jejími rodiči a věřte mi, že byste na mém místě nejraději tloukli hlavou do zdi.“


    Dolehne na nás napětí. Vyměňujeme si pohledy. Pokud je Steeleová viditelně rozrušená, víme, že máme zaujmout pozici vhodnou pro nouzové přistání.


    „Takže… Naomi se narodila s vrozenou brániční kýlou. Což je vážný stav, který sotva dokážu vyslovit, natož abych ho uměla vysvětlit. Ale obecně se jedná o stav, kterým by dítě nemělo projít. Naštěstí se plně zotavila, i když nějakou dobu to bylo opravdu vážné a do dvou let potřebovala dýchací oporu. Celý život vybírala peníze pro nemocnici, kde se o ni starali – prodávala koláčky, účastnila se charitativních běhů, a když jí byl osmnáct, dokonce skočila z letadla. Tenkrát vybrala téměř 2 000 dolarů.“


    Pointa tkví v tom, že jsme přišli o dobrého člověka. A nezáleží na tom, jak blábolíme o tom, že všechny oběti si jsou rovny. Některé vás zasáhnou víc než jiné. To je fakt.


    A to ještě není konec.


    „Před pár lety také měla ošklivou autonehodu. Nějaký idiot za jízdy posílal textovky, takže skončila na tři týdny v nemocnici. Znovu se úplně zotavila a o několik měsíců později složila zkoušky z účetnictví.“ Steeleová mluví vyrovnaným hlasem, ale ruce má sevřené v pěst. „A když tohle všechno zvládla, vyrazila do Británie, aby se trochu pobavila a viděla svět. A o několik měsíců později je mrtvá. Na našem hřišti. A já to pro jednou beru velmi osobně.“ Přechází od jednoho k druhému a každému z nás se podívá do očí. „Takže mi někdo, kdokoli, řekněte nějakou dobrou zprávu, prosím.“


    Problém je v tom, že nikdo z nás žádnou nemá. A nikdo nesebere odvahu, aby se snažil ono příslovečné hovno naleštit.


    „Ty rolexky jsou falešné,“ nabídnu, i když si nejsem jistá, jestli to je dobrá zpráva, nebo dokonce nějak zajímavá. „Cestou sem jsem si to ověřila. A ani se nejedná o dobrou napodobeninu.“


    „A vy jste expert, co?“ Steeleová se teď přinejmenším usmívá.


    „Vlastně tak trochu jsem. Jde o vteřinovou ručičku. Skutečné rolexky mají ručičku hladkou, ale levné napodobeniny ji mají zvrásněnou. Můj táta se o hodinky zajímá,“ dodám na vysvětlenou. „O drahé hodinky a levné ženy.“


    Neměla jsem to říkat. Tátovi se možná podařilo proletět pod radarem, který se zaměřuje na zločince, takže jsem prošla policejními prověrkami, ale zmínit se o něm v téhle místnosti mi nepřipadá správné. Jako bych místnost znečistila.


    Musím mu zavolat nazpátek.


    Sakra, co chtěl?


    Renée zvedne ruku. „Mám několik aktualizací. Byt jeho přítelkyně v Croydonu je čistý, jeho chybějící oblečení tam určitě není. Přítelkyně, jmenuje se Sadie Paulsonová, se trochu zarazila při dotazu, jestli mu neprala. Praní nemá v popisu práce, jestli mi rozumíte. Řekla bych, že je… jaký je vlastně ženský ekvivalent pro hodného taťku? Není o moc starší než on, asi v mém věku, takže k padesátce, ale je vdaná a v balíku. Má vlastní PR agenturu. Jo, a taky mu platí právníka.“


    „Je vdaná?“ opakuje Steeleová, která je stejně zmatená jako já. „Strávil u ní dvě noci. Kde byl její manžel, když Madden zahříval postel?“


    „V Edinburghu. Ona během týdne pracuje na jihu a na víkend se vrací domů.“


    „Tohle víme jistě?“ zeptám se. „Má ta žena solidní alibi? Jestli si myslela, že postel zahřívá jen u ní, mohlo se to docela zvrtnout. Hlavně když byla Naomi o polovinu mladší.“


    Renée přikývne. „Její alibi je více než stoprocentní. A kromě jiných ho potvrdí i dva politici a jeden státní zástupce. Její manžel měl oslavu padesátin. Je velké zvíře, i když nevím přesně v jakém oboru.“


    „Takže ona hradí náklady na právníka?“ To Parnella zaujalo. „Většina těch, kdo podvádí, při prvním náznaku nějakého problému, uteče. Joseph Madden musí být opravdový Romeo.“


    Casanova.


    „Nebo platí proto, aby se celá věc smetla?“ navrhnu. „Pokud by se případ dostal k soudu, musela by svědčit, a pokud je vdaná, nemá o to zájem.“ Obrátím se na Renée. „Předpokládám, že se k ní nikdy nechoval násilnicky? Neudělal nic, co bychom mu mohli přišít?“


    „Tak tohle se ti, Cat, bude opravdu líbit.“ Renée listuje svými poznámkami. „Áá, tady to mám. Joseph není násilnický muž, i když je v každém případě vitální milenec. Ale sotva bych riskovala svoji reputaci a velmi drahou předmanželskou smlouvu kvůli pěti minutám v misionářské pozici, nemyslíte?“


    „Sakra, já bych to risknul,“ poznamená Cooke nešťastně. „Ke Karen jsem se nepřiblížil od druhého trimestru. Říkám vám, že tentokrát půjdu na vasektomii.“


    Všichni muži se unisono začnou kroutit. Steeleová nás vrátí k tématu jedním rázným slovem. „Telefony!“


    Swaines se probudí k životu. „Technici z forenzního pracují na vymazaných položkách, ale na první pohled všechno vypadá dost nudně. Telefon Rachel Maddenové je pěkný křáp, takže nám toho neřekne tolik jako smartphone. A stejně se nezdá, že by ho moc používala. V tuhle chvíli mám jedinou připomínku, kterou bych chtěl zdůraznit – a tou je absence kontaktu mezi Maddenovými. Za posledních několik měsíců se prakticky nekontaktovali. Kromě příležitostných zpráv, ve kterých se Rachel ptá, jestli Joseph přijde domů, aby mohla zamknout a zjistit dveře. Dceřin laptop je další trochu zvláštní věc. Tedy historie hledání. Pohybuje se tak trochu v temném prostoru.“


    „Temném?“ zařve Steeleová. „Co znamená temný? Trochu nebezpečný? Plně deviantní? Bene, k tomu laptopu mohl mít Joseph Madden přístup, takže pokud existuje něco relevantního, vlastně cokoli, musíme o tom vědět. Tihle dva…“ ukáže na mě a Parnella a zároveň nám pokyne, abychom se připravili, „se tak za dvě minuty střetnou s panem Kluzkým a ještě Kluzčím, takže potřebujeme jakoukoli špínu, kterou můžeme použít.“


    Swaines zrudne, ale ke cti mu slouží, že trvá na svém. „Šéfko, netvrdím, že má ve vyhledávači věci typu Jak se vyvlíknout z vraždy. Dcera se prostě zajímá o kriminální aktivity, to je všechno.“ Zvedne vytištěný list papíru. www.kriminalita.com, www.propusteninasvobodu.org.uk, průzkumy různých případů, spousty případů. A v úterý večer ve 21.52 na Googlu hledala naomi australanka vražda severní londýn.“


    „Tomu bych nevěnovala velkou pozornost,“ řeknu a stáhnu si vlasy do strohého culíku, takže si vyžehlím kudrny, o kterých si Joseph Madden myslel, že jsou tak sladké. „Chce studovat kriminologii, takže je přirozené, že se zajímá o zločin, ke kterému došlo v její blízkosti.“


    Ale jak blízko?


    S trochou štěstí to brzy zjistíme.


    Drazí advokáti spadají do dvou různých skupin. Komedianti, kteří ve své práci používají nabubřelost, naparování a různé triky. A klidní, sebejistí týpci, kteří se kolem vás jen mihnou a často uspějí, a přitom nepoužívají víc než jen pořádnou porci sebevědomí a sklon k optimismu.


    Lucase Steina nepřezdívají Frajer Luke pro nic za nic.


    Je okouzlující a tiše kalkulující. Lucas Stein se nenechá snadno vyvést z míry. Kombinuje v sobě lstivost lišky a srdeční frekvenci hibernující želvy. A to přenáší i na své klienty – a jak se zdá, na nikoho víc než na Josepha Maddena. Když vejdeme do místnosti, Stein a Madden stojí u stolu, který je přišroubovaný k podlaze, v přátelském rozhovoru. A vyzařují stejnou bezstarostnost jako dva muži při grilování se studeným pivem v ruce.


    Náš podezřelý vypadá dobře. Dokonce ještě nápadněji, než si pamatuju. Většina lidí vypadá na pozadí tmavé šedé výslechové místnosti otupěle. Na Josepha Maddena ale působí zcela opačně. Celé místo rozzářil.


    Stein natáhne ruku. „Lu, rád vás znovu vidím. Detektive Kinsellová.“


    Ruku mi nenabídne, jen úsměv, který by mohl roztavit uhlík.


    Parnell se posadí a pronese varování: „Doufám, Josephe, že dnes máte sdílnější náladu. Včera večer se ani jeden z nás moc nebavil.“


    Madden ho neslyší. Neslyší ho, nevidí ho. Nevnímá přítomnost nikoho jiného než moji. A bez náznaku falešné skromnosti, dnes vypadám spíš podprůměrně. To s člověkem udělá přerušovaný spánek a starý svetr, který svůj tvar ztratil už v roce 2015. Ale to Maddenovi nevadí. Dívá se na mě s něžnou vroucností, která je obvykle vyhrazená prvorozeným potomkům.


    Mám pocit, jako bych se topila v oleji.


    „Jsem tak rád, že jste tady, Cat,“ řekne a vyzařuje vděčnost. „Nebyl jsem si jistý, jestli přijdete… Tedy nebyl jsem si jistý, jestli vám to povolí. Zkusil jsem, jestli budu mít štěstí.“ Usměje se na mě a já se stávám součástí spiknutí, kterému nerozumím. „Opravdu vám z celého srdce děkuju. Jste tady, takže můžeme celou tu věc vyjasnit. Když jsme se naposledy setkali, velmi jste mi pomohla.“


    Parrnell začne nahrávat a tím naštěstí končí Maddenovo naparování.


    „Do záznamu uvádím, že je čtvrtek 9. listopadu 2017, čas 9.14, přítomni jsou detektiv seržant Luigi Parnell, detektiv konstábl Cat Kinsellová, Joseph Madden a jeho právní zástupce Lucas Stein. V souladu s vyhláškou ministerstva vnitra 50/1995 jsem povinen vás informovat, že tento výslech je vzdáleně monitorován a záznam o úschově je opatřen jmény dalších policistů, kteří výslech sledují.“


    Jen jeden policista – detektiv šéfinspektor Kate Steeleová, která tak dychtivě toužila získat místo v první řadě, že si snad přinesla i popcorn. Madden umístí kameru do vzdálenějšího pravého rohu a královským gestem zamává.


    Představuju si Steeleovou, jak mu s nataženým prostředníčkem mávání oplatí.


    „Takže, seržante Parnelli, přemýšlel jsem o tom…“ Madden se na mě zářivě usměje, jako že se mi to bude mooooc líbit, „… jestli jste v nějakém vztahu s Charlesem?“


    Parnell bez zájmu prochází složku. „S kým?“


    Madden reaguje s hraným překvapením. „Určitě jste slyšel o Charlesovi Stewartovi Parnellovi? Irský nacionalista? Vůdce boje za samosprávu na konci devatenáctého století.“


    Parnell zvedne pohled. „O tam chlapovi jsem nikdy neslyšel. Ale jsem spřízněný s Rogerem Parnellem. Kapitánem biliárového týmu z baru Hog and Hen’s, jestli to někoho zajímá.“


    Madden se znovu podívá na mě. „Vsadím se, Cat, že vy jste o něm slyšela. Zdá se, že jste velmi inteligentní a se jménem Kinsellová musíte být Irka.“


    Lucas Stein přizvukuje a jemně přitáhne svému klientovi otěže. „Pouze chci vysvětlit včerejšek. Joseph trpěl mírnou migrénou a necítil se na to, aby zodpověděl velké množství otázek. Proto mohl budit dojem, že nespolupracuje. Ovšem slyšeli jste, co řekl. Má velký zájem na tom, aby se celá záležitost vyjasnila, takže se ptejte na vše, co potřebujete. Nemá co skrývat.“


    Chladně si Maddena měřím a přidám i několik kapek jízlivosti. Parnell mi pořád opakuje, že bych si tenhle výraz měla chránit autorskými právy. Snažila jsem se ho stejný výraz naučit, jenže se netvářil jízlivě, ale spíš mrzutě. „Měl jste nám říct, že máte migrénu, Josephe. Zařídili bychom, aby se na vás podíval lékař.“


    Pokrčí rameny. „Já k doktorům nechodím. Necítím valný respekt k tomu, co dělají. V tomhle těle žiju čtyřicet tři let, takže si myslím, že díky tomu jsem sám expertem na to, jak funguje, souhlasíte? A kromě toho mám neobvykle vysoký práh bolestivosti.“ Předkloní se a já si přeju, abych seděla na Parnellově místě. Úhel pětačtyřiceti stupňů se zdá méně intimní než pozice přímo naproti. „Jednou, když jsem byl ještě dítě, jsem si rozříznul nohu odlamovacím nožem. A řekněme, že ani moje matka doktorům moc nevěřila. A víte, Cat, co jsem udělal? Rozpustil jsem sůl ve vodě a vydezinfikoval jsem ránu. A pak jsem v sousedově garáži ukradl nejtenčí vlasec, který jsem našel, a ránu si v tichosti zašil, zatímco moje matka kouřila svému příteli péro u televize, kde zrovna dávali Dallas. Tenkrát mi bylo teprve sedm. Věděla jste o tom, že lékaři musejí studovat sedm let?“ Znovu se opře, spokojený, že řekl, co chtěl.


    „Berete Temazepam,“ začnu. „Vaše manželka nám to řekla. Takové prášky musejí být na předpis od lékaře, protože nejste natolik hloupý, abyste je kupoval přes internet, mám pravdu?“


    „Jsou od doktora,“ připustí. „Ale je to moje velmi, velmi dobrá přítelkyně, které velice důvěřuji. A v tom je rozdíl.“


    Parnellovo pero je připravené „Její jméno, prosím.“


    „Jméno? No prosím, jak si přejete – doktorka Siobhan Caseyová. S-I-O-B-H-A-N C-A-S-E-Y-O-V-Á. Pracuje na Harley Street. Je konzultantkou v oboru muskuloskeletální medicíny, myslím, že je druhá nejmladší v zemi. Neexistuje moc žen, které rozumějí tělu stejně jako Siobhan.“ Usměje se. „Jsem výjimečně šťastný muž.“


    Abych dala věci do pohybu ještě dřív, než se na něj vrhnu nebo ho praštím, vytáhnu ze složky fotografii a strčím mu ji pod nos. Je zvětšená, a proto rozmazanější, než bychom chtěli. I když ne pro Steina, aby začal hrát ty svoje hloupé hry.


    „Co nám tedy můžete říct k této fotografii? Pokud opravdu chcete celou záležitost vyjasnit, budete nám muset vysvětlit, proč jste zachycený v interakci se ženou, o které jste ve svém svědeckém prohlášení uvedl, že si ji sotva vybavujete.“


    „A na svém prohlášení dál trvám.“ Natáhne paže a klouby mu zapraskají. „Na té fotce není zachycené nic jiného než jeden prchavý moment, kdy jsem odpověděl na pozdrav někomu, kdo mě pozdravil. To je celý váš důkaz – milisekunda interakce, jak tomu říkáte.“


    Stein vypadá ohromeně, když sleduje Josepha Maddena, jak za něj dělá práci, za kterou si účtuje 750 liber na hodinu. Odvrátím pohled, abych skryla osten pohrdání, ale pravda je taková, že se nemýlí. Fotografie zachycují barvu, atmosféru, dokonce i pocity. Ale nedokážou zachytit kontext. A kontext znamená všechno.


    Parnell zatlačí ještě víc: „Dovolte mi, abych to tedy upřesnil – Naomi vás pozdravila jako první? Takže jste si myslel, že s vámi flirtuje, je to tak?“


    Stein se zavrtí, připravený v případě potřeby zasloužit si své peníze, ale Madden radostně odpoví: „V žádném případě. Myslel jsem si, že míří k podnosu s houstičkami, a aby se k nim dostala, musela se protáhnout kolem mě. A protože žijeme v civilizované společnosti a většina lidí se umí chovat, když šla kolem mě, tak pozdravila. Celý příběh tady ve skutečnosti končí.“


    Stein se do toho vloží a poklepe na fotku. „Jak můžete vidět, ty houstičky jsou zachycené vpravo od Josepha.“


    Zní to směšně, ale právě taková nudná, téměř absurdní fakta potopí spoustu případů. Na základě košíku s brioškami odsud Madden dříve nevypochoduje, ale každý detail má určitou váhu, dodává věrohodnost tomu, co bylo řečeno. A ještě větší váhu bude mít, pokud se případ dostane před soud a obhájce s dunivým aristokratickým hlasem a smyslem pro show jednoho muže z něj udělá záležitost. Potkala jsem právní zástupce, kteří by dokázali, že by houstičky vyzněly stejně klíčově jako DNA.


    Přesto vytrváme.


    „Takže teď připouštíte, že jste s Naomi mluvil,“ prohlásím. „Tak proč jste původně trval na tom, že si ji nedokážete vybavit?“


    „To je jednoduché, zapomněl jsem.“ Natočí si fotografii směrem k sobě. „Sotva byste ji označili za zapamatovatelnou.“


    „Má dlouhé fialové vlasy,“ opáčím. „Řekla bych, že ty jsou dobře zapamatovatelné.“


    „Dneska mají všechny neobvyklé vlasy. Mají vlastně zvláštní všechno. Každý se tak zoufale snaží, aby se odlišoval, že jsou nakonec všichni stejní. Individualita je mrtvá, vítězí uniformita.“


    „Josephe, jste téměř filozof, ale přesto jste neodpověděl na otázku.“


    „Víte, já pracuju v maloobchodě. Musím pozdravit víc než sto lidí za den. A málokdy si jich všímám.“


    „Posíláte dárky více než stu lidem denně?“ zeptá se Parnell bez jakéhokoli výrazu. „Víte o tom, že jsme našli v Naomiině stole dárkovou krabičku a vy jste nepopřel, že je na kartičce váš rukopis.“


    „Ano, jsem si toho vědom, ale přemýšlel jsem o tom a myslím, že dokážu vysvětlit, co se stalo.“ Přitáhne si židli blíž, dychtivý sdělit nám svůj závěr. Ale není ani z poloviny tak dychtivý jako my, co uslyšíme. „Během let jsem poslal Kirstie několik dárků. Obvykle jsem je posílal do práce, protože doma by je neměl kdo převzít. Ta dárková krabička mohla patřit k nějakému starému dárku pro Kirstie. Ve stole té dívky mohla ležet roky.“


    „Vy jste posílal dárky Kirstie Connorové?“ Kirstie, která ho nazvala hajzlem? Nemluvě o praseti a tyranovi. „To se zdá trochu… neobvyklé?“


    Nejsem expertem na rodinnou dynamiku, ale i tak.


    Madden potlačí zívnutí. „Všechny dárky kupuju sám. Myslím si, že vybrat pro někoho něco dokonalého je skutečné umění. A na Rachel bych to nenechal. Nemá příliš dobrý vkus.“


    Zjevně.


    „Panečku,“ řekne Parnell a předstírá, že to na něj udělalo dojem. „Nemám už ani zdání, co jsem koupil manželce k Vánocům minulý rok. Vím, kolik to stálo, protože jsem to viděl na výpisu z účtu, ale nedokázal bych vám říct, co to bylo. Odhaduju, že stejně jako spousta jiných mužů.“


    „Ale já nejsem jako ostatní muži, seržante. Vůbec nejsem jako ostatní.“


    A mrazivé na tom je, že jeho slova nevyzní jako vychloubání. Jde jen o ledové vyjádření faktu, které místnost přikrylo jako polární mráz.


    „Kirstie Connorová tu krabičku nikdy dřív neviděla, ale fajn, hezký pokus,“ řeknu a snažím se oteplit vzduch. Na stůl položím záběr z průmyslové kamery. „Josephe, můžete potvrdit, že jste to vy, prosím?“


    Vůbec poprvé se zdá, že je Madden rád, že může přenechat výstup Steinovi, který řekne: „Jestli se jedná o Josepha, nebo ne, je vcelku diskutabilní otázka s ohledem na skutečnost, že je záběr pořízený 740 metrů od domu Naomi Lockhartové. Není z její ulice, není ani z přilehlých ulic. Je z místa vzdáleného 740 metrů.“


    Někdo si dal hodně práce.


    „Ale nás to zajímá z tohoto důvodu,“ začne Parnell a zabodne prst na záznam časové stopy. „Podívejte se – 23.47. Máme důvod se domnívat, že k útoku na Naomi došlo během následující hodiny.“


    Stein si založí obě ruce za hlavu, takže zaujímá klasickou polohu na dovolené. „Vůbec nemám v úmyslu to zpochybňovat, Lu. V každém případě ještě ne. Ale poslouchejte, včera večer jsem vzal Brandy – to je můj Irský setr, jen tak mimochodem – na procházku kolem Hoxton Square. A řekl bych, že v tu dobu došlo v okolí 740 metrů k několika zločinům, co myslíte?“ Napřáhne směrem k Parnellovi obě zápěstí. „Chcete mi teď nasadit želízka? Chápete, kam mířím?“


    Parnell mluví na Maddena, ale nespouští pohled ze Steina. „Řekněte nám o té hádce, kterou jste měl s manželkou v sobotu večer.“


    Madden si povzdechne, jako by diskuze o Rachel byla jen plýtváním vysílacího času. „Měla přestat s kouřením… opět.“ Další povzdech. „Opravdu je to velmi smutné. Když jsme se potkali, byla symbolem zdraví… byla profesionální tanečnicí. Vážně nevím, co se stalo… Každopádně jsem ji přistihl během toho večírku v uličce za domem. Šlukovala ten rakovinotvorný hnus, jako by na něm záležel její smutný, nicotný život. A když jsme přišli domů, znovu jsem jí připomněl, že se jedná o hnusný zlozvyk, kterému podléhají jen ti nejslabší. To je celé. O tom byla naše hádka.“


    Kromě příležitostného jointu nepatřím mezi opravdové kuřáky, ale díky Maddenovi mám chuť vykouřit rychle za sebou čtyřicet červených Marlborek, abych mu mohla kašlat do obličeje.


    Zvednu Renéiny poznámky, které udělala, když Madden přišel poprvé. Bez advokáta a, věřte nebo ne, i bez migrény. „Josephe, řekl jste konstáblovi Akwaové, že jste se šel pojít, abyste trochu zchladnul po té hádce, ale že jste nebyl venku déle než třicet minut, a domů jste se vrátil kolem čtvrt na jednu. Stále na tom trváte?“


    „Samozřejmě že ano.“


    Zasadím ránu. „Víte, problém je v tom, že výpověď vaší manželky je s vaším tvrzením v rozporu. Vaše manželka byla ještě v jednu hodinu vzhůru a říká, že do té doby jste se nevrátil. Mýlí se?“


    Zasměje se. „Mýlí? Že se mýlí v tom, jestli jsem šel do ložnice a strhnul z ní peřinu? Že se mýlí v tom, jestli po mně hodila fotorámeček?“ Stále se tvář uvolněně, ale do hlasu se mu vkrádá mírná hysterie.


    Pokrok.


    „Takže říkáte, že Rachel lže? Josephe, já jsem se s Rachel setkala. Je velmi rozrušená. Ani na vteřinu neuvěřila, že byste to mohl udělat. Tak proč by lhala?“


    „Protože přesně to dělá. Je nestabilní. Není možné s ní žít. Už před několika měsíci jsem o tom s vámi mluvil.“


    Jsem na to připravená. Uvnitř vřu, ale navenek jsem jak android – chladná, klidná, zcela netečná. „Mohl byste do záznamu, Josephe, vysvětlit, k čemu se vyjadřujete?“


    To mu vyrazí dech. Nečekal, že tu nepříjemnost zvládnu tak snadno. „Vy víte, k čemu se vyjadřuju. Řekl jsem vám, že je moje manželka rozhodnutá mě zničit.“


    Což je pravda, ale potřebujeme více detailů. Odkašlu si a soustředím se, abych mluvila pomalu a zřetelně. „Do záznamu uvádím, že někdy v srpnu 2017, přesné datum nedokážu určit, ale bylo to ke konci měsíce, mě Joseph Madden požádal o neformální radu, která se týkala situace s jeho ženou. Protože jsem nebyla přesvědčená, že se jedná o policejní záležitost, navrhla jsem mu, aby si promluvil s policistou na místní policejní stanici, který by mohl záležitost podrobněji posoudit a rozhodnout o správném postupu. Josephe, souhlasíte s tím, že se jedná o správnou interpretaci našeho krátkého rozhovoru?“


    Protože tak to je. Když si odmyslíte to flirtování a podivný okamžik s maskou ďábla, to, co jsem řekla do záznamu, je podstata.


    „Ano, myslím, že se jedná o správnou interpretaci.“ A umírněnou. „Ale aby bylo jasné, situace s mojí ženou představovala sérii výhružek, že mě přinutí trpět. A přesně to teď právě dělá – lže o čase, kdy jsem se vrátil domů. Abych vypadal, že jsem vinný.“


    Parnell se tváří, jako když Maddenovým slovům věnuje patřičnou pozornost, a pak se zeptá: „Josephe, kde máte auto?“


    Naprostá změna směru otázek ho vyvede z míry. „Moje auto?“


    „Ano, víme, že máte Mazdu kabriolet, s registrační značkou SB52 VDX. Kamery monitorující provoz vaše auto zachytily v oblasti Arnos Grove, takže ho najdeme. Je to jen otázka času.“


    „Překvapuje mě, že jste ho ještě nenašli. Jen jste se měli zeptat Rachel.“


    „To jsme udělali. Neví o něm.“


    Nakloní hlavu. „Neví o něm? Neví, že několik týdnů stojí v servisu, a proto používám tu její kraksnu, když jedu na cvičné golfové hřiště?“ Na jeho tváři se objeví široký úsměv. Pomalu přikyvuje, jako by právě pochopil pravidla hry. „Myslím, že už chápu. Tohle je Rachelina představa legrace – věci prodlužovat, provokovat mě.“ Zasměje se. „Víte, za posledních pár měsíců dost přitvrdila. Kdyby to nebylo tak únavné, mohlo by to působit docela sexy.“


    „Budeme potřebovat název toho servisu, prosím,“ řeknu zcela neutrálně, abych mu neposkytla reakci, kterou chce. „Také jsme nebyli schopní najít oblečení, které jste měl na sobě v sobotu večer. Mohl byste nám to snad nějakým způsobem osvětlit?“


    „To oblečení je v koši na prádlo, nebo v mé šatní skříni, pokud ho už Rachel vyprala, což pravděpodobně udělala. Co se týká domácnosti a Clařiných úkolů, Rachel si počíná velmi zdatně.“


    „Rachel obě zmíněná místa zkontrolovala a měla bych dodat, že společně s kolegou z našeho týmu. Vaše oblečení tam nebylo.“


    Další zasmání, tentokrát mrazivé jako led. „Vidíte, o co jde? Říkal jsem vám, že mi vyhrožuje, že mě potrestá. A teď se jí naskytla dokonalá příležitost. Lže o tom, v kolik hodin jsem přišel domů, a lže o mém oblečení. Bylo v koši na prádlo, sám jsem ho tam hodil. Je evidentní, že ho schovala. Nebo možná zničila.“


    Parnell nereaguje. „Josephe, tým stále prohledává vaši domácnost, a odnáší všechny předměty, které by mohly být pro naše vyšetřování zajímavé. Jestliže je vaše oblečení v domě, najdeme ho, nedělejte si starosti. A jestli najdeme jakýkoli důkaz, že ho vaše manželka schovala, ponese následky, tím si můžete být jistý.“


    Madden se diagonálně nahne k Parnellovi a založená ruce si opře o stůl. Muž proti muži.


    „Jen mě nechte promluvit s Rachel, ano? Užila si, zahrála ty svoje malé hry a teď je čas na usmířenou. To bude v pořádku. Přiměju ji, aby si uvědomila, že nejednala správně.“


    „To bohužel nebude možné.“


    Bouchne pěstí do stolu. „Mám povolený jeden telefonní hovor a požaduju, abych si mohl promluvit s manželkou!“


    S takovým požadavkem se ale obrátil na špatného člověka. Parnell miluje, když může tuto běžnou, ale mylnou představu opravit. „Obávám se, Josephe, že se moc díváte na televizi. Nemáte právo mluvit s nikým. Ale váš vzkaz můžeme manželce předat.“


    Madden se podívá na Steina, který kývnutím hlavy tu špatnou zprávu potvrdí.


    „Věřte tomu, nebo ne, ale my se vám snažíme pomoct,“ řeknu, i když vím, že je Madden příliš inteligentní na to, aby mi uvěřil. „Slyšel jste někdy frázi, že každý kontakt zanechá stopu? Máme vlasy a vlákna. Nebude dlouho trvat a dozvíme se, komu patří.“


    „Jak můj klient připustil, Naomi Lockhartová se kolem něj krátce mihla v domě Connorových. Budete se muset snažit trochu víc.“


    „Nebojte se, Lucasi, všechno jsem pochopil.“ Madden položí Steinovi ruku na paži a působivě jí třese, zatímco se dívá přímo na mě – přímo do mě. „Vy a tady váš tlustý přítel pobíhejte a dělejte všechny testy, jak je vám libo. A až přijdou výsledky, poslechnu si vaši omluvu, pojedu domů a Rachel předám vzkaz osobně. A jen tak na něj nezapomene.“
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    „Je okouzlující.“


    „Máš pravdu, můj tlustý příteli.“


    Parnell sevře několik centimetrů tuku a zatváří se uraženě. „Nezdvořák! Řeknu ti, že v osmdesátých letech bych si na něj pořádně posvítil. Teď se ale uklidním jedině tak, že se najím. A pak budu muset udělat sto angličáků, abych ty kalorie spálil.“


    O chvíli později jdeme informovat Steeleovou do její kanceláře. Přežvykujeme události a thajské kuličky z kuřecího masa. Na rychlou oslavu novinky, že nám vrchní superintendant Blake odsouhlasil šestadevadesátihodinovou vazbu, což je nejdelší doba zadržení, o kterou můžeme požádat.


    „Překvapuje mě, že s tím Blake souhlasil.“ Hodím si masovou kuličku do porce kari omáčky a Parnell mi věnuje pohled, který říká, že se chovám jako pohan. „Tím myslím, že všechno, co máme, je nepřímé.“


    „Všechno, co máme, je dost nepřímé,“ zopakuje po mně Steeleová a použije kňouravý, pronikavý tón, který si vyhrazuje pro napodobování těch, kdo ji naštvou. „Vy děti! Ohromně vás překvapí, když je nějaká stopa nepřímá. Dovolte, abych vám něco řekla – ještě před otisky prstů, DNA a analýzou stop podrážek jsme měli jen nepřímé důkazy, a přesto praskaly věznice ve švech. Policajti tam kriminálníky posílali.“


    Samozřejmě že má pravdu. Mnoho případů vyhrajeme na základě nepřímých důkazů. Vlastně je docela vzácné, abychom dostali všechno naservírované a hezky převázané mašlí. „Profesor Plum je v knihovně a má svícen.“


    Jenže běžná policejní práce se od hry s názvem Cludeo, ve které se hledá vrah, značně liší.


    „A jak to jde v Grindhouse?“ zeptám se. „Nenašli tam třeba náhodou svatyni věnovanou Naomi? Nebo skříňku plnou jejích špinavých kalhotek?“


    „Nebo druhý telefon?“ dodá Parnell. „Bez digitálního kontaktu mezi nimi budu dál sázet na to, že ji obtěžoval, a ne že měli románek.“


    „Sakra!“ Steeleová si upustila masovou kuličku na hedvábnou blůzu broskvové barvy. Ne že by to byl problém, protože její kancelář slouží z části jako vyšetřovací epicentrum a z části jako šatna. „Bohužel nic tak konkrétního.“ Utře se ubrouskem. „Ale zdaleka to nebyla návštěva, která se nevyplatila. Seth s Emily strávili poměrně dost času s personálem a vypadá to, že se náš Joseph Madden chová tak trochu jak Walter Mitty. Kinsellová, to znamená, že je to prolhaný lhář.“


    „Hej, já přeci vím, kdo je Walter Mitty.“


    „Tak v čempak si vymýšlí?“ zeptá se Parnell. „Neříkejte mi, že o víkendech jezdí závody Formule 1?“


    „Nebo že vynalezl cappuccino?“ přidám se i já.


    Steeleová se zasměje. „To zrovna ne, ale Grindhouse mu nepatří, jak jste si mysleli. Dokonce ten podnik ani neřídí. Je to prostě jen starý dobrý asistent stravovacího úseku, a to říkám bez jakékoli neúcty k asistentům ve stravování, koneckonců sama jsem si kdysi vydobyla na téhle pozici stříbrné frčky. V každém případě tam pracuje nejdelší dobu a je jediný zaměstnanec na plný úvazek, takže má přirozeně extra zodpovědnost, ale když na to přijde, zodpovídá se chlápkovi jménem Stu Graham. A nevydělává víc, než je životní minimum běžné v Londýně. Graham vlastní tři podniky a pendluje mezi nimi, takže spoléhá na Maddena, že ho bude informovat o stavu zásob a podobných věcech, ale v konečném důsledku je jen pomocníkem v kuchyni.“


    „Takže si všechny ty pracovní cesty do Barcelony, Vídně a Guatemaly vymyslel?“ Steeleová po mně střelí pohledem. Poprvé slyší o Vídni a Guatemale. „Tak to hodně vysvětluje,“ řeknu a rychle měním téma. „Kde bydlí, patnáct let staré auto…“


    „Když mluvíme o autě,“ řekne Steeleová, „objevili jsme ho před několika hodinami. Prověřujeme papíry. V servisu Shelby’s v Arnos Grove stojí od 25. října, jak tvrdil. Nejsem si jistá, jak moc je to pro nás relevantní, ale Blakeův rozkaz zní: Podívat se pod každý kámen.“ Nabodne další masovou kuličku, tentokrát s větším úspěchem. „Drzoun! Jako bych snad vedla zfušovaná vyšetřování!“


    Parnell přemýšlí, přežvykuje a komíhá vidličkou. „Fajn, jak se ale dostanete do kalhotek, a to myslím doslovně, doktorce z Harley Street a… co byla zač ta druhá?“


    „PR guru,“ připomenu mu.


    „Ok, takže jak přijdete k takovým ženským, když na vlastním účtu nemáte ani penci?“


    „Snadno,“ vysvětlí Steeleová. „Předstíráš, že jsi určitý typ kávového impresária, létáš po celém světě a očicháváš kávové boby… nebo co to vlastně dělají. I když nevyděláváš velké peníze, vypadá to vcelku oslnivě.“ Zabodne vidličku do hromady papírů. „Na svých kreditních kartách hodně dluží, takže se evidentně nezdráhá vydat nějaké peníze na to, aby tuhle iluzi podpořil. Renée navštívila doktorku Siobhan Caseyovou a ta jí řekla, že i když zjistila, že není bohatý, myslela si o něm, že je v pohodě. Čelist jí spadla téměř až na zem, když se dozvěděla, že tančí foxtrot v horizontální poloze s nějakým pomocníkem z kuchyně. Víte, co jí ve skutečnosti řekl o tom Temazepamu? Že ho potřebuje kvůli množství kofeinu a častým přeletům, které mu úplně rozhodily spánek. Bože, člověk by mu ho skoro vnutil…“


    „Čelist jí spadla téměř až na zem,“ zopakuju a vypěním. „Jeho vlastní manželka si o něm myslí, že je kávový impresário! Byt přestavěla na pevnost, aby chránila sebe a svou dceru, když je jejich pán a vládce za byznysem. A on si zatím celou dobu užívá se svými bohatými přítelkyněmi? Hajzl!“


    „Já si myslím, že nejde jen o to, že jsou bohaté. Bože, přejedla jsem se.“ Steeleová padne na opěradlo židle a zatahá se za pas. „Myslím, že jde o status. Například ta Siobhan Caseyová. Nemohl se dočkat, až nám řekne, že má ordinaci na Harley Street, že je druhá nejmladší v zemi a tak dál.“


    „A jaký status má Kinsellová?“ zeptá se Parnell a potlačí říhnutí – kořeněného jídla se nedotkl celé měsíce. „Protože rozhodně vypadal, že je do ní zamilovaný.“


    Steeleová si mě změří hodnotícím pohledem, jako by to ani ona nechápala. „Zřejmě proto, že byla jedinou ženou v místnosti,“ dojde nakonec k závěru. „Zaměstnanci Grindhouse se shodli, že Madden umí flirtovat na jedničku. A Kinsellová zastávala pozici moci. Moc se rovná status.“


    „Vážně?“ ujistím se. „Kéž by mi to někdo řekl už dřív. Sedím tady a přitom hrozně potřebuju na záchod, ale bála jsem se, že na mě budete řvát, když přijdu na mítink pozdě.“


    „Bože, opravdu jsem takový tyran?“ K dobru jí musím připsat, že se tváří opravdu překvapeně. „Ale bylo by skvělé, kdybyste ještě chvíli vydržela. Za deset minut musím jít. Jsem si jistá, že to do té doby přežijete. Je vám šestadvacet, nejste už dítě, pánevní dno byste měla mít pevné jako past na medvěda.“


    Překřížím nohy, ale přeháním. „A co jiného říkají zaměstnanci Grindhouse? Předpokládám, že tam Naomi nikdy neviděli?“


    „Neviděli. Ale podle popisu, který nám několik z nich poskytlo, možná několikrát viděli jeho dceru. Ale mysleli si, že se jedná o přítelkyni, soudě podle jejího věku.“ Zatvářím se znechuceně. „Jo, je to ještě horší. Nevyvedl je z omylu.“


    „Bože můj, to je úchylný. Ten chlap je opravdu nemocný.“


    „Kinsellová, nikdy nepodceňujte mužskou ješitnost. A především ješitnost mužů ve středním věku.“


    Parnell zvažuje, že bude bránit své pohlaví, ale spokojí se s tím, že sáhne po poslední kuličce. „Celkově vzato bych řekl, že Joseph Madden je tak trochu fantasta.“


    „Fantasta, nebo podvodník?“ zeptám se.


    „Jenže on vlastně nepodvádí,“ argumentuje Steeleová. „Renée získala ze Siobhan Caseyové a z té druhé ženy, Sadie Paulsonové, dojem, že ho obě s radostí rozmazlovaly, kupovaly mu drahé dárky, značkové oblečení, šukaly s ním v drahých hotelech a tak dále, ale nikdy je nepožádal o peníze. Sadie Paulsonová trvala na tom, že mu advokáta zaplatí, nežádal ji o to. Podváděl je v jediné věci – kým ve skutečnosti je. A to je trochu rozdíl. Takže je spíš fantasta.“


    „Kieran Drake říkal, že chlápek, se kterým se Naomi scházela, byl bohatý a měl byt v centru. To zní jako výmysly, se kterými by přišel Madden.“ Kousnu do kyselého jablka a nabídnu zcela nepodloženou teorii: „Možná že ty nesmysly Naomi tvrdil, a když ho potkala u Connorových, zaslechla něco v tom smyslu, že je jen taková holka pro všechno, chtěla po něm vysvětlení a on vypěnil?“


    „Je to možné,“ přitaká Parnell opatrně. „Nemyslím, že by zůstal v klidu, kdyby přišel o své krytí. Vlastní image je pro něj očividně ohromně důležitá. Řekl bych, že je tak trochu narcista, aspoň hraničně. Třeba ty nesmysly o Charlesovi Stewartovi Parnellovi. Potřebuje mít nad každým intelektuálně navrch, dokonce i nad Lucasem Steinem, a ten má za jménem hezkou řádku titulů. Nebojte se, Lucasi, všechno jsem pochopil.“


    Steeleová se přidá: „Mám neobvykle vysoký práh bolestivosti.“


    „Přesně tak,“ zasměje se Parnell další příšerné imitaci. „Tohle je klasické narcistické vychloubání.“


    Steeleová si povzdechne. „Fantasta, narcista. Ještě nějaký další -sta, když už jsme v tom?“


    „Ano, sexista,“ doplním. „Ty řeči o tom, jak si Rachel počíná zdatně, když se jedná o domácnost a Clařiny úkoly. Ten chlap je odporný.“


    „Souhlasím.“ Chvíli mlčíme. Steeleová si mne obličej a podle všeho s něčím bojuje. „Ale je skutečně naším mužem? Teď mám na mysli to, co říkal o své manželce. Mohla by to být…?“


    Parnell si povzdechne, až mu zachrastí v hrudníku. Nejdřív mě napadne, že je to zažíváním, ale ne, je podrážděný. „Kate, to ne.“ Kate, ne šéfko, apeluje na její zdravý rozum. „Prosím tě, řekni mi, že nevěříš těm žvástům. Ze všech lidí tomu nebudeš věřit zrovna ty!“


    Z toho vyplývá, že mě by z něčeho takového nepodezříval.


    Povzbuzená tím, že má Steeleová otevřenou mysl, řeknu to, co mi vrtá hlavou už několik hodin: „Myslím, že nemůžeme ignorovat, co tvrdil před třemi měsíci – pár týdnů předtím, než se Naomiina nožka dotkla asfaltu na Heathrow. Jeho manželka se chovala divně, vyhrožovala mu, že ho donutí trpět. A pak, voilà, se objevíme my a příležitost má naservírovanou na zlatém podnosu.“ Parnell zakroutí hlavou, s takovým obratem nesouhlasí. „Neříkám, že je nevinný. Máme další věci, které naznačují, že je vinný. Ale zároveň si myslím, že by mohla lhát ohledně jeho alibi, aby mu to zhoršila. Mohla. Ohledně jeho oblečení ale nevím, to se mi zdá až moc vykalkulované.“


    „Mám víceméně stejný názor.“ Steeleová se usměje. „Kdo by to řekl, Kinsellová? Vy a já na jedné lodi?“


    A přesto to není tak útulná loď jako Parnellova. Jsem zvyklá, že my dva jsme spolu proti těm špatným. Proti Steeleové. Cítím smutek při představě, že o mně pochybuje, že zpochybňuje můj úsudek. Cítím se trochu osiřele, i když to zní dost uboze.


    „Vyslechni mě, Lu,“ Steeleová volí laskavý tón, který odpovídá módu Kate. „Upřímně musím odpovědět, že nevím, čemu mám věřit. Vím jen to, že dokud nebudeme mít pádnější forenzní důkazy – protože nechceme, aby se potenciální porota začala nervózně oklepávat nad nepřímými důkazy jako tady Kinsellová –, našimi nejsilnějšími důkazy jsou Maddenovo zmizelé oblečení a fakt, že manželka rozporuje jeho alibi. Takže se musíme ujistit, že je Rachel Maddenová nevinnější než nevinnost sama. Nemůžeme riskovat, že na to za pár týdnů nebo měsíců dojedeme, až změní názor, protože si dali pusu a usmířili se. Myslím si, že si na ni musíme v každém případě posvítit.“ Položí dlaně na stůl a prsty lehce zaťuká na desku. „Fajn, svoje jsem řekla.“


    Parnell se dál tváří skepticky. „Když ji do toho zatáhneme, dáme tím Steinovi najevo, že věříme Maddenovým tvrzením. Víš jistě, že to chceš?“


    Trvá jí celých pět vteřin, než problém vyřeší. „Tak to uděláme neformálně. Budeme ji držet pěkně daleko od téhle stanice. Všechno v tichosti prověříme, všechno, čím bude Stein chtít dokázat, že má Rachel v úmyslu manžela potopit. Výpisy z telefonů, bankovní výpisy a tak dále. A, Cat, vy zatím budete vystupovat jako takový styčný důstojník pro styk s rodinou na částečný úvazek.“ Ten plán se jí z pusy line tak lehce, že je jasné, že strategii promýšlela celý den. „A opravdu tím myslím na částečný úvazek, ne na plný. Potřebuju vás tady. Ale trochu se s ní skamarádíte, ano? Budete ji informovat o tom, co je nového a co se děje. Prostě všechny ty blbosti na téma vy jste také oběť. V tuhle chvíli je Rachel Maddenová naším nejlepším svědkem, naším nejlepším důkazem. A já vám ji svěřuju, moje milá. Jste na to připravená?“


    Celé dvě vteřiny mi trvá, abych se zbavila všech pochybností.


    Mise přijata.
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    „Děláte si legraci? To je vtip, ne?“ Rachel se sebe vyrazí zoufalý smích. „Věděla jsem, že to určitě bude nějakým způsobem moje chyba, ale tentokrát vážně ztratil rozum.“


    Dneska večer je to už potřetí, ale přinejmenším tentokrát s menším stresem.


    Tohle je moje třetí setkání s Rachel Maddenovou, ale první bez Kirstie Connorové. Upřímně řečeno, je to jako dýchat v nižší nadmořské výšce, v každém případě příjemnější. Bez Kirstiiny působivé a nervózní přítomnosti se Rachel jeví jako méně svázaná a určitě vstřícnější.


    „Takže já mu schovávám oblečení? Lžu o jeho alibi?“


    Sedíme proti sobě v dusivě přetopeném obývacím pokoji Maddenových. Já sedím na kožené podnožce, nebo jak se tomu nepohodlnému kusu nábytku říká. Rachel zaujala místo v křesle. Na sobě má chlupatý růžový župan, který její štíhlé postavě dodává trochu objemu. Vzduch je prosycený těžkou vůní levných, aromatických svíček a všechna křesla, židle a další povrchy zabírají vysoké hromady pečlivě složeného vyžehleného prádla. Zdá se, mám-li onoho muže citovat, že v otázce domácích prací si Rachel Maddenová v každém ohledu vede zdatně.


    „A já jsem vyhrožovala jemu?“ Z jejích úst to zní jako naprosté šílenství. „A čím přesně jsem mu vyhrožovala? Že budu žít sama za sebe? Že na něj budu méně spoléhat? Protože tím se opravdu cítí ohrožený – představou, že Clara odejde z domova a já se trochu vymaním z jeho vlivu.“


    „Tvrdil, že jste mu vyhrožovala tím, že ho donutíte trpět,“ řeknu. „Že ho donutíte zaplatit za to, že nebyl dobrý manžel.“


    Vykulí oči, ale je víc překvapená než rozčílená. „Možná že jsem něco takového jednou řekla během hádky. Pravděpodobně víckrát než jednou. A on si na to vážně stěžoval?“ Podrážděně zavrtí hlavou. „Bože, věděla jsem, že se to s ním zhoršuje, ale…“ Zmlkne a hlava jí klesne.


    „Nešlo o stížnost v prvém smyslu slova. Jen měl obavy, co byste mohla udělat.“


    Prudce zvedne hlavu. „Jako třeba to, že si počkám, až někdo zavraždí externistku, která pracuje u někoho z rodiny, a přišiju mu to? Copak se zbláznil? Nebo vy?“


    V kanceláři Steeleové všechno vypadalo tak snadné. Moje instrukce byly tak jasné. Vysvětlit Rachel Maddenové obvinění. Poslouchat. Posoudit. Předat zprávu. Jenže zrovna teď mám pocit, že jsem za blázna už jen proto, že tady sedím. Že kladu takové otázky. Že vůbec uvažuju o nesmyslech Josepha Maddena.


    Mluvím pevným a vyrovnaným hlasem: „Jsem tady, abych vám pomohla. Abych vás informovala o tom, co se děje. A i když to může znít zvláštně, jsem tady něco jako vaše přítelkyně. Ale to také znamená, že vám budu muset položit několik nelehkých otázek. A než mi odpovíte, chci, abyste si zapamatovala dvě věci. Za prvé – musím se zeptat. Z ničeho vás neobviňuju a nic nenaznačuju. Jen dělám svoji práci, ano?“ Pokrčí rameny, s první podmínkou je jakžtakž vyrovnaná. „Za druhé – zemřela mladá žena. Neměla byste na ni myslet jako na někoho, s kým se Joseph možná zapletl. Měla byste na ni myslet jako na mladou, citlivou, dvaadvacetiletou ženu, která nebyla o moc starší než Clara.“ Nechám slova působit a přisunu si podnožku blíž. Nejde o strategický pohyb, ale teplo z plynového krbu mě pálí do zad. „Potřebujeme se jen dozvědět pravdu o tom, co se jí stalo. Její máma a táta to musejí vědět.“


    Zmínkou o Claře a Naomiiných rodičích si nejsem jistá, ale Rachel kývne hlavou, a tím jsme vytvořily křehkou alianci.


    „Takže karty na stůl – víte, kde je Josephovo oblečení? Oblečení, které měl na sobě v sobotu večer?“


    „Ne.“


    Suverénní reakce jako když se vyškolený svědek obrací na porotu. Hlasité, ale ne dunivé. Neústupné, ale ne hrubé. Bez teatrálnosti. Bez negativního podtónu. Prosté „ne“.


    „A lhala jste o tom, v kolik hodin přišel domů?“


    „Ne,“ zopakuje, tentokrát ostražitěji. „Ale říkala jsem vám, že nevím přesně, kdy se vrátil. Vím jen to, že mi kolem jedné volala Kirstie – to si můžete ověřit na mém mobilu, ne? – a v tu dobu tady po Josephovi nebyla ani stopa. Kirstie si o mě dělala starosti,“ dodá, protože uhádne, na co bych se zeptala. „Věděla, že Joseph vybuchne kvůli tomu, že kouřím, a chtěla se jen ujistit, že jsem v pořádku. Mluvily jsme spolu pár minut, ale byla dost opilá, takže nemluvila moc rozumně. Potom jsem se snažila přečíst pár stránek z knížky, ale taky jsem trochu přebrala, a musela každou větu přečíst desetkrát. Takže jsem zhasla a šla spát. Muselo být kolem čtvrt na dvě. A Joseph určitě nebyl doma.“


    „Nevrazil do ložnice a nestrhnul z vás peřinu? Nehodila jste po něm fotorámeček?“


    „Ne! Tohle říká?“ Po prvotním šoku následuje nesmělý smích. „Přesně to by se mohlo stát. Pravděpodobně se to už stalo. Ale určitě ne v sobotu v noci.“


    V pokoji přímo nad námi se rozezní hudba. Vzdálené, mrzuté tóny, kdy kanadský zpěvák Drake láteří, že si jeho bývalka dovolila odejít.


    Trhnu hlavou směrem ke stopu. „A co Clara? Možná že ta něco slyšela?“


    „Neslyšela.“ Rachel se trochu zavrtí, takže rozvlní hladinu jinak klidného oceánu. „Slyšela nás, jak se hádáme, když jsme se společně vrátili, takže si nasadila sluchátka. A usnula s nimi. Takhle se zaštiťuje, když se do sebe pustíme.“


    Hlavou mi víří vzpomínky. Je mi sedm, uklidňuju se s pomocí brambůrek a Fanty, jsem schovaná ve sklepě hospody a v bytě nade mnou se hádají máma s tátou. Uteče dalších sedm let a už se neuklidňuju brambůrky, ale vodkou. Vodkou a staršími kluky.


    Clara se řídí lepším nápadem – hudba je mnohem méně zhoubná berlička.


    „Našli jsme Josephovo auto,“ řeknu a odsunu vlastní myšlenky na vedlejší kolej. Odkud se vynoří ve tři ráno. „V servisu Shelby’s v Arnos Grove ho přijali 25. října.“ Znovu se zavrtí, protože si není jistá, kam mířím. „Problém je v tom, že Joseph tvrdí, že jste o tom věděla. Protože si po dobu, kdy měl svoje auto v servisu, bral vaše. Rachel, jestli je to pravda, tak buď máte velmi špatnou paměť, nebo jste nám to úmyslně zatajila. Která z možností je správná?“


    „Dal ho znovu do servisu Shelby’s? Pak mě nepřekvapuje, že tam stojí tak dlouho. Vždycky se chlubí, že mu kamarád Marc Shelby udělá cenu, ale neuvědomuje si, že se tím na seznamu čekatelů posouvá dozadu.“ Věnuju jí pohled, který říká, že zřejmě nepochopila pointu. „No ano, když jste se o tom zmínila, opravdu si moje auto nedávno půjčoval, ale to není nic neobvyklého. Částo si bere moje, když nemá benzín a je švorc. Opravdu jsem nevěděla, že má auto v servisu. Určitě mi o tom neřekl. Měla byste pochopit, že mi poslední dobou neříká spoustu věcí.“ Předkloní se a pažemi se obejme. Její gesto není obranné, ale spíš odráží, že se stará sama o sebe. „Víte, dříve to bylo naprosto opačně. Telefonoval mi desetkrát, patnáctkrát denně, a bože chraň, když jsem telefon nezvedla. Vždycky mi připadalo, že je to moc, že se chová příliš majetnicky, ale možná je to lepší, než když mě ignoruje.“


    „Požádal, aby se s vámi mohl setkat,“ řeknu a sama nevím, jestli se ji snažím vyprovokovat, nebo uklidnit. „Není to možné, ale…“


    „Ne! V žádném případě! Ne, když se takhle chová.“ Sevře opěrky křesla, jako kdyby se děsila toho, že bych ji mohla vyrvat z bytu a odvléct k manželovi. „Chci ho vidět, samozřejmě že chci. Bože můj, chci, aby se vrátil domů. Ale bude na mě hrozně naštvaný.“ Sevře opěrky ještě pevněji a klouby na jejích rukách získají perleťově bílý odstín. „Jak dlouho si ho tam necháte?“


    „Máme zaručené další tři dny.“ Tváří se pobouřeně, ale držení těla ji prozradí. Sevření povolí, ramena klesnou. Úleva zvítězí.


    Tři dny klidu.


    „Já ho vidět můžu?“


    Ve dveřích stojí Clara Maddenová. Je jen stínem té dívky, která onehdy večer hospodařila v kuchyni Connorových, rozdávala úsměvy a uzemňující komentáře. Na sobě má miniaturní šortky a kraťoučký top. Jak by řekla moje babička: „Hadříky, které by nestačily ani vráně.“


    Rachel k ní přistoupí ze strany, vezme jí hlavu do dlaní, a jejich oči se ocitnou ve stejné úrovni. „Ne, drahoušku, to není dobrý nápad. V tuhle chvíli je táta trochu ve stresu a jen by tě rozrušil. Přeci víš, jak snadno tě rozruší.“


    „V žádném případě vám to nepovolí,“ řeknu. „Ne v době, kdy ho vyslýcháme.“


    Clara vybuchne a oběma rukama udeří do rámu dveří. Při té ráně sebou trhnu, ale Clara se ani nezachvěje. „Sakra, tohle je taková nespravedlnost!“ zahřmí. „Víte, všechno je už na Snapchatu. Teda aspoň jsem to slyšela, protože nemám ani mizerný mobil nebo počítač.“


    Věnuju jí mírný, neutrální úsměv, který má daleko do omluvy. „Zítra prověřím, jak jsou daleko. Už by to nemělo dlouho trvat.“


    „Už by to nemělo dlouho trvat,“ napodobí mě a udělá pár rázných kroků do pokoje. „Máte vy vůbec nějakou představu, jaké to je, když o vás ostatní evidentně mluví, ale vy nemáte zdání, co říkají? Je to horší než mučení.“


    „Možná je lepší nevědět,“ opáčím.


    „Možná je lepší zbytečně neplýtvat frázemi.“


    Ou, někdo je pořádně vznětlivý.


    Rachel se snaží k sobě Claru přitáhnout, ale ta ji odstrčí. Evidentně nemá náladu na maminčino utěšování. „Jako kdybych už ve škole neměla dost problémů, mami. Do prdele, proč se tohle děje?“ Než může Rachel odpovědět, Clara vyletí z pokoje, znovu praští do rámu dveří a hlasitě kluše nahoru po schodech. Někde uprostřed nabídne závěrečnou myšlenku: „Zasranej život, zasranej táta!“


    Rachel se otočí. Vypadá unaveně, ale méně naštvaně, než bych čekala. „Omlouvám se. Sedmnáctileté holky, co? I za těch nejlepších okolností jsou výbušné, a teď tohle.“


    „Nemusíte se omlouvat. I Clara je oběť. Jestli má k tátovi blízko, pak musí nějak jednat.“


    „Blízko? K Josephovi?“ Soudě dle Rachelina výrazu to zní jako nějaký mimozemský koncept. „Touží po jeho uznání. Ne, že by to přiznala. Ale neřekla bych, že k sobě mají blízko.“ Změní výraz. „Nedáte si skleničku?“


    Pravdu? Dala bych si jich několik. Ale ze všeho nejvíc bych si přála, aby mi táta nevolal a aby mi Aiden nepřestal volat. A aby zůstala Naomi naživu. Jenže ani s jednou situací toho nedokážu moc udělat, takže chci tolik vína, abych obrousila hrany, tolik vodky, abych sama sebe přesvědčila, že je mi to jedno.


    Škoda, že pití v práci vyšlo z módy někdy v sedmdesátých letech, stejně jako hnědý Ford Cortina a skotská popová skupina Bay City Rollers.


    „No, já si dám,“ řekne Rachel, aniž počká na moji odpověď.


    Následuju ji do úzké kuchyně a Bay City Rollers mi v tu chvíli přijdou jako poměrně moderní. Těžké dubové skříňky, terakotové obklady a zabedněné okénko, kterým se podává jídlo, vytvářejí neúmyslný retro styl. Na straně stojí napůl vypitá láhev ginu ze supermarketu, která pravděpodobně vysvětluje, proč dnes Rachel vypadá uvolněněji než obvykle.


    „Mám tady gin, pivo, cider – hruškový a normální.“ Otevře dvířka lednice. „A taky víno, ale to už je týden otevřené. Taky máme minerálku, ale ta je Josephova, takže bychom ji pravděpodobně neměly načínat. Nepije vodu z kohoutku. Říká, že voda z kohoutku je stejná jako voda na záchodě, jen jsou do ní přimíchané antikoncepční přípravky. Když se nad tím zamyslíte, má pravdu.“


    Mám tě, Josephe Maddene! Četla jsem ten článek v New York Times. Nad tím tvrzením jsem se musela usmát. Tvoje manželka si o tobě možná myslí, že jsi duchaplný, nadpozemský mudrc, ale já vím, že jsi jen pijavice, která cizí názory podsouvá ostatním jako vlastní. Nejsi tak chytrý, jak si myslíš.


    Ta myšlenka mě ohromně rozveselí.


    „Stačí mi sklenice vody za záchodu, i když bych si s vámi radši dala skleničku.“ Chystám se vysvětlit, že jsem ve službě, ale poté, co máme za sebou ty nepříjemné otázky, je načase začít s operací Kamarádky a užít si příjemnou holčičí atmosféru. „Zatracená antibiotika,“ dodám znechuceně. „Takže raději ne.“


    Rachel si namíchá drink, tři díly ginu, jeden díl limetkové limonády, a nahne se nad pracovní plochu. „Víte, je to jen mýtus. Ve skutečnosti není moc druhů, které byste neměla míchat s alkoholem, Metronidazole, Erythromycin a…“ Zavře oči a zkouší sama sebe „Sakra, na ty další si nemůžu vzpomenout. Je to už tak hrozně dávno.“


    „Co je dávno?“


    „Život před Josephem. Život předtím, než jsem šla do hospody Coach and Horses na Greek Street a ten nejhezčí muž, jakého jsem kdy viděla, se mě zeptal, jestli nemám zapalovač.“ Zakrouží skleničkou, pohroužená do vzpomínek. „Tenkrát nebyl tak zarytý nekuřák.“


    „A ta antibiotika?“


    „No jistě, bože, omlouvám se… když jsem potkala Josepha, studovala jsem na zdravotní sestru. Taky jsem byla tanečnice. O rok později se narodila Clara a oba jsme se museli vzdát svých plánů.“


    „Jakému tanci jste se věnovala?“ Usmívám se a myslím, že z části je můj úsměv upřímný. „Když jsem byla malá, chodila jsem na irské tance. Kluci ale tenkrát taky ohledně irských tanců měnili svoje plány.“


    Usměje se. „Dělala jsem od všeho trochu. V mládí jsem byla slibná baletka. Dokonce padla zmínka o Královské akademii, ale musela bych získat stipendium, protože moji rodiče nebyli bohatí. Vlastně je to ani noc nezajímalo. A myslím, že člověk, aby v životě uspěl, potřebuje rodiče, kteří projevují zájem. Ale nechápejte mě špatně, nebyli to špatní rodiče, byli jen… pasivní a trochu studení. Krmili nás a žili jsme v čistotě, teple a bezpečí. Myslím, že měli pocit, že tak to stačí – úkol splněn.“


    „Takže jste u toho nezůstala? U baletu?“


    „Trochu jsem se zakulatila.“ Střelím po ní nevěřícím pohledem. „Ano, já, vím, zní to neuvěřitelně, že? Ale je to brutální odvětví. Jakýkoli náznak prsa nebo boku publiku připomene, že jste lidská bytost. A vy nemáte být lidská bytost, máte být umění.“


    Změním směr konverzace. Gin a lítost nejsou nejlepší společníci. „Měla jste Claru hodně mladá?“ Hádám, že ještě zdaleka neoslavila čtyřicítku, ale jestli je starší, trocha lichotek operaci Kamarádky neuškodí.


    „V jednadvaceti.“ Takže jestli je Claře sedmnáct, Rachel je osmatřicet. Určitě je tedy starší ze sourozenců. „Myslím, že jsem byla mladá. Mámu s tátou jsem tím moc nepotěšila. Marcus byl tenkrát pěkné kvítko, nic hrozného, jen trochu divoký. Předpokládalo se, že já budu ta správná. Ta, kterou se budou chlubit. Že budu mít hezkou kariéru zdravotní sestry, solidního chlápka se solidní profesí, někdy později možní i párek dětí v nejmódnějších keckách.“ Nepatrně nakrčí nos. „A hezký dům. Kdo v Londýně bydlí v hezkém domě? Kromě celebrit a týpků, kteří pracují v City?“


    „Marcus a Kirstie. Jejich dům bude hezký, až ho dokončí.“


    „A kdy k tomu dojde? Víte, ten dům si nemůžou dovolit. Viděla jste jen kuchyň. Měla byste vidět koupelnu nahoře – je jako po výbuchu bomby. Celý dům potřebuje omítnout, nové rozvody. Joseph jim říkal, že je to bezedná jáma, do které budou jen sypat peníze, ale neposlouchali ho. Jde jen o dobrou adresu, o spádovou oblast. Chápejte, teď patří mezi smetánku.“


    V tom tvrzení je něco, co úplně nechápu. Význam odpluje dřív, než ho zachytím. A je řada na mně, abych promluvila.


    Navážu na jedno z dřívějších témat: „Takže jste se po narození Clary k ošetřovatelství nevrátila?“


    „Ne. Po pár letech mimo obor jsem ztratila sebedůvěru. A kromě toho jsem si roli matky na plný úvazek moc užívala. Pořád ji mám ráda. Nevím, co budu dělat, až Clara odejde na univerzitu.“


    „Takže vy nepracujete?“


    „Jen příležitostně. Jeden den v týdnu hlídám Dannyho. Kirstie s Marcusem mi dávají pár liber. Jsem zatraceně levnější než většina jeslí v Muswell Hill. V jedné dokonce chtěli 105 liber na den! Říkala jsem Kirstii: Co jim tam dávají k jídlu? Foie gras?“ Téměř dopila, a i když vyloženě nezadrhává, jednotlivá slova plně nenavazují, a ramena jí mírně poklesla. „Asi osm hodin týdně pracuju pro Marcuse, dělám administrativu pro BDS. Vlastně bych tam měla jít zítra. Nevím, jestli bude lepší, když na to všechno nebudu myslet, nebo jestli bych se radši nechtěla schovat před celým světem. Co myslíte, že bych měla udělat?“


    „Vaše rodina musí být na Marcuse hrdá,“ řeknu, aniž bych odpověděla.


    Pronikavě se zasměje. „Tak to nevím. Ani jeden z nás je už roky neviděl. Já jsem se s nimi neshodla kvůli Josephovi a Marcus stál svým způsobem na mojí straně… A myslím, že měli pocit, že selhali i v jeho případě. Posíláme si přání k Vánocům a k narozeninám, ale tím to končí.“


    „Bydlí v Londýně?“


    „V Uxbridge, jestli tomu říkáte Londýn. Tam jsme s Marcusem vyrůstali. Bylo to takové směšné, staré místo. Sice patří k Londýnu, ale skutečný Londýn to není, jestli chápete, co myslím. Je to takové maloměsto. Stejné by to bylo, kdybyste žila kdekoli na malém městě. Moje máma s tátou dělávali to, že do opravdového Londýna jezdívali jen jednou ročně, aby se v době Vánoc podívali na osvícenou Oxford Street. Zbytek roku si vystačili jen s okolím Uxbridge. Nakupovali v místních supermarketech, chodili do místních hospod. Joseph z toho šílel. Nikdy to nedokázal pochopit. Sám se nemohl dočkat, až ze Sheerness odejde.“


    Snažím se to místo někom umístit, ale marně. „V zeměpise jsem nemožná, omlouvám se.“


    „Není důvod, abyste o něm někdy slyšela. Leží na ostrově Sheepey, což je v podstatě severní pobřeží Kentu.“


    „Kdy se přestěhoval do Londýna?“


    „Hned, jak mohl. Říká, že na své šestnácté narozeniny. Pravděpodobně přehání, ale určitou představu z toho máte. Viděl to tak, že Londýn je tady proto, aby ho dobyl. Stejně se dívá na všechno. A Kirstie se chová stejně. Pochází z malého města někde v Midlands a Londýn pro ni byl vždy něco. Nad Londýn není. Myslím si, že když člověk vyrůstá stejně jako já a Marcus v Londýně, nebo prakticky téměř v Londýně, tak ho máte pod kůží, ale nedělá na vás tak velký dojem. Tak nějak po vás klouže.“


    Rozumím, co říká, ale se vší úctou s ní nesouhlasím. Město mě každý den uchvátí, vyděsí a povzbudí. Někdy zažívám všechny tři pocity během jedné hodiny.


    „Zdá se, že jste si s Marcusem blízcí,“ posunu rozhovor dál.


    „Řekla bych, že ano. I když teď jsem si asi bližší s Kirstie. Určitě se s ní častěji vídám.“


    „Vždycky je dobré, když máte s příbuznými z druhé strany přátelské vztahy.“


    „Přátelské vztahy?“ opakuje překvapeným tónem. „Neřekla bych, že jsme přítelkyně. Problém je v tom, že ani jedna z nás nemá hodně kamarádů. Kirstie proto, že ostatní rozčiluje, já proto, že jsem dost samotářská. Zřejmě proto jsme skončily tak, že se navzájem podpíráme. Znamená to, že jsme přítelkyně? Nevím. Ale musím uznat, že Claře slouží jako dobrý příklad.“


    „V jakém smyslu?“


    „Jak jsem říkala, má opravdovou snahu dostat se někam výš. A to samé bych si přála pro Claru. Chtěla bych, aby se svým životem něco udělala.“ Ne jako já, visí ve vzduchu jako těžký, tmavý mrak sebeobvinění. „Vadilo by vám, kdybych si zakouřila? Otevřu vchodové dveře, aby to Joseph necítil, až se vrátí.“


    „Jistě, měla byste se trochu odvázat. A mohla byste zkusit elektronickou cigaretu,“ dodám s kamarádským zájmem. „Můj šéf na ně přísahá. Tedy aspoň teď.“


    Usměje se líným úsměvem, který je prosycený ginem, a odejde otevřít dveře. „Jednou jsem elektronické cigarety zkusila,“ křikne nazpátek. „Ale Joseph říká, že je to jen slabost, že tím nenahradím silnou vůli. Samozřejmě že on s kouřením přestal takhle.“ Rachel luskne prsty a vejde zpátky do místnosti. „Myslím, že Clara také začala. Cítím to z jejího oblečení a je z ní cítit máta. Jen počkejte, bude to moje chyba. Je to moje chyba, ale těžko s tím něco udělám, nemyslíte? A poslední dobou je už tak dost ve stresu.“


    „Zmínila se o nějakých problémech ve škole?“


    Matka lvice se vzepne. „Problém je, že ostatní mají problém.“ Čekám, až svoje slova rozvine, a v duchu se ptám, jestli někdy dostanu tu vodu z kohoutku, kterou mi slíbila, nebo jestli se mám obsloužit sama. Mám šílenou žízeň. „Problém je v tom, že je Clara chytrá. Velmi chytrá. Chtěla dělat přijímačky na Cambridge, než jí to Joseph vymluvil. A když jste chytrá a zároveň hezká, některých dívkám se to nelíbí.“


    To je určitě pravda. Některým dívkám se to nelíbí, především v určitém věku. Ale já mám pocit, ten pocit dobrého detektiva někde v žaludku, který je ostrý jako břitva, že v tom pravděpodobně bude ještě něco víc. Nakonec člověk může být chytrý, krásný a současně všeobecně oblíbený. Jen tahle popudlivá a klející Clara Maddenová není. Řekla bych, že sama pro to dělá víc než dost.


    Přesto necítím žádné zastírání, jak to mateřská láska umí.


    „A proč jí Joseph rozmluvil Cambridge?“


    Její hněv je stále živý. „Přesvědčil ji, že by nezvládla ten tlak. Příšerně jsem zuřila. Ještě nedávno by byla představa, že studuje na Cambridge nebo Oxfordu, směšná, jenže teď se zaměřují na rozmanitost, oslovují studenty z dělnické třídy, snaží se zvýšit počet uchazečů. Ale stačí jen pár rádoby užitečných, ale ve skutečnosti jen hnusných poznámek, které Joseph pronesl, a Claře povolí nervy a celý ten nápad odpíská.“


    Potáhne z cigarety a při pohledu na stoupající dým, který vytváří mráček lehký jako pírko, se uklidní. „Joseph není velkým fanouškem studia na univerzitě. Říká, že tam nedělají nic jiného, než že vám cpou do hlavy dogmata jiných lidí. A přinejmenším chce, aby zůstala v Londýně. Blízko domova. Jenže Clara má ráda York, Exeter… myslím, že v současné době je nejoblíbenější Leeds.“ Tam všude mají skvělé univerzity a překvapivě všechny leží tři sta kilometrů daleko. „Já bych jen chtěla, aby odešla tam, kde se bude cítit šťastná. Pracuje opravdu tvrdě, a tím nemyslím jen ve škole. Má čtyři směny týdně, kdy v jedné špeluňce ve Wood Green sbírá sklenice, a také něco málo dělá pro Kirstie – zasílá propagační materiály, čistí databázi a podobné věci. Ví, že ji během studia na vysoké nemůžeme podporovat, takže se snaží dát dohromady co možná nejvíc peněz.“ Hlučně postaví sklenici na stůl, protože jí konečně došla celá ta nespravedlnost. „Víte, tohle je nejhorší doba, kdy se to mohlo stát. Právě podává přihlášky, termín končí v lednu. Tohle jí nemůže zkazit budoucnost. Prostě nesmí. Hrozně dře. Sakra, já taky dřu.“


    Nedovolím, aby mrtvá dcera někoho jiného zkazila budoucnost té mojí. Krása.


    „Rachel, musím říct, že se zdá, že si děláte větší obavy o Clařiny univerzitní vyhlídky než o Josepha. Většina lidí by zuřila.“


    „Většina lidí nemá Josepha za manžela. Mě už nic nepřekvapí.“


    „A přesto jste si jistá, že to nemohl udělat?“


    Otočí se ke mně, loktem se opírá o bok a cigareta míří nahoru. „Máte přítele, Cat?“ Zamumlám ne, částečně proto, že si nejsem jistá, jestli ho pořád mám, ale hlavně z toho důvodu, že jsem Aidena už dost poskvrnila jen tím, že jsem s ním. A jeho jméno vůbec nepatří do téhle zakouřené, neveselé kuchyně. „Tak to možná nepochopíte. Ale když někoho milujete, a tím myslím opravdu milujete se vším všudy, pak ho znáte až do morku kostí. Víte o každé drobné špatnosti, kterou je schopný udělat. Ale také víte, kde má svoje hranice. Joseph by nebyl schopný někoho zavraždit.“


    „Ale je schopný předstírat, že odjel na služební cestu, a přitom je s jinou ženou tady v Londýně, přímo vám pod nosem?“ Bolestivě se kousne do spodního rtu a já cítím, že jsem tak trochu šlápla do hovna. Jenže ten pocit zmizí ve chvíli, kdy si vybavím Naomi a její povlečení se vzorem zářícího slunce. „Říkáte, že ho znáte do morku kostí, Rachel. Ale on nikdy z Grindhouse nevystrčil ani nos. Nikdy nebyl ani v Barceloně, ani nikde jinde.“


    Očekávám, že se přihrbí, ale naopak se vzpřímí a narovná ramena. „Vždycky tam nepracoval. Před lety měl opravdu dobrou práci v City, přijímal lidi do IT sektoru. Tu práci opravdu miloval, atmosféru a prestiž. Příjmy měl jako na houpačce, základ nízký, odměny vysoké, ale to je normální. Byl v té práci opravdu dobrý. Převládaly dobré měsíce nad špatnými. Chvíli jsme žili v hezkém bytě na Tufnell Park. Tedy určitě byl hezčí než tenhle. Jenže když přišel o práci, nemohli jsme si ho dovolit. Říkala jsem, že bychom se měli odstěhovat z Londýna někam, kde se žije levněji. Jenže pro Josepha by samozřejmě odstěhování z Londýna znamenalo, že tím přizná prohru.“


    „Proč přišel o práci?“ zeptám se a očekávám další dojemný příběh popisující ekonomickou krizi.


    „Dostal se do sporu s jedním kolegou. Myslím, že se to týkalo toho, komu z nich patří nějaký klient. V každém případě Joseph odešel. Řekl jim, kam si to můžou strčit.“ V jejím hlase zaznívá nepatrný tón obdivu – mého manžela nikdo neovládá.


    „Ale jestli dobře vydělával? Kirstie ho k sobě vzít nemohla?“


    „Kirstie se tenkrát starala jen o domácnost. A kromě toho móda a IT jsou absolutně odlišné sektory. Když si založila vlastní podnik, Joseph jí hodně radil. Je chytrý. Inteligentní.“


    Gin ze supermarketu. Popraskané dlaždice. Spousta upomínek za nezaplacené účty, které visí na lednici. „Ale ne tak inteligentní, když odejde z dobře placené práce.“


    Otevře ústa a rychle je znovu zavře. Snad si myslela, že tím téma uzavře, ale napadlo ji něco dalšího.


    „Rachel?“


    „Ano?“ Postaví se zpříma, náhle rozhodná. „Bože, nepřinesla jsem vám to pití. Jsem tak hrozně nezdvořilá! Omlouvám se, mám toho plnou hlavu. Víte jistě, že si dáte jen vodu?“


    „Rachel, nechystala jste se něco říct? Něco o Josephově práci?“


    „To nebylo důležité.“ Mlčím a upírám na ni agresivní pohled. Odolává celých deset vteřin. „Jde o to… no, myslím, že ta záležitost dosáhla určitých fyzických rozměrů. Podrobnosti nevím. Vím jen to, že mě z toho obviňoval.“ Natočím hlavu, protože mě opravdu zajímá, jak se mu podařilo celou záležitost přetočit. „Doma jsem mu neposkytovala dostatečnou podporu,“ vysvětlí Rachel, bez značné dávky jízlivosti, která by se mi líbila. „Jakmile prošel dveřmi, stresovala jsem ho. A proto také v práci vybuchnul.“


    „Takže je náladový?“


    „Má v sobě vztek.“ Položí si pěst na břicho. „Přímo tady. Myslí si, že je sám proti celému světu. Že je takový ‚osamělý vlk‘. Ten pocit vychází z jeho rodiny. Svého otce nikdy nepoznal a matka byla tak trochu do větru. Nikdy jsem se s ní nesetkala, ale Joseph říká, že nebyla schopná nakrmit králíka, natož aby uměla vychovat dítě. Už umřela.“


    „Takže má v sobě vztek vůči ženám?“


    „Určitě cítí vztek vůči mně a Kirstie ho taky někdy dokáže vytočit. S jinými ženami ho nevídám. I když slýchávám, že je u nich oblíbený.“


    „Vážně? A od koho to slýcháváte?“


    „Samozřejmě od něj.“ Uhasí cigaretu a v popelníku ji mačká takovou silou, že z ní zůstane pouze popel a drť. „A do nejmenších detailů.“


    Později, když už sedím ve svém vlastním křesle s něčím, co velkoryse nazývám sýrovo-masový talíř, což jsou v podstatě dvě kuřecí paličky a kousek sýra Babybel, zkoumám výpis z telefonu Rachel Maddenové. Neodradil mě ani Swainesův výkřik nahoře na stránce.


    Prošel jsem pár posledních týdnů. Nic šťavnatého. Hrůza :( Ano, v každém případě je to hrůza. Svět Rachel Maddenové je v poslední době velmi malý, až je to tragické. Dokola se opakují čtyři čísla – Clařino, Kirstiino, číslo 0345, která, jak jsem si jistá, je číslo telefonního bankovnictví, a příležitostný hovor s Marcusem.


    Od 3. října, tedy pět týdnů zpátky, žádný hovor s Josephem Maddenem.


    Ale mě zajímá doba mnohem dřívější, tři měsíce a více. Za začátku se opakuje víceméně stejný vzorec – Clara, Kirstie, telefonní bankovnictví, příležitostně Marcus. Jedno londýnské číslo se ukáže jako číslo do kanceláří Elite Fashion, několikrát se objevuje číslo do karibské restaurace s donáškou. Zájem ve mně probudí neznámé číslo mobilního telefonu, ze kterého někdo volal Rachel přibližně v tu dobu, kdy Joseph Madden prohlásil svoji manžel za potrhlou, což jsou moje slova, ne jeho. Ovšem teorie spřádám jen krátce, protože se ukáže, že se jednalo o pofiderní společnost, která byla nedávno sankcionovaná za obtěžující volání.


    A pak, když se hodinová ručička blíží k půlnoci a opilci na ulici zpívají Bohemian Rhapsody, kápnu konečně na něco.


    Několik hovorů, které uskutečnila Rachel během tří týdnů v červenci.


    Pravděpodobně se o nic nejedná. Pravděpodobně jde o méně než nic. Po krátkém hledání na internetu zírám na webovou stránku Morgan Cripps LLP, což je „jedna z největších právních firem se sídlem v Porthmouthu“, jejímž cílem je vyslechnout, doporučit, dosáhnout výsledku. Nejdřív si myslím, že se jedná jen o další parazity, kterým Rachel naletěla, následně si stěžovala, řekla jim, aby ji vymazali ze své databáze a nikdy více ji už neobtěžovali. A dost dlouho jim trvalo, než její vzkaz pochopili, což by vysvětlovalo počet hovorů. Celkem osm.


    Jenže Morgan Cripps není společnost, která nabízí lidem vymáhání odškodného například za zranění. Jedná se o specialisty na rodinné právo. A i když svět možná spěje do záhuby, přinejmenším podle Parnella, osobně si nemyslím, že jsme už padli na takové dno, aby vás právnická firma aktivně vyzývala k rozchodu.


    Zdravím, nazvala jste svého manžela při více než jedné příležitosti odporným hajzlem? Možná byste měla uvažovat o nabídce zrychleného rozvodu! Již pouhá poptávka znamená, že obdržíte dekorativní nástěnné hodiny zdarma.


    Takže Rachel Maddenová uvažovala o rozvodu? Svým způsobem by to vysvětlovalo její netypické chování, pokud lze vůbec Josephovi Maddenovi věřit. A jestli mu opravdu slibovala, že ho přinutí zaplatit, mohla tím mínit finančně. Jenže pokud tím mínila finanční vyrovnání, jednou provždy to dokazuje, že o svém manželovi ví absolutně kulový. Zůstatek na mém bankovním účtu vypadá v porovnání s účtem Josepha Maddena přímo optimisticky.


    Jenže se jedná o záchranný kruh, kterého by se mohla obhajoba držet. Protože jestli chtěla Rachel Maddenová pryč ze svého manželství, má potenciální motiv lhát. Má svůj důvod, proč by mu s radostí znepříjemnila život.


    A existuje tak důvodná pochybnost ohledně jejího rozporu s jeho alibi.


    Pošlu Renée vzkaz s dotazem, jestli by jí nevadilo, kdyby ráno zavolala do firmy Morgan Cripps. Já musím být někde jinde, a kromě toho si Renée při tanečcích s privilegovaným klientem vede lépe než já. Renée dokáže zvolit správnou notu typu nenuťte mě použít své postavení, zatímco já jdu přímo na věc a váhu své pozice použiju. Na svou obranu musím říct, že to souvisí s věkem. Moje generace vyrůstala na textovkách, mailech a zprávách zasílaných online. A když dojde na věc, v telefonování nejsme zrovna nejlepší.


    Další dobrá výmluva, proč nevolat tátovi.


    Táta. Opět ve středu mé pozornosti.


    Sakra, kvůli čemu spolu musíme mluvit mimo náš vymezený čas v neděli dopoledne? Náš bezpečný a vymezený čas s bezpečnou a stereotypní agendou.


    Jacquiino nejnovější drama, které se týká vylepšení jejího domova.


    Místo pobytu mého bratra Noela. (Při poslední kontrole to byla vazební cela na policejní stanici v De Almuñécar ve Španělsku.)


    Hospoda.


    Můj synovec Finn.


    Zlatíčko Finn.


    S prudkým bušením srdce si uvědomuju, že táta mohl volat kvůli Finnovým záchvatům. Za poslední půlrok se stabilizovaly, ale všichni žijeme v hrůze a čekáme, že udeří další. Ale kdyby k tomu došlo, nezavolala by mi Jacqui? Vlastně je to tak, že kdyby se stalo něco, co se týká rodiny, Jacqui by se ocitla v samém centru dění, organizovala by, štěkala rozkazy, řídila provoz našich životů.


    Což znamená, že se nejedná o rodinnou záležitost. Jde o naši záležitost.


    Týká se mě a jeho.


    A tím se právě teď opravdu nemůžu zabývat.
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    Pátek


    V metru plazícím se směrem na Canary Wharf, což je londýnská korporátní antiutopie, kterou postavili na místě dřívějších doků, se dva lidi líbají. Abych byla upřímná, já sama jsem téměř spojená v posvátném svazku manželském s mladíkem ze City, na kterého se už deset minut tisknu. Ale máme aspoň tolik dobrého vychování, že se tváříme, že je nám to trapné. Vážně se líbají? V metru? V půl deváté ráno? A nejedná se o eskymáckou pusu nebo letmý polibek, než se rozejdou do práce. Líbají se opravdově. Jazyky, sliny, rty vtažené mezi zuby.


    Jak říká Finn: Fuj, chce se mi zvracet!


    Rozhodnu se, že určitě mají poměr, věnuju jim primitivní, kritický pohled a šinu se z vagónu na nástupiště.


    Jsem idiot.


    Byl to dlouhý týden.


    Chybí mi Aiden.


    Dnes je svatební den. Svatba v Mulderrinu, na které bych měla být. Aidenův bratranec Declan si už brzy vezme za manželku Avu. Nikdy jsem se s nimi nesetkala, ale ráda jsem je měla od chvíle, kdy jsem viděla pozvánku.


    Prosím, nenoste nám žádné dary, peníze věnujte hospici U svaté Brigid.


    Děti a mrzuté stařenky a staříci jsou vítáni.


    Špatný tanec je povinný.


    Čekám na Parnella u One Canada Square, což je věž, která ční tak vysoko, že má vlastní výstražná světla pro letadla. Dala bych cokoli, abych mohla být právě v tuhle chvíli v Mulderrinu. Upravovala bych Aidenovi kravatu a kritizovala zasedací pořádek. Tak moc tam toužím být, že místo toho, abych přemýšlela o případu, si na Google hledám lety z londýnského letiště Stanstead do Knocku, i když logisticky je to neproveditelné a celý ten nápad je úplně šílený. Svatba začíná za pět hodin a samotný let by mi vysál rozpočet na jídlo na měsíc.


    I když Parnell by zajistil, že nebudu hladovět. Tuny náhražky masa s názvem Quorn a hromady quinoi by mi možná život také zpříjemnily.


    „Promiň, promiň, promiň.“ Já o vlku, a vlk, který má desetiminutové zpoždění a tváří se jako člověk, který každý den dojíždí ve špičce do práce, za dveřmi. „Nechápu, že to lidi můžou dělat každý den, opravdu nechápu.“ Opře se o sloup a ovívá se výtiskem Metra.


    „Těžké ráno?“


    „To nejtěžší. Když jsem se ráno probudil, zjistil jsem, že mi naše nové štěně rozkouslo snad všechny boty, a aby toho nebylo málo, nějaký idiot mi zaparkoval svoje BMW před naši příjezdovou cestu, takže jsem nemohl vyjet. To znamená, že jsem na zastávku musel dojít pěšky, a na Victoria Line byl nějaký problém se signalizačním zařízením.“ Zápasí s vrchním knoflíčkem a uvolní si kravatu. „Bože, ve Starsky & Hutch se něco takového nikdy nestane. Nikdy je nevidíš, že by se vzrušovali, že se mají dobít kartu na veřejnou dopravu. Prostě jen skočí do svého Grand Torina a vyrazí.“ Podívá se nahoru na les mrakodrapů, které nás obklopují, a pak zase dolů na lavinu lidí, kteří spěšně procházejí jejich dveřmi. „Pamatuju si, když to tady bylo ještě staveniště. Bože můj, vždyť já si ještě pamatuju, když tady byly opravdové doky plné lodí, a ne restaurace, kde prodávají falafel.“


    V tuhle chvíli Parnell nemluví jako starý podivín. Není překvapující, že si to všechno pamatuje. Canary Wharf není starší než třicet let, přinejmenším ve svém období reinkarnace centra kapitalismu. A vypadá zářivěji než kdy jindy. Nebo taky nechutně sterilně, to závisí na vašich estetických preferencích.


    Podám Parnellovi kávu. „Rychle to vypijte. A nepanikařte, mléko je odtučněné.“


    Jedním lokem vypije půlku bez ohledu na fakt, že je káva horká. „Bože, jsem vyčerpaný, a to den ještě ani nezačal. Přitom to vypadalo tak slibně.“


    „Vážně? Maggie z vás nedokáže odtrhnout ruce, když teď máte tak vysportovanou figuru, co?“


    Pronese něco jako: „Pfff,“ a pak pokračuje: „Kéž by! Kinsellová, štěňata sexuálnímu životu nepřejí. To je pro tebe dobrá lekce do života.“ Dopije zbytek kávy. „Ale sexu se to přesto týká, nebo možného sexuálního styku, jak říkají naši přátelé právníci. V pět ráno mi naše Výsost poslala milou textovku ohledně vlasů, které se našly na Naomiině těle a v její posteli. Patří Maddenovi.“


    Zašeptám: „Hurá!“ a nahlas dodám: „Ten prolhaný lhář!“


    „No, brzdi svoje nadšení, shodují se přinejmenším při běžném porovnání. Technici nenašli žádné kořínky, takže nemůžou získat vzorek DNA. Ale díky dalším důkazům můžeme dojít k určitému závěru. Na devadesát procent byl v její posteli.“


    „Lepší by bylo sto procent. Záznam z kamery je jediný nezvratný důkaz, který v tuhle chvíli máme. A Stein má pravdu, když říká, že náš důkaz je slabý. Spojuje ho jen se čtvrtí, ani ne s ulicí, kde bydlela.“


    „Ale já jsem ještě neskončil. Přináším další novinky vlasatého druhu.“ Parnell podá kelímek uklízeči, který prochází kolem. Ten si píská nějakou melodii a vypadá, že si život užívá neskutečně víc než kancelářské myši v nažehlených oblecích, které se valí kolem nás. „Technici v Maddenově autě našli vlasy, které původně vypadaly jako šedivé, ale pod mikroskopem se ukázalo, že jsou…“


    „Fialové,“ nenechám ho dokončit.


    Přikývne. „Ještě je nutné provést test DNA, než začneme vystřelovat zátky od šampaňského, ale šance je vážně vysoká.“


    Zamyslím se. „A protože jeho auto stála v servisu od 25. října, musel být s Naomi týden před večírkem u Connorových.“ Odmlčím se. „Hej, ale je to rána pro vaši teorii o obtěžování. Jestli byla Naomi v tom autě, pak se znali.“


    „Vypadá to tak,“ souhlasí Parnell a vcelku nadšeně tak uzná, že se mýlil, pokud to bude znamenat, že se tím vyšetřování zjednodušuje. „Takže, dostal jsem tvoji zprávu, ale připomeň mi, proč přesně jsme tady?“


    „Abychom se dozvěděli trochu víc o panu Maddenovi.“


    A konkrétně proto, abychom získali důkaz jeho výbušnosti, který přidáme k naší munici.


    „Joseph Madden? Prasák Joe! Bože, to jméno mi připomíná staré časy. A řeknu vám, že to nebyly staré dobré časy!“


    Michael Redfern, výkonný ředitel společnosti TechMinds, je tím, koho byste nazvali osobnost, pokud rádi naznačujete uvozovky do vzduchu. Plešatící muž důchodového věku s výraznou čelistí, snaživec s křivým nosem bývalého boxera a kalnýma očima alkoholika, i když si nedal skleničku už od Vánoc roku 2013.


    Nemám ponětí, proč nám to řekl, nebo jak k tomu vůbec došlo. Sedíme naproti Michaelovi Redfernovi, který trůní na své židli určené padouchům a pohrává si s manžetovými knoflíčky. Náš policejní výslech vypadá spíš jako audience u… Ten muž není k zastavení.


    Přesto se mi líbí. Je drzý, plešatý a kleje jako dlaždič, když si přiskřípne palec na noze.


    A právě nazval Josepha Maddena Prasák Joe.


    Bingo.


    „To je přezdívka, co?“ Jeho smích je drsný a odráží se od stěn obložených dřevem. „Doba byla drsná, ale v pohodě. Všichni se zajímali jen o to, jak vydělat peníze a pobavit se.“


    Požádala bych ho, aby svá slova trochu rozvedl, ale Michael Redfern žádnou pobídku nepotřebuje.


    „No jo, Joseph byl něco jako svůdník. Pořád jen flirtoval. A jednou si tak povídá na recepci s takovou mladičkou holčinou, typický Joseph. Jenže se neuvědomil, že tady byla na praxi.“ Znovu se dá do smíchu. „Ale abych byl spravedlivý, vážně vypadala starší. Klidně na devatenáct nebo dvacet. Ale ten prasák mu zůstal.“


    „Kdy začal Joseph ve firmě pracovat?“ zeptám se a jsem si vědomá, jak nudně zním v porovnání s tímhle cyklonem v proužkovaném obleku.


    „Sakra, drahoušku, takhle z hlavy si data nepamatuju. Nejsem Rain Man.“ Promne si jedno oko a snaží si vzpomenout. „Myslím, že někdy kolem roku 2006. V každém případě se ještě byznysu dařilo. Ale obávám se, že blíž už to specifikovat nedokážu. Tenkrát to trochu připomínalo Divoký Západ. Vládla menší regulace. Neměli jsme odbor lidských zdrojů, jako máme teď. Lidi přicházeli a odcházeli, tak to prostě bylo. A stěží jsme se obtěžovali psát na ně reference. Pokud byl člověk výřečný a chtěl si vydělat, pak sem v podstatě patřil. Nemůžu říct, že by mi vadilo, když někdo ve svém životopisu trochu zalhal.“ Usměje se sám pro sebe. „Jenže Joseph lhal víc než trochu. Prověřil jsem si to poté, co odešel. Stipendium na Wesminster School, to si vážně dělal prdel!“


    „A kdy odešel?“


    „To si pamatuju – v roce 2008. Nedlouho poté, co bratři Lehmanovi zbankrotovali a mejdan skončil. Pamatuju si, že jsem si v duchu říkal, že tahle krize má tolik poražených a přitom Prasák Joe pořád profituje.“


    Jsem zmatená. „Jak to?“


    Na kolečkové židli se přisune blíž a paže si opře o stůl. Manžetové knoflíčky od Cartiera jsou hezky vidět. „No, ekonomickou krizi nemůže vinit z toho, že přišel o práci, že ne? Ještě předtím byla praxe taková, že když člověk odešel z takové firmy, existovaly proto dva důvody. Za prvé – nedokázal prodat seno farmáři, nebo za druhé – nestál za problémy, které s ním byly. Jenže když se trh řítí dolů volným pádem, nastane třetí důvod. Řeknu vám, že v tom roce dostala spousta dobrých zaměstnanců vyhazov. Přišel jsem o pár dobrých lidí.“ Na okamžik se zatváří melancholicky, jako bývalý generál, který se v myšlenkách vrací do zákopů. „Takže o co tady vlastně jde? Co Prasák Joe udělal?“


    Slova se chopí Parnell: „Pane Redferne, vyšetřujeme vraždu. Joseph Madden je osoba, která nás v tomto ohledu zajímá. Domníváme se, že mezi ním a kolegou došlo k nějaké hádce? To byl důvod, proč odešel?“


    „Vražda? To si děláte prdel!“ Redfern na okamžik vypadá rozhozený, ale sebere se a věnuje Parnellovi ostrý, podezřívavý pohled. Letmo tak odhalí drsného podnikatele, který se skrývá za tím dobrákem. „Poslouchejte, příteli, všechno jsme si vyřešili za zavřenými dveřmi. Není toho moc, co bych vám mohl říct. Musím si promluvit s personálním odborem.“


    „Pane Redferne, vy musíte mluvit hlavně s námi. A taky si potřebujeme promluvit s tím kolegou. Pořád tady pracuje?“


    „Stacey Nashová? Ne, odešla už před lety.“


    Stacey.


    Kolegyně.


    „Myslím, že odešla, protože čekala druhé dítě. A pak se nevrátila. Nabídli jsme jí částečný úvazek. Pozici mohla s někým sdílet. No ano, tady sexismus nenajdete. Jsme pro rovnost a rozmanitost a podobně.“ V jeho hlase zazní cinknutí, které naznačuje, že takové přístupy považuje jen za neškodné výstřelky, ze kterých si dokáže udělat legraci.


    Jenže možná jsem větší sexista já sama. Předpokládala jsem, že Madden měl konflikt s mužem.


    To by mohl být zlom, který potřebujeme. A Parnell si to také uvědomuje. Koleno mu pod Redfernovým stolem poskakuje. „Takže měl spor se ženou?“


    Redfern točí manžetovým knoflíčkem. „Nejsem si jistý, že bych to nazval sporem, příteli. Napadl ji.“ Nejradši bych se naklonila a dala mu pusu na tu jeho hlavu plnou jaterních skvrn.


    „Ale na policii jste to nenahlásili?“ zeptá se Parnell. V jeho hlase zní něco jako: Bože, prosím, dej, ať jsme něco neprošvihli. „Joseph Madden nemá záznam v trestním rejstříku.“


    „Stacey nechtěla, aby se do toho pletli lidi od vás. Chtěla jen to, aby odešel.“


    Je to smutné, ale ne neobvyklé. „Takže jste říkal, že ji napadl?“ zeptá se Parnell.


    Redfern zvedne dlaně. „Víte, Stacey a Joseph spolu nikdy nevycházeli. Byla o trochu starší, měla dítě a nemohoucího otce, jestli si to správně pamatuju. Nad ty jeho pitominky se dokázala povznést. Nedokázal na ni udělat dojem, a to ho trochu štvalo. Myslím, že šlo hlavně o to, kdo bude mít navrch. Podle Stacey došlo k tomu, že ji v kuchyňce stisknul pod krkem, přitlačil ji na zeď a mezi nohy jí vrazil koleno. Agresivně.“ Na rozdíl od příjemně? „Den nato jsme ho vyrazili. Ve skutečnosti jsme mu dali výpověď dohodou. A dvouměsíční plat, pokud odejde bez rozruchu. Samozřejmě že Joseph řekl, že chce ty platy tři, ale já mu na to opáčil: Jo, a já bych chtěl, aby mě namasírovala Halle Berry, ale to se, kamaráde, nikdy nestane.“


    „Proč výpověď dohodou?“ zeptám se. „To, co udělal, bylo zcela určitě hrubé pochybení?“


    Vyfoukne vzduch z tváří. „Neexistovali žádní svědci, její slovo proti jeho. Za to, co teď řeknu, mě nebudete mít ráda, ale doprovázela ji pověst, že se s ní těžko vyjde, že se chová trochu jako odborářka. Ten typ, co se na vás podívá a hned vznese stížnost.“


    „Tak proč jste se přiklonili na její stranu?“


    „Pravdu?“ zeptá se a rozhodí rukama. „Spousta chlapů tenkrát ženský otravovala. Byla to jiná doba, zlato.“ Sladce se usmívám, ale mám podezření, že se spíš tvářím, jako bych měla zácpu. „Každopádně jsem měl dojem, že je nejvyšší čas udělat z někoho exemplární případ. Můj byznys nesměl být spojovaný s větším množstvím případů sexuálního obtěžování, takže jsem si myslel, že když z Josepha udělám obětního beránka, ostatní se trochu uklidní. A zafungovalo to. Ostatní se podělali z toho, jak rychle jsem se Josepha zbavil. Řeknu vám, že jsem je přiměl, aby si dvakrát rozmysleli, než začnou zase nějakou ženskou osahávat.“ Je potěšený vlastní genialitou. „A kromě toho pro nás Joseph nepředstavoval nenahraditelnou ztrátu. Měl vlastnosti profesionála, který hledá lidi na určité pozice, ale poměrně často šel klientům na nervy. Nedokázal tak úplně pochopit rozdíl mezi tím, když je někdo sebevědomý a když se chová jako osina v zadku. Přinášel stabilní peníze, ale nepatřil k těm na vrcholu.“


    Což znamená, že kdyby patřil, tak by výpověď dohodou dostala Stacey Nashová.


    Parnell se posune na okraj židle a já ho následuju. Máme to, proč jsme přišli, není důvod se tady ještě zdržovat. „Předpokládám, že nevíte, kde bychom našli Stacey Nashovou?“ zeptám se a postavím se. „Její adresu? Nebo dokonce příbuzné?“


    Redfern zakroutí hlavou. „Bohužel, zlato, v tom vám nepomůžu. Je to už tak dávno. Záznamy uchováváme sedm let a pak se jich zbavíme. Zkuste LinkedIn, ale stejně si myslím, že už se v tomhle oboru dlouhou dobu nepohybuje.“


    „Díky, zkusíme to.“ Tedy Ben Swaines to zkusí.


    Redfern se zakloní a nespěchá, aby nás vyprovodil. „Vražda? To se mi nechce věřit.“ Kývnutím mu poděkujeme za jeho pohled na věc a míříme ke dveřím. „Ale stejně vám ještě něco řeknu,“ křikne za námi. „Vždycky to byl mstivý hajzlík. O pár měsíců později mi někdo poškrábal auto. Mercedes-Benz SL z roku 1995, se stahovací střechou. Moje pýcha, moje potěšení. A za dalších pár měsíců se mi někdo vloupal do domu.“


    Teď mu věnujeme pozornost.


    „Moc toho nevzali, jen třicet babek, které jsme připravili pro uklízečku, a hodinky z nočního stolku. Musel jsem se smát. Byl to špatný padělek rolexek, které přivezla moje dcera týden předtím z Thajska. Napadlo mě: Hodně štěstí, až je budeš chtít prodat, kámo. Každý, kdo je jen trochu v obraze, by viděl, že je to pochybný kousek.“ S Parnellem si vyměníme pohled, kterého si Redfern nevšimne. „Mnohem víc mě trápilo spodní prádlo mojí manželky. Kalhotky a podprsenky byly rozházené po podlaze a do půlky schodiště. Příšerný nepořádek. Vždycky jsem si myslel, že to udělal Prasák Joe, aby se pomstil. Ale samozřejmě jsem mu to nemohl nijak dokázat.“


    Ale mohlo by se nám to podařit teď.
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    Láká mě další rozhovor s Rachel Maddenovou, ale ne dřív než zajedu na ústředí, abych prověřila pár věcí.


    Za prvé – pokrok se zařízeními, která patří Rachel a Claře. Pokud budu poslem špatných zpráv, bylo by milé, abych přinesla hezké dary. Trocha cukru osladí bombu, kterou představují zjištění forenzních techniků.


    Za druhé – chci vědět, jak moc kdysi Marcus Connor dělal rodičům těžkou hlavu. Koneckonců pro někoho těžká hlava, pro jiného opravdová vlna zločinnosti. A Rachel Maddenová evidentně nasazuje nízkou laťku, co se týče posouzení špatného chování. Vykouřil její bratr v mládí pár jointů a rozbil několik oken? Nebo čůral špatné osobě příliš často na zahradní plot?


    Nebo má za sebou násilnickou minulost, které bychom si měli být vědomi?


    Rychlý průzkum a znám odpověď – nemá. Marcus Robert Connor byl 15. srpna 2014 povolán k městskému soudu v Highbury Corner, protože jel rychlostí osmdesát kilometrů v hodině v úseku, kde byla omezená rychlost na padesát kilometrů v hodině. Ale kromě tohoto jediného a upřímně řečeno pitomého činu je čistý, tedy pokud je nám známo.


    Větší štěstí mám v otázce telefonů a počítače. Všechno můžu vrátit, takže už za hodinu jsem zpátky v bytě Maddenových. Clara otevře dveře v kalhotkách a krátkém topu, který měla na sobě včera večer. Jemné a matné blond vlasy jí po zádech splývají v rozvolněných dredech.


    „Máma odešla do práce,“ řekne a mne si oči. Evidentně jsem ji probudila. „Aspoň tomu tak říká. Zvedá telefony, vaří čaj a zalévá kytky.“ Zamračím se, protože cítím, jak se ve mně vůči Rachel vzedme ochranitelský pud. Clara si může na svoje přístroje ještě chvíli počkat, ten jeden malý, nevděčný spratek. „Omlouvám se, pravděpodobně to znělo hrozně,“ dodá, když vidí můj nesouhlas. „Jde o to, že máma je schopná zvládnout mnohem víc, jenže nemá žádné sebevědomí, takže se na každém pracovním pohovoru chová nemožně. Teta Kirst se jí jednou snažila udělat koučing, ale máma je ztracený případ. Myslím, že to bylo od strejdy M. hezké, že ji zaměstnal. Nepotřebuje ji. Ale aspoň má co dělat.“


    I když je Clařino hodnocení neslušné, je pravdivé. Když dorazím do kanceláří BDS, což je upravený přepravní kontejner s výhledem na Regent’s Canal, který na webových stránkách celkem vznešeně označují Containerville, nezdá se, že by se něco dělo.


    Rachel popíjí s nohama nahoře kávu, a to doslova. Marcus míří ven a prohýbá se pod nákladem sportovního vybavení. Myslím, že se jedná o věci na badminton. Jakmile mě zahlédne u vchodu, na tváři se mu objeví kyselý výraz. To patří mezi nešťastné součásti mé práce, ale člověk si rychle zvykne.


    „Vypadá to skvěle,“ řeknu a svoje slova myslím vážně. Ve srovnání s Canary Wharf je to tady aspoň barevné. Každý kontejner, a stojí jich tady aspoň padesát, zajišťují bezpečnostní dveře natřené výraznými barvami – sladce růžová, limetkově zelená nebo třeba neonově žlutá. A na dřevěné venkovní terase stojí lavičky v pastelových barvách, jedna z nich je fialová a má úplně stejný odstín jako Naominy vlasy. „Líbí se nám tady,“ řekne Marcus. „Perfektní místo, nízké režijní náklady… tak proč by se nám tady nelíbilo? A mezi lidmi vládne skutečný pocit komunity.“


    „To je dobře,“ opáčím, ale nejsem si jistá, jestli ostatní budou sdílet své piknikové stolky tak lehce, jakmile se novinka o švagrovi roznese. Ale možná jsem cynická. „Ale nenechte se zdržovat, chci si jen na chvilku promluvit s Rachel.“


    Ohlédne se na sestru, která trhnutím hlavy naznačí, že může jít, protože já jsem v pohodě.


    „Mají nějakou týmovou akci,“ vysvětlí mi Rachel, proč zeje kancelář prázdnotou. Jedná se o dlouhý a úzký prostor s řadou stolů, které jsou čelem otočné přímo do zdi. Na vzdáleném konci místnosti jsou dvoje terasové dveře, které jsou otevřené na balkon a je z nich výhled na kanál. Z tašky vytáhnu Clařin počítač a oba mobilní telefony. „Dejte si pozor, když vám policie nese dárek. Ale myslím, že tenhle vás možná potěší.“


    Rachel se usměje a věci si převezme, ale její úsměv je jen nepatrný a mírně nucený. Bez povzbuzení ginu opět sklouzla do své poddajné nálady. Jako mluvící panenka s vybitými baterkami.


    Sundá nohy ze stolu a vklouzne do zateplených bot značky Uggs. „Nejsem si jistá, jestli se jedná o dárky, ale děkuju. Po pravdě řečeno, budu ráda, že se se Clara konečně odlepí od telefonu. Dneska ráno jsme si promluvily. Vlezla si ke mně do postele a povídaly jsme si. To neudělala už roky.“ V jejím hlase zaznívá rozhodnost. „Samozřejmě jsem jí řekla, co Joseph tvrdí. Nic před ní netajím. A i když to nerada připouštím, je skoro dospělá.“


    „Je v pořádku? Teda tak v pohodě, jak je to možné?“


    „Je rozčílená, ale chybí jí. I když se k ní někdy chová nenávistně.“ Její pasivita mě ohromuje. Bere věci, jaké jsou. „Něco vám ukážu.“ Skloní se pro kabelku a já se posadím k vedlejšímu stolu. Pravděpodobně patří nějakému Steveovi, protože na něm stojí hrnek pro Stevea, taky Steveův kalendář a další Steveovo příslušenství. „Podívejte se na tohle. To jsem já, když mi bylo šestnáct.“ Ze zadní kapsy peněženky vytáhne fotografii. „Tancuju v Louskáčkovi v divadle Sadler’s Wells. Ne jako sólistka, jsem jedna ze souboru. Odtud je také Clařino jméno. Podle holčičky z Louskáčku, která usne a zdá se jí o princi.“ Tiché odfrknutí říká: A nesníme o princi snad všechny? „Nepřipomínám vám někoho?“


    Podívám se, ale starou, ohnutou fotku nepotřebuju. I v téhle chvíli je vysoká, blonďatá Rachel se šedozelenýma očima Clařinou dvojnicí. Jen o dvacet let starší a životem víc otlučená.


    „Často si myslím, že to je důvod, proč je na ni Joseph tak zlý,“ vysvětluje Rachel. „Je mi tak podobná a Joseph to nedokáže vystát. Ale osobnost má mnohem víc po něm.“


    Stejně jako já. Mám mámin nos, husté vlasy a tendenci zčervenat na sluníčku jako rak. A tátův neklid, bezohlednost a tendenci všechno pěkně zvorat.


    Rachel pozoruje Clařin počítač. „Samozřejmě nevím, jak ji donutím, aby si o tom nečetla. Myslím, že je dobré aspoň to, že ho nejmenují. Stále o něm mluví jako o pětačtyřicetiletém muži ze severního Londýna, což je docela směšné, protože mu je teprve čtyřicet tři a na svůj věk je poměrně citlivý. Jak dlouho zůstane v anonymitě?“


    Je načase vrátit se do reality. „Nebudou ho jmenovat do té doby, než ho obviníme. Ale, Rachel, velmi pravděpodobně k tomu dojde. Z toho důvodu jsem také přišla. Máme forenzní důkazy, které dokazují, že Naomi byla v Josephově autě a Joseph v Naomině posteli.“


    Rachel nezaváhá. „To jen dokazuje, že s ní spal.“


    „Ano, ale společně s tím, že nevíme, kde byl v sobotu v noci, a se skutečností, že zmizelo jeho oblečení… to nevypadá dobře.“


    Hlava jí klesne do dlaní, několikrát se zhluboka nadechne a nakonec se jí podaří znovu vzchopit. „Neublížil by jí, vím, že ne. Nikomu cizímu by neublížil.“


    Toho se chytím: „A co vy? Vám někdy fyzicky ublížil?“


    Ticho. Krátký okamžik naděje, než mě sestřelí. „Cat, já to zvládnu. Dneska je už těžké mě nějak zranit.“ Aby svá slova dokázala, stiskne si bledá předloktí a nehty si zaryje do masa. „Podívejte, mám hroší kůži.“


    „Rachel, víme o tom, že jednu ženu napadl. Joseph neodešel z TechMinds, protože by došlo k nějakému konfliktu ohledně byznysu. Dostal výpověď poté, co sexuálně napadl kolegyni.“


    Rachel vyskočí. „Aha, takže teď je násilník a vrah?“


    „Neznásilnil ji. Přitlačil ji ke zdi a vrazil jí koleno mezi nohy.“


    Rachelin výraz překvapivě vyjadřuje, že to není tak špatné. Z toho přepravního kontejneru bych ihned vypochodovala, kdyby neexistovala velmi reálná šance, že to není tak špatné v porovnání s tím, co zažila Rachel.


    „Ženské po Josephovi vždycky jely.“


    „Podle Josepha.“


    „Vím, že s někým v TechMinds spal, takže šlo možná jen o kyselé hrozny. Možná ho ta žena žádala, aby mě opustil, a když to neudělal, lhala.“ Zpříma se mi podívá do očí a její pohled říká: A tohle si uvědomte. „Joseph by mě nikdy neopustil.“


    To je rebelský výkřik mnoha podváděných partnerů. Vzedmutí pýchy. Vystřelený varovný výstřel.


    Z Racheliných úst ta slova znějí jako nejsmutnější předpověď, kterou kdy člověk vyslovil.


    Nejradši bych s ní zatřásla.


    „Rachel, je toho tolik, co o Josephovi nevíte. Jak si můžete být jistá, že je nevinný? Copak vás nezajímá, kde byl v sobotu v noci? Nemyslíte si, že je zvláštní, že jeho oblečení jen tak zmizelo?“


    Uvažuje o tom, co jsem řekla. „Já… já mu musím věřit. Potřebuju ho.“


    Vážně bych s ní měla zatřást.


    „Proto jste od něj nikdy neodešla? Protože si myslíte, že byste to nezvládla?“


    „Nikdy jsem neodešla kvůli Claře. Nechtěla jsem, aby byla z rozvrácené rodiny.“


    Zeptala se ale někdy, co chce Clara? Bůh ví, že já sama jsem nikdy nepatřila mezi ty přecitlivělé děti, které běžně vídáme v televizi, které by si přálo, aby se máma s tátou pořád milovali. Modlila jsem se, aby máma tátu opustila – jedna Zdrávas Maria a dvakrát Otčenáš každý večer od mých deseti do dvanácti let. Moje modlitby nebyly nikdy vyslyšeny.


    „Clara už je starší, tak co vám brání?“


    „Myslím, že láska.“ Vyjde na malý balkon a zvedne obličej k listopadovému slunci, které svítí nízko nad obzorem.


    Cítím, že neřekla všechno, proto za ní vyjdu ven a dívám se na běžce, cyklisty a mírně zmatené turisty, kteří zdolávají cestu na druhé straně kanálu.


    „Rachel, řekněte mi pravdu – víte jistě, že jste nikdy neuvažovala o tom, že se s Josephem rozvedete? Protože jestli ano, pak o tom musíme vědět. Pomůže nám to vytvořit si obrázek, co se dělo v Josephově životě. Bude pro vás – a pro Josepha – mnohem lepší,“ dodám, i když mě ta slova dusí, „když se to dozvíme od vás.“


    „Ne, samozřejmě že jsem o tom nikdy neuvažovala.“ Na základě mé zkušenosti, kdy pět let a tři měsíce sedávám proti suverénním lhářům, bych řekla, že Rachelina odpověď zní opravdově. Zní, není. „Ale proč se na to ptáte? Aha, už vím… Kirstie, mám pravdu? Pořád mi opakuje, že bych se s ním měla rozvést. Ano, někdy s ní souhlasím, ale jen proto, aby zavřela pusu.“


    „V červenci jste několikrát volala právní kancelář, která se specializuje na rodinné právo.“ Natočí ke mně obličej a její výraz odráží naprostý zmatek. „Morgan Cripps. Sídlí v Portsmouthu.“


    „Aha, tohle.“ Otočí se přímo na mě, takže stojí čelem do kanceláře, a oba lokty si opře o balkonové zábradlí. „Clara tehdy uvažovala o tom, že si podá přihlášku do Portsmouthu. Má tam v prvním ročníků několik kamarádů, kteří říkají, že je to tam dobré. No, a protože si univerzitu bude muset platit sama, napadlo mě, že místo toho, aby sbírala sklenice v další špinavé hospodě, mohla by zkusit pracovat na částečný úvazek v nějaké místní právní firmě. Aby měla nějaké spojení s oborem, který studuje. Když jde o Clařino vzdělání, jsem vždycky proaktivní, takže jsem několikrát telefonovala, abych se zeptala. Recepční mě ale nikdy zřejmě nepřepojila na správnou osobu, takže jsem to nakonec vzdala.“


    V kapse mi zavibruje telefon. V tuhle chvíli budu muset skončit, ale něco určitě nehraje. Možná nejde ani o to, co Rachel říká, ale s jakou lehkostí. Tohle byla její nejdelší reakce za celou dobu mojí návštěvy, a ani se mě nezeptala, jak to vím.


    Vrátím se do kanceláře a přijmu hovor. Parnell.


    „Seržo?“


    „Omluv se, že odcházíš,“ řekne bez úvodu. „Pamatuješ na toho chlápka, co bydlí v domě naproti Connorovým, ten, co viděl, jak se někdo kolem poflakuje v sobotu večer?“


    „Ano?“


    „Přišel na stanici a prohlédnul si pár fotek. A hádej, koho viděl?“


    Rachel vejde do místnosti. „Nemám zdání. Poučte mě.“


    „Flowers vytáhnul jeho fotku z databáze. Je to náš pan Buď Fit, Kieran Drake.“


    „Fajn, skvělé. Díky za zprávu.“ Předpokládám, že Parnell pochopí narážku, že nemůžu mluvit.


    Pochopí. „Aha, fajn. A kde teď jsi?“


    „U Regent’s Canal, někde napůl mezi Shoreditch a Angel.“


    „Dobře. Já jedu do fitcentra U-Gym. Sejdeme se tam za půl hodiny a odvezeme si ho k nám.“


    „Hmm, budu tam.“


    „A, Kinsellová, jdi pěšky. Je to mnohem rychlejší a zdravější. Musíš dojít na Old Street, což je prakticky po cestě.“


    Parnell zavěsí a já si rychle zkontroluju zprávy. Kdyby se Renée podařilo promluvit si s někým v Morgan Cripps a Rachel opravdu byla jejich klientem, stihnu to z ní přesně za půl hodiny dostat a přemístit se na Old Street.


    Ale Renée ni nepíše.


    Jen táta.


    Jeden zmeškaný hovor a tentokrát i textovka:


    Nemám tvoji novou adresu domů, takže jestli se mi neozveš, budu za tebou muset dojít tam, kde vím, že tě najdu – do práce. A to nechce ani jeden z nás. Zavolej mi.


    12.48
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    Volám tátovi a na Old Street jdu pěšky. Kdo říká, že se neumím řídit příkazy?[image: sdot]



    Táta má obsazeno, což znamená, že míč dál zůstává na mé straně hřiště. Pak mě téměř srazí k zemi nějaký klaun, který přechází City Road a pobízí dalšího klauna někde před sebou komentářem: „Hlavu vzhůru, zlato, možná k tomu nikdy nedojde.“ Netřeba dodávat, že nejsem zrovna v nejlepší náladě, když vstoupím do fitcentra U-Gym. Jediným zadostiučiněním mi je výraz a do prdele! na tváři Kierana Drekea, když nás s Parnellem vidí.


    Tohle je vůbec poprvé, kdy se chystám někoho zastrašovat v tělocvičně.


    Než se usadíme ve výslechové místnosti, Drake se uklidní, i když nám několikrát zcela jasně sdělí, že by dal přednost tomu, aby ho vyslýchala ta černá policajtka. Zjevně má hezké vzpomínky na Renée, která ho utěšovala a přinesla mu sladký čaj, když byl ještě tím chudákem, který našel Naomiino tělo. Renée ale oblíbená nezůstane. Drake se jí zřekne hned, jakmile mu vysvětlíme, že je mimo kancelář, protože prověřuje jeho alibi. Lžeme, protože ve skutečnosti právě zkouší na Josepha Maddena Renéin přístup. Chvíli se dohadujeme, jestli bude chtít počkat na právníka, který by mu byl předělený zdarma. Odpoví, že nechce, protože se nemá čeho bát. Proč by měl chtít právníka, když nemá co skrývat?


    „Tak se do mě pusťte,“ jsou jeho poslední slova k danému tématu.


    Takže se do něj pustíme.


    Parnell začne: „Kierane, můžete nám říct, co jste dělal minulou sobotu přibližně mezi 16.45 a 17.00 v Muswell Hill, na West Pool Avenue, u čísla 22? Abych byl přesný, mluvím o sobotě 4. listopadu.“


    Data člověka vyvádějí z míry. Čísla ho znervózňují. Čísla křičí: Já mám ve faktech jasno. A co ty?


    „Nebyl jsem tam. Už můžu jít?“ Z jeho hlasu se možná neozývá nervozita, ale v levém očním víčku mu zběsile škube, jako když králík čenichá.


    „Máme svědka.“


    „Vážně? A koho?“


    Vezmu si slovo: „Někoho od sousedů.“


    „No jistě, zvědavá sousedka,“ opáčí, bubnuje do stolu, a snaží se, aby to znělo, jako že je v pohodě. „Vždycky mi připadaly trochu divné, vám ne? Upravené záclonky a podobně.“


    Trochu si přisadím: „Kierane, řeknu vám, co připadá divné mně. Řekneme vám adresu, a vy opáčíte jen: Nebyl jsem tam, nic víc, i když většina lidí by řekla něco ve smyslu jako: Kdo tam bydlí? nebo Aha, dům Connorových, tam jsem nebyl. Váš nedostatek zvědavosti je… no, je trochu podezřelý.“


    „Omlouvám se, že mě nezajímá, co si nějaká stará drbna s šedým zákalem myslí, že viděla.“ Ten urážlivý tón se opravdu nehodí k muži, který se postavou podobá vysokozdvižnému vozíku.


    „Kierane, ta stará drbna je osmapadesátiletý bývalý dispečer letecké dopravy. To znamená, že perfektně vidí a to znamená, že je dokonalým svědkem.“ Žádná reakce. Nic. Povzdechnu si. Stejně jako to dělávají maminky, když si jejich děti nejsou schopné nazout boty a jen deset vteřin je dělí od výbuchu. „Kierane, já a tady můj kolega jsme práci u policie nevyhráli. Nevytáhli jsme si ji jako výhru v loterii. Jsme školení. Absolvovali jsme kurzy s názvem Jak rozpoznat pitomosti.“ Tik v levém oku se stává nezvladatelným. Kieran si ho promne a snaží se uklidnit. „Právě teď vám děláme službu. Dáváme vám možnost, abyste se zachoval čestně. Protože, po pravdě řečeno, na vás toho máme stejně už dost. Máme váš telefon a telefonní vysílače nám řeknou všechno.“


    Zamračí se a očividně se třese. „K čemu mě vlastně potřebujete? Slyšel jsem, že už jste někoho dostali.“


    „Vážně? A od koho jste to slyšel?“


    Pokrčí rameny. „Prostě jsem to někde zaslechl. Vždyť víte… jak to zpívá Stevie Wonder.“


    „Marvin Gaye,“ opraví ho Parnell. „Možná znáte lépe Elvise než soulové legendy. Slyšel jste někdy Jailhouse Rock?“


    Drake narážku pochopí, začne se tahat za ret a rychle se rozhodne.


    „Tak dobře, šel jsem tam. Už jste šťastní? Něco jsem Naomi potřeboval říct. Když jste mě vyslýchali poprvé, zapomněl jsem na to. Vážně… měl jsem v hlavě zmatek. A taky jsem věděl, že byste z toho hned dělali závěry, kdybych najednou změnil výpověď, takže…“


    „Proč jste s ní potřeboval mluvit?“


    „Jenom kvůli topení, kvůli časovači. Nebyl jsem si jistý, jestli správně funguje.“


    Parnell se zatváří zmateně. „Tak proč jste jí nezavolal nebo neposlal textovku? A nezapomeňte, Kierane, že máme váš telefon, takže si to můžeme ověřit.“


    Ihned zbledne. „Bylo to dost komplikované, abych to vysvětlil v textovce. A nevolal jsem proto… no, s radostí jsem tam zajel na kole. Pamatoval jsem si, kde Connorovi bydlí, protože jsem tam jednou něco vyzvedával… něco na fotbalový zápas pro BDS. Tak jsem si říkal, proč ne?“


    Odpověď si vymyslel pohotově, to musím uznat. Není tak natvrdlý, jak jsem ho odhadovala.


    „Co jste udělal, když jste se dostal k domu?“ zeptám se.


    „Mluvil jsem s ní. Řekl jsem jí o tom časovači.“


    „Ne, ne, ne.“ Jsem z celého srdce zklamaná. „Jak je možné, že vás nikdo jiný neviděl? Vás těžko někdo přehlédne.“


    „Protože dveře otevřela Naomi, a mluvili jsme na schodech. Trvalo to tak dvě minuty, pak jsem šel.“


    „Naomi otevřela dveře v domě, který patří někomu jinému. To je vážně klika.“


    Souhlasně kývne hlavou. „Jo, opravdu to bylo štěstí, protože jsem Marcuse neviděl už celou věčnost a nemusel jsem plýtvat časem na hovor typu: Zdravím, jak se vede? a podobné kecy.“


    S Parnellem si vyměníme unavený pohled. „Kierane, po pravdě řečeno, ani my nechceme na podobné kecy plýtvat naším časem. Nešel jste ke dveřím. Chvíli jste chodil jen tak okolo a pak jste zašel do postranní uličky.“ Vypadá poraženě jako hráč, který použil poslední žeton. „Něco vám za nás oba řeknu,“ kývnu směrem k Parnellovi, „na večer nemáme žádné plány, takže jste náš horký typ na rande. Jste chlápek, který má pochybné alibi a který měl důvěrný hovor s obětí v postranní uličce ani ne dvanáct hodin před její vraždou. A můžu vás ujistit, že v našem světě může být jen málokdo vážnějším kandidátem na rande než vy.“


    Otočí hlavu a nešťastně se dívá na prázdnou židli vedle sebe. Možná se snaží vyhnout očnímu kontaktu, nebo v duchu proklíná své rozhodnutí mluvit bez právního zástupce. Modlím se, aby šlo o první možnost, protože v druhém bodě může své rozhodnutí kdykoli změnit.


    A moje modlitba je vyslyšena.


    „Ok, šlo o drogy, stačí?“ Vydechne, jako kdyby zadržoval dech snad celá staletí. „Nic velkého, jen trocha koksu. Tři gramy. Její obvyklý dealer ji nechal na holičkách, tak jsem jí vypomohl. Proto jsem tam byl.“


    Posadím se zpříma. „Do záznamu tedy uvádíte, že jste doručil tři gramy kokainu Naomi Lockhartové?“


    „Naomi? Do prdele, to ne! Ta byla neuvěřitelně nudná. Přivezl jsem je Kirstii Connorové.“


    Kirstie Connorová. Až později se zamyslím, co to může znamenat. V tuhle chvíli jsem jen ráda, že se nejednalo o Naomi. Protože i když by to tak nemělo být – a je mi hanba, že to tak ve skutečnosti funguje –, naše práce je mnohem jednodušší s dokonalou obětí. S usměvavou, šťastnou dívkou, která se zaměřuje na charitu a kterou zmanipuloval starší muž.


    „Jak dobře se znáte s Kirstií Connorovou?“ zeptá se Parnell, který je celý žhavý, aby celé záležitosti přišel na kloub.


    „Moc ne. Na Facebooku jsme přátelé od chvíle, kdy mě seznámila s Naomi, ale tím to končí. Nikdy jsme se nesetkali. Musela o mé minulosti vědět od Marcuse, a tak ji napadlo, že stojí za pokus, aby mi poslala textovku. Abych řekl pravdu, zněla vcelku zoufale. Tvrdila, že je na dně a potřebuje vzpruhu, ale že její obvyklý dealer je někde v zahraničí. Řekl jsem jí, že nejlepší volbou je pro ni ten chlápek ze Streathamu, ale že pochybuju, že pojede severně od řeky v sobotu odpoledne jen kvůli třem gramům. A ona na to: ‚Obstaráte mi to?‘ A já odpověděl něco v tom smyslu jako: ‚Seru na to!‘, ale nabídla mi padesát liber za možné potíže, a padesát liber je padesát liber, nemám pravdu? A mám kolo, takže si nemusím dělat starosti s tím, že se zaseknu někde v provozu…“


    Takže náš ex darebák se zbavil všech důležitých ex. Nepředstírám, že nejsem zklamaná. Další rozčarování z představy, jak má vypadat vykoupení.


    „Drogy, vlasy, napadení. Bože, potřebuju skleničku.“


    Steeleová stojí na špičkách a prohrabává horní zásuvku skříňky, zatímco já, Parnell, Renée a Seth si rozmísťujeme různé židle a krabice po její kanceláři. Já sedím na krabici s nápisem křehké. Vtipnou poznámku si doplňte sami.


    „Můžu vám nabídnout lok Gaviskonu, což je roztok určený k dobrému zažívání. Datum spotřeby do února 2017. Nebo můžu umíchat pár sáčků s lékem na močové cesty.“ S bouchnutím zásuvku zavře. „Bože, co jsem to za šéfinspektora? Nemám u sebe ani láhev alkoholu.“


    „Nedal by si někdo v Taverně tu břečku, co jí říkají pivo?“ zeptá se Seth. „Přinejmenším ty vlasy stojí za oslavu.“


    „A ty nepravé rolexky,“ dodá Renée a podívá se na mě a Parnella. „Když jste vy dva vyslýchali Drakea, přišel sem Michael Redfern. Je si téměř jistý, že se jedná o jeho hodinky. V každém případě velmi podobné.“


    Steeleová vykáže Setha ze své židle. „Což je nám platné jako hadovi noha.“


    „Došlo k tomu před devíti lety. Ty hodinky měl jen týden a to je to nejlepší, co ho mohlo potkat.“


    „Nemělo by cenu, abychom je předali na forenzní?“ navrhnu. „Vím, že je to výstřel naslepo, ale Redfernovy kožní buňky by se třeba mohly ještě najít ve spojích? A jestli jsou ty hodinky opravdu jeho, přímo s Naomi nám to sice nepomůže, ale bude se jednat o další černý puntík proti Maddenovi.“


    Steeleová o tom přemýšlí a pomlaskává jazykem. „Proč ne? Možná že úplně zdecimujeme rozpočet, protože jestli to půjde tímhle tempem, budete si muset do práce nosit vlastní porcovaný čaj. Ale teď potřebujeme na toho neřáda jakoukoli špínu. To, že jsme objevili vlasy, je skvělé, ale už mi volal Lucas Stein a mečel něco o přenosu.“ Na svém počítači ukáže rozmazanou fotografii Naomi a Maddena. „Podívejte se na ně. Mezi nimi je tak stěží deset centimetrů, takže to není až tak nemožné. Zdaleka to nemáme v kapse.“


    Parnell sedí na hromadě beden a nohy má doširoka roztažené. „Ale Naomiin vlasy v jeho autě vysvětlit nedokáže?“


    „Ale ano, dokáže,“ opáčí Renée. „Podstrčili jsme je tam my. Vlastně ty jsi mu je tam podstrčil, Lu. Od začátku jsi proti němu zaujatý. Evidentně jsi za zenitem a zoufale se snažíš dokázat, že na to pořád máš.“


    K Parnellově cti slouží, že se rozesměje. „Jediné, co bych rád udělal, je, že bych mu pěstí vrazil do nosu.“


    „Zařaď se do fronty,“ opáčí Steeleová. „Takže, lidi, Kirstie Connorová a ten kolumbijský prášek. Nápady?“


    Seth si sundá kravatu, což je jasný ukazatel, že zamíří do Taverny, i kdyby měl jít sám. „Je jasné, že jí není možné věřit.“


    „Proč?“ zeptám se. „Jenom proto, že má člověk nějaký malý zlozvyk, nemusí lhát ohledně vraždy.“


    „V každém případě to, na co si vzpomíná, je mlhavější.“


    „Sama připouští, že si vzpomíná nejasně. Dobře, tvrdila, že je to z toho důvodu, že pila, ale jde spíš o určité opomenutí než o záměrnou lež.“


    Ten rozdíl pro mě znamená všechno. Představuje podstavec, na kterém spočívá moje sebeúcta. Jedná se o argument, který bych použila před Steeleovou, kdyby někdy vyšlo najevo, že byl táta zapletený do případu Maryanne Doyleové.


    Sakra, jedná se o argument, na který bych spoléhala u soudu, kdyby k němu někdy došlo.


    Steeleová mávne rukou. „Opomenutí nebo lež, na tom nezáleží. Víte, co díky tomu máme?“


    Ano, vím. „Páku.“ Laicky řečeno – možnost k vydírání. „Úspěšná podnikatelka, manžel vede charitativní instituci… nebude mít zájem o jakýkoli náznak skandálu. Takže to nad ní necháme viset a řekneme jí, ať se s námi podělí o skutečné poklesky Josepha Maddena a řekne nám víc ohledně jeho manželství, nebo jinak… Jsem si docela jistá, že se vůči Rachel chová násilnicky a že se jedná o vzorec chování, který opakuje.“


    „Jakou páku nám to vlastně dává?“ zeptá se Renée. „O těch drogách jsme se dozvěděli až poté, co je koupila. To není stejné, jako kdybychom ji přitom chytili. Z právního hlediska toho nemůžeme moc dělat.“


    „Ano, to je pravda, ale spoléhám na to, že si to neuvědomí. Ale přinejmenším jí můžeme vyhrožovat, že jí trochu zkomplikujeme život. Má čistý trestní rejstřík, nikdy neměla žádný problém, takže jedna mlhavá hrozba a myslím, že to ze sebe sama vysype.“


    „Zapomínáte na něco jiného,“ řekne Parnell. „Ten záhadný čistič oken, pamatujete? Toho si Kirstie Connorová vymyslela, aby nás svedla z Drakeovy stopy. Prověřování nás stálo několik hodin zbytečné práce. Maření výkonu spravedlnosti to už není jen mlhavá hrozba.“


    Jako vždy má pravdu. Nechám ho, aby si krátce užíval svou slávu, a pak hodím ruční granát. „A co Drake? Celá ta záležitost i na něj vrhá absolutně jiné světlo. Možná že se zoufale snaží, aby vypadal jako ten, co doručil pouhé tři gramy, ale jestli pořád prodává drogy, je pravděpodobné, že má doma zásoby nebo peníze.“


    „Dům jsme nechali prohledat od sklepa po půdu,“ varuje Steeleová.


    „Tak je vzal s sebou?“ řeknu a absolutně improvizuju. „Třeba je dodával do Hounslow? To by vysvětlovalo, proč mu tak dychtivě potvrzují alibi. Jenže zloděj to nevěděl. Zloděj – společník nebo rival – možná zaslechl, že Kieran bude někde mimo domov, a napadlo ho, že se sám obslouží. Narazil na Naomi a prásk!“


    „Žádné zjevné známky násilného vniknutí,“ připomene mi Parnell. „Což nás může vést zpět k Drakeovi. Naomi zjistila, že prodává drogy, a pohádali se? Víme, že byla takzvaná správňačka, takže by z toho zjištění moc šťastná nebyla. Myslím, že si znovu posvítíme na jeho alibi, abychom zjistili, jestli existuje nějaký důkaz, který by to potvrdil.“


    Steeleová přikývne.


    „Víme jistě, že Naomi byla správňačka?“ zeptá se Seth. „Přišly už výsledky jejích toxikologických testů?“


    „Byla čistá,“ potvrdí Steeleová a začne psát na počítači. Čekáme, že naši schůzku ukončí, ale prsty naznačí, ať dál mezi sebou mluvíme.


    „A co Madden?“ zeptá se Parnell.


    „Na krev, moč a sliny je už trochu pozdě,“ řekne Steeleová. Dívá se na nás a přitom dál píše na klávesnici. „V tuhle chvíli na něm už nic nenajdeme. Samozřejmě necháme udělat testy na vlasy, ale jak sami víte, stopy mohou být detekovány devadesát dní zpět, takže výsledky testů nám budou úplně na nic. Může nám být jedno, jestli na nějakém večírku před dvěma měsíci zahanbil Pabla Escobaru, chceme vědět, v jakém rozpoložení se nacházel v sobotu večer.“


    Obrátím se na Renée. „Když už mluvíme o panu Maddenovi, co říká ohledně toho sexuálního napadení v TechMinds?“


    Steeleová přestane psát a zpozorní. „Moje milá, možná že byste měla být s tímhle označením opatrná. V tuhle chvíli se v nejlepším případě jedná o údajné sexuální napadení. A ani tak nemáme šanci takový termín používat, dokud tu Stacey Nashovou nenajdeme. Mimochodem, dělá na tom Swaines. A pak budeme muset dokázat sexuální záměr, a všichni víme, jak těžké to je.“


    „Opravdu? Vždyť jí vrazil koleno mezi nohy.“


    „Ano, a podle mého názoru by ho měli pověsit za koule, ale my budeme muset prokázat, že jeho motivem bylo vlastní uspokojení, nikoli zastrašování. Určitě se jednalo o napadení, ale přidejte slovo sexuální a státní zastupitelství znervózní.“


    Technicky vzato, ohledně státního zastupitelství má pravdu. Je to depresivní.


    „Naomi nebyla sexuálně napadena,“ upozorní Parnell. „Takže by stačil jen ten starý případ napadení. Potřebujeme získat vzorec fyzické agrese namířené proti ženám.“


    „Fajn, ale ať už to označíme jakkoli, Madden tvrdí, že se to nikdy nestalo,“ řekne Renée. „Jednalo se pouze o konspiraci, aby se ho zbavili.“


    „Ostatní evidentně žárlili na jeho talent,“ dodá Seth, kterému se dnes také dostalo toho privilegia těšit se z Maddenovy společnosti.


    „Bože, to je exemplář!“ Zavrtím hlavou a sama se neumím rozhodnout, jestli Madden skutečně věří vlastní výjimečnosti, nebo každou noc brečí do polštáře pod tíhou své bezcennosti.


    „Je to drzý hajzl,“ opáčí Steeleová. „A kam jsme se dostali s jeho manželkou, Kinsellová?“


    Kam vlastně?


    Podívám se na své čtyři nadřízené – Renée není nadřízená svojí hodností, ale ve všem důležitém ano – a cítím váhu očekávání. Tlak, abych řekla něco konkrétního, i když každý rozhovor s Rachel spíš připomíná chůzi po tekutém písku.


    „Rachel je… hm, nevypočitatelná.“


    „To je velmi bystrý postřeh, díky. Lže, aby manželovi přitížila? To je všechno, co chci vědět.“


    „Podle mého instinktu?“


    „Ano, pokud tedy nemáme k dispozici křišťálovou kouli.“


    Zhluboka se nadechnu. „Ne, nemyslím, si, že lže. Ale musím zdůraznit slovo nemyslím.“


    „Beru na vědomí. A proč si to nemyslíte?“


    „Je zcela oddaná své dceři. Clara studuje rozhodující ročník na střední škole a nedokážu si představit, že by Rachel vytvořila celé to drama jen proto, aby Josepha naštvala. Příliš by tím ublížila Claře. Soustředění moc nepomůže, pokud vám tátu zavřou za vraždu, nemyslíte?“


    A je to venku. Myslím, že Rachel věřím. Cítím mírnou úlevu, že jsem si předběžně vybrala stranu.


    „Ale přesto si myslím, že v něčem lže. Jsem si jistá, že někdy na začátku roku uvažovala o rozvodu. Několikrát volala do Portsmouthu do kanceláře, která se specializuje na rodinné právo. Lucas Stein na tom bude stavět, až ji bude chtít zdiskreditovat…“


    Renée mě přeruší. „Omlouvám se, zjistila jsem to, když jste vyslýchali Drakea. Ozvali se mi… Rachel nebyla a není klientkou Morgan Cripps.“


    Asi na dvě vteřiny mi to vyrazí dech. „Mohla použít falešné jméno, pokud s nimi vedla pouze nezávazný hovor po telefonu. Průkaz totožnosti, oddací list a ostatní papíry by musela přinést jen v tom případě, že by se s nimi setkala osobně.“


    „Proč by používala falešné jméno?“ zeptá se Steeleová. „A proč zrovna Portsmouth?“


    Je těžké to vysvětlit, ale pokusím se. „Šéfko, musela byste se s ní potkat… Joseph říká tohle a Joseph říká tamto, Joseph se bude zlobit. Jako kdyby byl nějakou vševědoucí, všeznající a všemocnou bytostí. Myslím, že kdyby měla použít vlastní jméno, byla by nervózní, protože by se bála, že se o tom nějak dozví. Vím, že to zní směšně, ale kdybyste se s ní setkala, věděla byste, co mám na mysli. A ze stejného důvodu nechtěla pravděpodobně využít londýnskou firmu. I když nemám ponětí, proč si vybrala Morgan Cripps.“


    „Ptala jste se jí na to?“


    „Samozřejmě. Popírá to. Tvrdila mi blbosti v tom smyslu, že Clara uvažovala o studiu na portsmouthské univerzitě a že jí chtěla pomoct najít pracovní stáž, která by měla spojitost s jejím oborem.“


    Steeleová pokrčí rameny. „Slyšela jsem i neuvěřitelnější příběhy. Proč si myslíte, že lže?“


    Vyslovím myšlenku, kterou se zaobírám už celé odpoledne. „Sice to zní hodnověrně, ale věc se má tak, že Clara dává přihlášky na školy v Leedsu, Exeteru, Yorku – všechny patří do asociace univerzit Russell Group. V jednu chvíli mluvili i o Cambridge. Se vší úctou, ale Portsmouth nepatří do stejné ligy. Tady to nehraje.“


    Rozhostí se ticho a všichni informaci vstřebávají.


    „Proč lže?“ zeptá se Parnell. „Víme, že jejich manželství není skvělé. Proč prostě nepřipustí, že je kontaktovala?“


    „Bojí se, že to Madden zjistí?“ nabídne Renée. „Nemyslím si, že by Joseph Madden přijal v klidu, že se rozvádí. Nebo že mu manželka rozvodem vyhrožuje.“


    „Přesně tak,“ souhlasím. „Ale také proto, že neoblomně věří, že tu vraždu nespáchal. Nehledě na všechny jeho špatné stránky, na které se nestydí poukázat, trvá na tom, že ho miluje a stojí při něm. Kdyby připustila, že uvažovala o rozvodu, celou tu story by trochu pošpinila.“


    Chápu to. Sama jsem otrokem podobného příběhu. Ohledně táty mě napadají myšlenky černější než uhel a mrazivější než led, a přesto jsem ho bránila ze všech sil.


    Bráním ho ze všech sil.


    Někdo zaklepe na dveře a Ben Swaines nakoukne dovnitř.


    Steeleové tvář se rozjasní. Není pochyb o tom, že má pro Swainese slabost. Zarytý cynik by možná řekl, že je to kvůli jeho pomíjivé podobnosti s mladým Clintem Eastwoodem. Ale každý, kdo Steeleovou zná, ví, že je to kvůli jeho naprosté oddanosti jí a práci.


    „Benny, chlapče, pojď dál, pojď dál. A vezmi si…“ Rozhlédne se, ale míst k sezení je nedostatek. „Posaď se na moji židli. Seděla jsem celý den a to není v mém věku dobré. Není to dobré na křečové žíly.“


    Swaines se nervózně zasměje a opáčí, že může v pohodě stát. „Stejně musím zpátky ke svému stolu. Chci prověřit zbytek květinářství, než půjdu domů. Jen mě napadlo, že byste to chtěli vědět… Stacey Nashová je mrtvá.“


    Na okamžik se odmlčí a nám všem to stačí, abychom dospěli ke stejnému, pokroucenému závěru. „Bože, nic takového,“ dodá, když pochopí. „Sebevražda. V roce 2010. Skočila z balkonu vlastního bytu v devátém poschodí. Hrůza.“


    Podívám se na Parnella. „Bože, neříkal nám Redfern, že z TechMinds odešla, protože čekala druhé dítě? Chudinky.“


    „Poporodní deprese?“ zeptají se Seth a Renée jako ozvěna.


    Swaines nás přeruší: „Moment, omlouvám se, měl jsem říct, že šlo o podezření na sebevraždu. Koroner vydal otevřený verdikt. Neexistoval žádný vzkaz, žádné známky dřívější deprese nebo sebepoškozování. Její rodina tvrdila, že před tím, než se to stalo, vypadala v pořádku. Předpokládám, že otevřený verdikt byl jedinou možností.“


    „Žádné známky cizího zavinění?“ Vím jistě, že by se o tom zmínil, ale přesto se zeptám.


    Swaines zakroutí hlavou. „V krvi měla 0,6 promile alkoholu, takže můžeme předpokládat, že byla mírně podnapilá. To nepatrně zvyšuje možnost nehody nebo neštěstí, ať už tomu chcete říkat jakkoli. Se vší pravděpodobností se ale jednalo o sebevraždu. Žádné důkazy cizího zavinění.“


    Přikývnu a nic neříkám. Nemám co říct. Žádné důkazy. Případ uzavřen.


    Ale Steeleovou neoblafnu. „Cat, vy si myslíte, že dva roky poté, co si na Josepha Maddena stěžovala a on tím pádem přišel o práci, se jí pomstil a shodil ji z jejího vlastního balkonu?“


    Chvíli mlčím. „Ne, pravděpodobně ne.“


    A přesně to je můj názor. Myslím si, že to je pravděpodobně nepravděpodobné. Jenže pravděpodobně není to samé jako určitě. Pořád slyším slova Michaela Redferna, stejně jasně jako kdyby byl s námi v místnosti.


    „Vždycky to byl mstivý hajzlík.“
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    Už jsem během páteční noci zažila větší vzrušení. Abych řekla pravdu, zažila jsem větší vzrušení i v pondělí v noci. Hodina domácí pohodičky a už si přeju, abych šla do Taverny se Sethem a každým, koho se mu podařilo sehnat. Zauvažuju o tom, že se k nim přidám nebo že jim zavolám, abych zjistila, jestli se potácejí do jiné, podobně přecpané díry. Jenže začalo pršet a pravděpodobně nestojí za to promoknout. Ne kvůli pár hodinám, kdy se budeme dohadovat o škrtech v rozpočtu a výběru písničky z jukeboxu.


    A stejně bych v téhle současné náladě neměla pít. Ne poté, co vím o Stacey Nashové. Ne, když mě současně telefonem nahání táta a ignoruje Aiden. Přidejte k tomu pochybnému mixu příliš bílého vína a je jasné, že to může vést jen k tomu, že budu příšerně brečet.


    Takže místo toho uklízím. Navléknu si ošuntělé tepláky a šedivé tričko, které mívalo bílou barvu. A snažím se vydrhnout, umýt a vyčistit posledních pár dní. A když už nezbývá do slova a do písmene vůbec nic, co bych mohla vyleštit a vycídit – vážně, utřela jsem prach i z ventilátoru na stropě –, unaveně, ale spokojeně se zhroutím. A s překvapením si uvědomím, že jsem si ani jednou nevzpomněla na Aidena.


    Až na to, že na něj samozřejmě myslím právě teď a vábení Facebooku neodolám. Během pár vteřin jsem na jeho stránce a prohlížím si fotku, kterou taggovala jistá Michelle Nearyová (542 přátel, narozená 8. března, studovala na Teresian College v Donnybrooku). Na fotce se chystá vypít panáka něčeho, po čem určitě bolí hlava, ve společnosti dvou žen. Jednou z nich je Michelle Nearyová. Ani jedna z nich v nejbližší době neozdobí obálku Vogue, ale obě vypadají dobře. Dost dobře na to, abych chtěla vypadnout z pekla Facebooku a toužila najít útěchu v číslech – přesněji řečeno v bankovních výpisech Rachel Maddenové.


    Obchody s potravinami. Čerpací stanice. 20 liber v hotovosti vybraných tady a támhle. Taková je víceméně suma, za kterou Rachel Maaddenová existuje. Zajímavé je, že jí z BDS nepřichází žádný pravidelný plat. Pokud to bude nutné, tuhle informaci můžeme použít jako páku, i když chabou. Pochybuju totiž, že by Rachel nebo Marcus přiznávali berňáku hotovost z ruky do ruky. Iritující je ale podivná platba na účet AMERICAN GOLF (TRADING) LIMITED, která naznačuje, že Joseph Madden používá Rachelin skromný příjem k financování vlastního hobby.


    I když po pár dalších stranách se sama sebe ptám, jestli nemá i Rachel svého koníčka.


    10. července, Highcliff Hotel, PORTSMOUTH, 9.90 liber


    14. července, Highcliff Hotel, PORTSMOUTH, 9.90 liber


    19. července, Highcliff Hotel, PORTSMOUTH, 4.45 liber


    25. července, Highcliff Hotel, PORTSMOUTH, 13.75 liber


    Dívám se z okna, jak prší, a hlavou mi víří myšlenky a různé scénáře, ale pokaždé dospěju k jedinému.


    Žena. Hotel.


    Žena, o které téměř s jistotou vím, že o něčem lže.


    Žena, která připouští, že se snažila vybudovat si v životě trochu víc sama pro sebe.


    A manžel, který tvrdí, že se jeho manželka chovala divně.


    Románek? Je to možné? Podle Google Maps se hotel nachází ve stejné ulici jako kancelář Morgan Cripps. Mohla se zaplést s někým, kdo tam pracuje? Když jsem to naposledy prověřovala, právní poradenství se obvykle neposkytovalo u ginu s tonikem na barových stoličkách potažených sametem.


    Z profesionálního hlediska dobře vím, že to není skvělé. Vím, že možnost, že Rachel měla poměr, zpochybňuje její důvěryhodnost stejně, jako kdyby chtěla rozvod. Ovšem osobně si nemůžu pomoct a říkám si: Dobrá práce, Rachel Maddenová. Jak se do lesa volá, tak se z lesa ozývá a tak dále. Současně neodolám a na webové stránce kliknu na sekci Poznejte lidi v Morgan Cripps, abych si v rychlosti zahrála hru Hádej kdo to je?.


    Morgan Cripps má dohromady devět zaměstnanců. Sedm vážných, nakrátko ostříhaných mužů je oblečených v sedmi různých odstínech šedi. Instinktivně je vyřadím jako příliš staré, příliš mladé, ve firmě příliš krátce na to, aby je Rachel navštívila v červenci. A bůh mi odpusť, i příliš ošklivé.


    Samozřejmě, každý máme jiný vkus, ale i tak.


    Dvě ženy ve firmě zaujímají opačné strany kariérního spektra. Z Grace Hollisové, které je něco přes dvacet a s vyznamenáním ukončila bakalářský stupeň v Bristolu, vyzařuje horlivost a optimismus. Lydia Coeová je atraktivní padesátnice, která má na sobě pončo s domorodým potiskem a dlouhé nefritové korále. Na Lydiin profil kliknu jen z toho důvodu, že její pončo vypadá neobvykle, a také proto, abych přestala myslet na Aidena, který pije panáky s tou zatracenou Michelle Nearyovou.


    Lydia Coeová pracuje jako senior právník v oblasti rodinného práva a poskytuje poradenství a zastupování u soudu široké škále klientů v otázkách, jako jsou jednání o stanovení péče, soudní příkazy z důvodu domácího násilí, rozvody a finanční dohody a všechny aspekty vyplývající z odluky.


    Lydia má zvláštní zájem o případy, které chrání a prosazují práva žen, úzce spolupracuje s organizacemi Ukončete násilí na ženách a Pomoc ženám. Poskytuje školení mnoha organizacím, které se zabývají zneužíváním, a Občanským poradenským úřadům.


    Lydia je ve společnosti Morgan Cripps hlavním pro bono právníkem a vášnivě podporuje méně šťastné občany v současné atmosféře neustálého snižování právní pomoci.


    Až vyrostu, chci být Lydií Coeovou.


    Ozve se zaklepání na dveře a já jsem rázem zpátky u Aidena. Nepřeju si nic jiného, než ho vidět stát na rohožce, i když časová stopa Facebooku ho s jistotou umísťuje osm set kilometrů daleko. Mírně zmatená otevřu opatrně dveře. Moji novou adresu zná jen Aiden, Parnell, personální odbor Metropolitní policie a různé společnosti zajišťující služby. I když i táta zná způsoby, jak si určité věci zjistit.


    Evidentně stejně jako Frank Hickey.


    Můj strejda Frank mi kdysi řekl, že člověk může vysledovat každého hajzla, pokud má jednu z následujících dvou věcí – dostatek peněz, nebo dostatečný vztek.


    Tuhle obzvlášť dojemnou perlu moudrosti se mnou sdílel, když mi bylo devět.


    „Catrino, Catrino, jako že žiju a dýchám,“ říká a vyzařuje falešnou náklonnost, „vůbec ses nezměnila. Možná že jsi trochu přibrala, ale já říkám, že to jistě není na škodu.“


    Několik vteřin zírám, absolutně otřesená. Franka Hickey jsem neviděla šest let. Od mámina pohřbu, kde mi potřásl rukou a pak mi pošeptal do ucha, že máma vždycky tátu omezovala. Ta vzpomínka ve mně zažehne vztek, takže bych ho chtěla srazit z kamenného schodiště, z čehož bych následně se vší pravděpodobností vyvázla. V pátek večer bývá tady v bytech jen málokdo, snad jen Jerry Rolling Stone, a ten patří k tomu typu lidí, který by vám pomohl tělo schovat. O tom nepochybuju.


    „Nepozveš mě dál?“ Už je napůl mezi dveřmi a využívá moji dočasnou strnulost. „Venku je hnusně. Dal bych si grog.“


    Možná že jsem se nezměnila, ale Frank Hickey určitě ano. Opálení z Marbelly vybledlo a svého gangsterského výzoru se vzdal ve prospěch vzhledu muže z předměstí. Na sobě má vlněný aranský svetr zakrývající mu břicho, se kterým vždy neúnavně bojoval, a béžové kalhoty, ve kterých starší muži plejí své zahrady. Než se vzpamatuju, stojí uprostřed pokoje, pohrává si s klíči a hodnotí, jak jsem si v životě vybrala.


    „Bože všemohoucí, ohrnula jsi nos nad Claremontem kvůli téhle laciné noclehárně?“ Omluvně zvedne ruku. „Nechápej mě špatně, zlato, mám hluboký respekt ke každému, kdo si chce v životě najít vlastní cestu, ale dokonce i ty si zasloužíš něco lepšího než tohle.“


    Claremont. Claremont Heights. Výšková novostavba na Clerkenwell Road, nabízející „designové interiéry, nejmodernější technologie a terasy s výhledem 360 stupňů“, nemluvě o patnáctiminutové cestě pěšky do mé práce. „Řekni slovo a klíče budou moje,“ sliboval mi táta. „Frank investuje, míří přímo do stavu senility.“


    Hned druhý den jsem podepsala nájemní smlouvu na tuhle „lacinou noclehárnu“.


    „Co chceš, Franku?“ Nechávám dveře doširoka otevřené.


    Moji otázku ignoruje a zírá na poznámku, kterou jsem přilepila na dveře ledničky – RECYKLACE – KAŽDÝ PÁTEK! „Mimochodem, pozdravuje tě Cynth. Nedaří se jí dobře, Bůh ji opatruj. Rakovina, samozřejmě. Doktoři se snaží, ustupuje.“ Otočí se čelem ke mně. „Ale troufám si říct, že ji stejně nakonec dostane.“


    Běžná slušnost mě téměř nutí říct: To mi líto, ale zapřu se a odolám přirozená touze vyjádřit soucit. „Franku, ptala jsem se, co chceš? Víš, dvě hodiny jsem drhla špínu ve svém bytě a teď si přijdeš ty. Budu tady muset vydezinfikovat.“


    Zasměje se, ale je to jen vrčení, a ne smích. „Vidím, že se tvoje způsoby moc nezměnily. Vždycky jsi byla útočná. Vždycky sis o sobě moc myslela, to je tvůj problém. Stejně jako tvoje matka, dej bůh klid její duši.“


    Mohla bych mu skočit na návnadu. Mohla bych kolem ní sevřít čelisti a nechat ho pocítit plnou sílu svého vzteku. Jenže to právě chce. A dokud neodpoví na moji otázku, je to vlastě jediná věc, o které vím, že ji chce.


    „Jak jsi mě našel?“


    Na tuhle otázku odpoví. „To nebyl problém. Jednou večer jsem nechal svého člověka, aby na tebe počkal před policejní stanicí a pak tě sledoval domů. Mělo by ti lichotit, že se o tebe zajímám, Catrino. To je víc, než dělá tvůj táta. Kdyby měl zájem tě vidět, mohl udělat to samé.“ Frank čeká, jestli mě jeho slova bodnou tak, jak doufá. Pravdou je, že bodnou, ale jeho ostrý jazyk nemůže soupeřit s mým neproniknutelným výrazem. „Problém tvého táty tkví v tom, že nikdy nebyl tím, co bys nazvala proaktivní. Neumí řešit problémy. Není stejný jako já. Kdo ví, možná že kdyby mě nechal zařídit tu záležitost kolem Doyleovic holky, všechno mohlo být jinak.“ Zasměje se. „Tím chci říct, že by stejně ležela studená v zemi, ale měl bych to na svědomí já, ne on, a…“


    Není nutné, aby větu dokončil. Frank Hickey svědomí ztratil ve chvíli, kdy mu vypadaly mléčné zuby.


    „Táta nemá nic na svědomí. Nic Maryanne neudělal, kromě toho, že se jí snažil pomoct.“ Můj hlas zní bezstarostně, ale slova znamenají zradu. Zrazuju Aidena. Zrazuju dokonce sama sebe, protože tomu tak úplně nevěřím. „Franku, ty si myslíš, že táta je jako ty, ale to se pleteš. On tebou pohrdá.“


    Usměje se, absolutně nedotčený, a sáhne si do náprsní kapsy. Na jednu horkou vteřinu si pomyslím, že mě snad přišel zabít. Protože jestli ne, tak proč je, proboha, tady?


    Zaznamená můj strach a jeho úsměv se rozšíří do ošklivé velké rány, která mu protne jeho ošklivý vrásčitý obličej. „Bože můj, zlato, možná že jsem špatný, ale tak špatný nejsem! Ještě jsem nikoho z rodiny nezabil a věř mi, v řadě před tebou jich pár stojí!“ Podává mi obálku, růžovou a zlověstně naditou. „Jen jsem ti chtěl dát tohle. Ode mě a Cynth. K tvým narozeninám.“


    „Nejsi moje rodina. Pokud je mi známo, ve tvém případě jde jen o plýtvání lidskou tkání.“


    „Teď to zabolelo,“ řekne a předstírá, že vrávorá dozadu. „Hlavně proto, že já mám o tobě vysoké mínění.“ Kývne směrem k přání. „Tak je to tam napsané. No tak, otevři to.“


    Jistě, uvnitř je natištěný přeslazený verš o tom, jak jsem pro každého jedinečná, a tlustý svazek padesátilibrových bankovek, který tomuto tvrzení dodává důvěryhodnost. Nemám ponětí, kolik peněz tam je, ale dost, abych si koupila pračku a zaplatila instalatéra, který mi nainstaluje topné těleso.


    Škoda že bych raději umřela zimou v oblečení, které by stálo špínou.


    „Vezmi si to,“ řeknu a podám mu obálku. „Nechci tvoje přání nebo tvoje peníze.“


    „Víš to jistě?“ Znovu se rozhlédne po místnosti. „Netopíš se zrovna v blahopřáních, viď? I když pár dní ještě zbývá… třináct, je to tak?“ Neodpovím. „Vlastně jsi se měla narodit desátého, víš o tom? Já a tvůj táta jsme z toho byli dost vedle, protože ten samý den se hrálo derby West Ham proti Millwall. Ke cti ti slouží, že jsi vydržela. Až po narození se z tebe stala osina v zadku.“


    „Jdi do prdele.“


    Hodím po něm přáním a Frank se začne hlasitě smát. „Takže mi pití nenabídneš, i když jsem vážil takovou cestu? Bože, jižně od řeky a v pátek večer… člověk by řekl, že projevíš trochu vděku.“


    „Děkuju za návštěvu.“ Přejdu ke dveřím. „A teď vypadni.“


    Zaváhá a pak se konečně pohne „Bože můj, jak můžete být s Jacqui sestry, co?“ řekne a dojde ke dveřím. „Jistě, Jacqui by člověka svojí laskavostí téměř ubila. Pořád jenom: Dej si ještě skleničku, strejdo Franku a Ne, ten poslední plátek slanin je tvůj, strejdo Franku. Skvělá hostitelka. A taky má hezkou postavu. Udržuje se.“ Podívá se na mě smutně. „Vážně je škoda, že ses jako jediná z vrhu nevyvedla. Malé prasátko, které vyrostlo do opravdové svině.“


    „Dobrou noc, Franku.“ Už mě nudí.


    „Ale něco na tobě musí být.“ V očích se mu zableskne vítězství. „Tím chci říct, že ten Aiden je příjemný chlapík. A taky dobře vypadá. Nakonec jeho sestra taky vypadala moc dobře.“


    Srdce se mi zastaví a hlava exploduje. Pohled se mi rozostří, nevidím nic jiného než bublající černé čáry. Frank dál mluví, ale já nechápu smysl jeho slov. Říká něco o tátově hospodě, o zapíjení whisky pivem, o fanoušcích Manchesteru United, kteří prahnou po slávě, a o tom, že se s jedním z nich skamarádil.


    „Ty hajzle!“ obořím se na něj a silou ho vystrčím za dveře. Pomalu začínám vnímat okolí, ale i přesto vidím pouze jediné. Frankovu tvář a na ni výraz – hra, set, zápas.


    „Varuju tě, Franku, drž se od Aidena dál.“


    „Drž se od něj dál!“ V očích mu zajiskří, je ve svém živlu. „Neslyšela jsi, co jsem říkal? Zlato, přišel do hospody. On přišel za námi. Říkal, že je tvůj přítel a že jde jenom kolem. Přítel? řekl jsem tvému tátovi. To vypravuj někomu jinému! A zdá se, že jsem měl pravdu, co?“


    Zabouchnu dveře, ale Frank ještě neskončil. „Jo, příjemný chlapík,“ dobírá si mě z druhé strany. „Jsem rád, že jsem se s ním setkal. Taková náhoda, co?“


    Náhoda? Není pochyb o tom, že by Aiden mohl vymyslet algoritmus, který by pravděpodobnost takové náhody vyřešil. Jaká je pravděpodobnost, že půjde do tátovy hospody ten samý večer, kdy tam sedí Frank Hickey? Frank Hickey – muž, který dovádí tiché partnerství do neviditelných extrémů.


    Řekla bych, že taková pravděpodobnost je zatraceně nízká.


    Asi stejně nízká jako šance, že nám s Aidenem náš vztah vydrží.


    Čím silnější bouře, tím větší duha. To tvrdil plakát na zdi Naomi Lockhartové. Řekla jsem Parnellovi, že tomu nevěřím, ale teď bych tomu ráda uvěřila. Moc ráda bych se obelhávala, že i když Frank ví o Aidenovi, nakonec všechno dobře dopadne.


    Ale nedopadne. Protože víte, co často následuje po silné bouřce?


    Burácející, ničivá tornáda.
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    Když mi bylo šest, ztratila jsem se v lunaparku. Jednalo se o takový ten malý a ubohý, který se objeví přes noc a stejně tak rychle zmizí. Jenže v tom praštěném věku šesti let a se společenským životem, který se skládá z každonedělní mše a podivné cesty na Brent Cross pro boty do školy, pro mě lunapark představoval vrchol celého roku. Stejně jako pro Jacqui a Noela. Jacqui mohla strkat svým poprsím v košíčkách B do každého nagelovaného, hezkého kluka na autodráze. A Noel měl přístup ke kapsám starších dam v davu, a dokonce snad mohl rozpoutat i hromadnou rvačku. Pro mě ale byl vždy nejdůležitější táta. Šance, že s ním strávím čas. Že se budu dívat, jak shazuje kokosové ořechy z plechovek. Že spolu sníme ohromný párek v rohlíku a já přitom budu celá rozrušená, protože jsem si jistá, že kdyby to máma věděla, zešílela by.


    Šťastné, šťastné to dny.


    Až do dne, kdy jsem se ztratila.


    Bez táty, který stával jako cihlová zeď vedle mě, vypadalo všechno zlověstně. Každý pohled a každý zvuk působil jako nová forma útoku. Výkřiky z jízd na atrakcích náhle zněly hrozivě, a ne radostně. Zlaté rybky v průhledných plastových sáčcích vypadly usouženě. Dokonce i obrovská skluzavka, moje vůbec nejoblíbenější atrakce, se bez tátovy skálopevné opory a přítomnosti proměnila v kovové monstrum s nejasnými konturami.


    Trvalo to jen pár minut, ale když se jeho tvář konečně vynořila z rozvlněného moře cizích lidí, téměř jsem úlevou umřela. A docela určitě jsem úlevou brečela.


    A když ho tak pozoruju od dveří McAuleyho staré pivnice, širokoramenného a robustního, jak zápasí s páskou do pokladny, nechybí moc a znovu bych se rozbrečela.


    „Sakra, mohl jsi mě varovat,“ řeknu a potlačím svoje pocity.


    Zvedne pohled a v obličeji se mu naráz objeví asi dvacet různých emocí. „Tak tomu říkám vstup, Catrino. Nechceš to zkusit ještě jednou s: Ahoj tati, ráda tě vidím.?“


    Naše hlasy se vznášejí nad půlnočním tichem. Za starých časů by bylo zamčeno a uvnitř by seděly pochybné existence hrající poker. V současné době je tady jen táta a zaměstnanec, který si vytáhl krátkou sirku a vyšla na něj noční služba.


    Dnes je to brunetka, která drží v ruce hadr stejné barvy, jako mají její šaty. Táta řekne: „Lex, tohle je moje holčička. Budeš ji muset omluvit, obvykle má lepší způsoby.“


    Přistoupím blíž. „To je směšné, Frank Hickey říkal přesně to samé, když mě navštívil v mém bytě.“


    Táta na Lex nepatrně kývne, aby odešla. Což může znamenat cokoli od jdi domů po jdi nahoru a zahřej postel. Neexistuje jediný důvod, proč bych si měla myslet, že se jedná o tu druhou možnost, ale s tátou člověk nemůže nic vyloučit. Lex vyklouzne zadním východem a táta zamíří přímo ke mně. „Frank přišel do tvého bytu? Kdy? A jak…? Sakra, co chtěl?“


    „To mi řekni ty!“ Je dost blízko na objetí i facku. Na pravé čelisti má drobnou ránu po holení a dech mu voní mátou. „Bože, tati! Proč jsi mě nevaroval, že Frank ví o Ai…“ zmlknu, neschopná vyslovit jeho jméno. Stejně jako se nedokážu rozhodnout, jestli ho chci obejmout, nebo mu dát facku. „Víš, normální lidi napíšou textovku. Netrápí druhé zmeškanými hovory nebo kryptickými vzkazy.“


    Normální lidi. Možná že se příště sejdeme jako normální lidi. Normální lidi s normálními problémy. Žádní nepříjemní strejdové nebo mrtvé sestry tajných milenců, které by narušovaly stabilitu běžeckého pásu našich životů.


    „Nechtěl jsem nechávat hlasovou zprávu. Nechtěl jsem tě děsit. Chtěl jsem si s tebou normálně promluvit… osobně.“


    „Fajn, teď jsem tady. Normálně si se mnou promluv.“ Rozkročím se, což znamená, že se jedná o pracovní záležitost. „Tati, musím vědět všechno, co jste si řekli. Všechno, co Aiden ví.“


    Zadní dveře prásknou. Takže Lex nemá povinnost zahřívat postel.


    „Zlato, já ti toho moc neřeknu. Frank se s ním bavil víc než já.“ Unaveně se opře o automat s hádankami, který kdysi býval automatem na cigarety. „Víš, měli jsme tady narváno, někdo slavil třicetiny a pak jsme se dohadovali kvůli účtu a mně trvalo hrozně dlouho, než jsem to vyřídil. Abych řekl pravdu, byl jsem rád, že má Frank nějaké rozptýlení. To je typické – nezajde sem celé měsíce, a když už konečně přijde, rozpoutá se třetí světová válka kvůli několika přílohám k hlavnímu chodu. To nevypadá dobře, budí to dojem nedbalosti, špatného managementu. V každém případě se stalo, že když jsem se k němu vrátil, už se spřátelil. Evidentně s tvým přítelem.“ Podívá se na mě pohledem, na který nemá žádné právo. „Jménem Aiden Doyle. Který pochází z malého města Mulderrin…“


    „A?“ pobídnu ho naštvaně.


    „A co? Potřásl jsem si s ním rukou. Řekl jsem mu, aby si tu desetilibrovku zase schoval, protože přátelé žádného z mých dětí v mojí hospodě za pití naplatí. Pak jsem se trošku navážel do Manchesteru United a nakonec jsem mu řekl, že si musím vyřídit pár telefonů a ztratil se nahoru. Nemohl jsem s ním jen tak sedět a klábosit. Prostě jsem nemohl…“


    „Takže jsi ho nechal s Frankem? Myslel sis, že je to lepší tah?“


    „Ano, já vím, ale nezapomeň, že Frank znal Maryanne. Byl v tom taky zapletený. Těžko by řekl: Kamaráde, sotva bys uhádl, kdo je tvoje přítelkyně. Je to dcera chlápka, který…“ Zmlkne, protože se nemůže donutit, aby to pojmenoval.


    Ale já můžu. Táta je ten chlápek, který Maryanne pomohl na cestu vedoucí k její smrti. A taky chlápek, který se ji z té cesty snažil odvést. Chlápek, který si neuvědomil, že tahle laskavost ji nakonec zabije.


    Používám obě verze v závislosti na své náladě. Když potřebuju přiživit svůj vztek, táta je jasným hříšníkem. Když moje duše potřebuje uklidnit, není sice úplně svatý, ale jen ztroskotanec. Jen další slaboch s komplexem rytíře v zářivém brnění.


    „Měla jsi mi o tom Aidenovi říct. Jak dlouho jste spolu?“ Neodpovím, do mého milostného života mu nic není. „Ale no tak, zlato, sama musíš vidět, že tohle... že on není zrovna nejlepší nápad. A jestli to nevidíš, pak nejsi ani z poloviny tak chytrá, jak jsem si o tobě myslel.“


    „Ale ano, tati, chytrá jsem dost. Jenže mám i srdce a pocity. To jsem musela zdědit po mámě, co myslíš?“


    Tvář se mu zkřiví, zlost bojuje s pocitem otcovské hrdosti. „Můj ty bože, ono je to vážné, viď? Moje holčička je zamilovaná.“


    Začínám vidět červenou mlhu. „Ano, jistě, tati, je to velmi vážné. Budeme mít spolu děti a všechno ostatní. Jo, a počkej… jestli se nám narodí holka a bude mít geny po Doyleových, pak bude tvoje vnučka vypadat stejně jako ta holka, které jsi tak královsky posral život. Až tě bude navštěvovat v domově s pečovatelskou službou, hezky si to připomeneš. To bude paráda, nemyslíš?“


    Vím, že jsem zašla příliš daleko. Omluvím se, o tom není pochyb. Tím svým způsobem, který vede oklikou. Jenže ty děti mě dostaly. Skutečnost, že nikdy s Aidenem nebudu mít děti – párek modrookých raubířů s naducanými rty a kudrnatými vlasy, které člověk půl svého života rozčesává –, mě vede k tomu, že bych nejradši vypálila celý svět a všechny v něm.


    „Fajn, takže já jsem Maryanne absolutně posral život, což ti dává právo, abys ho posrala jejímu bratrovi. Takhle to funguje?“ Začne se smát. „Catrino, nechoď mi sem hrát mučednici. Znám tě, pamatuješ? Vím, že jsi stejně nemilosrdná jako já. Co chceš, to prostě chceš, a tím to končí.“


    „Chci, aby se Frank Hickey ode mě držel dál.“


    Pokrčí rameny. „To není problém, zlato. Jako by se stalo.“


    Tentokrát je řada na mně, abych se začala smát. „Je to tak lehké, co? Dneska ho máš na vodítku?“ Přesně to chci slyšet. Proto jsem přišla. Jenže všechno to vypadá až příliš jednoduše. „Bavíme se o stejném hrdlořezovi? O tom zvířeti, co ti zlomil lícní kost tágem? Který dal příkaz, aby tvého vlastního syna zmlátili tak, že skočil v nemocnici?“


    Další pokrčení ramen. „Noel si nářez zasloužil. Člověk nemůže těžit z Franka Hickeyho a neočekávat pár pohlavků.“


    „Možná že si myslí, že i já si pár pohlavků zasloužím. Sám jsi to řekl – to, že se vídám s Aidenem, ho taky ovlivňuje.“


    Táta zakroutí hlavou, jako by chtěl tu myšlenku setřepat. „To by neudělal. V žádném případě. Není to…“


    „Tati, ušetři mě toho, jak vypadá morální stupnice gaunerů. Dělá, co potřebuje. A vyhrožoval mi, to vím jistě. Jen jsem ještě nepřišla na to, kvůli čemu. Jo, a taky mi dal peníze.“


    „Peníze?“


    „Ano, víš přeci… takové ty papírky. Za které člověk zradí.“


    Kvůli kterým jsme se ocitli v tomhle očistci.


    „Proč ti je dal?“ Napřímí se a je na něm znát zájem. „Kolik?“


    „Nevím. Vrátila jsem mu je. Ale bylo jich dost. Říkal, že jsou k mým narozeninám, ale bylo to divné. Snaží se mě uplatit, abych to s Aidenem skončila? Proto mi je dal?“


    Táta si tře spánky, horečně přemýšlí a snaží se pochopit směr Frankova šíleného myšlenkového pochodu. „Poslouchej,“ řekne nakonec, „nevím, proč ti ty peníze dával, ale s jistotou vím, že se nudí.“ Udělám grimasu. Muži jako Frank Hickey se nenudí. Ne, když všechno berou a chápou jako svoje. „Cat, byla bys překvapená. Ve světě zločinu není už moc zločinů. Každý podvod se provozuje jako společnost s ručeným omezením, no a Frank je ze staré školy. Jeho styl tak trochu vymírá. Tím chci říct, že má pořád respekt, vždycky bude mít respekt, ale už nemá takovou moc, jakou kdysi míval.“ Táta mě vezme jemně za ramena. Ztuhnu, ale pak se uklidním. „Víš, co si opravdu myslím? Myslím si, že se nudí a že se tě jen snažil trochu vyprovokovat, zlato. Nic víc. Opravdu, vsadil bych na to vlastní dům.“


    Jako teplá, pěnivá voda mě zaplaví pocit úlevy.


    Později sedíme naproti sobě na pohovkách, popíjíme whisky Jameson přímo z láhve a vzpomínáme na mámu. Jak mě na maškarní ples oblékla za šunkový sendvič. „Tati, byla jsem tlusté dítě v růžovém trikotu. Co si myslela?“ Nebo jak uklouzla po banánu na Charing Cross Road. Ne po banánové slupce, ale po opravdovém banánu.


    V očích máme slzy, ale slzy štěstí. Trvá to skoro hodinu a téměř půlku láhve, než začneme škrábat na dveře sentimentality.


    „Cítím se provinile, protože si na některé věci už nedokážu vzpomenout.“ Koukám na pavučiny na stropě a napadá mě, že kdyby máma ještě žila, nikdy by tady nevisely. S péřovou prachovkou si počínala nemilosrdně. „Jenom takové hlouposti, jako třeba velikost bot nebo jaké jídlo si objednávala z čínské restaurace.“


    Táta se usměje. „Velikost šest a kuře ve sladko-kyselé omáčce. Pokaždé to samé! Nebyla dobrodružný typ.“


    „Proto jsi ji podváděl? Nebyla dost dobrodružná?“


    Sbohem, sentimentalito, vítej, konflikte.


    Povzdechne si, pravděpodobně naštvaný sám na sebe, že si nechal kopnout gól do prázdné brány. „Pro lásku Boží, Catrino, změň téma…“


    Převalím se na bok a hlavu si opřu o ruku. „Dobře, takže měním téma… Tohle je úplně nové téma číslo jedna. Myslíš si, že tě máma taky někdy podvedla? Dala ti ochutnat vlastní medicínu? Tím chci říct, že ty ses choval jako hajzl a máma byla moc hezká ženská, tak proč ne?“


    Otočí se, ale ne proto, aby se podíval na mě, ale aby viděl na mámu. Na fotografii, kde máma chová Finna, vnuka, kterého znala jen jeden rok. „Myslím si, že mě tvoje máma milovala,“ odpoví jednoduše. „Na ničem jiném nezáleží. Kdo komu co udělal, už není důležité.“ Dostane se mi nijaké odpovědi na štvavou otázku. A ještě před rokem by vedla k hádce. Odtrhne oči od mámy a dodá: „Ale proč se mě ptáš?“


    Pravděpodobně bych o tom neměla mluvit, ale whisky zavrčí: K čertu, co na tom záleží! „Jde o případ, na kterém pracuju. Náš podezřelý je děvkař a taky pěkně krutý hajzl, ale já si myslím, že ho manželka mohla podvádět, aby mu to vrátila.“


    „Nikdy jsem se k tvojí mámě nechoval krutě. Nikdy.“


    Což je diskutabilní, ale pravděpodobně docela pravdivé. Nikdy jí v tom nevymáchal nos, jako Joseph Madden. Nikdy jí neřekl, že je hloupá nebo ošklivá nebo klikařka, protože má právě jeho. Táta si dělal, co chtěl, a žil, jak ho těšilo, ale jeho motivací nikdy nebylo udělat mámu nešťastnou.


    Svého vlastního štěstí si jednoduše cenil víc.


    „Poslouchej, co kdybys tady dneska přespala?“ řekne a podívá se na hodiny na svém telefonu. „Jsou skoro dvě a poměrně dost jsme toho zdolali,“ zakývá lahví whisky. „V žádném případě teď nemůžeš řídit.“


    „Neřídila jsem. Abych mohla řídit, musela bych mít auto.“ Nejradši bych se za ta slova kopla, jen doufám, že je nepochopí jako narážku. Nechci Frankovy peníze a tátovy peníze odmítám už celé roky. „Ale je hezké vidět, že jsi tak dbalý zákona.“


    „Snažím se.“ Posadí se zpříma a masíruje si krk. „Frank se mě pořád snaží pokoušet, ale já už nechci žádné drama. Určitě už stárnu, co?“ V tuhle chvíli bych tak úplně neodporovala. I když by táta nikdy nemohl vypadat drsně – má v sobě příliš mnoho hrdosti, příliš trucovitosti a taky příliš mnoho šťastných genů –, ve dvě ráno vypadá v záři světla v obývacím pokoji přesně tak, jakým ve skutečnosti je. Jako pětapadesátiletý muž na konci šedesátihodinového pracovního týdne. „Samozřejmě že víš, jaký je hlavní důvod, proč nechci zpátky?“ Odmlčí se. „Kvůli tomu, jak se na mě díváš. Je mi špatně, když vidím, jak se moje holčička stydí za to, kdo jsem.“


    „Tati, neber si to osobně. Stejně se dívám sama na sebe. Stydím se za to, kdo jsem.“


    „Tak z toho jsem opravdu smutný.“ A vážně se tváří řádně sklíčeně. „Zlato, nikdy se nestyď za to, kdo jsi. Jsi to jediné, na co jsem pyšný.“


    Ušklíbnu se na něj. Je to náš úšklebek. „Bože, hlavně ať to neslyší Jacqui. Už by ti s takovou vervou nežehlila.“


    Jestli zním úsečně, neměla jsem to v plánu. Pravda je taková, že Jacqui její vztah s tátou závidím. Žehlení. Neustálé hádání se. Blízkost, která pramení ze skutečnosti, že si vůbec nejsou blízcí. Na povrchu všechno září a to špatné se zamete pod koberec.


    Taky se na mě ušklíbne. „Na Jacqs jsem taky pyšný, ty víš, že ano. Ale to, jaká je, vůbec nezáleží na mně. Jacqui se podobá vaší mámě.“ Propaluje mě očima. „Ty jsi celá já!“


    Nevím, jestli mám být polichocená, nebo zděšená.


    „Dneska to bylo fajn?“ zamumlám svoji vyhýbavou omluvu za všechno zlé, co jsem dříve řekla.


    „Dost fajn na to, abys tady zůstala přes noc? Dost fajn, abys přišla? Cat, tohle býval tvůj domov. Rád bych tě tady vídal častěji.“ Jeho tvář je plná naděje, jako by chtěl, abychom si dohodli přesná data, časy i menu.


    Rozhostí se dlouhé ticho, během kterého se snažím přijít na to, co bych měla říct. Nakonec se rozhodnu pro pravdu. „Je to těžké, tati. Chci být dobrým člověkem, a ty mi připomínáš, že nejsem.“


    Přikývne, protože mi rozumí. „A co ten Aiden? Je dobrý člověk?“


    „Ten nejlepší.“ Až na to, že sem přišel za mými zády. „Kdo ví, možná to na mě přenese? Možná že šestadvacet let s ním vyruší šestadvacet let s tebou,“ řeknu a přidám úsměv. Zbytečný pokus dezinfikovat svoje slova a obrátit je v žert.


    Ale žert to skutečně je. Smutný a krutý. Za šestadvacet let bude Aiden šťastný s někým, kdo si ho zaslouží. Třeba s Michelle Nearyovou? Na Facebooku má 542 přátel. Něco musí dělat správně.


    „Takže tady zůstaneš?“ zeptá se táta, aniž na můj kopanec reaguje. V jeho hlase zaznívá zoufalství, které se ale netýká mého bezpečí nebo toho, že už je pozdě. Týká se osamění. Jde o pouta, která se vytvoří. Jde o to, že jednu noc budeme předstírat, že jsme tím, kým nejsme. Prostě obyčejný táta ustele své obyčejné dceři.


    „Jo, myslím, že zůstanu. Škoda platit za taxíka.“ Podívám se ke schodišti. „Kde budu spát?“


    „Samozřejmě ve svém starém pokoji. Pořád mu říkám Catin pokoj. Je tam rozkládací postel. Jacqui si myslí, že je docela pohodlná.“


    „Cože? Vy jste se zbavili mojí patrové postele pro princezny? Jak jste se odvážili!“


    Najednou si uvědomím, proč miluju svoji vyvýšenou postel. Kvůli magickým vzpomínkám na šťastnější časy, kdy jsem spávala skoro o dva metry blíž k obloze se svými kamarádkami Belle a Ariel.


    Táta se zasměje. „Tak to se omlouvám. A taky nemám třešňové taštičky s cukrovou polevou.“


    Pamatuje si to. Já si nevzpomínám na velikost máminých bot, ale on si to pamatuje, i když šlo o příchuť z limitované edice.


    Klouby prstů zatlačím slzy a přidám zívnutí, abych tak předstírala únavu. „Tati, dneska jsem spíš na slané. Dej mi sendvič se slaninou a budu šťastná. Ale ta moje patrová postel mě stejně mrzí!“


    „To věřím. Strašně jsi ji milovala.“


    Další vzpomínka, která ovšem není tak magická. „Hmm, až na to, když Noel utekl se žebříkem a já tam trčela celé hodiny, než jsi mě zachránil. Pamatuješ?“


    „Pamatuju,“ přitaká a věnuje mi vřelý pohled. „A vždycky tě zachráním, Cat. Možná že se kvůli mně necítíš dobře, ale já tě vždycky zachráním.“


    Je mi šest.


    Jsem zpátky v lunaparku.


    A konečně vidím jeho obličej.
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    Sobota


    Lydia má zvláštní zájem o případy, které chrání a prosazují práva žen.


    Druhý den ráno ležím na té nejméně pohodlné rozkládací posteli na světě, v duchu obdivuju Lydii Coeovou a snažím se vyhnout slaninovému sendviči, kterou táta dole připravuje. Včera v noci se pod pláštěm vypité whisky zdála představa táty, který smaží slaninu, zatímco já mažu plátky chleba máslem, půvabná, laskavá a v podstatě proč ne? Jenže dneska ráno vypadá falešně. Našemu vztahu více sluší noční zpověď než příjemné povídání o ničem u stolu se snídaní.


    Když už se tomu nelze vyhýbat déle, vstanu a osprchuju se studenou vodou, protože nechápu, jak mám nastavit teplotu. Obléknu si džíny ze včerejška a elegantní krémovou halenku, kterou jsem našla pověšenou na věšáku. Podle visačky soudím, že patří Jacqui. Přinejmenším doufám, že patří Jacqui. Nemůžu jít do práce v halence, která patří některé z žen, které dobyl táta.


    „Dobré ráno, zlato. Spalo se ti dobře?“ Táta vypadá svěže, plný energie, přinejmenším o deset let mladší než včera v noci.


    „Ale jo, dobře… Půjčila jsem si… tohle,“ řeknu, zatahám se za blůzu a rozhlížím se po kuchyni. Zaznamenám červenou a hnědou omáčku a kopec slaniny, ze kterého by se nakrmila četa. Z rádia vyřvávají Jackson Five.


    Všechno je to až moc radostné. Musím pryč.


    Jdu přímo ke dřezu a natočím si sklenici vody. Hlavně proto, že to znamená, že budu k tátovi otočená zády, zatímco se budu omlouvat. „Tati, já nemám hlad. Omlouvám se. Měla bych už někde být… Ale nedělej si starosti, ta slanina vydrží. Přidej ji do špaget carbonara nebo s ní udělej něco podobného. Jacqui už bude vědět.“


    „Co budu vědět?“


    Moje sestra, ninja.


    Otočím se. „Ahoj, kde jste se tady vzali?“ Můj synovec Finn se objeví hned za ní. Na sobě má zeleno-modrý fotbalový dres, v jedné ruce drží iPad a v druhé sáček lentilek.


    „Jsme tady už celou věčnost. Táta nám řekl, že máme být zticha, abychom nevzbudili princeznu Catrinu. Prý jste měli těžkou noc.“ Na jednu zmatenou vteřinu mě napadne, že jí táta řekl o Frankovi, ale pak si vzpomenu, že Jacqui nic nepříjemného neříká. Těžkou nocí myslí, že jsme hodně pili. „Hej, to je moje halenka z Bodenu, ty jedna drzá kozo! Chci ji zpátky a nedělám si srandu. Dává se jen do čistírny. Ne abys ji prala společně se svými lacinými odbarvenými džíny!“


    Jako kdyby se vrátil rok 2003. Americká zpěvačka Kelis se v rádiu chlubí svým Mléčným koktejlem a my s Jacqui válčíme v téhle kuchyni kvůli halence nebo gumičce do vlasů a máma se nám snaží dělat rozhodčího.


    „Jo, jo, zklidni se. Umím přečíst, co je na visačce.“ Podívám se za ni. „Hej, Finne, ty už mě neobejmeš?“ Finn dojde až ke mně a lehce se o mě opře – předpokládám, že se jedná o verzi odejmutí v podání sedmiletého kluka. „Tak co tady děláte? Hraješ někde v okolí zápas?“


    Finn vydá nejasný souhlasný zvuk, posadí se za stůl a slepě přejíždí po displeji iPadu. Jacqui poletuje někde za ním a vezme si okraj z plátku slaniny. „Ano, v Islingtonu. Stejně jako každou sobotu dopoledne.“ Což bys věděla, kdyby ses ukázala trochu častěji. „Měla bys jít s námi,“ nabídne mi, než zvedne ruku a dodá: „Neříkej nic. Práce.“


    „Musím platit nájem, Jacqs. Všichni nemají to privilegium, že pracují jen na částečný úvazek.“ Je to dětinské a kousavé, a dokonce to ani tak zle nemyslím, jenže Jacqui mě umí vytočit tak, jak to dokážou jen starší sestry.


    Táta uklidní situaci, když dobrácky uštědří Finnovi ránu do ramene. „Poslední rok za žáky, co, šampione? Příští zastávka West Ham, hráči do osmnácti let.“


    Finn konečně zvedne pohled. Tváří se ustaraně. „Dědo, nemohl bych radši fandit Chelsea? Alfie Keeler z naší třídy říká, že za West Ham kopou jen sráči.“ Jacqui zařve: „Finne!“, zatímco táta zařve smíchy. Já se tvářím vyčítavě, ale nemyslím, že je můj výraz přesvědčivý. Když Finn vidí, že stojí dvě třetiny dospělých na jeho straně, zkouší štěstí dál. „Vlastně říkal, že jsou to zasraný sráči. Pak ho paní Bennová postavila do rohu a on jí řekl další nadávku.“


    Začnu se smát. „Zdá se, že Alfie Keeler bude pěkný poklad. Hádám, že ho tak za deset let budu zatýkat.“


    Jacqui zvedne Finnův iPad a vynese ortel horší než smrt. „Finlayi, jestli to slovo uslyším ještě jednou, na tohle nesáhneš celý měsíc. To ti garantuju.“


    Finlay. Catrina. Dokonce i jména mohou být použitá jako zbraň. Aiden mi jednou řekl, že jméno Maryanne znamená laskavost. Pro mě ale znamená jen vinu.


    Táta předstírá, že Finnovi zakrývá uši. „Jacqs, a jaké slovo máš přesně na mysli – zasraný nebo sráči? Tím chci říct, že bychom měli tady k našemu klukovi být fér, v sázce je iPad, takže by ses měla vyjádřit jasněji.“ Jacqui zmáčkne kůrku ze slaniny do kuličky a hodí ji tátovi na hlavu. Slanina odskočí od digestoře a přistane uprostřed podlahy. Táta se skloní, aby ji sebral, a jeho oči se dostanou na Finnovu úroveň. „A ne, žádné mizerné Chelsea fandit nemůžeš. Už dost na tom, že máme v rodině poldu, ještě tak fanouška Chelsea! Bohužel, některé věci má člověk v krvi, chlapče. Od narození fandíš West Hamu, a kdo jsi, nezměníš.“ Narovná se a otočí ke mně: „Mluvili jsme o včerejší noci, nemám pravdu, zlato?“


    Některé chvíle z minulé noci jsou rozmazané a zamlžené, ale jedno tátovo tvrzení zůstává ostré, jasné a znepokojující.


    Ty jsi celá já.


    A čím víc času s ním strávím, tím se stává pravděpodobnějším, že to bude pravda.


    „Fajn, musím jít.“ Odlepím se od dřezu a dám Finnovi pusu na týl jeho blonďaté hlavy. Zachichotá se a zavrtí, takže mu dám ještě jednu a pak další, a skončím pěkně velkým, mokrým mlasknutím na jeho levé tváři.


    „Jestli nemáš takový hlad, aby sis dala slaninu, můžu ti udělat něco jiného?“ Táta se začne přehrabovat v lednici a vykřikuje nahodilé potraviny. „Mám vajíčka, rajčata, houby, ovocný salát, burákové máslo, halloumi, jogurt a fazole.“ Překvapení v jeho hlase dává tušit, že sám nenakupoval.


    Stará dobrá Jacqui opět zasáhla.


    „Vážně, tati, jsem v pohodě. Musím do práce.“ Nakloním k němu hlavu a předvedu tak svoji nejlepší pseudo pusu. „Ale uvidíme se brzy, ano?“ Pošlu vzdušnou pusu i Jacqui. „I s tebou. Slibuju, že brzy.“


    Brzy. Konečné slovo na rozloučenou. Takové příjemně nepřesné slovo.


    Práce dnes odpoledne spočívá v tom, že piju vodu s okurkou v obývacím pokoji Connorových, jehož fotka by se jistě vyjímala na Instagramu. Jedná se o ten druh urputně stylového prostoru, kde získáte dojem, že všechno v životě děláte špatně. Je zřejmé, že zatímco kuchyň má jen polovinu střechy a koupelna podle Rachel připomíná protiletecký kryt, v rámci těchto čtyř stěn se na výdajích nešetřilo. Parnell sedí v houpacím křesle z ratanu, které si cenou nezadá s jeho oblekem za 600 liber. A já se příliš bojím odložit skleničku, abych nepoškrábala mozaikové dlaždice.


    Kirstie Connorová se taky bojí. Takže nám hezky nahrává do ruky.


    „Sakra, v současnosti beru drogy jen málokdy.“ Její obvykle olivová pleť získá výrazně karmínový odstín. Může to být studem, rozčílením, možná obojím? „Jenže atmosféra byla vážně napjatá, hlavně kvůli Josephovi a Rachel, ale taky kvůli tobě, “ rozčíleně se podívá na Marcuse, „a Rachel, jak jste se na sebe navzájem utrhovali. Věděla jsem, že pár lidí z mého týmu ujíždí na koksu, tak jsem prostě podlehla. Vypadali tak mladě a bezstarostně a já se zase chtěla cítit stejně, jen jedno odpoledne. Ale v žádném případě jsem to nechtěla brát od nich.“


    „Proč jste se s Rachel neshodli?“ zeptám se Marcuse, čímž dám Kirstie na chvíli pokoj.


    Marcus sedí na opěradle ohromné pohovky fuchsiové barvy. Záda má pevná, krk natažený. Myslím, že chce vypadat stoicky, ale jeho póza působí hraně. „Šlo jen o záležitosti mezi sourozenci. Záležitosti, jejichž význam teď bledne.“ Můj výraz mluví za vše. „Dobře, šlo o peníze. Joseph drží Rachel zkrátka, takže jí někdy vypomůžu.“ Tentokrát Kirstiin výraz mluví za vše. „Před nějakou dobou jsem jí dal pár set liber, ale minulý týden jsem zjistil, že je dala jemu, aby si koupil novou golfovou hůl, pětku železo. Je to směšné. On ji snad přesvědčil, že by mohl být se správným vybavením druhý Tiger Woods. Vážně nevím, kdo mě vytáčí víc, jestli on, nebo ona.“


    „Co uděláte?“ zeptá se Kirstie, kterou nezajímá Rachel, ani Joseph, ale ráda by se vrátila ke svému osudu.


    „Ohledně těch drog nemůžou dělat vůbec nic, Kirst.“ Marcus se upřeně dívá mezi mě a Parnella. „A pokud jde o maření výkonu spravedlnosti, můžete dokázat, že žádný čistič oken neexistoval?“


    Jedná se o silný projev solidarity, ale Marcusův tón nezní vůbec přesvědčivě. Kirstie se ocitla v pěkné kaši. Jde o zcela jiný příběh, než který vidím na fotografii přímo za jeho hlavou – mladší Kirstie a Marcus, asi na svatební cestě, bosí a ve tvářích zardělí, buď díky tomu, že strávili odpoledne na slunci, nebo se celé odpoledne divoce milovali. Společnost jim dělají jen moře a strom papayi.


    Vedle stojí svatební fotografie. Hrstka lidí naaranžovaná na kamenném schodišti majestátného domu. Rachel, jako vždy štíhlá, v mátově zelených šatech pro družičku. Joseph v obleku s vestou, který nejde za svědka, ale určitě průběh celé svatby organizoval.


    Dnes je těžké si to vůbec představit.


    Parnell se zhoupne dopředu. „Zaklepali jsme na všechny dveře v okolních ulicích, Kirstie, a hledali jsme vašeho záhadné čističe oken. Což bylo mnohahodinovým plýtváním policejní práce. Za tu dobu přepadli staré babičky, vykradli místní obchody a pobodali děti.“


    Parnell míří do srdce. Já jdu po krku. „Kirstie, když chceme, dokážeme člověku velmi zkomplikovat život. Tak na začátek třeba víme, že ve vaší firmě provozujete kreativní účetnictví. Nebude nám to trvat dlouho a zjistíme víc.“ Marcus po mně střelí pohrdavým pohledem. „Nemyslím nás dva,“ dodám a ukážu prstem na sebe a Parnella. „Jiné oddělení to bude velmi zajímat.“


    „Kreativní účetnictví? Kdo to řekl? Vsadím se, že ta mrcha Evie Whitlocková.“ Kirstie se dlouze a zhluboka nadechne a snaží se uklidnit. „Ano, mám v tom trochu nepořádek. Říkala jsem vám, že nejsem příliš organizovaná. Proto jsem přijala Naomi. Měla kvalifikaci zaměřenou na finance. Uměla…“


    „Co chcete, detektivové?“ přeruší ji Marcus, který dokonale chápe situaci.


    „Jen abyste s námi mluvili,“ odpoví Parnell vyrovnaným tónem.


    „Chceme informace,“ řeknu přímo, protože mě nebaví kolem nich šlapat po špičkách. „Chceme vám položit několik otázek, které se týkají Josepha a Rachel. A jestli si jen na vteřinu budeme myslet, že se něco z toho dostane zpátky k Rachel, obviníme vás z maření výkonu spravedlnosti. A, Kirstie, pak na povrch vypluje i ta záležitost s drogami.“


    Otočí se čelem k Marcusovi. Nevidím její výraz, ale hádám, že odráží naprosté zděšení.


    Marcus promluví tiše, rychle a vzrušeně, jako bychom ani neseděli v místnosti. „Kirst, musíme se přestat snažit ji pořád chránit. Jestli to udělal, stejně ji neochráníme. Bože můj, chraň sama sebe, chraň mě a chraň Dannyho. Musíš jim říct, co se stalo.“ Podívá se na mě a Parnella. „Mimochodem, sám jsem se o tom dozvěděl včera v noci.“


    Kirstie přejde k oknu. Stojí zády k nám a dívá se do zahrady, kde na ohromné trampolíně poskakuje Danny. „Jedná se o něco, co jsem dřív nezmínila. Důvod, proč jsem se o tom nezmínila, je ten, že to bylo dost divné a pamatuju si jenom útržky. A taky jsem se zřejmě cítila trapně. To, co jsem řekla, mě neukazuje v nejlepším světle…“


    To je báječné. Obecně platí, že čím víc se člověk vykrucuje, tím víc se nám to vyplatí.


    „Seděli jsme tady – já, Rachel a Joseph. A Joseph řekl Rachel něco hrozného. Mám to všechno trochu v mlze, takže si nepamatuju, co přesně říkal, ale týkalo se to jejího vzhledu. Něco v tom smyslu, jak jsou na ní vidět roky. V každém případě jsem ho začala popichovat a řekla mu, že jsem si všimla, že má pár šedivých vlasů. Svými černými vlasy je úplně posedlý. A taky jsem řekla, že pro holky z mého týmu je prostě jen starý chlap, ze kterého si dělají srandu, když ho potkají v baru Scarfes.“ Otočí se na nás a tahá se za kadeř vlasů, čímž si zřejmě už od dětství ulevuje od stresu. „No, a o pár minut později vešla Naomi a Joseph se zeptal: To je jedna z těch, co si ze mě dělá srandu? Nejsem na to hrdá, ale odpověděla jsem: Ano, možná že se chová jako mrtvá můra, ale i ona si přisadila s tím, že už jsi dávno mimo.“ Vytáčky ještě zesílí. „A pak to řekl. Řekl… a opakuju, že si nevzpomínám slovo od slova, ale bylo to něco v tom smyslu, že kdyby chtěl, tak by ji mohl dostat. Takhle.“ Luskne prsty.


    Několik vteřin mlčíme a čekáme na její pokání. Nakonec Parnell řekne: „Kirstie, kdybychom to věděli dřív, mohli jsme to použít.“


    „Přísahám, že jsem si na to až do včerejška nevzpomněla. Mám okna, když míchám alkohol a kokain. A když jsem si vzpomněla… no, cítila jsem se trapně kvůli tomu, co jsem řekla o Naomi. Mluvila jsem jako pěkná mrcha a ona je mrtvá…“ Posadí se na pohovku a Marcus mírně zvedne paži za jejími zády. Připomene mi to pózy ze školních fotek. Noel a já předstíráme, že se máme rádi aspoň tak dlouho, než bleskne foťák. „A kromě toho, třeba to vůbec nic neznamená. Joseph, a já ho určitě neobhajuju, si Naomi nijak nevybral. Prostě šla jen okolo. Kdyby se tam objevila nějaká jiná, řekl by úplně to samé.“


    Promluvím dřív než Parnell. Chci to využít, abychom se dostali na mnohem zajímavější odbočku. „Takže jste nám teď, Kirstie, vlastně řekla, že tohle před námi Rachel zatajila. Protože se o ničem z toho nezmínila a ona nemůže tvrdit, že měla okno.“


    „Těžko by se o tom zmínila, nemyslíte? Ví, že to pro něj vypadá špatně.“


    „Joseph tvrdí, že se Rachel snaží, aby to pro něj nevypadalo dobře. Proto lže ohledně jeho alibi. Proto se zbavila jeho oblečení, aby to vyvolalo podezření. Co na to řeknete?“


    „To je absurdní.“ Marcus, kterého jsme potkali před pár dny, by slovo absurdní nepoužil. Řekl by blbost nebo kravina. Jenže tenkrát jsme my všichni ještě byli přátelé, jako hosté jsme seděli v kuchyni, snažili se proniknout do kontextu a klábosili. Když si lidi uvědomí, že jste jejich nepřítel, mají zvyk se tvářit, že spolkli encyklopedii.


    „Absurdní je málo,“ souhlasí Kirstie. „Je pravda, že si ty jeho kecy poslední dobou tolik nebere, ale myšlenka, že by proti němu aktivně vystupovala?“


    „A co takovou změnu osobnosti způsobilo?“


    „Neřekla jsem, že změnila osobnost. Jenom se zdá, že už není tak nervózní. Daří se jí víc Josepha ignorovat, místo toho, aby se rozčílila pokaždé, když se chová jak hovado.“


    „Myslíte si, že uvažovala o rozvodu?“


    Marcus si přesedne vedle Kirstie. „Proč se vyptáváte na Rachel? Nemůžete věřit jedinému slovu, které Joseph řekne.“


    Lžu bez mrknutí oka: „Jen se pokoušíme sestavit obrázek o Josephově stavu mysli a jeho vztah s manželkou hraje významnou roli.“


    „No, na rozvod můžete zapomenout,“ opáčí posměšně Marcus. „Ne, že bychom to dost často nenavrhovali.“


    Parnell se vmísí do hovoru: „Víme, že několikrát telefonovala právníkovi. Do firmy, která se specializuje na rodinné právo.“


    Jejich překvapení vypadá opravdově a takový výkon se jen těžko synchronizuje. Jeden člověk vám zalhat může, ale pro dva není snadné držet krok.


    „A co nějaký poměr?“ navrhnu.


    Kirstie se rozesměje. „Poměr! Rachel! S kým?“


    Záměrně neodpovím jednoznačně, ale spekulativně: „S kýmkoli. Třeba s někým z Portsmouthu?“


    „Z Portsmouthu?“ zopakuje Kirstie vyvedená z míry.


    „Víme, že Portsmouth během léta několikrát navštívila.“


    „Opravdu?“ Kirstie vypadá napůl zmateně a napůl ohromeně záhadnými cestami své švagrové. „Ať už tam ale navštívila kohokoli, určitě nešlo o poměr. Ne. V žádném případě. Příliš by se bála, že to Joseph zjistí.“


    „Říkala jste, že se v nedávné době stala jakoby tvrdší.“


    „Ale ne v tomhle směru. Kdykoli jsme vyrazili někam ven, Rachel vždycky přitahovala pozornost. Na podpatcích měří přes metr osmdesát, a když se snaží, vypadá skvěle. A přesto nikdy nepodlehla pokušení. Nikdy. Dokonce ani neflirtuje. Z nějakého důvodu, který se všichni snažíme pochopit, je k Josephovi absolutně loajální.“


    Marcuse něco napadne. „Počkej,“ řekne a šťouchne do Kirstie. „Nezajímala se Clara o univerzitu v Portsmouthu? Vím, že se Rachel o něčem ohledně Portsmouthu zmiňovala. Jsem si jistý, že se to týkalo Clary.“


    „Všechno se týká Clary. Nepřekvapilo by mě, kdyby Rachel dělala nějaká bezpečnostní opatření nebo něco podobného.“


    „Jenže podle tabulek nepatří Portsmouth do stejné ligy jak Leeds nebo York,“ nadhodím nedbale.


    Marcus pokrčí rameny. „Myslím, že tam má v prvním ročníku nějaké kamarády. A kvůli těm blbostem, které musí přežít ve škole, je pro ni možná představa několika přátelských tváří přitažlivá.“


    „Marcusi, Clara nezůstane nikomu nic dlužná.“ V Kirstiině hlase zaznívá osten, který dává tušit, že tuhle diskuzi už vedli nesčetněkrát. „I když z toho vlastně viním Josepha. To on Claře řekl, aby tu holku ze školy praštila.“ Otočí se na nás s vysvětlením: „Neustále jí opakoval, že když jí to nevrátí, je slaboch. Že násilí je jedinou formou, které někteří lidi rozumějí.“


    Takže to není Clařina inteligence a krása, co ostatní dívky nesnášejí. Ale její pravý hák. Zajímavé.


    „Choval se někdy Joseph násilnicky vůči Rachel?“ zeptám se, abych vrátila hovor zpátky k manželství Maddenových, které je důvodem naší přítomnosti.


    Kirstie rychle odvrátí pohled. Promluví Marcus: „Joseph umí být docela… no, jedná se spíš o emocionální zneužívání. Ponižuje ji, chlubí se, že ji podvádí, a přesvědčuje ji, že za to může ona. Přesvědčuje ji, že je nula. A pak taky finanční záležitosti. Ovládá ji tím, že ji nedává dost peněz.“


    „Z právního pohledu se jedná o zneužívání.“ Manipulativní a nátlakové jednání. Kdysi jsem dokonce uvažovala o tom, že by Joseph Madden mohl být obětí takového jednání.


    „Jednou jsem ho viděl, jak ji tahá za vlasy,“ pokračuje Marcus zkroušeně. „Předstíral, že je to hra, ale hra to nebyla. Viděl jsem, že ji to opravdu bolí.“


    Kirstiin hlas je tichý, téměř kajícný. „Já… jednou jsem ho viděla, jak ji stisknul pod krkem. Neuvědomil si, že tam jsem. Vešel rovnou do kuchyně a přímo k ní. Když mě viděl, přestal. Rachel si myslela, že ji zabije.“ Na vteřinu si myslím, že snad Marcus zabije Kirstii. Ta se přesune na druhý konec pohovky a zvedne ruku. „Počkej, Marcusi, Rachel mi výslovně řekla, že nechce, abych se o tom před tebou zmiňovala. Říkala, že by se tím všechno jen zhoršilo.“


    „Co ho k tomu vyprovokovalo?“ zeptám se, než se rozhoří hádka. Na kusy se vzájemně můžou roztrhat později. Právě teď potřebujeme znát spouštěcí body Josepha Maddena. Co způsobí, že se přepne ze svého běžného stavu absolutního hajzla do šílence, který jde druhému po krku.


    „Nevím, neřekla mi to. Ale v jednom měla pravdu,“ ukáže prstem na Marcuse, „on by všechno ještě zhoršil.“ Marcus do éteru zašeptá: „Kecy!“ Kirstie pokračuje: „A ne snad? Co se stalo, když jsi na něj vystartoval kvůli tomu sexuálnímu napadení v bývalé práci? Potom jsme Rachel ani Claru neviděli celé měsíce.“


    „Mluvíte o TechMinds?“ zeptám se a mozkové synapse mi přímo hoří.


    Oba přikývnou.


    „Takže jste o tom věděli? Věděli jste, co se stalo?“


    Kirstie znovu přikývne. „Ano. Ta žena nepodala žalobu, ale nějakým způsobem Rachel vystopovala a donutila ji, aby ji poslouchala. Řekla jí pravdu o tom, jak se doma chovají muži toho typu, jakým je její manžel. Rachel samozřejmě říkala, že jí nevěří, ale přesto byla opravdu rozčílená.“


    Takže Rachel o tom věděla.


    „Víte, co nedokážu pochopit?“ Parnell většinu času mlčel a já jsem celá šťastná, že můžu rozhovor vést. Patří k mentorům, kteří si nemusejí zvyšovat vlastní ego. Ale něco v něm vře. Poznám to podle toho, jak naklání hlavu a jak mezi palcem a ukazováčkem svírá puky kalhot. „Proč, když je Joseph tak hrozný člověk, si s ním dáváte skleničku po práci a zvete ho k sobě domů na večírek se zaměstnanci?“


    „To je skvělá otázka,“ opáčí Marcus sarkasticky a nespouští pohled z manželky. „No tak, Kirst, slíbili jsme, že jim řekneme všechno. Tak prosím… sám umírám touhou se to dozvědět.“


    Kirstie už v sobě nemá ani náznak kajícnosti. „Aha, jako kdybyste nebývali ti nejlepší kámoši. Jsi zasraný pokrytec.“


    Marcus obrátí oči v sloup. „Ještě před třemi lety jsme spolu hrávali jednou týdně squash. To jsou ti nejlepší kámoši, o kterých mluví moje žena. Přestal jsem, když už to opravdu nešlo vydržet. Joseph není soutěživý, on absolutně nezná slitování. Že neumí prohrávat není přesný popis. Chodil jsem s ním tak dlouho jen kvůli Rachel, ale nakonec jsem to musel vzdát. Ty čtvrteční večery mě přímo děsily a život je příliš krátký.“


    Kirstie dál útočí, ale tentokrát cílí na Parnella. „Tak za prvé – nevím, odkud tu informaci máte,“ zpraží mě ostrým pohledem, „ale já si s ním po práci skleničku nedávám. Náhodou se někdy stane, že je ve stejném baru, a tak ho můžu jen stěží ignorovat. Za druhé – v sobotu jsem ho pozvala proto, že kdybych to neudělala, jen bych přitížila Rachel. A ve skutečnosti jsem si ani nemyslela, že přijde. A za třetí – ať už si o něm myslím cokoli, Rachel je dospělá žena a vybrala si, že s ním zůstane. To musím respektovat.“


    „Je to i váš postoj, Marcusi?“ zeptá se Parnell. „Jistě to cítíte odlišně, když se jedná o sestru?“


    „Byl to můj postoj. Ale neměl jsem nejmenší ponětí, že ji škrtil.“


    „A kdybyste o tom věděl?“


    Zamyslí se. „Rád bych řekl, že bych z něho vytloukl duši. Moje staré já by to určitě udělalo. Jenže jsem hodně dřel, abych ze sebe něco udělal, a nenechal bych Josepha, aby to zničil. Protože přesně to by chtěl. Takže bych sestře řekl, aby odešla. Bez hádek. Vlastně bych jí sám sbalil věci a odnesl tašky. A to samé měla udělat moje manželka místo toho, aby s ním popíjela Mai Tai v tom podělaném baru Scarfes.“


    Dávám jim deset vteřin. Za tak dlouho po našem odchodu vypukne obrovská hádka.


    „Ty drogy,“ řeknu směrem ke Kirstii, abych dala věci do pohybu. Nebo spíš abych se k tématu vrátila.


    „Ne!“ vykřikne. „Ne, to není fér! Odpověděla jsem vám na všechny otázky. Byla jsem tak upřímná, jak dokážu, i když mám pocit, že jsem švagrovou zradila…“


    Položím si prst na rty. „Pššt, uklidněte se. Nemluvím o vás. Vzal si Joseph drogy?“


    Představím si běsnícího Josepha, částečně vytočeného tím, co mu řekla Kirstie, nabuzeného koksem, jak kráčí k Naomiinu domu a hoří v něm odhodlání dokázat, že ve starém psovi stále proudí život.


    Kirstie odpoví s jistotou v hlase: „Joseph má rád všechno pod kontrolou, takže by drogy nebral. Tedy aspoň pokud vím. Má mnoho dalších neřestí, které ho zaměstnávají.“


    Jenže mohla by mezi ně patřit i vražda?


    Po pěti dnech o tom stále nejsem na sto procent a skálopevně přesvědčená.
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    Když se konečně vrátíme do vyšetřovací kanceláře, zavládne radost. Všichni se pohybují v mlze frustrace, papíry na stole se jim vrší a očekávání jsou nízká. Dokonce i naše novinky, že Joseph napadl Rachel a řekl ubohý komentář na Naomiinu adresu, nezvedly náladu nad neutrální úroveň. Flowers a Cooke se už vzdali myšlenky, že by se někde objevilo oblečení podezřelého. „Každý koš, každý kontejner, každý živý plot, každé pitomé místo, které vás napadne.“ Prošli v podstatě všechno. A co je nejhorší, Flowers si roztrhl kalhoty a nemá náhradní. Emily prochází Naomiiny soukromé maily a ztrácí vůli žít. „Nikdo už dneska nepoužívá maily, má tam jen spamy a potvrzení rezervací.“ A Seth právě potvrdil, že technici v jejím pracovním počítači nic šťavnatého neobjevili, kromě skutečnosti, že v mailu Evii Whitlockové nazvala Kirstii „ubohou starou mrchou“.


    Což znamená, že měla trochu silnější osobnost než povahu zmíněné mrtvé můry.


    „A jako kdyby to už nebylo dost hrozné, v rezidenci sedí naše paní doktorka pro blázny,“ zakňučí Flowers a gestem ukáže na dveře Steeleové.


    Naše paní doktorka pro blázny je doktorka Allenová. Pro přátele Dolores.


    Myslím, že jsem průhledem mezi žaluziemi rozpoznala její kabelku. Italskou, semišovou. Dárek od neteře k jejím šedesátinám. Tenhle malý detail je jedinou osobní informací, kterou mi doktorka Allenová odhalila během našich dvanácti sezení. Dvanáct dlouhých sezení, kdy jsem se snažila vypřádat s jedním obzvlášť hrozným místem činu. Odhalila jsem každou obavu a každou pochybnost. A každou naději, kterou jsem kdy odhodila pryč. A dokonce jsem i napůl odhalila některé své temné pocity ohledně táty.


    Její přítomnost mi připadá po všech stránkách divná.


    „Takže, jste všichni připravení?“ zakřičí Steeleová a míní tím, že bychom měli být. Doktorka Allenová vyjde z kanceláře Steeleové a posadí se dopředu, i když trochu stranou. Není vůdčím typem. Jeden po druhém si táhneme svoje židle dopředu, přičemž na tvářích máme směsici pravých i předstíraných úsměvů.


    Všichni kromě Renée, která vypadá, že to snad ani nedokáže.


    Zapluju vedle ní. „Ahoj, Ren, co se děje?“


    „Ale nic.“ Odmlčí se, ale pak dodá: „Nenávidím sebevraždy.“ Na okamžik jsem zmatená. „Stacey Nashová. Zprávu z vyšetřování nedostaneme dřív než na začátku příštího týdne, ale ráno jsem mluvila s kanceláří koronera a dozvěděla jsem se pár detailů. Je to příšerně depresivní. To radši vraždu každý den v týdnu.“


    Dozvím se tak dvě věci. Renée pravděpodobně potřebuje dovolenou a Steeleová se zcela nevzdala myšlenky, že šlo o vraždu, když nechala Renée čenichat kolem.


    „A jaké jsou novinky?“


    „Žádné nejsou. Víceméně je to tak, jak říkal Swaines. Je těžké pochopit, jak by to mohla být nehoda, protože balkonová zeď sahá až k pasu. Ale podle rodiny v minulosti nikdy netrpěla depresemi, neměla žádné velké starosti. Její bývalý manžel říkal, že po narození prvního dítěte trpěla poporodními depresemi, ale nešlo o nic vážného. Máme je všechny, Cat, to je normální. Bývalý manžel není otcem druhého dítěte. Tím byl pitomec, který dělal scény kvůli penězům. A její nejlepší kamarádka říká, že tohle jí leželo v hlavě. Ale byla spíš naštvaná, než aby trpěla úzkostí.“ Rychle se podívá na Steeleovou a pokračuje: „Závěr je takový, že její matka i nejlepší kamarádka byly přesvědčené, že by si na život nikdy nesáhla. Přesvědčené. Matka dokonce rovnou řekla, že pokud bude případ uzavřený jako sebevražda, obrátí se na nejvyšší soud s žádostí o přezkoumání. Díkybohu, že je toho otevřený verdikt ušetřil.“


    „Rodiny tomu nikdy nechtějí věřit.“


    „Já vím, ale pár dní předtím rezervovala lístky do divadla a odpoledne toho dne udělala velký nákup.“


    „To se stává. Lidi to v sobě někdy zadržují a pak to prostě praskne. Je to smutné.“


    „Je to divné.“


    Hlas Steeleové zaplní místnost, takže ztichneme. „Požádala jsem Dolores, aby dnes přišla a řekla nám trochu víc o Josephu Maddenovi. Aby nám pomohla určit, jaká tlačítka máme stisknout, protože čas běží a já chci dát státnímu zastupitelství něco nenapadnutelného. Dolores se podívala na všechny Maddenovy výslechy a přečetla si většinu vašich zpráv, ale berte v úvahu, že všechno, co dneska řekne, je jejím obecným názorem založeným na třicetileté zkušenosti. Nejedná se, opakuji nejedná se o formální psychiatrické hodnocení.“


    „I když bych ho ráda udělala,“ dodá doktorka Allenová s jiskrným nádechem. „Ale protože Joseph Madden doktorům nevěří, je vysoce nepravděpodobné, že by se bavil se starým šarlatánem, jako jsem já.“


    Vtip je určený k uklidnění všech odpůrců, i když jediným odpůrcem je vlastně Flowers. My ostatní jsme příliš zaneprázdnění, takže i kdyby nás navštívil sám Ježíš Kristus a přinesl pizzu a balík dvanácti piv značky Heineken, cítil by se vítaný stejně jako při perspektivě léčby kořenového kanálku.


    Doktorka Allenová zkříží nohy a zaujme pozici. „Mám silný pocit, i když jak řekla Kate, nejde o diagnostický názor, že Joseph Madden trpí formou narcisistické poruchy osobnosti, zkráceně NPO.“ Dloubnu do Parnella, který si sám pro sebe zamumlá: „Bože, jsem dobrej!“ Říkal to už před několika dny. „Myslím, že nejdřív stojí za to zmínit, že narcisistická porucha osobnosti není tak výjimečná, jak byste si mohli myslet, obzvlášť v mírnější formě celého spektra.“


    „Vůbec bych si nemyslel, že je taková porucha výjimečná. Je to dobou, ve které žijeme, nemám pravdu?“ A je to tady – svět podle Peta Flowerse. „Vloni jsem vzal Gill do Paříže a ona mě zatáhla do Louvre. Víte, co jsme tam viděli? Lidi, a to nemluvím jen o dětech, ale i dospělých, se fotili před obrazem Mony Lisy. Je to nejslavnější obraz na světě a lidi si myslí, že před ním musejí dělat ksichty. Jestli tohle není narcismus, pak nevím.“


    Protože je doktorka Allenová zdvořilá, částečně s ním souhlasí. „Můžete mít svým způsobem pravdu. Rozdíl je v tom, že prvého narcistu neuspokojí, pokud jeho fotka dostane na Facebooku spousty lajků. Obdiv, nebo jak my říkáme narcistická pobídka, je příliš vzdálený. Dovolte mi, abych to vysvětlila…“ Rychle se rozhlédnu po ostatních z týmu. Nakloněné hlavy, zaujaté výrazy – určitě jsme rozkolísaná parta. „Většina narcistů je vysoce inteligentní a vysoce ambiciózní, ale přesto často nedosáhnou toho, co očekávají. Stejně jako Joseph Madden. Protože jejich velkolepé sebehodnocení a neúměrné nároky jim téměř znemožňují uspět v čemkoli v normální společnosti.“ Několik hlav přikývne – až dosud chápeme. „Přesto může být propast mezi jejich skromnými úspěchy a nafouknutým sebevědomím poměrně ohromná a ovlivňuje jejich chápání reality. Začínají skutečně věřit v něco, co nazýváme falešné já. Já, které je vším, čím nejsou – vševědoucí, všemocné, okouzlující, bohaté, se správnými známostmi… prostě cokoli. A tak se pro ně stává zásadním, aby našli lidi nebo věci, které tento nadsazený obraz posílí. Takové lidi nebo věci pak nazýváme jejich ‚narcistickou pobídkou‘.“


    „Věci?“ zeptá se Parnell.


    „Jejich vlastnictví.“ Skloní hlavu a pročítá poznámky. „Ano, tady to mám. Joseph Madden vlastní kultovní staré auto, falešné rolexky a množství drahého oblečení, které objevili technici při prohlídce – kožené rukavice, značková saka, luxusní obuv a tak dále.“ Zvedne hlavu. „Jeho výdělky a výše dluhů ukazují, že si takové věci nemůže ve skutečnosti dovolit. Ale potřebuje je, aby nakrmily jeho falešné já, takže si vždy najde způsob, jak se k nim dostat. Pořídí si další kreditní karty nebo přesvědčí ostatní, například bohaté milenky, aby mu je koupili. A když všechno selže, krade těm, které má kolem sebe.“


    „Marcus dal Rachel peníze, když byla absolutně na dně,“ řeknu.


    „Joseph jí je vzal a utratil za golfové hole,“ dokončí Parnell příběh.


    Výraz doktorky Allenová říká, že nic jiného ani nečekala. „Narcisté nemají žádnou představu o potřebách ostatních lidí.“


    „To není narcista, to je batole!“ Cookeova poznámka vyvolá smích.


    „Bože, počkej, až se z něj stane puberťák, kamaráde,“ dodá Flowers.


    Doktorka Allenová se k nám připojí a také se trochu zasměje. Předpokládám, že po třiceti letech soukromých večírků plných neštěstí musí toužit po špatných vtipech a kamarádství. „Samozřejmě že lidi jsou primárním zdrojem narcistické pobídky,“ řekne s úsměvem, ale vrací do třídy řád. „Zdá se, že Rachel visí na každém Josephově slovu a přijímá jeho velikášské bludy. I když čelí poměrně ohromujícím důkazům, které svědčí o opaku. Především z toho hlediska, jak žijí. Jeho bohaté milenky, Sadie Paulsonová a Siobhan Caseyová, jsou také dokonalou formou pobídky. Poskytují mu vlastnictví věcí, které potřebuje k tomu, aby si posílil sebevědomí, ale zároveň si posilují své vlastní. Jádrem jeho myšlení je: Pokud má o mě zájem někdo vysoce inteligentní a velmi úspěšný, musí z toho vyplývat, že já sám jsem vysoce inteligentní a velmi úspěšný. I když jeho výběr milenek mi trochu dělá starosti…“ Přes obličej jí přeletí znepokojený výraz.


    Steeleová svraští obočí. „V čem je problém?“


    Doktorka Allenová mlčí a srovnává si myšlenky. Ticho používá ve stejné situaci jako většina lidí společenské fráze. Je reflexivní, automatické a nevyžaduje žádné vědomé přemýšlení. „No, nejedná se o problém, Kate, spíš o pozorování. Naomi Lockhartová představuje jasnou anomálii.“


    Naomi na mě křičí z tabule ve vyšetřovací místnosti: Jsem dcera a sestra a přispívám na charitu a jsem fanynka Rihanny. NEJSEM anomálie.


    „Joseph Madden naplňuje svoji narcistickou pobídku pomocí žen, které hluboko uvnitř, velmi hluboko uvnitř, považuje za jemu nadřazené. Mladá osobní asistentka, která nemá peníze, moc ani postavení, do profilu zkrátka nezapadá.“


    Vezmu si slovo. „Víte, pořád o tom přemýšlím.“ A to je pravda. Neskáču do rozjetého vlaku doktorky Allenové, jsem prostě připravená a nedočkavá říct, co mi běží hlavou téměř od samého začátku. „Proč Madden jednoduše nepřipustí, že si s Naomi užíval? Vůbec se neostýchal mluvit o těch dalších, které dobyl. Prakticky nám nakreslil mapu, jak se dostat do ordinace Siobhan Caseyové na Harley Street.“


    „Hmm, protože je mrtvá?“ opáčí Flowers připitomělým tónem.


    Neskočím mu na to. „Ale kdyby připustil, že mezi nimi něco bylo, mohl by všechno vysvětlit – vlasy, fotku, záznamy z kamer, dárkovou krabičku. Mohl by říct: Vídal jsem ji. Ano, ten večer jsem byl v její posteli. Ne, nezabil jsem ji. Tím by nás odsunul do slabší pozice. To mu přeci musel Lucas Stein vysvětlit? Tak proč to pořád popírá? To nedává smysl.“


    Doktorka Allenová váhavě zvedne ruku ozdobenou šperky. „Možná bych vám v tomhle bodě mohla pomoct, i když znovu musím zdůraznit, že se jedná o teorii, nikoli vědu.“ Steeleová souhlasně kývne rukou. „V samé podstatě se Maddenovi nehodí, abyste si mysleli, že měl s Naomi vztah. I když čelí drtivým důkazům, narcista jednoduše popírá, co se mu nehodí, a cítí opravdové pobouření, že s ním jeho hru nehrajete.“


    „Jenže by se mu to hodit mělo,“ trvám na svém. „Posloužilo by mu to k vlastnímu prospěchu.“


    „Dle vaší logiky ano, Cat.“ Cat – náznak familiárnosti, kterého, jak doufám, si ostatní nevšimli. Jen Steeleová a Parnell vědí o mých cestách do psychiatrického křesla minulý rok. A byla bych ráda, aby to tak i zůstalo. „Ale jestli mám ohledně Josepha Maddena pravdu, nepřemýšlí o svém právním postavení. V každém případě bude přesvědčený, že právní systém může porazit. Mnohem víc je znepokojený… nebo spíš posedlý svým společenským postavením. Jak už jsem zmínila, jeho milenky jsou bohaté a vysoce postavené ženy. Vrhají na něj příznivé světlo. Jsou to trofeje. Naomi Lockhartová trofejí není. V každém ohledu je průměrná. Tedy určitě v tom ohledu, v jakém vnímá svět Joseph Madden.“


    Parnell zvedne ruce – nestřílet! „Vím, že mě za to nejspíš pověsíte, ale odkdy není dvaadvacetiletá holka trofejí? Já osobně si sice nedokážu představit nic horšího, než že bych šel na rande s někým, kdo si nepamatuje původní americký seriál A-Team, ale mám pocit, že jsem v menšině.“


    Flowers otevře pusu, ale doktorka Allenová ho naštěstí předběhne: „Lu, vaše poznámka je přímo k věci. Ale i když to nerada říkám, cítím, že musím poukázat na rozdíl. Naomi byla mladá – ano. Hezká – ano. Ale nebyla nádherná. Člověk by se za ní neotočil.“ Znovu se podívá do poznámek. „Hmm… máme tady seržanta Wakemana a konstábla Beckovou?“


    Seth a Emily zvednou ruce.


    „Zdravím,“ řekne doktorka a věnuje jim rychlý úsměv. „V jednom z hlášení jste zmínili, že kolegové Josepha Maddena předpokládali, že jeho dcera je jeho přítelkyní. A že neudělal nic, aby je od téhle představy odradil.“


    Emily přikývne. „Ano, to je pravda.“


    „Dovolím si hádat, že jeho dcera je velmi atraktivní. Konvenčně atraktivní.“


    Pochopím. „Vysoká, blond, nohy až k mým ramenům. Typ modelky.“


    „To jsem si myslela. Proto nevyvrátil předpoklad svých kolegů. Mladá, konvenčně krásná žena zvyšuje jeho sebevědomí. Kdyby připustil, že je jeho dcera, připustil by, že si ho nevybrala. Tohle mu vyhovuje mnohem víc. Přikrmuje to jeho falešné já, pokud si lidi myslí, že si ho tahle mladá, svobodná, sexy blondýnka zvolila. Je to nechutné, ale dokonale logické, pokud vezmete v úvahu jeho psychickou stránku…“


    Renée se to nezdá: „Takže vy říkáte, že je nepředstavitelné, aby ho přitahovala průměrná Naomi, i když všechny naše důkazy svědčí o jejich vztahu?“


    Doktorka Allenová bleskově zareaguje. „Ne, já říkám, že by ho zraňovalo, kdyby měl takový vztah připustit. Naomi je obyčejná. Nevrhá na něj dobré světlo. Nechce být spojován s obyčejným.“


    „I když vězí až po krk v blátě?“ zeptám se.


    „Možná že v takovém případě ještě víc. Případ se ocitl v centru zájmu veřejnosti. Píše se o něm v novinách, spekuluje se na internetu. Nesnesl by – nenáviděl by – představu, že jeho vztah s obyčejnou ženou bude veřejně odhalen. V očích okolního světa by se tak on sám stal obyčejným.“


    Parnell má zavřené oči a prsty si svírá kořen nosu. „Fajn, když mu tedy nešlo o Naomiinu krásu, inteligenci nebo bankovní účet, co z ní tedy měl?“ Otevře oči a podívá se na doktorku Allenovou. „Podřízenost? Strach? Stejnou pobídku jako od své manželky?“


    Doktorka se krátce zamyslí. „Je to možné. Ale protože by spolu ještě nemohli být dlouho, je nepravděpodobné, že by jejich vztah dosáhl takové úrovně. Mluvíme o specifické formě zneužívání, která je velmi zákeřná. Určitou dobu trvá, než se stanoví role. A hned na začátku bych měla upozornit, že ten, kdo zneužívá, je opravdu často okouzlující. Narcisté dokáží být až obscénně okouzlující. Zahrnují vás pozorností, lichotkami, dárky… často přes míru.“


    „Posílal jí květiny a dárky do práce,“ řekne Renée.


    Nabídl mi, že mě vezme do Vídně. Jako dárek mi chtěl dát pravděpodobně starožitnou masku ďábla.


    „Řekla bych, že je pravděpodobnější, že v Naomi rozeznal potenciální pobídku,“ uzavře doktorka Allenová. „Viděl její mládí, zranitelnost, obdiv vůči němu.“


    „Má vlastní podnik, byt v centru, nóbl auto.“ Renéin dojem, že mladá Naomi jím byla oslněná, může být na místě. Nevím. Nikdy jsem neslyšela Naomin hlas, který zní náhle falešně a vzdáleně. A zaznívá v něm i něco, co bych chtěla napravit.


    Parnell zvedne ruku. „Vrátím se k tomu, co jste říkala o Maddenovi a o tom, že nechce být spojovaný s Naomi. Obecně zatím předpokládáme, že ať se stalo cokoli a jakkoli, Madden musel Naomi napadnout po nějaké hádce. Pravděpodobně proto, že ho ten večer z nějakého důvodu odmítla. Ale mohlo by to být úplně jinak? Mohlo to být tak, že se ho vůbec nechtěla zbavit, ale naopak od něj chtěla víc? Možná chtěla jejich vztah posunout, vyjít s ním na veřejnost? Protože podle toho, co jste teď řekla, Dolores, by ho taková vyhlídka netěšila. To je motiv.“


    Doktorka Allenová se zamyslí. „To je samozřejmě možné, Lu, ale existují obě možnosti. Pokud by Madden cítil, že je odmítnutý nebo manipulovaný někým, koho považuje za podřadného, obě možnosti by katastrofálně narušily jeho ego, což by jistě mohlo vyvolat násilnou reakci.“ Položí si ruce do klína, připravená na další přenášku. „Většina lidí prochází něčím, co nazýváme sedm úrovní vzteku. Jedná se o stres, úzkost, rozrušení, podráždění, frustraci, zlost a vztek. V nižších úrovních této škály člověk může obvykle uplatnit jistou míru sebekontroly. To znamená, že se problém, který situaci nastartoval, často vyřeší. Problém ale tkví v tom, že narcisté těmito sedmi úrovněmi neprocházejí jako většina lidí. I ta nejdrobnější odchylka je vystřelí na vrchol celé stupnice. Pro narcistu je vztek absolutně vhodnou reakcí, pokud dojde k ohrožení jejich ega, protože uvolnění vzteku obnovuje pocity jeho nadřazenosti.“


    „No, já hlasuju pro odmítnutí,“ řekne Flowers pevným hlasem, jako by byl požádán, aby se přiklonil k jedné z možností. „Víme, že odmítnutí nenese dobře. Tím myslím, že víme skoro jistě, že se vloupal do domu svého bývalého šéfa, který se ho opovážil vyrazit.“


    „K tomu něco máme,“ upozorním náhle probuzená k životu. „Kirstie Connorová nám právě řekla, že Rachel věděla, že ho vyhodili kvůli údajnému sexuálnímu napadení.“ Věnuju Steeleové úsměv hodné holky.


    „Kdežto mně Rachel řekla, že se jednalo o konflikt mezi kolegy, který se jim vymknul z ruky. A určitě se nezmínila o tom, že kolegou byla žena.“


    „Tady to máme,“ řekne Flowers. „Chrání ho. A to, ať se na to díváme z jakéhokoli úhlu, bortí jeho tvrzení, že se mu manželka snaží přitížit.“


    „Ale ona ho nechrání,“ trvám na svém. „To ona mě upozornila na TechMinds. Ona s tím přišla. Jistě, celé to bagatelizovala, ale musela vědět, že to prověříme. Není hloupá.“


    Parnell hraje ďáblova advokáta: „Možná se jen podřekla. A pak se to snažila zlehčit, když si uvědomila, co udělala.“


    „Ne, seržo, tohle neberu. Jen tak by se nepodřekla. Ne v tak důležité věci.“ Začínám se pěkně rozehřívat. „Může si tvrdit, jak se jí zlíbí, že je Joseph nevinný. Může dokola zpívat tu samou písničku, že stojí za svým manželem, dokud z toho třeba neochraptí. Ale tím, že upozornila na TechMinds, ho potopila. A pěkně hluboko.“


    „Takže ty tvrdíš, že na tom něco je? Že se mu úmyslně snaží dělat potíže?“ Flowers se zeptá zcela přímo, což je způsob, který zdráhavě obdivuju.


    „Jestli ano, pak jste od včerejška změnila svůj postoj,“ poznamená Steeleová. „Co se stalo s tím vaším kvůli Claře by nikdy žádné drama nevytvořila?“


    „Když o ní mluvíme,“ přeruší nás Parnell, „někdo musí v pondělí zajít do Clařiny školy. Poprala se s nějakou spolužačkou. Pochybuju, že by to něco znamenalo, ale musíme to vyloučit.“


    „Víš, co si myslím?“ řekne Flowers, který se mnou očividně ještě neskončil. „Cítíš vinu, protože jsi před několika měsíci seděla naproti Maddenovi a nerozpoznala jsi žádné nebezpečí. Takže se teď snažíš najít způsoby, jak dokázat, že možná není vrah.“ Doktorka Allenová sleduje mě a Flowerse, ale soudě podle jejího nevyzpytatelného výrazu, si může myslet cokoli od Přiveďte tu holku zpátky ke mně na pohovku, až po Bože, ten Flowers mele kraviny. „A ty mě znáš, Kinsellová. Moc rád řeknu, když si myslím, že někdo něco posral. Ale co přesně jsi měla rozpoznat? Ohromný nápis na čele, na kterém stojí psychopat? Nejsi expert na sestavování profilů někde u FBI. Dej si pohov.“


    Nemá pravdu. Mýlí se úplně ve všem, ale klobouk dolů, nevzal to ze špatného úhlu. Flowers nemůže vědět, že jsem včerejší noc strávila u táty. U člověka, kterého jsem téměř dvacet let označovala za monstrum, dokud mi pravda neudělila lekci, že si mám vždy udržovat mírně otevřenou mysl. Stejně jako Steeleová nemůže vědět, že stále nevěřím, že by Rachel chtěla způsobit jakékoli drama Claře. Ale přesto věřím v sílu pomsty. Věřím, že pokud někdo druhému přeje zasloužený trest, jeho myšlenky se šíří jako rakovina a dřívější záměry se překroutí.


    Zhluboka se nadechnu a pustím se do vysvětlování: „Skutečnost, že mě Rachel nasměrovala přímo na sexuální napadení… ve mně vyvolává pochybnosti. Jak jsem řekla.“ Pokrčím rameny. „Bohužel tak to prostě je. Myslím si, že s ním má peklo a někde hluboko uvnitř s radostí sleduje, jak se topí.“


    „Pak by měla vzít nůžky a rozstříhat mu značkové oblečení. Rozřezat mu pneumatiky u veterána. Nebo člověka napadne trochu divoká myšlenka – že se rozvede.“ Flowers apeluje na Steeleovou. „Připomeňte mi, proč se v tom znovu hrabeme?“


    Steeleová se postaví. „Pete, i když riskuju, že budu znít jako vaše matka… hrabeme se v tom proto, že jsem to řekla.“


    Rozvod. To mi něco připomene.


    „A to je další věc, o které lže. Tvrdí, že tu právní firmu z Portsmouthu, která se zabývá rodinným právem, kontaktovala proto, aby zajistila Claře pracovní stáž. Jenže já jsem včera večer prošla její bankovní výpisy a Rachel ve skutečnosti během července a srpna Portsmouth čtyřikrát navštívila. Na účtu jsou čtyři transakce z hotelu. Jedná se jen o malé sumy, takže neplatila za pokoj, ale určitě tam někoho navštívila. Myslela jsem si, že měla poměr. To by vysvětlovalo, proč lže. Nechce, aby se o tom dozvěděl Joseph.“


    „Nic v jejím telefonu na poměr neukazuje,“ řekne Swaines. „A to…“


    „Říkala jste, že jste si myslela, že měla poměr,“ skočí mu Steeleová do řeči, která je jako vždy naladěná na sebemenší posun v intonaci.


    „No, možná si to pořád myslím. Ale…“


    A tak jí to řeknu. Poslouchá mě dalších osm lidí, ale já se obracím jen na ni. Zbytek se klidně může vrátit k prohledávání popelnic a spamů v mailové schránce. Protože mě zajímá jen žena, která může říct ano nebo ne na to, co si myslím, že se musí udělat. Takže vyrukuju s Lydií Coeovou. Řeknu jí, jak poskytuje právní rady z důvodu vydání soudního příkazu při domácím násilí. Jak spolupracuje s organizací Ukončete násilí na ženách. Jak má zvláštní zájem o případy, které chrání a prosazují práva žen. Že často pracuje pro bono. Což by mohlo vysvětlit, proč Rachel Maddenová, která má finanční potíže, mohla skončit u jejích dveří, sto třicet kilometrů od Londýna.


    „Musím začít tím, že jsem toho zatím moc nezjistila,“ řeknu a sleduju Steeleovou, jestli mi dá nějaké pozitivní znamení. Pořád poslouchá, tak je to zatím dobré. „Ale když teď víme, že se Joseph vůči Rachel choval emocionálně a fyzicky hrubě, nutí mě to přemýšlet tímto směrem. Co když od téhle Lydie Coeové chtěla pomoc? Protože jestli ano, pak by nám Lydia mohla říct dvě věci. Za prvé – jak špatně na tom Rachel byla, a tím pádem i jak moc si mohla přát pomstu. Za druhé – jak násilnický Joseph je.“


    „Lydia by mohla být další Maddenovou ženou na ozdobu, vzala jsi to v úvahu?“ zeptá se Parnell. „Hodí se do profilu – má dobrou práci, je inteligentní a jako právník je na tom pravděpodobně finančně dobře. Takže Rachel možná na Josephovy aféry nerezignovala, jak říká. Možná tuhle Lydii otravovala?“


    „Lydia by mohla být Rachelinou ženou na ozdobu, vzala jsi to v úvahu?“ zopakuje Renée jako ozvěna. „Pokud poměr měla ona.“


    Po pravdě řečeno, v úvahu jsem nevzala ani jednu z těchto dvou možností. Bod pro Parnella i Renée, ale stejně mě vůbec nepřesvědčili. „Tak to nevím. Podle firemní fotky je… no, je atraktivní takovým královským, vřelým způsobem, ale…“ Trochu se vykrucuju, protože nechci natvrdo říct, že zrovna nevypadá jako žena z obálky časopisu. „Prostě se mi to nezdá, to je všechno.“ Znovu obrátím pozornost na Steeleovou. „Ale pořád si myslím, že stojí za to si s ní promluvit.“


    Steeleová se na mě dlouze zadívá a našpulí rty. „Jedná se sice o naprostou domněnku, ale za zavolání to stojí.“


    Vehementně kroutím hlavou. „Ne, šéfko, musíme tam zajet. Už nám potvrdili, že Rachel nebyla na seznamu jejich klientů, takže jim musím ukázat fotku pro případ, že použila falešné jméno.“


    „Moje milá, támhle stojí scanner.“ Postaví se a ukáže do vzdáleného rohu místnosti. „Já ho umím sotva zapnut, ale slyšela jsem, že existuje vzrušující možnost, jak přes něj poslat fotku.“


    „Ale no tak, sama víte, jaké to je, když telefonujeme. Je mnohem snazší se schovat za klientova práva.“ Znovu našpulí rty a přemýšlí o tom. Trochu přitvrdím: „Šéfko, jsem si téměř jistá, že se před několika měsíci stalo něco, co přinutilo Josepha Maddena, aby hledal radu u policie, a Rachel Maddenovou, aby hledala radu u právníka. Zřejmě to s Naomi přímo nemá nic společného, ale přesto by to mohlo náš případ posílit.“


    „Náš případ proti komu? Proti Josephovi jako potenciálnímu vrahovi, nebo proti Rachel a jejímu potenciálnímu lhaní?“


    „Proti Josephovi,“ odpovím bleskově. „Pořád si myslím, že to udělal. Spousta důkazů ukazuje, že to udělal. Prostě jen nemůžu přijít na to, za čí tým Rachel hraje. Což pro nás není dobré, pokud ji chceme předvolat jako svědka.“


    „Souhlasím,“ přitaká Steeleová. „Ale do Portsmouthu nepojedete.“ Posadí se, abychom měly oči v jedné úrovni, a ona tak zmírnila ránu. „Beru v úvahu, co říkáte, a tleskám vašemu laterálnímu myšlení, opravdu ano. Ale zbývá nám méně než šestatřicet hodin, abychom Maddena zašili. A já nemůžu dovolit, aby si moji detektivové odjeli někam na pobřeží, když je potřebuju tady. Aby odváděli otrockou práci, na jejímž základě obviňujeme podezřelé.“ Přikývnu. Nemá smysl se hádat. „Volejte si s tou svojí Lydií Coeovou, jak chcete, ale tím to v tuhle chvíli končí. Stejně potřebuju, abyste se sešla s někým důležitějším.“


    Uvnitř křičím: Do prdele!, když si představím, jak trávím celé odpoledne u výpovědi nějakého ťulpase v tom dobrém smyslu slova, který v novinách viděl Naomiinu fotku a myslí si, že ji možná někdy během posledních měsíců někde viděl.


    „S Alanou Lockhartovou,“ dodá Steeleová, „Naomiinou sestrou. V noci přiletěla a chce s někým mluvit.“


    „Ale no tak. Nemůže to s ní vyřídit důstojník určený pro styk s rodinou?“


    „Nechce, aby s ní někdo něco vyřídil, Kinsellová, chce s někým mluvit.“ Mám pocit, že měřím třicet centimetrů a že si nezasloužím ani to. „Ubytovala se v hotelu Soho. Řekla jsem jí, že tam přijdete v půl druhé. Ohlaste se na recepci, zavolají jí na pokoj.“


    Mám-li být upřímná, možná že právě tohle teď potřebuju. Zapomenout na Rachel Maddenovou a uvědomit si, za čí tým hraju.


    Jediný tým, za který má cenu hrát.


    Za oběť a její rodinu.
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    Doba v sobotu kolem oběda je v Soho úplně bez šťávy, respektive je tak šťavnatá jako poslední dobou všechny dny, kdy s velkou pravděpodobností narazíte na Frith Street do kočárku s dvojčaty, pouličního umělce nebo prostitutku. I když už Soho není tak oslnivým doupětem nepravosti, jako bývalo, zůstává tlukoucím srdcem Londýna. Dnes odpoledne je atmosféra hotelu Soho, který stojí v tiché části na Dean Street, někde na pomezí, plná dobré nálady a štěstí. Někdo se posilnil alkoholem, ale všichni jsou hlasití.[image: sdot]



    S Alanou Lockhartovou sedíme v klidnějším koutku vedle baru, ale je těžké ignorovat všeobecné veselí, které je pouhým důkazem rozzářených šťastných lidí žijících si své rozzářené a šťastné životy. Obzvlášť těžké je přehlédnout skupinku dívek Naomiina věku u vedlejšího stolu, které popíjejí jedno espresso Martini za druhým a debatují o tom, jestli vůbec stojí za to objednat si oběd.


    „Jdi do prdele, Liv!“


    „Jídlo je podvod, co?“


    Alana se na ně usměje, smutným a vzdáleným úsměvem.


    „Vím, co si myslíte,“ řekne, když od dívek konečně odtrhne pohled. „Zvláštní výběr hotelu, co? Vzhledem k okolnostem tady vládne poměrně živý ruch.“


    Její hlas je tichý, hluboký a uklidňující. Mluví s akcentem, který je ale jemný jako pírko. Takový hlas jsem si u Naomi nepředstavovala. Je těžké říct, jestli si jsou podobné, protože moje dvě verze Naomi – mrtvé z místa činu a rozzářené na fotografiích – lze jen stěží porovnat s touto po letu unavenou, zarmoucenou, ale velmi živou mladou ženou. Tam, kde Naomi byla zaoblená, Alana nemá žádné obliny. Nosí krátce sestříhané vlasy v chlapeckém účesu, kdežto na Naomi všechno křičelo, že je DÍVKA. Také je starší, poměrně o dost let, je jí asi třicet. Ale něco je určitě spojuje. Myslím, že se to týká okolí úst, ale snažím se na Alanu nezírat.


    „Naz tady měla před týdnem nebo dvěma pracovní pohovor. Zamilovala se tady do toho. Pořád chodila okolo té sochy kočky ve vstupní hale. Musela jsem jí slíbit, že až ji navštívím, zarezervuju si tenhle hotel, aby se mohla pořádně porozhlédnout po okolí.“ Oči se jí zalijí slzami. „Myslím, že teď plním svůj slib.“


    Přijde číšník, což je jediný důvod, proč taky nezačnu brečet. Objednám si čaj a Alana šampaňské. „Další podivný výběr, co? Naz chtěla, abychom si tady daly odpolední svačinu – pořádný kus koláče a spousty bublinek. Řekla jsem jí: Ty velká Britko, jdi někam s tou svojí odpolední svačinou. A stejně to nebude pravé šampaňské, víš? A ona odpověděla: No, my si objednáme pravé šampaňské, protože za to stojíme!“


    Když to Naomi říkala, jistě pohodila svými fialovými vlasy, načepýřila se a hlasitě se rozesmála. Právě tahle představa mě donutí uvědomit si, že teď sedím přesně tam, kde mám. Poznávám Naomi díky někomu, kdo ji znal. Někomu, kdo jí pár měsíců neposílal plat nebo komu nedávala nájem.


    „Chtěla jste si promluvit?“ zeptám se. „Co byste ode mě ráda věděla?“


    Přimhouří oči. Měří si mě a odhaduje, jestli jsem dost schopná. „Ten chlap, kterého jste zatkli… Myslíte si, že se s ním Naz vídala?“


    „Ano, to si myslíme.“ Její pohled říká, že jsem idiot a že jsem u prvního testu propadla. „Proč? Co si myslíte vy?“


    „Víte, Naz mi říkala všechno. Věděla bych, kdyby s někým chodila.“ Oznámí to jako fakt, ne možnost. „Někdy toho bylo až moc. Trochu moc informací! Ve smyslu jsi moje mladší sestra, tohle vědět nechci!. Ale byly jsme si pravdu hodně, hodně blízké. Nehledě na věkový rozdíl.“


    Jacqui. Když jsem byla malá, nudila jsem ji úplně vším. Každým broukem, kterého jsem viděla. Každým Tamagotchi, kterého jsem zabila. Každým novým krokem, který jsem se naučila na hodině irských tanců. A dneska ani nezná moji současnou adresu.


    V myšlenkách se vrátím do přítomnosti. „Každý má svoje tajemství, Alano.“


    „Ne Naz, ne přede mnou. A není tomu chlápkovi kolem čtyřicítky?“


    „Čtyřicet tři.“


    Zamračí se. „Ani tohle nedává smysl. Jonovi, jejímu bývalému příteli u nás doma, bylo třicet. A byl pro ni příliš starý. Když se rozešli, říkala mi, že už bude chodit jen s kluky svého věku.“


    „Změnila názor,“ opáčím s mírným úsměvem. „To se stává.“


    „Možná. Možná že máte pravdu. Nevím. Hlavou mi ale pořád vrtá jedna věc…“ Zavře oči a masíruje si spánky. „Nedokážu vůbec pochopit, že ten chlápek je ženatý.“


    „Možná právě proto vám o něm neřekla.“


    Alana zakroutí hlavou. „Vy mi nerozumíte. Důvod, proč jsem nepřijela dřív, je ten, že jsem svobodná matka s dvouletou dcerou. Svobodná v tom smyslu slova, že otec se nijak nepodílí. Nechtěl se zapojit, protože je ženatý a už má tři děti.“ Sklopí pohled k podlaze. „Nejsem na to hrdá, ale tak to prostě je.“


    „Pravděpodobně si myslela, že byste se jí to snažila rozmluvit. Proto mlčela.“


    „Ne,“ odsekne naštvaně, protože nejsem schopná pochopit jejich zvláštní vztah. „Myslela by si jen: Alana mě nebude soudit, a přesně to by se stalo. Naz mě nikdy neodsuzovala. Byla skvělá.“ Zvedne pohled a v očích se jí zableskne. „Ale naši ji odsuzují. Sice to tak nemyslí a nikdy by to neřekli nahlas, ale úplně vidím, jak si to myslí.“


    „Co si myslí?“


    „Copak jsme je obě takhle vychovali?“


    Odvažuju se s ní souhlasit. Pravděpodobně si to opravdu myslí. Jediná horší věc než mrtvé dítě je mrtvé dítě s poskvrněnou pověstí.


    „Takže se bála, že by to rodiče zjistili?“


    Vrátí se číšník, který na stůl položí čajovou konvičku pro mě a Alaně podá štíhlou sklenici se šampaňským. Zlehka ji drží za nožku jako někdo, kdo je zvyklý šampaňské pít.


    „Na Naomi,“ řekne, nakloní ke mně sklenku a znovu se snaží potlačit slzy.


    Cinknu svým hrnečkem. „Na Naomi.“


    Vypije půlku skleničky. „Naz věděla, že poslední, komu bych to řekla, jsou naši. Tím chci říct, že ze mě nebyli zrovna nadšení, ale představa svaté Naomi, která kráčí v mých stopách…“ Ihned svých slov lituje. „Sama si tak říkala, byl to vtip. Když byla malá, byla hodně nemocná. A ubožátko zůstane ubožátkem napořád. V očích mámy a táty nemohla udělat nic špatně. Ani v mých. Byla to hodná holka. Opravdu dobrá.“


    A hodné holky nespí s manželi jiných, jasné?


    Naleju si čaj a udělám grimasu nad jeho nevýraznou barvou. „Alano, nemůžu vám sdělit detaily a vím, jak je to frustrující, ale existují pádné důkazy, které naznačují, že mezi Naomi a naším podezřelým nějaký vztah byl. Některým lidem se svěřila, že se s někým schází. Posílal jí dárky. Myslíme si, že jí před pár týdny poslal květiny. Stále to prověřujeme, ale…“


    „Květiny?“ přeruší mě. Oči má mokré, ale odněkud se jí podařilo vydolovat slabý úsměv. „Myslím, že zjistíte, že ty kytky jí poslal Cedric.“


    Cedric? Jestli se jedná o stoosmdesátistupňový obrat, když máme méně než šestatřicet hodin, Steeleová pěstí prorazí díru do každé zdi v budově.


    „Cedric jsem byla já,“ řekne Alana a její mírný úsměv se okamžitě naplno rozzáří. „Naz se necítila komfortně, že bydlí s tím Kieranem, takže mu řekla, že s někým chodí, aby na ni nic nezkoušel. A protože znal její šéfovou, ale Naz si nebyla jistá, jak dobře, musela to předstírat i v práci. Smály jsme se, jak ta lež roste. Dokonce jsme mu daly i jméno – Cedric, po naší první kočce. Vymyslely jsme si k tomu celý příběh. Naz říkala, že má byt někde tady v okolí, řídí luxusní auto a má vlastní podnik. A jednou se cítila trochu na dně, ale nešlo o žádné velké drama, prostě se jí jen nelíbila její práce… proto také měla pracovní pohovor tady… tak jsem jí druhý den poslala květiny. A když se mě ptali, co mají napsat na kartičku, jako vtip mě napadlo: S láskou, Cedric. Hned mi volala a smála se tomu jako blázen.“


    Zazvoní mi telefon. Parnell. Pravděpodobně bych to měla vzít, ale zdá se mi nevhodné, abych Alanu přerušila uprostřed jejích šťastných vzpomínek.


    „Je dobře, že to víme,“ řeknu a ztlumím mobil. Nemůžu se dočkat, až to řeknu Swainesovi, který strávil valnou část dne hrou najdi květinářství. „Ale máme i další důkazy, Alano, o kterých s vámi v tuhle chvíli nemůžu mluvit.“


    Dívá se před sebe, ven z okna. Skupinka čínských turistů se vynoří z černého taxíku a dohaduje se, kdo zaplatí. „Aspoň byla posledních pár měsíců šťastná.“ Pokud je ti známo. „To se počítá, nemyslíte? Sice nebyla spokojená v práci, a ani její bydlení nebylo skvělé, ale Naz se takovými věcmi nenechávala udolat. Byla v Londýně, chodila po památkách, užívala si život. Snažila se přijít na to, kdo vlastně je, a setřást ze sebe tu svatou Naomi…“ Alana si ukáže na hlavu. „Myslím, že proto ty vlasy. Chtěla se cítit jinak než jako ta holka doma, takže chtěla jinak vypadat. Připadalo mi, že to vypadá úžasně. Mámě ne.“


    „Jak se mají vaši rodiče?“ zeptám se úplně zbytečně.


    „Kromě toho, že nejsou úplně nadšení, že jsem tady? Myslím, že táta to zvládá. Aspoň to předstírá. Bůhví, až mu to dojde. Máma…“ Znovu jí do očí vstoupí slzy. Jsem v pokušení vzít ji za ruku, jenže bych se také mohla rozbrečet, a to by nikomu nepomohlo. „Máma na tom není dobře. Víte, co řekla včera večer? Že v jejím životě už vůbec nic nebude mít žádnou cenu. Řekla, že ví… na intelektuální úrovni…, že odejde do nebe. Že bude chodit do supermarketu, že bude sekat trávník a že bude dělat všechno, co člověk v životě musí dělat, ale že v tom nevidí žádný význam. A táta se bojí, že máma udělá nějakou hloupost, což je hloupost. Máma je zarytým ateistou, takže si nemyslí, že se s Naz zase setká. A stejně by to neudělala kvůli tátovi a mně. Jenže to vypadá, jako by si přála, aby odteď život utíkal co nejrychleji. Není to smutné?“


    „Je moc brzy,“ řeknu a vím, že je to pravda, ale zároveň vím, že se jedná o to nejblbější klišé. „Vezměte si moje číslo.“ Napíšu ho na ubrousek. „Zavolejte mi, jestli pro vás budu moct něco udělat, ano?“


    „Moc brzy? Jenže Naz už nic nečeká. Nebude sekat trávník a nepůjde do supermarketu.“ Natáhne se přes stůl a chytne mě za ruku. Její vztek mi vniká do těla. Jako kinetická energie, která mě bude pohánět v následujících šestatřiceti hodinách. „Proto si potřebuju být jistá ohledně Naz a toho chlapa. Musí se o tom mluvit tak, jak to skutečně bylo. Chci, aby lidi věděli, že to ten hajzl udělal z nenávisti. A ne aby se povídaly nějaké nesmysly jako v romantických seriálech, že se jejich láska zvrtla.“ Znovu mi zazvoní telefon a já se na Alanu omluvně odívám. „To je v pořádku, vezměte to,“ řekne a ztěžka se opře, jako by náhle ztratila veškerou energii.


    Odejdu do vstupní haly a myšlenky se mi rozletí deseti různými směry. Turisté si fotografují bronzovou sochu kočky a jedna z dívek popíjejících espresso Martini vypadá, že určitě bude zvracet.


    Věnuju jí účastný úsměv. Všichni jsme to zažili, zlato.


    „Seržo?“


    „Volal jsem ti před pár minutami, proč jsi to nezved…“


    „Hej, zadržte na moment a poslouchejte mě – Naomi měla během posledních pár týdnů pracovní pohovor v hotelu Soho. Jestli si dali její životopis do složky, mají její adresu, je to tak? Takže budeme určitě muset zjistit, kdo s ní ten pohovor vedl, pak ty lidi prověřit a vyloučit. Naomiina sestra také není přesvědčená, že…“


    „Sklapni, Kinsellová! Je mi líto, ale musíš se hned vrátit. Právě jsme narazili na zlatý poklad!“ Zamířím ke schodišti, abych unikla ruchu. „Víš, jak technici odnesli ty luxusní Maddenovy kožené rukavice?“ Téměř neudělá pauzu, ale mně to připadá jako věčnost. „Ve švech našli krev. Naomiinu krev. Holka, máme ho!“
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    Takže to udělal.


    Jednoznačně to udělal.


    Mnoho důkazů může být vysvětlováno různě, mohou být odmítnuty díky dobrému právníkovi, prohlášené za směšné okázalým advokátem, ale krev je jako král. Vlastně znamená víc než král, je to eso v balíku. Díky němu vypadají vlasy z postele jako žaludová čtyřka. Krev znamená, že na žádné reálné úrovni nezáleží na tom, jestli Rachel lhala, aby Josephovi přitížila, nebo nelhala. Krev znamená, že není důležité, jestli se s ním chtěla rozvést, jestli ho podváděla, jestli plánovala, že mu uřízne penis. Všechno je vedlejší, protože máme krev.


    V každém případě, pokud mluvíme o porotě. My víme, že ani tento důkaz není neomylný. Nic není.


    „Krev na rukavici. Trochu to připomíná proces s O. J. Simpsonem,“ řeknu, když se v kanceláři Steeleové opírám o stěnu.


    Ukáže na nás všechny a zamračí se. „Ano, jenže O. J. vyváznul, na to pamatujte. V téhle chvíli pracují Stein a Madden na nějakém plánu hry a můžu vás všechny, moji milí, ujistit, že jejich plán nezahrnuje plné a upřímné doznání.“


    „Proč jim o té rukavici říkat?“ zeptá se Parnell opatrně. „Nebyl by prvek překvapení lepší?“


    Steeleová mírně pokrčí rameny. „Ano. Ne. Možná. Kdybychom to na ně vystřelili během výslechu, stejně by mohli požádat o přestávku na konzultaci. Takže je to prašť jako uhoď, Lu. A stejně už nechci plýtvat časem. Takže ty a Kinsellová se najezte, napijte a odpálkujte všechny svoje milované, kteří doufali, že se s vámi večer uvidí. Myslím, že to bude dlouhý večer.“


    Dneska večer se vrátí Aiden. Předpokládám, že nedoufá, že mě uvidí. Soudě dle radiového ticha, které mezi námi vládne od chvíle, kdy vkročil do tátovy hospody.


    „Takže nás nepotřebujete?“ zeptá se Renée a má na mysli sebe a Setha.


    „Bez urážky, ale nepotřebuju. Odvedli jste skvělou práci, ale hrozně rychle se s vámi uzavřel. Tihle dva ho minule rozmluvili, a já chci, aby mluvil.“


    „Nevím proč,“ opáčí Flowers. „Pořádně ho skřípněte. Může si popírat, co chce, ale státní zástupce nám to neodmítne.“


    Steeleová zakroutí hlavou. „Pete, chci doznání. Chci ho mít vytesané do zdi. Mladá holka přijede do Londýna a za dvanáct týdnů skončí mrtvá? To není správné.“


    „Veřejnost zná ráda motiv,“ řekne Emily. „Cítí se bezpečněji.“


    „To je sice pravda, Ems, ale upřímně řečeno, o veřejnost mi vůbec nejde. Záleží mi na Rogerovi a Kath Lockhartovych.“ „A na Alaně,“ doplním, ale myslím, že mě neslyšela. „Chci jim říct, co se stalo jejich dceři.“ Podívá se na hodinky. „A proto se také mám za pět minut setkat v jídelně s Dolores. Chtěla bych od ní radu, jak k tomu máme přistoupit.“ Kývne na mě a Parnella. „Vy dva, za mnou.“


    Doktorka Allenová radí zahanbit a lichotit. Nejdříve z Josepha Maddena udělat hvězdu show a pak ho rozmáznout botou jako lejno. Zmást toho hajzla.


    Víme, že to nebude snadné.


    Parnell hraje policajta, který má Maddena zostudit. A to na základě skutečnosti, že ho Madden stejně nikdy neměl rád. Madden se nedožaduje souhlasu od tělnatého policajta, bez ohledu na to, jak elegantní jsou jeho nové obleky, kterému je přes padesát a má nízkou hodnost. Doktorka Allenová ale počítá s tím, že pokud ho Parnell nějakým způsobem donutí, aby se cítil malým a nedůležitým, Maddenova potřeba být velkým a důležitým by ho mohla rozmluvit. A když mu já – lichotící policajt – dovolím, aby cítil, že je chytrým a platným oponentem. A zatímco si bude užívat moji úctu, mohl by ztratit ostražitost.


    Přemýšlím a svírá se mi žaludek. Když vstoupíme do výslechové místnosti číslo jedna, udeří nás závan testosteronu. Lucas Stein stojí, nohy rozkročené, palce zastrčené za poutka opasku, takže vypadá jak šerif z westernu. Joseph Madden sedí, nohy roztažené stejně jako jeho právník, a hrudník nadouvá tak, že hrozí, že mu jeho košile značky Armani praskne.


    Tank připravený k bitvě.


    I když se usměje, když mě uvidí. Obdaří mě slizkým úsměškem, ze kterého se mi chce vyzvrátit oběd.


    Posadíme se. Předvedeme show, kdy já si uhladím cop a urovnám halenku, zatímco Parnell mačká tlačítka a prochází úvodní procedurou. Joseph se kvůli nám očividně snažil. Na první pohled na sobě nemá žádný kus oděvu, který běžně mívají zadržení. A jeho černé vlasy se lesknou, protože použil nějaký stylingový výrobek.


    Poskoci Frajera Lukea museli vyrazit na Oxford Street.


    I když si to představte. Máte právnický titul a kupujete vrahům vosk na vlasy.


    Parnell začne a vytáhne důkazní sáček. „Ukazuji Josephu Maddenovi předmět označený jako BS42. Jedná se o pár kožených rukavic znaky Bonetta Venega.“ Madden se nad Parnellovou nesprávnou výslovností ušklíbne. Neuvědomuje si, že se jedná o záměr. Někdy se vyplatí, když si váš podezřelý myslí, že jste tak trochu pitomec. „Rukavice mají tmavě modrou barvu a výrazný vyplétaný vzor na přední části. Josephe, můžete potvrdit, že vám patří?


    Madden se předkloní, pozorně si rukavice prohlíží a zkoumá je. „Hmm, ano, můžu. I když jsem je poměrně dlouho neviděl. Myslel jsem si, že se ztratily. Velmi vám děkuji, že jste je našli.“


    „A můžete nám vysvětlit, jak se krev Naomi Lockhartové dostala na obě rukavice?“


    Madden se opře. „Ne, to nemůžu.“


    „Dobře,“ Parnell sáček odloží. „A co kdybych navrhnul, že se krev Naomi Lockhartové dostala na tyto kožené rukavice proto, že vy jste tou osobou, která Naomi Lockhartovou napadla a zabila v časných hodinách v neděli 5. listopadu, v domě číslo 50 v Coronation Gardens.“


    Nepohne jediným svalem či šlachou, neobjeví se jediný záškub. „Nejsem ta osoba.“


    Stein otevře složku, stejně klidný jako vždy. „Bez ohledu na fakt, že Joseph popírá, že by kdy byl v Coronation Gardens…“ Přisune Parnellovi záběr z kamery. „Vidíte, že má na snímku ruce hluboko v kapsách, takže nemůžete kategoricky prokázat, že měl na sobě tyto rukavice onu noc. Jak už vysvětlil, domníval se, že je někam založil.“


    „Poslouchejte, Josephe,“ začnu a přivolám tak na scénu lichotícího poldu. „My víme, že jste chytrý chlap. Já to určitě vím. Celé dny jste kolem nás jen kroužil, protože jste věděl, že většina stop, které máme, jsou neprůkazné nebo si zaslouží další přezkoumání, nemám pravdu?“ Zvednu sáček. „Ovšem tohle není ten případ.“ Mluvím téměř omluvně, jako by byla zatracená škoda, že dobrý člověk musí být potrestán za jediný špatný skutek. „Josephe, tohle všechno mění. A vy to přeci víte. Víte, na čem jste.“


    Stein se chystá promluvit, ale Madden ho rukou zarazí a mně nabídne velmi smutný úsměv. „Cat, opravdu mi je moc líto, že to musím říct… upřímně. Jste na začátku kariéry a chyby jsou přirozené.“ Každá chyba, kterou jsem kdy udělala, se v místnosti hlasitě ozývá, ale ani jedna z nich – ani jedna – na sobě nemá napsané jméno Josepha Maddena. Zatím. „Od Lucase vím, že jste přišla na místo činu, na místo, kde ta chudák holka zemřela. A že jste při mnoha příležitostech byla i v mém bytě. Tomu se říká křížová kontaminace, souhlasíte? Jde o základní chybu.“ Stáhne obličej do grimasy. „Je mi líto.“


    Nedlužím mu žádné vysvětlení, ale bude se cítit jako velký chlap, když mu ho nabídnu. „Máte pravdu, Josephe. I když na místo činu jsem se dostavila v úterý odpoledne oblečená v ochranném oděvu, a do vašeho bytu jsem poprvé vstoupila ve středu večer, oblečená v absolutně jiném oděvu i obuvi. V případě potřeby to mohu dokázat.“ Věnuje mi skelný pohled. Nezajímá ho absolutně nic jiného než jeho vlastní verze pravdy. „Prohlídky vašeho bytu jsem se neúčastnila, což je standardní postup, a o existenci těchto rukavic jsem se dozvěděla asi půl hodiny před vámi.“


    Už jsi šťastný?


    Evidentně ne.


    „Pak musí být problém ve vaší laboratoři. Lucas mi o tom před chvílí říkal… o špatném zacházení s důkazy, ke kterému dochází. Dokonce i Forenzní regulační úřad mluví kriticky o kvalitě služeb od té doby, kdy došlo ke zprivatizování a není vyžadována vnější asistence.“ Než nás obdaří laskavým úsměvem, na okamžik se vyhřívá v záři svých znalostí. „Ohledně vyvíjeného tlaku mám pochopení… skutečně ho chápu. Ale nebudu kvůli němu potrestaný a varuju vás, budu vás žalovat.“ Parnell se zasměje, takže Madden svůj pohled přenese ze mě na něj. „Smějte se, ale říká vám něco jméno Patricia Hylandsová? Neříká? Jedná se o významnou právničku a mojí velmi drahou přítelkyni. Specializuje se na občanskoprávní žaloby vedené proti policii.“


    „Bravo!“ opáčí Parnell a založí si paže přes hrudník. „Víte, Josephe, na vašich názorech a konspiračních teoriích teď opravdu nezáleží. Nevypadá to pro vás dobře, a jak vám pan Stein potvrdí, ve skutečnosti vám děláme laskavost, když vás tady necháme říct celý příběh z vašeho úhlu pohledu. Ale pokud nám ho neřeknete, můžeme rovnou odejít. My máme navrch.“ Maddenův výraz ztvrdne, v očích mu plane zloba. „A jestli nás chcete žalovat… tak prosím, jen do toho. Chápu, proč budete požadovat finanční vyrovnání. Finančně na tom nejste nejlépe, nemám pravdu? Řekněte mi, necítíte se trapně, když za vás platí ty bohaté ženy? Víme, že výlohy pana Steina platí Sadie Paulsonová, která tím pádem v podstatě drží ve svých rukách vaši svobodu. Ocitl byste se v pěkném srabu, kdyby zastavila přítok peněz, nemám pravdu? Necítíte se kvůli tomu tak trochu… no, vykleštěný?“


    „Seržo,“ předstírám káravý tón.


    Madden má ledový pohled. „Vykleštěný. To je silné slovo, seržante Parnelle.“


    „Opravdu? Stejně jako udušení. Chcete nám k tomu něco říct?“


    Stein máchne rukou. „Neříkejte ani slovo, Josephe. Co to má všechno znamenat? V patologově zprávě není nic, co by naznačovalo, že v případu Naomi Lockhartové…“


    „Nemluvím o Naomi,“ přeruší ho Parnell a stále se soustředí na Maddena. „Mluvím o vaší manželce. O tom, jak jste se Rachel pokusil uškrtit.“


    Joseph zazívá. Do prdele, on vážně začne zívat. „Nikdy jsem na Rachel nevztáhl ruku. Pořád vám opakuju, že je to lhářka. Neposloucháte mě.“


    „Stejně jako jste nikdy nevztáhl ruku – nebo koleno – na Stacey Nashovou,“ řeknu.


    „Chudinka, chudinka Stacey.“ Umělecké ztvárnění smutku – sklopené oči, koutky úst stočené dolů, pěst pevně přitisknutá k hrudníku. „Také lhala, ano… ale je zjevné, že se necítila dobře. Takže jsem jí to samozřejmě odpustil.“ Smutek se vytratí a na jeho místo nastupuje něco jako triumf. „To, co se jí stalo, je opravdu hrozné, nemyslíte, Cat? Tak brutální způsob. Těch posledních několik vteřin…“


    Vnitřnosti se mi sevřou. Otevřu pusu, ale nejsem schopná slova.


    Zasáhne Parnell: „Josephe, Rachel nám neřekla, že jste ji škrtil. Víme to od Kirstie Connorové.“


    „Je to ženská zralá na psychiatra! A vy jí to věříte?“ Jeho smích zaplní celou místnost, odráží se od stěn a zakusuje se do koberce. „Dokážu pochopit, že jste naletěli Rachel. Je mnohem inteligentnější, než si lidi myslí… ale Kirstie?“


    Jsem zpátky. Znovu jsem nabyla svůj klid. „Kirstie také tvrdí, že jste řekl, že pokud byste chtěl, mohl byste Naomi dostat.“


    Madden se dívá z jednoho na druhého, Steina nevyjímaje, jako bychom mluvili svahilsky.


    „Takže všichni kromě vás lžou, je to tak?“ Parnell se ušklíbne, což je dobře, protože Madden úšklebky nemá rád. „Rachel, Kirstie, Stacey, naši laboratorní asistenti… a já. Předpokládám, že já jsem zodpovědný za to, že jsem dal vlasy do vašeho auta, ačkoli jsem nikdy nebyl v okruhu deseti kilometrů.“


    Vstoupím do hovoru. Klidný hlas rozumu s hezkým, pohupujícím se culíkem. „Josephe, pomozte nám tomu porozumět. Proč by Kirstie lhala? Jaký možný důvod by měla? Rachel by na ni byla naštvaná a Kirstie se očividně o Rachel hodně stará.“


    „Dovolte mi, abych vám objasnil, jak se Kirstie stará o Rachel.“ Na okamžik zaváhá. Možná na efekt, možná zvažuje, co je moudré říct. Opravdu nemám ponětí. Nevyznám se v něm a nejsem si jistá, jestli o to vůbec stojím. Flowers měl pravdu, měli bychom ho skřípnout. „Kirstie a já jsme spolu před pár lety něco měli.“ Čeká na mou reakci. Tu satisfakci mu neposkytnu, i když uvnitř se celá kroutím. „Pro ni to znamenalo hodně, pro mě méně než nic. Dokonce ani sex nebyl nic moc – pořád stejný, trochu nudný, chápete? Každopádně se na mě trochu upnula… tedy… upnula se na mě až moc. A když jsem to skončil, zuřila. Pořád to v sobě má. Proto by lhala.“


    „Rachel o tom ví?“ zeptám se. Snažím se, aby mi v hlase nezazněla ani stopa zájmu.


    „Samozřejmě. Myslel jsem si, že je jen správné, aby věděla, že její švagrová se nechová příliš… no, řekněme sestersky.“


    Což lze zhruba přeložit jako: Chtěl jsem ji ponížit. Aby si uvědomila, že nemůže nikomu věřit.


    „A Marcus?“


    „Pokud vím, tak ne. Marcus je příliš zaneprázdněný konáním dobra, aby si všiml, co se mu děje přímo pod nosem. A Rachel by mu to v žádném případě neřekla. Nepřenesla by přes srdce, kdyby měla zranit city toho chudáčka.“


    Parnell řekne: „Vy na Marcuse žárlíte, je to tak? Proto jste měl poměr s jeho manželkou.“ Madden nakloní hlavu, jako by pro něj žárlivost byla neznámým pojmem. „Tím chci říct, že on je úspěšný. Vy jste zkrachovalec. Spát s jeho ženou muselo ten stav trochu vyrovnat.“


    V Maddenův prospěch se na Parnella zamračím. Pak se o krok vrátím: „Počkejte moment. Rachel to ví, a přesto se s Kirstií stále přátelí? Jak to funguje?“


    V tuhle chvíli není moje otázka relevantní, ale ta dynamika mě zaujme. Rachel a Kirstie jsou jako olej a voda. Pokud by se ocitly v takové situaci, jak by mohly existovat v jednom městě, natož v jedné kuchyni?


    „Díky tomu má nad ní Rachel navrch,“ řekne Joseph s opovržením. „Kirstie se zoufale snaží, aby to s Rachel urovnala. Takže se k ní neustále lísá a Rachel to nadšeně přijímá. Víte, Rachel nikdy nepatřila k tomu typu žen, které by druhé inspirovaly k podlézání. A když k takové situaci dojde, užije si ji.“


    „Chápeme.“ Parnell mi pod stolem klepna na nohu, čímž naznačí, že přeřadíme. „Napadlo vás někdy, Josephe, že co je dobré pro muže, může být úplně stejně dobré i pro ženu?“


    „Cože?“ Jeho tón říká, že se nudí, ale je napjatý v ramenou a nad límcem se mu začíná rozlévat červeň.


    „Poměr. Napadlo vás někdy, že by i Rachel mohla mít poměr?“ Madden na něj nevěřícně zírá. „Vidím, že by to mohlo být překvapení, protože Rachel by vám v tom nos nevymáchala. Je mnohem diskrétnější než vy. Něco takového by neudělala na vlastním prahu.“


    Madden se přinutí k nepatrnému úsměvu. „Rachel sotva vyjde z bytu. Takže jestli nešuká s pošťákem nebo s tím starým chlapem odvedle, pak vážně pochybuju.“


    „Jenže je to tak,“ opáčí Parnell. „Josephe, vy svoji manželku neznáte tak dobře, jak si myslíte. Trochu jsme jí věnovali pozornost a řekněme, že jsme zjistili, že si užívá přímořský vzduch.“


    Tímhle krokem si nejsem jistá. Za prvé nevíme, jestli Rachel měla poměr, ale ještě důležitější je, že předáváme Steinovi informace, které by mohly Rachel diskreditovat. A také předáváme Maddenovi informace, kvůli kterým by mohla Rachel skončit v nemocnici, pokud se mu nějak podaří dostat se ven na kauci.


    Ale máme krev. Máme krev. A pokud máme krev, znamená to, že se žádná kauce nekoná. Joseph Madden se na dva kilometry nepřiblíží k Rachel, ani k žádné jiné ženě, hodně, hodně dlouho.


    A Parnell ví, co dělá.


    Nějaký důvod to má.


    „Josephe, já si myslím, že vás Rachel podváděla a že vy jste o tom někde hluboko uvnitř věděl. A kdo ví, třeba jste to věděl jistě. Možná jste ji sledoval na jih a přistihnul ji?“ Madden dýchá nosem a při každém ostrém výdechu se zvyšuje hladina jeho vzteku. „A myslím si, že pokud ztratíte kontrolu nad ženami, které jsou součástí vašeho života, rozlítí vás to. Stanete se násilnickým a musíte ukázat jednou provždy, jaký silný chlap jste, jakou moc máte.“ Parnell se odmlčí a poskytne tak Maddenovi prostor, aby reagoval. Nic. „Takže co se stalo? Odmítla vás tehdy večer Naomi a tím se to zlomilo? Nebo se mýlíme? Začala na vás moc naléhat, chtěla od vás víc stejně jak Kirstie Connorová, jenomže tentokrát vás napadlo, že to utnete hned v zárodku?“


    Madden praští dlaní do stolu. „Naposledy vám říkám, že jsem s Naomi Lockhartovou neměl žádný vztah!“ Kývne hlavou směrem ke mně. „Kdybych si chtěl pohrát s mladší ženskou, dostal bych to od nějaké buclaté obyčejné holky.“ To. „Ale no tak, Cat,“ zavrčí. „Víte, že jste mě chtěla.“ Kůže mě pálí při pomyšlení, že by na mě položil svoje ruce. Jako kdyby mě sežehlo tisíc kopřiv.


    Parnellův hlas je tichý a neodbytný: „Já myslím, že jste chtěl Naomi Lockhartvou. Chtěl jste plachou, zranitelnou dívku, kterou byste mohl šikanovat, děsit a mučit. Ne jako ty vaše bohaté a úspěšné ženy. Jistě, ty vás sice kazí, ale nenechají se od vás zmanipulovat, nemám pravdu? Takže jste potřeboval někoho, kdo by obsadil místo Rachel a Clary, když teď Rachel míří do Portsmouthu a Clara se už nemůže dočkat, až se od vás dostane pár stovek kilometrů daleko.“


    „Sakra, o čem to mluvíte?“ Madden zkroutí ústa do ošklivé grimasy a pohledem přejíždí po místnosti. Jako pěnící, vzteklý pes, který hledá, do čeho by se zakousl.


    „Ale ano, Clara nezůstane v Londýně,“ přitakám. I když jsem polda, který má lichotit, v hlase zaznívá příliš jasná zlomyslnost. Ale kašlu na to. Už mě ta role nudí. Svatozář se po chvíli pěkně pronese. „Už ji nebudete moct popichovat a ponižovat. Ne, když se stane součástí privilegovaných v Yorku nebo Exeteru. Tyhle univerzity navštěvují děti rodin střední třídy. Jejich tátové jsou doktoři, právníci, bankéři. Josephe, ona se za vás bude stydět. Pochybuju, že se s vámi ještě bude zahazovat.“


    „Táhněte k čertu!“ Rukou si zajede ke krku a stiskne si kůži. Možná předvádí, co by mi v tuhle chvíli rád udělal.


    Nakloním hlavu. „Proto jste to udělal? Někomu jste vzal dceru jako náhradu za to, že ztrácíte svoji vlastní?“


    Maddenova židle odletí dozadu, on sám se vrhne dopředu, svaly pod košilí se mu napínají, žíly mu vystupují zpod kůže.


    Nejsem si jistá, co mě omráčí víc.


    Jestli horký plivanec na mé tváři nebo výraz naprosté paniky na tváři Lucase Steina.


    Frajer Luke. Přinejmenším mu to trochu načepýřilo peří.


    O hodinu a půl později, když dopiju třetí hrnek sladkého čaje a přežiju vlnu rozruchu, Parnell stále není šťastný. Ve skutečnosti je od něj štěstí vzdálené celé světelné roky a Parnell se nestará, kdo to vidí. Dokonce ani mocná Kate Steeleová není ušetřena jeho hněvu, který se projevuje i tím, že jeho obličej má barvu červené řepy.


    „Přišla jsi o rozum?“ řve a tyčí se nad stolem Steeleové. Nosní dírky se mu chvějí a pěsti má pevně sevřené. Kdyby šlo o někoho jiného, už by mířil k disciplinárnímu řízení. „Kate, měli bychom být u něj a obvinit ho z vraždy Naomi Lockhartové a útoku na Kinsellovou.“


    Steeleová mluví klidně, ale asertivně. Aiden mi kdysi řekl, že je to nejlepší způsob, jak uklidnit zuřícího býka. „Lu, já z toho taky nejsem nadšená. Ale Stein to myslí vážně. Předpokládá, že se Madden přizná, ale bude mluvit jen s Cat. Taková je dohoda.“


    „Pak žádná dohoda nebude,“ zaburácí Parnell. „Není to bezpečné. Slyšela jsi, co říkala Dolores.“ Ukáže na videoobrazovku. „Viděla jsi to na vlastní oči. Během vteřiny dokáže z nuly vystartovat tak, že úplně zešílí. Kate, jeho přiznání až tak moc nepotřebujeme. Obviň ho. Prosím.“


    „Haló!“ Nepatrně kývnu z rohu místnosti. „Protože jsem to já, na koho plivnul, určitě záleží na mně, abych se rozhodla, jestli jsem připravená na druhé kolo. A upřímně řečeno – jsem.“


    „Na tom nezáleží,“ vyštěkne Parnell, aniž ho moje poznámka pobaví.


    Podívám se přes něj na Steeleovou, která nepatrně zakrouží prstem. Myslím, že to znamená: Dejte mu pár minut, zase se uklidní. Přikývnu.


    „Seržo, co si myslíte o tom, co řekl o Stacey Nashové?“


    „Cože?“ zavrčí, zmatený změnou směru. „Nevím, budu si to muset celé poslechnout ještě jednou. Kromě těch posledních několika minut si toho moc nepamatuju.“


    „Nejde úplně o to, co řekl. Ne, že by něco připustil. Ale měla jsem pocit, jako by se nám posmíval.“


    Steeleová obrátí oči v sloup. „Kinsellová, uvědomujete si, že v Hollywoodu se toho děje mnohem víc než v Holbornu? Taky byste si to měla poslechnout ještě jednou, než se touhle cestou pustíte.“


    „Dobře, ale jak věděl, co se Stacey stalo? Nevěděl to ani Michael Redfern. Řekl nám, ať si ji najdeme přes LinkedIn.“


    „V tom má pravdu,“ přitaká Parnell tišším hlasem, což skoro určitě znamená, že začíná tát.


    Steeleová v uklidňujícím gestu rozevře dlaně. „Jakmile dostaneme přepis z vyšetřování, osobně projdu slovo od slova, ano? Jednou povždy se ujistím, že neexistuje nic, co je ještě ve světle těch všech událostí nutné zrevidovat.“ Ukáže na mě. „Ale v tuhle chvíli se koncentrujte jen na Naomi. A ty můžeš přestat vyhazovat hračky z kočárku a ohledně Maddena mi věřit?“ Upře na Parnell prosebný pohled. Jeho souhlas nepotřebuje, ale zoufale si přeje jeho podporu. „Poslouchej mě, Lu, jestli bude Madden dál trvat na tom, že je nevinný, noční můra Lockhartových bude pokračovat celé měsíce, možná i rok. Poslední pokus, ano? Stein si opravdu myslí, že je Madden připravený všechno vysypat.“


    „Tak proč to nevysype Steinovi?“


    Odpálí ho: „Zatraceně, jak to mám vědět? Možná že ho Madden nenávidí? Možná že se na základě své první sexuální zkušenosti dokáže otevřít jen před ženou s dlouhými kudrnatými vlasy? Možná je to jen jeho poslední hra, než půjde na dvacet let za mříže. Dokud to nezkusíme, nic se nedozvíme.“


    „Dvacet let,“ zabručí Parnell. „Pokud víme, nepřinesl si na místo činu zbraň, takže bude trvat na ztrátě kontroly a my před sebou budeme mít úmyslné zabití. Patnáct let, maximum. A to jen v tom případě, když vyfasujeme soudce, který bude mít špatnou náladu.“


    Odložím hrnek na stůl, posadím se na okraj a dívám se přímo na Parnella. „Seržo, s tím my nic nenaděláme. Jediné, o co se můžeme pokusit, je, že uděláme život Lockhartových trochu snesitelnější.“ Parnellovy rysy změknou, ramena se trochu uvolní. „Aspoň to chci zkusit. Chci zjistit, co ze sebe musí dostat.“


    „A my to budeme sledovat na obrazovce,“ ujišťuje ho Steeleová. „A jestli se jí dotkne jen prstem, během pár vteřin budeme u ní.“


    „Kate, jestli se jí dotkne jen prstem, můžeš nechat vyklidit můj stůl, protože na dvacet let půjdu sedět já. Aby bylo jasno.“


    Zachvěje se mi brada. Polkni to! Polkni to!


    „Je to jasné. Takže všichni souhlasíme?“


    „Souhlasíme.“


    Jako kdyby měl Parnell nějaké rozhodující slovo. Steeleová je možná benevolentní diktátor, ale přesto diktátor.


    „Mám jednu podmínku,“ dodá Parnell.


    Steeleová zasténá a trhne hlavou dozadu. „Co se to dneska děje s chlapy a jejich podmínkami? No tak, o co jde?“


    „Budu stát venku s vysílačkou. Výslechová místnost je zvukotěsná, Madden nebude mít ani ponětí, že tam jsem. Myslím to vážně, Kate, sledovat je na obrazovce není k ničemu. Monitorovací místnost je na druhém konci chodby, to znamená patnáct, dvacet vteřin daleko. Když budu stát venku, přinejmenším mi můžeš dát znamení a já na Maddenovi budu klečet dřív, než si uvědomí, co se děje.“


    Steeleová přikývne. „V pořádku. Ale vezmeš si k sobě ještě Swainese, ano? Lu, nedělám si srandu, Madden je o víc než deset let mladší než ty.“


    „Není problém. Nerozhodí mě, že si o mně myslíš, že jsem starý, neužitečný kozel. Jde mi jen o to, aby se jí nic nestalo. Zavolejte Swainese, zavolejte Flowerse, zavolejte celou armádu. Je mi to jedno.“


    Možná to způsobila Frankova návštěva. Možná je to tím, že na mě Madden plivnul. Pravděpodobně jde o to, že v nejbližší době budu čelit zásadnímu rozhovoru s Aidenem. Ale najednou mi připadá Parnellův postoj akčního hrdiny jako ta nejbezpečnější, nejsladší a nejmilejší věc na světě.


    Určitě bezpečnější než tátovy sliby, které jsou zabarvené vypitou whisky.
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    Omluví se. Jeho omluvu přijmu. Neupřímnosti stranou, můžeme začít.


    „Chtěl jste si promluvit?“ zeptám se a mírně pokrčím rameny, abych dala najevo, že v mém případě se jedná jen o další pracovní den. Další červené znaménko na seznamu položek, které je nutné vyřídit. „Tak prosím, můžete začít!“


    Nic neříká. Zírá na stěnu, jako by ho unášela špinavá, šedá vlna zapomnění. Dívá se tak intenzivně, že se otočím a následuju jeho pohled. Zčásti očekávám, že tam uvidím rozstříknuté Maddenovy myšlenky – Naomiin přízrak, záblesky společně stráveného času.


    Naomi, která se rozplývá nad jeho inteligencí.


    A později – Naomi, která prosí o život.


    Ale jeho pohled je tvrdý jako kámen. Ať vidí, co chce, ani to s ním nehne.


    „Víte, moje šéfka z toho není zrovna nadšená.“ Přinutím se ke spikleneckému úsměvu. Ztiším hlas a nasadím téměř líbezný tón. „Musela jsem ji prosit, aby dovolila, že můžeme být spolu sami. Pokud nebudete mluvit, použije to jako výmluvu, aby mě odsud odvolala.“ Výhružka zafunguje. Jeho pohled se setká s mým. „Tak co mi řeknete? Začneme od začátku a uvidíme, kam až se dostaneme? Nikam nespěcháme. Máte tolik času, kolik potřebujete.“


    Na místě Josepha Maddena sedí jen skořápka muže s vyhaslýma očima. Zlověstná jiskra zmizela. Ramena mu poklesla, brada se sklání k hrudníku.


    Jednoznačný postoj porážky.


    Je natolik poražený, že sotva slyším, co říká.


    „Já jsem tu dívku nezabil. Někdo to na mě ušil.“


    Ty si snad ze mě děláš srandu! Přisednu si ruce, abych do něj nezačala bušit. Nebo do stěny. Nebo s pocitem tupé frustrace dokonce netloukla sama do sebe.


    Hlas mu mírně zesílí: „A já vím, kdo za tím stojí, a taky vím, proč. Ale nikdy vám to neřeknu, takže se mě ani neptejte. Je to jen mezi námi. Jsem jen já a ten někdo.“ Poslední slovo vyplivne, jako kdyby mu po něm v ústech zůstávala odporná pachuť. Jako kousek vepřové kůže, která mu uvízla na několik dní mezi zuby.


    Zhluboka si povzdechnu. V tom vzdechu se odráží vzpomínka na rodiče, na každého učitele, kolegu nebo přítele, který mě kdy zklamal. „Opravdu, Josephe? Tohle jste mi chtěl říct? Kvůli tomu jsem se měla vrátit? Abyste zopakoval stejně směšné tvrzení, které říkáte poslední tři dny?“


    Zkroutí hlavou, stejně zklamaný jako já. „Ne, Cat, vy mě neposloucháte. Tohle není o tom, že si někdo dělá legraci na můj účet. Jde o to, že mě někdo záměrně potopil. Takže to, co vám teď říkám, je úplně jiné.“


    Vím, že ano, ale nechci to slyšet. Protože jediným důvodem, proč jsem přistoupila na tuhle toxickou pantomimu, byla naděje na rychlý konec. Když už ne šťastný. A protože je jisté, že se nic takového nestane, chtěla bych být od Josepha Maddena stovky kilometrů daleko. Nebo ještě lépe tisíce kilometrů daleko. I když upřímně řečeno, v tuhle chvíli by mi stačilo sedět dvacet metrů daleko v monitorovací místnosti a zírat, lapat po dechu a sakrovat s ostatními nad každou novou lží, která mu vyklouzne z té jeho mizerné, zkřivené pusy.


    „Takže… Naomiina krev na vašich rukavicích? To udělal někdo jiný? Můžu informovat náš neschopný forenzní tým, že už je neobviňujete?“


    Ticho.


    „A jestli to udělala Rachel, protože budu předpokládat, že tím někým je právě Rachel, protože jinak byste řekl: Tohle není o tom, že si Rachel dělá legraci na můj účet.“


    „Předpokládejte si, co chcete,“ opáčí unaveně a promne si oko. „Není důležité, kdo to je.“


    Vydám zvuk, který se pohybuje někde na hranici mezi smíchem a výkřikem. „Josephe, pro nás je to zatraceně důležité. Protože jestli vás někdo potopil, pak ten někdo musel zabít Naomi. Chápete? Protože jak jinak by se dostal k její krvi?“


    Opět zavládne ticho. A čím delší ticho, tím vrtkavější situace. Nebo aspoň Parnell to tak vyhodnotí. Představuju si ho přede dveřmi, napumpovaného a připraveného, až mu Steeleová dá zelenou, a přemýšlejícího nad následky, kdyby se dovnitř vrhnul na oranžovou.


    „Jestli mi nechcete říct jméno, tak k čemu tohle všechno?“ Nikdo by neodolal zeptat se, co chce. Ten pocit je v nás zakořeněný už od dětství – uspokojivý pocit, že si vás druzí cení, že berou v úvahu vaše potřeby.


    „Chci, abyste se soustředila na mě, ano?“ Praští se do hrudníku takovou silou, že se zvuk rozléhá po místnosti. „Ať už ta osoba udělala cokoli, musí existovat jiný důkaz, který dokáže, že já to neudělal. A vaší prací je, abyste ten důkaz našla, Cat. Dělejte svoji práci.“


    Předkloním se, i když každá šlacha v mém těle se touží protáhnout v opačném směru. „Ne, Josephe, mojí prací je posílat vrahy do vězení. A vy jste buď vrah, nebo vraha kryjete. Hádejte, na kterou možnost bych vsadila?“


    Zvuk za mými zády. Dveře.


    „Sakra, kdo jste?“ zeptá se Joseph, který je zpět ve své formě, znovu ve svém starém, povýšeném a mocném já.


    Nemusím se otáčet, vím, kdo tam stojí. Cítím její parfém. Cítím její energii na deset kroků. Cítím, jak přítomnost téhle malé a hrozivé postavy zaplňuje místnost a signalizuje, že se blíží konec Josepha Maddena.


    „Jsem vrchní superintendant Kate Steeleová, pana Maddene, a věřte mi, že jsem tou poslední osobou, kterou chcete vidět.“ Vklouzne na židli vedle mě. Sepne ruce a představuje ztělesnění naprostého klidu. „Slyšela jsem, že rád pobýváte ve společnosti důležitých lidí, takže jestli to pro vás bude útěcha, já jsem velmi důležitá osoba. V podstatě to znamená, že pokud jsem ve výslechové místnosti, můžete se vsadit, že se stane něco velkého.“


    Celá místnost zadrží dech.


    „Josephe Maddene, vezměte na vědomí, že jste obviněný z následujícího činu – že jste v neděli 5. listopadu v londýnském okrsku Haringey zavraždil Naomi Lockhartovou, což je protiprávní. Nemusíte nic říkat, ale vaší obhajobě může uškodit, pokud nezmíníte…“


    Nechám její slova, aby se přese mě přelila. Madden udělá to samé.
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    Neděle


    Někdo mě prudce strčí do levého ramena a kolem mě zavane ovocná vůně.


    „Takže ty rolexky patřily Redfernovi. A vzorky DNA se ukázaly jako trumf.“ Steeleová se otočí ve dveřích své kanceláře. „A mimochodem, dámo, co tady děláte tak brzy? Řekla jsem vám, abyste dneska přišla na pohodu.“


    Do kanceláře jsem dorazila brzy, protože jsme včera večer neslavili. Zatímco Steeleová není velkým příznivcem oslav, ne, když nějaká rodina už důvod oslavovat ztratila, obvykle cítí potřebu si kolektivně oddechnout u několika piv. Ovšem včera se tak nestalo. Včera večer vládla utlumená a opatrná nálada. Mírné úsměvy a mdlé plácání po zádech. Nic, co by naznačovalo, že je čas na oslavu. Parnell se mě jako obvykle zeptal, jestli chci zajít na rychlou skleničku, protože předpokládal, že ji budu po konfrontaci s Maddenem potřebovat. A obvykle by to bylo přesně to, co bych potřebovala – pár skleniček levného vína a jeho stížnosti na cenu dětských školních uniforem.


    Minulou noc bych to ale nevydržela. Toužila jsem jen po sprše, polštáři napuštěném levandulovým sprejem a dvanáctihodinovém bezesném spánku.


    Dvě věci ze tří se mi podařily.


    „Jsem v pohodě,“ opáčím Steeleové. „Parnell vaří čaj.“


    „Lu, udělej tři,“ zařve Steeleová směrem k místu, které nazýváme kuchyňkou. Což je jedna ubohá police, na které stojí rychlovarná konvice, minilednička a mikrovlnka, která už dva roky nefunguje. „Předpokládám, že nemá význam, abych vám dala rozkaz jít domů?“ řekne a znovu se na mě otočí. „Stejně bych vás našla schovanou na záchodě, jak tam pročítáte hromadu svědeckých výpovědí.“


    Jednou. Udělala jsem to jen jednou.


    „Ty rolexky jsou dobrá zpráva,“ řeknu a zamířím za Steeleovou do kanceláře. „Přinejmenším svědčí o jeho špatném charakteru.“ Stojí u stolu a mračí se na potištěný list papíru. „Nemyslíte, že je divné, že se jich nezbavil? Myslím těch rukavic.“


    Zvedne ke mně pohled. „Nedělejte si starosti, ptala jsem se Dolores. Za prvé je arogantní, za druhé byly drahé. Pravděpodobně by si nemohl dovolit koupit jiné, takže by tratil, kdyby se jich zbavil. Věci zvyšují jeho sebevědomí, pamatujete?“ Vyčerpaně padne na židli a zvedne papír. „Něco vám řeknu, bez tohohle bychom se obešli.“


    „Co to je?“


    „Bůh ti žehnej, Lu.“ Parnell vejde do kanceláře a jen taktak udrží tři hrnky. „Když jsme se dozvěděli o malém zlozvyku Kirstie Connorové, zkontaktovala jsem přítele z drogového oddělení. Poprosila jsem ho, aby kopal trochu hlouběji v historii Kierana Drakea. Dneska na něj v záznamech nic nemáme, protože se jednalo o dobu před rokem 2014, než byly některé drogy označené za nelegální. Ale jeho jméno se objevilo v několika protokolech v souvislosti s výrobou a distribucí legálních omamných látek – mefedron, různé halucinogeny, syntetické konopí a tak dále.“ Posadím se s nepříjemným očekáváním, kam až nás to zavede. „Tyhle látky se při běžných toxikologických testech nezjistí, takže abych si byla absolutně jistá, požádala jsem v Naomiině případě o druhý test. Příspěvek na vánoční večírek se sice rozplynul, ale trefa! – hádejte co?“


    „Rozplynula se i naše dokonalá oběť,“ dokončím.


    „Správně. V jejím těle se našly benzofuranové sloučeniny. Látka známá jako Benzo Fury. V minulosti byla hodně častá, dneska už ne tolik, ale pořád ji na ulici dostanete. Kieran Drake ji určitě prodal Kirstii Connorové a ta dala část Naomi. Další věc, o které se nám opomenula zmínit.“


    „Legální omamné látky, módní drogy… nejsou spíš pro děti?“ zeptá se Parnell. „Nějak si neumím představit Kirstii Connorovou, že by je vyhledávala.“


    „Jedná se o poměrně levné drogy, takže můj odhad je, že Kieran Drake skočil po více než padesátilibrovém profitu a Kirstie o tom neměla ani páru. Účinky Benzo Fury napodobují účinky extáze a speedu, ale v práškové podobě vypadá jak kokain, necvičenému oku v každém případě. Kirstie si pravděpodobně neuvědomila, že ji napálil, dokud si to nevzala. A komu by si tak mohla stěžovat? Obchodní inspekci?“


    „Takže Naomi nebyla tak nudná, jak si všichni mysleli,“ poznamenám.


    „Evidentně ne.“


    „Tlak kolegů?“


    „Může být,“ souhlasí Steeleová. „Nebo situace, kdy chlápek, se kterým šukáš, sedí s manželkou ve vedlejším pokoji. To člověka přiměje, že se chce trochu odvázat, ne?“


    „Myslíte si, že tohle může být Kirstiina výmluva?“ Nechápavé obličeje. „Tím myslím, co říkal Madden o sobě a Kirstii… o té jejich záležitosti.“


    „Aha. A věříme, že je to pravda?“ zeptá se Steeleová. „Když se Madden dostane do úzkých, řekne a udělá cokoli. V podstatě řekl jen jednu jedinou věc: Lžou, protože hledají příležitost, jak mě potopit. To je jeho jediná obrana. Dělá to Rachel – pomstychtivá manželka – a teď Kirstie – odmítnutá milenka.“


    „Já bych tomu věřila.“ Řeknu to dřív, než si správně zformuluju argumenty. Střílím od boku. „Dřív jsem o tom nepřemýšlela, ale musím připustit, že když přijde řeč na Maddena, je až příliš horlivá. Já jsem třeba nesnášela snoubence svojí sestry, byli dokonce tři, ale neštvali mě tak, jako štve Joseph Kirstii. A to mi určitě neposílali dárky.“ Parnell přikývne. „A to, co nám vyprávěla včera dopoledne… Jak ho popichovala kvůli šedivým vlasům, jak mu řekla, že si o něm mladé holky myslí, že je starý? To zavání tím, že romantický poměr skončil neslavně. Jestli chcete znát můj názor.“


    „Existuje jen jeden způsob, jak se to dozvíme,“ řekne Steeleová. „Zeptejte se Kirstie.“


    „Nebo Rachel,“ navrhne Parnell. „Říkal, že o tom Rachel věděla.“


    Napřímím se. „A to je další důvod, proč bych se tomu nezdráhala uvěřit. Tím celý jejich vztah dostává smysl. Kirstie o Rachel projevuje neustálý zájem, ochraňuje ji, horlivě zdůrazňuje, jak jsou si blízké. A Rachel je trochu… trochu odtažitá, řekla bych. Jakoby posměšná. Je to cítit jen nepatrně. Myslela jsem si, že se jedná o běžný vztah švagrových – jako nikdo není dost dobrý pro mého bratra, ale možná je v tom něco víc…“


    Emily Becková strčí do dveří svůj dokonale tvarovaný obličej. „Šéfko, omlouvám se, že ruším. Cat, pořád ti vyzváněl telefon a mně to šlo na nervy, tak jsem ho zvedla. Telefonovala Clara Maddenová. Její máma dost pije a zjevně je dost rozčílená. Chce s tebou mluvit.“


    „Ach bože.“ Podívám se na Steeleovou. „To nebude zrovna nejvhodnější doba, abych přišla s tou Kirstiinou záležitostí.“


    „Ani s ničím jiným. Nikam nepůjdete.“


    „Šéfko, vážně bych měla jít. Je zranitelná.“


    „To je od vás, Kinsellová, moc hezké. Kdybych měla rozdávat nálepky s označením laskavá osoba, jednu bych vám přilepila rovnou sem.“ Poklepe si na klopu saka. „Jenže je nerozdávám, a vy nejste ošetřovatelka Rachel Maddenové. A kromě toho vás tady stejně potřebuju.“


    „Ještě před chvílí jste vyhrožovala, že mě pošlete domů.“


    „Ano, protože si potřebujete odpočinout. Bože, já vím, že sama dneska ráno nevypadám jako obrázek, ale vy vypadáte hrozně.“


    „Díky.“


    „Mluvím vážně, Cat. Pracovala jste nepřetržitě šest dní a včera jste byla pod ohromným tlakem. Takže vás chci buď tady u stolu, nebo doma, kde se s panem X díváte na reprízu Columba. To jsou vaše dvě možnosti.“


    Kéž by. Kéž by to tak bylo.


    „Já si nehraju na ošetřovatelku,“ opáčím rezolutně. „Pravděpodobně skončí jako svědek obžaloby, ať už ji k tomu budeme muset donutit, nebo ne. Proto se o ni musíme na každém kroku postarat. Potřebujeme ji na naší straně.“


    „Souhlasím,“ přitaká Parnell tiše.


    Steeleová zvedne ruce. „Cokoli! Dobře, tak jděte! Ale chci, abyste potom šla přímo domů, ano? A nemyslete si, že jsem zapomněla na zítřek.“ Moje narozeniny. „Volno máte vyjednané už celou věčnost. Takže si ho, sakra, vyberete. Myslím to vážně, zítra vás v kanceláři nechci vidět. Tedy pokud nemáte zájem vidět speciální verzi narozeninového hobla Kate Steeleové.“


    Možná mám. Nevypadá to, že mě v nejbližší době čeká Aidenova narozeninová sexy verze.


    Vrátil se včera večer.


    A ještě nezavolal.


    Sídliště Pendown má návštěvu. Nepočetnou skupinu reportérů, kteří jsou poměrně nedočkaví, protože mají konečně jméno a útržkovitý příběh. Reputace sídliště naštěstí neláká zástupy. Jen určitý typ pisálků se odváží na tohle místo, kde i soudní vykonavatele vítají vstřícnějším způsobem. Ti bastardi novináři. Jenže když vaše děti označují za divoké a všechny ostatní za spodinu, pak nemáte chuť věnovat čas lidem, kteří vás zbytku země ukazují jak někoho, kdo znamená méně než člověk. Minulý rok vytvořili dva rezidenti občanskou iniciativu na podporu starých lidí ze sídliště. Většina z nich žije absolutně izolovaně a je příliš vystrašená, aby vůbec vycházela z bytů. Tahle aktivita přilákala pozornost jednoho neúprosného novináře. Chlápka, který tady vyrůstal a který pochopil, že i v Pendownu se někdy můžou dít dobré věci.


    I když připouštím, že dnes to není ten případ.


    Zvěsti se šíří rychle, soudě dle graffiti na vstupních dveřích. A měla bych dodat, že graffiti není zcela přesné.


    ZASRANEJ NÁSILNICKEJ VRAH


    Marcus Connor si výtvor prohlíží a s opovržlivým výrazem se škrábe na hlavě. „Hajzlové. Seženu někde ředidlo a vyčistím to. I když samozřejmě, když budu stát venku, přitáhne to pozornost lidí k bytu, a to nechci. Ne, když je na tom Rachel tak špatně. Takže to bude muset počkat. Doufejme, že se později uklidní.“


    Připravuju se na to, co mě čeká. „Takže je na tom hodně zle?“


    Gestem mi naznačí, abych šla dovnitř. „Sama uvidíte. Nerozumím jí a pochybuju, že vy se v ní vyznáte. A upřímně řečeno nechápu, proč vám Clara volala.“


    „Myslím, že mě Rachel chtěla u sebe.“


    Marcus se neradostně zasměje. „Ještě předtím se sháněla po naší mámě, takže si dokážete představit, v jakém je stavu. Máma v nejlepších časech nebyla ten typ, který by nás rozmazloval a podporoval. A stejně spolu už celé roky nemluvily. Když jí Rachel naposledy telefonovala, řekla jí, že je zlá, stará čarodějnice, i když není pochyb o tom, že to šlo přímo z Josephovy pusy.“


    Podívám se na hodinky. 11.17. „Jestli je tak opilá, musela začít brzy. Pije často přes míru?“


    V hlase mi zaznívají obavy a hlavu mám plnou jednoho přirovnání – nadměrné pití = špatný svědek.


    Marcus pokrčí rameny. „Zaleží na tom, co myslíte tím nadměrně. Pití používá jako berličku, ale obvykle nezačne pít před polednem. Ale když…“


    Nemusí dopovědět. Jejího manžela obvykle neobviňují z vraždy.


    „Co to dneska ráno spustilo?“


    „Bůhví. Celé dopoledne sedí u Clařina laptopu, čte si články a rozčiluje se kvůli Naomiině rodině.“


    „Měli byste jí ho vzít.“ Otočím se zpátky ke dveřím. „A taky byste se měl pokusit ten nápis odstranit co nejdřív. Myslím to vážně, je to lákadlo na novináře. Až to budete čistit, můžu být nablízku a snažit se ty supy trochu zastrašit.“


    „Nebojte se, budu v pohodě.“ Usměje se. „Ale díky za nabídku. Jste moc milá.“


    A ty si zasloužíš někoho lepšího, než je tvoje manželka, napadne mě. Možná že jsi jednou jel osmdesátkou na úseku, kde byla padesátka, a taky začínáš trochu plešatět, ale vypadáš jako správný chlápek. Zasloužíš si něco lepšího.


    „Je tady Kirstie?“ zeptám se a v duchu uvažuju, jestli se mi ji podaří na chvíli urvat, abych s ní prohodila pár slov o té její záležitosti s Josephem.


    „Ne, není. Byla tady, ale ničemu nepomáhala, takže jsem jí řekl, aby šla domů. Já a Clara necháváme Rachel, aby se vybouřila, ale to není Kirstiina silná stránka. Umí zažehnout jiskru, ale uhasit situaci nezvládne.“


    Chápavě se usměju. „Vlastně si nejsem jistá, jak moc dokážu pomoct, ale jsem tady. Zajdu nahoru.“


    V byte Maddenových jsem nikdy nebyla v horním patře, ale není těžké přijít na to, čí pokoj patří Rachel. Zpoza druhých dveří napravo vychází tichý nářek.


    Jemně zaklepu a strčím hlavu za dveře. Rachel leží na boku zády ke mně, zatímco Clara sedí v nohách postele a pozoruje mámu, jako kdyby se jednalo o kus abstraktního díla, které nedokáže pochopit. V pokoji vládne tma. Jediné světlo proniká úzkou mezerou mezi závěsy a na nočním stolku také září mobilní telefon.


    „Zdravím.“


    Rachel sebou trhne a rychle se otočí. Vypadá, jako by ji vytáhli z jezera – obličej má mokrý a nateklý. „Cat,“ vysloví nezřetelně a natáhne hubenou, bledou paži. „Pojďte dál, Cat, pojďte dál. Musím vám něco říct. Musíte něco pochopit.“


    Obejdu postel a skloním se k Rachel. Clara kývne hlavou na stranu, a tím mi naznačí, že nás nechá samotné. Přikývnu a počkám, až za sebou přivře dveře. „Rachel, copak se děje? Hmm?“ Neodpoví a dívá se skrz mě. „Vím, že teď prožíváte hrozné období, ale tohle pití není vůči nikomu fér. Není fér vůči Claře. Rachel, potřebuje oporu, a ne tohle.“


    Spadlo jí ramínko noční košile a zcela odhalilo levé prso. Napadne mě, že ramínko upravím, abych zachovala zbytky důstojnosti, které ještě má. Ale když se jí mám dotknout, zaváhám. Její utrpení by mohlo být nakažlivé.


    „Já potřebuju oporu,“ zamumlá sebelítostivě. „A on taky. Vím, že to, co udělal, je zatraceně špatné, ale není jenom zlý.“ Namáhavě se posadí. „Říkají, že je zvíře, ale on zvíře není, Cat. Není. Není fér, když to o něm říkají.“


    „Kdo říká, že je zvíře?“


    Nadzvedne přikrývku a tápavým pohybem najde Clařin počítač. „Tady! Na internetu! Hajzlové. Všichni ti idioti, co si myslí, že vědí, o co jde.“ Nakloní hlavu, jako kdyby musela vyvinout větší námahu držet ji zpříma „Víte, Cat, on mě miluje. Nikdo jiný mně nikdy nemiloval. To se nemělo stát. Nemělo.“


    „Ne, nemělo.“ Mluvím pomalu a pevně, jako by má jasná dikce mohla kompenzovat Racheliny nedostatky. „Ale stalo se a Joseph je obviněný. Musíte začít myslet na sebe a Claru, jak to všechno zvládnete.“ Z podlahy seberu láhev ginu. „A tohle nikdy není odpověď, Rachel. Nikdy.“


    Kromě každé jednotlivé příležitosti, kdy jsem se rozhodla, že to odpověď je.


    Neposlouchá mě. „Je to její chyba, víte. Ale ano, je. Děvka.“ Zmlkne a mírně pokyvuje hlavou. „Dobře, dobře, možná že to není její chyba, ale neměla to dělat, nemám pravdu? Je to můj manžel. Můj. Proč nemůžou ženský nechat mého manžela na pokoji?“


    Postavím se. Není s ní žádná domluva. Přemýšlím o tom, jestli bych měla zavolat lékaře, ale nepřipadá v úvahu, že by jí v tomhle stavu mohl dát nějaké léky, takže k čemu by to bylo? Kýbl se studenou vodou by pravděpodobně zafungoval lépe.


    „Naomi měla neteř,“ zašeptá a zvedne ke mně uslzené oči, které nedokáže zaostřit. „V novinách píšou, že je to ještě dítě. Je tady jejich společná fotka, podívejte, ukážu vám ji.“ Rychle po laptopu chňapnu a zvednu ho z postele. Rachel se zamračí, ale nesnaží se ho vzít zpátky. „Je to tak smutné… malá neteř si na ni nebude pamatovat… Není to smutné? Bylo by tak smutné, kdyby na mě Danny zapomněl. Tak smutné.“


    Ve dveřích se objeví Marcus. Naléhavě kroutí hlavou, abych to vzdala.


    Příliš povzbuzování nepotřebuju.


    „Rachel, já teď půjdu dolů, ano? Za chvíli se ještě možná zastavím.“


    Ignoruje mě a šátrá po cigaretách, které leží na podlaze. „Chudák její máma… chudák paní. Zaslouží si znát pravdu. Ale já si taky zasloužím znát pravdu.“ Rozzuřeně mrští cigarety proti zdi. „Sakra, všichni mi lhali. Všichni. Každý lže. On lže. Je to zasranej lhář.“ Padne na polštář, jako by jí docházela pára. „Ale není zvíře. To není fér. Není zvíře.“


    „Pojďte,“ vybídne mě Marcus tiše. „Když jí budete přitakávat, ničemu tím nepomůžete. Když ji budeme ignorovat, při troše štěstí odpadne.“


    Nechám Rachel drmolit o zvířatech a neteřích, o nedostatku pravdy v moderní společnosti a následuju Marcuse dolů do obývacího pokoje. Na pohovce leží stočená Clara a se staženým zvukem se dívá na MTV, kde se tiše snaží Taylor Swift.


    „Vy dva,“ oslovím je a očima přejíždím z jednoho na druhého, „musíte ji držet daleko z dosahu médií, rozumíte mi? Vím, že je opilá, ale říká dost hrozné věci o Naomi, v podstatě ji obviňuje. Jestli se to dozví novináři, ukřižují ji.“ Podám Claře její počítač. „A nedávejte jí ho.“


    „Když je opilá, obviňuje každého kromě Josepha.“ Marcus mluví spíš rezignovaně než naštvaně. „Je nepochopený, matka ho nemilovala, když vyrůstal, neměl vedle sebe mužský vzor. Samozřejmě že jsou to všechno jen kecy. Stejně na tom byla i polovina bývalých vězňů, se kterými pracuju. Možná že několikrát porušili zákon, ale nejsou krutí, bezcitní…“


    Clara se posadí. „Poslouchejte, já jsem je viděla. Tátu a tu holku.“


    Její slova přijdou jako blesk z čistého nebe, jako úder do čelisti.


    „Naomi?“


    Clara přikývne. „Proto jsem vám volala. Proto jsem s vámi chtěla mluvit.“


    Ok. Předpokládala jsem, že když Clara řekla Emily, že se mnou chce mluvit, měla na mysli Rachel.


    „Co přesně jsi viděla?“ V hlavě mi tepe, jak mě napadají různé možnosti.


    „Bože, nemyslela jsem tím, že jsem viděla tátu, jak jí ublížil. Prostě jsem je jen viděla spolu. Bylo to v Grindhouse, asi před měsícem. Potřebovala jsem peníze na učebnici a máma žádné neměla. Tak mě napadlo, že jediný způsob, jak je dostat z něj, je, když ho požádám před lidmi. V každém případě jsem je viděla, když jsem šla po ulici. Stáli venku a bavili se, možná se hádali, tím si nejsem na sto procent jistá. Ale určitě to byla ona. Měla dost výrazné vlasy.“


    Konečně někdo, kdo může spojit Josepha a Naomi týdny před večírkem u Connorových. Máme její vlasy v jeho autě, samozřejmě, ale ty jsou jen chudými příbuznými v porovnání s lidmi. Běžná porota věří víc lidem než vědě, což je docela sladké, i když trochu zavádějící.


    „Dobře. Budeme potřebovat, abyste co nejdříve pozměnila svoji formální výpověď. A nemusím říkat někomu, kdo chce studovat trestní právo, že jste nám to měla opravdu oznámit už dříve.“


    „Mám problém?“ Obrátí zděšený pohled na Marcuse a pak zpět na mě. „Prosím, nemůžu mít záznam v rejstříku! Nemůžu!“ Je dobře, že se bojí. Znamená to, že ji můžeme přitlačit ke zdi stejně jako Kirstii Connorovou. I když v případě Clary mám horší pocit. „Přísahám, že jsem si nedala dvě a dvě dohromady, dokud jsem před několika dny neviděla fotku ve Standardu. Na všech ostatních fotkách měla blonďaté vlasy, takže jsem si to opravdu neuvědomila. A když už jsem si to spojila… no, musela jsem dávat pozor na mámu. Vždycky dává ona pozor na mě, a já ji chtěla chránit před další bolestí.“ Rty se jí zkroutí odporem. „Tím chci říct, že ta holka je o polovinu mladší, než je máma. To je nechutné.“


    Chápu ji. Je jí sedmnáct. Měla by řešit kocovinu, domácí úkoly a možná čas od času obavy, že je těhotná. Tohle by řešit neměla.


    „Tak proč nám to říkáte teď?“ zeptám se mírnějším, méně oficiálním hlasem.


    „Protože to určitě udělal. Předtím jsem si nebyla jistá. Fakt, že jsem je viděla spolu, nic nedokazoval. Ale teď… neobvinili byste ho, kdybyste neměli dobrý důvod.“ Což je pravda. Ale obyčejně čekáte od členů rodiny větší míru popření. Hlavně na začátku. I když je to nepříjemné, Rachelin postoj, kdy obviňuje oběť, není vůbec neobvyklý. „V každém případě jsem neměla pravdu, když jsem si myslela, že o tom máma nemusí vědět. Musí. Musí ho přestat omlouvat. Musí ho vidět takového, jaký ve skutečnosti je. Je to špatný člověk. Opravdu špatný.“


    Špatní lidé. Naše věznice jsou jich plné. Stejně jako naše školy, naše zasedací místnosti, naše tělocvičny, naše autobusy, noční kluby, kostely, naše politická scéna i naše domovy.


    Ale špatný člověk, který zavraždí mladou ženu, popírá, že ji kdy znal, pak tvrdí, že ho chce nejasný někdo potopit, ale nikdy vám neřekne, o koho se jedná, má opravdu hodně daleko k šílenci, u kterého, jak známe Lucase Steina, nakonec skončí směr obhajoby.


    Nestojí za to o tom přemýšlet.
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    Neděle


    Později ve vzácném výbuchu proaktivity – tedy aspoň v srdečních záležitostech – sednu na autobus do Mile End.


    Vlastně jedu třemi autobusy. Cesta z mého bytu do Aidenova je pěkným symbolem našeho vztahu, protože je komplikovaná, náročná a volí si ji jen blázni. Mohla bych jet samozřejmě metrem, ale v hloubi duše vím, že hraju o čas. Ale sedím v horním patře a mám náladu přilepit nos na okno, což je nepopiratelně zábavnější způsob dopravy. Přede mnou sedí dítě, které předstírá, že je řidičem autobusu, a vydává zvuky parního vlaku Šššš-ššš. A dvě hlučné postarší dámy, které si stěžují, že neustále mění jízdní řád a proč se vánoční reklama objevuje každým rokem dřív a dřív.


    Prostě život. Normální společenská konverzace. Žádná kraniocerebrální traumata nebo narcistické poruchy osobnosti. Žádné benzofuranové sloučeniny nebo nutnost mluvit o lásce svého života jako o panu X. Po téměř devadesátiminutové uklidňující cestě autobusem stojím na prahu bytu pana X, připravená řešit věci přímo. Připravená jít mu z cesty jako svobodná žena, pokud to tak má být.


    Přinejmenším tohle říkám sama sobě. Nehledě na směšně dlouhou cestu doufám, že nebude doma. Většinu nedělních odpolední, když je netrávíme spolu, Aiden obvykle někde kope do míče nebo v některém z četných podniků v Mile End sleduje v televizi, jak do míče kopou druzí. A s trochou štěstí tomu nebude jinak ani dnes. S trochu štěstí budu moct říct: Přinejmenším jsem se snažila, až poklušu zpět na autobusovou zastávku. Budu předstírat zklamání, ale ve skutečnosti budu chřadnout úlevou.


    Ale on doma je.


    A tváří se stejně sebejistě, jako se já cítím.


    „Předpokládám, že jsi mi přišla pořádně vynadat,“ řekne a okamžitě tak zahájí první podání.


    „To ano. Ale nejdřív chci, abys mi uvařil hrnek čaje a objal mě. Zvládneš obě věci?“


    Zatáhne mě do bytu, kde ve mně okamžitě teplo a vůně připáleného toastu něco vyvolá – pocit normálnosti, který jsem uplynulých osmačtyřicet hodin necítila.


    „Bohužel čaj mi došel.“ Doširoka otevře náruč. „Ale objímat tě můžu dlouho. Hodně dlouho, jestli chceš.“


    Chci.


    „Vím, že jsi šel do tátova podniku,“ zamumlám mu do ohbí krku, vdechuju jeho vůni a ukládám si ji do paměti. „Vím, že ses s ním setkal.“


    „Setkal. I s tvým strejdou, a co? Neřekl jsem, že jsem tvůj přítel.“ Odtáhne se. „Neboj, pořád jsem tvoje malé špinavé tajemství.“


    „Takže si nemyslíš, že jsi něco udělal špatně?“


    „Myslím, že jsem udělal něco, co jsi nechtěla, abych udělal. Jestli to bylo špatně, to je diskutabilní.“


    „Šel jsi tam za mými zády.“


    Zaplaví mě vlna sebepohrdání. Panebože, já před ním skrývám tolik věcí…


    „Jo, já vím a omlouvám se. Ale aspoň už chápu, proč se za ně stydíš.“ Srdce se mi zastaví, než si na jeho tváři všimnu nepatrného úsměšku. „Jistě, taky bych se styděl, kdyby moje rodina fandila West Hamu. Neobviňuju tě, že sis držela odstup.“ Chytne mě za rameno, zamračí se a předstírá, že mluví vážně: „Ale tohle zvládneme, Cat. Vím, že ano. Láska hory přenáší. Dokonce i přes příšernou fotbalovou loajalitu.“


    Kéž by to byla pravda.


    Zasměju se a zamířím do obývacího pokoje. Na stole leží malá nákupní taška, jejíž obsah se vysypal na stranu. „Hej, to je pro mě? Myslíš si, že to stačí, aby sis znovu získal moji přízeň? Parfém z bezcelní zóny a ohromná čokoláda Toblerone?“


    Neusměje se tak, jak by měl. „Vlastě mi zbylo padesát eur a nechtělo se mi znovu je měnit. Nevěděl jsem, že jsem ztratil tvoji přízeň. Myslel jsem si, že si navzájem dáváme trochu prostor…“


    Otočím se. „Prostor? Mohl jsi aspoň zavolat, poslat textovku.“


    „Stejně jako ty. Takže jsme si kvit.“


    „Dobře.“ Najednou moje odhodlání a odvaha všechno vyřešit vyšumí. Nechci se s ním zrovna teď hádat. Chci se na něj dívat, být s ním, kárat ho, že se mu pokaždé podaří spálit toast. Chci, aby ještě chvíli vládl klid. „Ty jsi teda Ir! Moje babička měla jednu průpovídku o lidech, kterým doma došel čaj. Něco jako: Kdo nemá čaj, nemá duši, ale není to přesné. Takhle to zní, že mluvila jako Sokrates, a ne jako malá Irka v zástěře.“


    „Tvoje babička. Takže máma tvého táty?“ zeptá se kousavě.


    „Vlastně mojí mámy. Ale jinak snaha byla.“


    „Takže ne babička McBrideová?“ Cítím se trapně, takže odvrátím pohled. „No ano, byl to docela šok, když jsem řekl tvému tátovi: Moc mě těší, pane Kinsello, a on odpověděl: Já se jmenuju McBride. A já si uvědomil, že neznám skutečné příjmení svojí holky.“


    „Moje skutečné příjmení je Kinsellová. Změnila jsem si ho před pár lety, není to žádná velká záhada.“


    „Nic, co by stálo za zmínku?“


    „Omlouvám se, nenapadlo mě to. V rodině nezbyl žádný muž, který by rodinné jméno nesl, takže to chápu jako takovou poctu svojí mámě.“ A nezmíním se o tom, že jsem tím tátovi poslala vzkaz, ať táhne do prdele. Dopadnu na pohovku a jen taktak minu talíř s toastovými kůrkami. „Takže? Co si myslíš?“


    „Co si myslím? Tvému tátovi patří skvělý starý podnik. Sice tam netočí slušné pivo, ale jestli jsou hipstři takhle šťastní…“


    „Nedělej ze sebe tupce, Doyle. Zajímá mě, co si myslíš o něm?“


    Pokrčí rameny. „Líbí se mi. Tak jak se ti může někdo líbit, když ho znáš deset minut. Ale ten Frank… to je příšerný pitomec. Směšný.“


    „Mimochodem, Frank není můj opravdový strejda.“ Nestarám se, že moje poznámka zní nicotně. „A co teď?“


    V televizi běží fotbalový zápas. Houf mužů se dohaduje o penaltě. Aiden televizi vypne, což je v jeho bytě veliké a uctivé gesto. „Co myslíš tím, a co teď?“


    „Hodláš ho navštěvovat? Stanou se z vás nejlepší kamarádi?“ Měl by to být sen – váš přítel a váš táta společně u pár skleniček. A ne krutá noční můra, očistec vlastní výroby.


    „Nechci, aby z nás byli nejlepší kamarádi, ty trdlo. Ty to opravdu nechápeš, viď?“ Posadí se vedle mě. Naše stehna se dotýkají a já cítím mravenčení. „Cat, něco jiného by bylo, kdybyste se naprosto odcizili, ale ty se s ním bavíš. Slyšel jsem tě, jak s ním mluvíš. Tak co je špatného na tom, abych se s ním příležitostně bavil i já? Velmi příležitostně.“ Neodpovím a Aiden pokračuje: „Jen jsem chtěl, aby věděl, že existuju. Protože jsi mě držela stranou… no, a tak se musím ptát, jestli opravdu my dva existujeme? Ať už to má znamenat cokoli.“


    „Existujeme. Přísahám, že existujeme.“ Vezmu obě jeho ruce a pěsti, dlaně a prsty mu zasypu malými polibky. „A teď, jestli nemáš nic proti, bychom mohli jít existovat do ložnice. Neviděli jsme se víc než týden.“


    „Za chvilku. Nejdřív se tě chci na něco zeptat.“ Sklouzne z pohovky, posadí se v podřepu proti mně a vezme mě za ruce. Přímo neklečí, ale nemá k tomu daleko.


    „Zeptej se mě později,“ opáčím a v panice se k němu nakloním, abych ho políbila. „Dost řečí…“


    „Ne, zeptám se tě hned. Později bych ztratil odvahu.“


    Bože můj.


    „Poslouchej, nezáleží na tom, jak odpovíš. Všechno je i tak skvělé, ano?“


    Přikývnu, nebo si aspoň myslím, že jsem přikývla. Mám pocit, že se mi roztavila páteř.


    „Cat, jede vaše rodina v něčem pochybném?“


    Začnu se smát. Můj smích připomíná hysterický řev, který vyvolává především úleva a čisté mentální vyčerpání.


    Aiden se také rozesměje. „Víš, viděl jsem dost gangsterek, abych poznal mafiána, když stojí přede mnou. Ohledně tvého táty si nejsem jistý, ale u Franka to vím jistě. Je křivější než vývrtka.“


    Rukávem si utřu oči. „Proč to říkáš?“


    „Hmm, možná proto, že když jsem se zmínil, že pracuju v oblasti analýzy risku, poznamenal: Aidene, synku, sám v tomhle oboru trochu dělám. Čím riskantnější, tím lepší.“ Jeho dojem je naprosto správný. Znovu se začnu smát. „Takže? Potvrdíš to, nebo popřeš? Jednou se probudím a na polštáři bude ležet hlava mrtvého koně? Musíš oslovovat svého tátu Done? Chlap takové věci potřebuje vědět.“


    Pro jednou mu řeknu pravdu. Aspoň částečnou.


    „Není to úplný Don, ale na hraně zákona se někdy pohybuje. Můžeme to tak nechat?“


    Aiden přikývne a postaví mě. „Dobře, to mi stačí. A co jsi to říkala o posteli?“


    Mnohem později, po několika kolech sexu, spánku a spousty Toblerone, nás vzbudí vyzvánění mého telefonu. Aiden zamumlá několik nadávek, otočí se a zamíří zpátky do říše spánku. Zašmátrám ve tmě a hledám tu zatracenou věc. Předpokládám, že volají z práce, ale současně se modlím, aby to nebyl táta.


    0.33, táta.


    Rozbouřený příliv mě unáší z bezpečí Aidenovy postele k neklidnému, nebezpečnému oceánu.


    „Co se děje?“ vyhrknu šeptem v panice.


    „Sakra, zlato, uklidni se. Nic se neděje. Narodila ses v půl jedné a já jsem chtěl být první, kdo ti popřeje šťastné narozeniny.“ Přejdu do obývacího pokoje a snažím se nahmatat vypínač. „Promiň, probudil jsem tě? Vždycky jsi byla noční pták jako já, myslel jsem si, že ještě budeš vzhůru.“


    Rozsvítím. Aiden se musel už dřív vyplížit, protože mi nechal na pohovce dárky k narozeninám. Leží tam celkem čtyři. Všechny příšerně zabalené a žádný nemá velikost krabičky s prstýnkem, což mě opět zalije vlnou úlevy.


    Posadím se vedle svého úlovku. „Neřeš šťastné narozeniny a řekni mi, jestli jsi už mluvil s Frankem?“


    Zaváhá. „Stručně.“


    „A?“


    „A Cynthia je nemocná. Ti dva jsou úplně sentimentální a chtěli ti dát narozeninové přání. Nic víc v tom nehledej. Vždyť víš, že vás tři vždycky brali jako vlastní děti, které sami neměli.“


    Vážně?


    Frank nechal zmlátit mého bratra Noela.


    Mojí sestře Jacqui nabídnul práci ve svém striptýzovém klubu večer předtím, než šla k maturitě.


    Tátu zmlátil kulečníkovým tágem, zatímco jsem se krčila za hracím automatem, a pak mi dal dvacet liber za to, že jsem hodná holka a nebrečím.


    Je znepokojující, že si táta myslí, že Frank ztrácí své kvality, když evidentně nedokáže rozpoznat nebezpečí.


    „Frank si našel moji adresu dost snadno. Tak proč mi neposlali pohled?“ Ztiším hlas a znovu šeptám. „A co ty řeči kolem Aidena?“


    „Zlato, říkám ti, že stárne a nudí se. Rád si z lidí utahuje. Přestaň si dělat starosti. Možná že ti je už sedmadvacet, ale pořád jsi moje holčička a já nedopustím, aby se ti stalo něco zlého. Ochrana – přesně to otcové dělají. Ano?“


    Myšlenky mi zabloudí ke Claře Maddenové. Jeden rodič sedí ve vazební cele a druhý rozhazuje cigarety po setmělém pokoji, který páchne ginem.


    Není divu, že chce studovat stovky kilometrů daleko.


    Což mi něco připomíná.


    Zbytek rozhovoru probíhá tak, že říkám: Hmm a ehm, a přitom hledám svoji kabelku a zapínám Aidenův počítač. Aiden chrápe a ten zvuk je stejně sladký jako ševelící déšť. A táta se rozplývá nad Finnovými sportovními úspěchy a novým pivem, které bude točit. Poslouchám jen napůl. Z tašky vytáhnu složku k případu a prohledávám ji, dokud nenajdu, co hledám – historii vyhledávání na internetu Clary Maddenové. Měla jsem v úmyslu se na ni podívat už dřív, ale nepovažovala jsem to za prioritu.


    Prstem jedu po stránce a hledám Portsmouthskou univerzitu. Předpokládám, že jestli měla aspoň neurčitou představu, že sem pošle přihlášku, určitě několikrát navštívila jejich webové stránky.


    Nic.


    Mnohokrát univerzita v Exeteru, univerzita v Yorku, Durhamu i Leedsu.


    V historii objevím i spousty odkazů, které se týkají temného prostoru, jak to nazval Swaines.


    Britský sériový vrah je spojován s nevyřešenými vraždami ve Švédsku.


    Požár v St Austell – žháře zatkli, pátrání po pohřešované dívce stále pokračuje.


    Mělo by být násilí gangů považované za problém týkající se veřejného zdraví?


    A pak uprostřed devatenácté stránky, poté co se táta sáhodlouze rozloučí a Aiden si dvakrát přijde postěžovat na rozsvícené světlo, to objevím.


    Několik vyhledávání na Googlu:


    drogový dealer pobodání Portsmouth


    drogy útok nožem portsmouth


    Portsmouth 2000 napadený muž smrt zabitý


    


    Následuje několik článků:


    Stovky lidí se zúčastnilo pohřbu mladé dívky, Abby Slaterové, v Portsmouthu.


    Portsmouth si připomíná 15. výročí smrti Abby Slaterové…


    Vražda Abby Slaterové, dívky z Portsmouthu. Lydia Slaterová promluvila.


    Mé vlastní hledání na Googlu také potvrzuje to, co už instinktivně vím.


    Lydia Slaterová je dnes Lydia Coeová.
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    Šťastné narozeniny.[image: sdot]



    Nebo taky Lá Breithe Sona Duit, podle Aidena.


    Den začínám tak jako většinu ostatních – přáním, abych spala déle, a taky si během čurání zapnu telefon. Přivítá mě záplava textovek. Od Aidena, který v nekřesťanskou hodinu odešel do práce, od táty, od Parnella, od Jacqui a dalších lidí, kteří mi posílají různé vtipy na téma stárnutí. A taky mi přišla zpráva z pizzerie, kdy mi na můj speciální den nabízejí přílohu zdarma.


    A Alana Lockhartová mi přes WhatsApp poslala spoustu fotografií.


    Poslední Naziny fotky – všechny fotky, které máte, jsou staré, kromě té ze Standardu. Alana L., 7.04


    Jsou staré. Já jsem stará. Zběžně se na několik snímků podívám a pak se vrátím ke čtení textovek. Když získám pocit, že jsem milovaná, osprchuju se a obléknu. Pak ohmatávám dárky, které, jak jsem slíbila Aidenovi, otevřu až později. V kuchyni si dám sušenky a toast s máslem a slibuju si, že zítra zvolím zdravější variantu.


    Až do téhle chvíle je všechno tak dobře známé.


    Což by nepotěšilo dědu Pata.


    Děda Pat – táta táty – vždycky říkal, že by člověk měl strávit svoje narozeniny tak, že dělá něco neobyčejného. Něco, co nikdy předtím nedělal. Něco, co ho vyvede z jeho komfortní zóny. Je pravda, že s touto teorií poprvé přišel na mé sedmé narozeniny, když chtěl, abych na pár mizernejch minut odložila svého nového GameBoye a pomohla mu vyplít jeho zahrádku. A nehledě na dědovy postranní úmysly si na jeho slova pokaždé vzpomenu. Jak lépe začít nový rok života, než že zkusíte něco, co jste ještě nezkusili? Že pojedete někam, kde jste nikdy dřív nebyli?


    A já jsem nikdy nenavštívila Portsmouth.


    Tady je vše, co vím o Lydii Coeové, rozené Slaterové. Ty informace nenajdete na webových stránkách společnosti Morgan Cripps, kde dokonce i Lydia v ponču vypadá jako křišťálově čistá a spolehlivá.


    Lydia Coeová je žena, která si prošla peklem.


    Lydia Coeová se pokusila vzít si život tři měsíce po smrti své dcery Abby.


    Lydia Coeová se jednou připoutala řetězem k zábradlí před kancelářemi jistých novin, aby tak protestovala proti jejich bezohlednému líčení zavražděných mladých žen.


    A tohle vím o Abby.


    V roce 2002 byla osmnáctiletá Abby Slaterová, šťastná a bezstarostná studentka, která se chtěla stát zubní sestrou, na návštěvě u své přítelkyně ve Frattonu, což je čtvrť v Portsmouthu. Touto přítelkyní nebyla kamarádka z dětství Viv Jenkinsová, jak se domnívala Abbyina matka, ale šestadvacetiletý Joel „Pavouk“ Stevens, manažer hospody Jack of Hearts a obyčejný darebák se sexy úsměvem. Detaily jsou kusé, jelikož Stevens tvrdil, že celou dobu spal. Trval na tom, že následující den v sedm ráno sešel dolů do hospody, do které se někdo vloupal, a na podlaze ležela Abby. Mrtvá. Protože se její telefon našel za barem se zmeškaným příchozím hovorem v 1.42, Stevens vyrukoval s teorií, že určitě slyšela telefon vyzvánět, sešla dolů, aby si ho přinesla, a vyrušila zloděje při vloupání.


    Zemřela na jediné bodnutí do krku.


    I když Stevens trval na své nevině, jaké to překvapení, později připustil, že se zapletl do krádeže velkého množství mobilních telefonů. A že nebylo určitým kruhům tak zcela neznámé, že dokud je půda ještě horká, telefony schovává u sebe v hospodě. Abbyini kamarádi tvrdili, že o telefonech věděla a se Stevensem se kvůli jeho účasti na celé záležitosti hádala. Té noci, kdy zemřela, je několik nezávislých svědků vidělo, jak se hádají. Jeden svědek říkal, že slyšel, jak Stevens Abby označil za „pitomou zvědavou mrchu“. To je ale chlapík! Abbyina nejlepší kamarádka Viv Jenkinsová také tvrdila, že Abby Stevense podezřívala, že ji podvádí s mnoha jinými ženami. A že si často dělala srandu z toho, že anonymně zavolá na policii a oznámí jim, kde najdou skrýš s telefony. Zároveň Jenkinsová tvrdila, že by to Abby nikdy neudělala. Ovšem plánovala, že se s tím hajzlem Stevensem rozejde.


    Stevens byl prvním a jediným skutečným podezřelým. Policie v Hempshire se domnívala, že Stevens vloupání naaranžoval, aby tak zakryl fakt, že Abby zabil během hádky, která se týkala telefonů nebo jeho nevěr. Nebo možná také zmeškaného hovoru v 1.42, kdy Abby telefonoval její kamarád Mike. Policie bohužel nenašla jediný forenzní důkaz, který by tuto teorii podepřel, a Joel „Pavouk“ Stevens narychlo odcestoval uprostřed roku 2003 na Nový Zéland a do Británie se nikdy nevrátil.


    V případu vraždy Abby Slaterové nedošlo k žádnému dalšímu zatčení. Spousta lidí policii při vyšetřování pomohla. Ještě víc lidí přicházelo s různými jmény a teoriemi, které vznikly někde u piva. Mnohem méně jich však pomohlo Lydii Slaterové posbírat jednotlivé kousky, když se snažila přijít na to, jak jí někdo mohl vzít jedinou věc, na kterou kdy byla pyšná.


    Tak to bylo až do jednoho dne roku 2004, kdy objevila Open University.


    Později, v roce 2008, získala bakalářský titul (promovala s vyznamenáním) na právnické fakultě.


    Od té doby byla dvakrát nominovaná na cenu právníka roku v oblasti rodinného práva pro bono a několikrát se objevila v místní i celostátní televizi, kde diskutovala o Abby a své práci. V loňském roce dokončila výstup na Machu Picchu na podporu charitativní organizace Útočiště. A podle skvělého článku, který jsem si právě přečetla, také vášnivě podporuje Společnost na záchranu ježků, což je organizace, která bývala blízká srdci její dcery, takže je přirozeně blízká i jí.


    Nemůžu popřít, že se na setkání s touto vitální ženou těším.


    V den svých narozenin.


    Děda Pat by mi to schválil.


    Lydii Coeové zavolám, když jsem na půli cesty do Portsmouthu. Doufám, že když už jsem se za ní vydala, bude se cítit mírně nucená se se mnou setkat. A pokud by snad nebyla v kanceláři… no, jak už jsem řekla, nikdy jsem Portsmouth nenavštívila. Mají tady nejstarší válečnou loď Victory, věž Spinnaker, katedrálu s kaplí z dvanáctého století a narodil se tady Charles Dickens.


    Už vidím moře. Země zaslíbená pro někoho, kdo jako já žije ve městě.


    Ale nemusela jsem si dělat starosti. Jedna zmínka o Abby a Lydia nechá svou sekretářku předvést s diářem úplnou gymnastiku. Jasně zdůrazním, že mi nejde výlučně o Abby, že se jedná o velmi nejasnou záležitost, v níž nemůžu příliš zacházet do detailů. Pokud vůbec. Ale trvá na tom, že mě přijme mezi jednou a druhou hodinou, pokud mi nebude vadit, že si během našeho rozhovoru zhltne sendvič.


    Kanceláře společnosti Morgann Cripps sídlí v nejvyšším patře památkově chráněného georgiánského domu, na ulici, kde parkují dvě řady aut vedle sebe, několik bloků od moře. K moři jsem se nevydala zrovna v nejvhodnější den, ani podle listopadových standardů, takže přijdu promočená, ošlehaná větrem a pro hrnek čaje bych umřela. Lydia na mě čeká na recepci, vyzařuje z ní laskavost a pohostinnost, řekne mi, že objednala sendviče pro dva a trvá na tom, že až budu odcházet, dá mi svůj deštník. Vypadá jinak než na webových stránkách. Trošku starší, mnohem těžší a nekonečně zábavnější. Vlasy jí v přední části zdobí rudý pruh a v nose, kde dříve nosívala cvoček, jí zůstala malá dírka. Sexy růžová rtěnka jí vůbec nesluší, a přesto se k ní dokonale hodí. A její smích nezní vulgárně, ale skoro pornograficky.


    „Omlouvám se, že na vás nemám víc času.“ Odvede mě do své útulné a malé kanceláře, která se díky její velké a barevné přítomnosti zdá ještě menší. „A omlouvám se, že nevidíte město z té lepší stránky. Měla byste přijet v létě, to lepší místo nenajdete.“


    Mluví s pýchou někoho, kdo tady udělal svoje první krůčky, dostal první pusu a legálně nalitou skleničku.


    A narodilo se mu tady první a jediné dítě.


    Ze židle zvednu nějaké složky a chovám se jako doma. „Narodila jste se tady a zůstala celý život, nemám pravdu?“


    „Jsem stoprocentní holka z Portsmouthu, podívejte, mám to napsané i na hrnku.“ Usměju se. „Většinu svého života jsem strávila na sídlišti Paulsgrove Estate. Přestěhovala jsem se před pár lety a ještě jsem si nezvykla. Abych byla upřímná, ze sociální mobility se mi tak trochu zvedá žaludek. Sice ji kážu, ale jsem trochu nesvá z toho, že u každého pokoje mám vlastní koupelnu. Směšné, co?“ Vlastně ani ne. První desetiletí svého života jsem prožila nad pivnicí McAuley’s Old Ale House, a část mého já zůstává nezkrotným hospodským dítětem. „Několikrát jsem dostala nabídku, abych pracovala v Londýně. Poté, co jsem získala určitou pověst, bože, jak to slovo nesnáším, ale nikdy bych nedokázala odejít. Všichni přátelé a rodina žijí tady. Abby je tady.“ Na okamžik se odmlčí. Pak se za stolem napřímí a sebere síly. „A když už jsem začala, co vás sem přivádí?“


    Vytáhnu telefon. „Říká vám něco jméno Clara Maddenová?“


    Přemýšlí a ústa se jí zkřiví. „Ne, myslím, že ne.“


    „Možná ji poznáte?“ Najdu Clařinu instagramovou stránku, kterou si zřídila jen před několika měsíci. Což je sice na teenagera dost pozdě, ale evidentně se snaží ztrátu dohnat. Má k dispozici více než padesát fotek, ze kterých je možné si vybrat. Lydia je důkladně studuje. Dobromyslně zamlaská nad těmi, které jsou trochu nevázané, a nad přirozenými se mírně pousměje, například když Clara posílá vzdušný polibek z kolotoče nebo pózuje vedle lamy, bůhví kde.


    „Nádherná holka.“ Podívá se na mě. „Ale nepoznávám ji. Měla bych?“


    Najdu facebookovou stránku, která je o něco méně sebestředná. Dvě fotografie zachycují i Rachel. „A co tahle?“


    „Bože, ano, tu si pamatuju.“ Dramaticky protočí oči. „Helen a nějak dál, tak zvaná novinářka.“


    Moje: Sakra, co to má být? zanikne při příchodu Lydiiny sekretářky, která nese tác se sendviči a konvici s čajem. Lydia jí velmi děkuje a vyzývá ji, aby si taky vzala.


    „Snažila se, abych tomu věřila,“ pokračuje. „Ale brzy jsem ji prokoukla. Vybrala si špatnou ženskou, které chtěla lhát. Zeptejte se mého exmanžela.“ Znovu se zasměje skřípavým, hrdelním smíchem.


    Cítím se jako omráčená kreslená postavička, kdy mi nad hlavou krouží hejno ptáčků. „Lydie, jsem totálně zmatená. Musíme se trochu vrátit. Potřebuju vědět úplně všechno.“


    Přivře oči a zvědavý právník v ní převezme nadvládu. „Proč? Co udělala?“


    „Nic. V každém případě nic, co by přímo souviselo s Abbyiným vyšetřováním. Potřebuju o ní jen zjistit něco víc.“ Vezmu si sendvič, a tím dám najevo, že předpokládám, že teď chvíli nebudu mluvit. Klidně sním celý ten mizerný podnos, pokud to bude znamenat, že Lydia nezavře pusu.


    Novinářka?


    Lydia se s vervou rozpovídá: „Nejdřív se ke mně objednala jako klientka. Diane, moje sekretářka, si zapsala základní informace. Stála před rozvodovým řízením a všechno vypadalo naprosto standardně. Jenže asi po minutě, kdy tady u mě seděla… přesně na tom samém místě, jako teď sedíte vy… mi z ničeho nic oznámila, že je novinářka a že chce mluvit o Abby.“ Pokrčí rameny. „Ještě žádný novinář mě takhle nepodfouknul, aby se dostal do mé kanceláře, takže mě to pěkně rozčílilo. A kromě toho, byla jednou z celé řady. V červnu bylo patnácté výročí Abbyiny vraždy a v pořadu Crimewatch udělali rekonstrukci…“


    „Rekonstrukci? Ale já jsem si myslela, že Joel Stevens byl poměrně…“


    „Na tu rekonstrukci jsem tlačila,“ přeruší mě a odhodlaně napřímí svá široká ramena. „Vždycky jsem tvrdila, že se hampshireská policie až příliš obsesivně soustředí na Joela Stevense. Neříkám, že si myslím, že to neudělal. Když vezmu v úvahu faktor pravděpodobnosti, existuje velmi vysoká šance, že to udělal. Věřte mi, já znám statistiky skrz naskrz. Ve dvou třetinách případů zavražděných žen je viníkem současný, nebo bývalý partner. Jenže si myslím, že když Stevens opustil zemi, policie vyšetřování vzdala. A chtěla jsem veřejnosti připomenout, že Abbyin vrah, ať už je to Joel Stevens, nebo někdo jiný, si žije na svobodě.“


    „Takže za vámi přišla nedlouho po té rekonstrukci?“


    „Budu to muset ověřit u Diane, ale řekla bych, že na začátku července. Pamatuju si, že ten den bylo příšerné horko a ona na sobě měla kalhoty a halenku s dlouhým rukávem. Jenže bohužel to není u žen, které vídám, nic neobvyklého. Cesta do mé kanceláře většinou následuje po jejich poslední návštěvě pohotovosti, než se rozhodnou, že už stačilo, jestli chápete.“


    Vážně přikývnu. „A co chtěla vědět? O co jí šlo?“


    „Nedostaly jsme se dál než k jejímu jménu, Helen a nějak dál, a online novinám, pro které pracovala. Ve chvíli, kdy jsem uslyšela slovo novinářka, jsem jí dala deset vteřin, aby opustila moji kancelář, než zavolám ochranku.“ Rychle se natáhne pro sendvič. „Ne že bychom nějakou ochranku měli, ale to nevěděla.“


    Pravděpodobně by ochranku mít měla. Existuje určitý typ neandrtálců – měla bych dodat, že se jedná o menšinu, kteří se k ženám typu Lydie Coeové neumějí chovat hezky.


    „Když odešla, tak jsem…“ mluví s plnou pusou úplně stejně jako Steeleová. Kulturní stolování jde do háje, když po vás ostatní pořád něco vyžadují, a jediné, co chcete vy, je naobědvat se. „Rozhodla jsem se, že si ji prověřím na internetu, ale vůbec nic jsem o ní nenašla. A název těch novin si taky vymyslela.“


    „Co jste si o tom myslela?“


    „Musím upřímně přiznat, že jsem o tom moc nepřemýšlela. Evidentně to bylo trochu zvláštní, ale život sám je zvláštní. Věřte mi, že když se vám stane něco klíčového, naučíte se přestat zabývat maličkostmi.“


    To jí opravdu věřím. Myslím, že vím, že je to pravda. Smrt mojí mámy se nemůže porovnávat s mučením, kterým si prošla Lydia Coeová, ale rozumím konceptu před a poté. Předtím znamená, že se zdá, že na věcech jako váha, přečerpání účtu a místa k parkování záleží. Poté je tehdy, když si uvědomíte, že klíčem je jednoduchost. Obnažený život dělá žití snesitelnějším.


    „Vrátila se ještě?“ zeptám se. „Víme, že do Portsmouthu přijela ještě několikrát.“


    „Ale jistě, vrátila. Dáte si čaj?“


    „Moc ráda.“


    Nalije mi. „Muselo to být tak o týden nebo dva později. Diane mi přepojila telefon, někdo si chtěl promluvit o poplatcích a chtěl mluvit jen se mnou. To mě spolehlivě vytočí. Diane pracovala v právnické sféře, když jsem ještě obsluhovala v hospodě, ale vždycky se najde nějaký snob, který trvá na tom, že chce jednat přímo. Ale řekla jsem, ať hovor přepojí, a ejhle, na druhé straně se ozvala Helena Něco a prosí mě, jestli by se mohla stavit. Tak jsem jí řekla, že nevěřím, že je novinářka, a něco v tom smyslu, ať se ztratí. Ale ihned se začala omlouvat a tvrdit, že se jen snažila pomoct své dceři a že se moc omlouvá, že lhala a tak dále. Říkala, že přijela až z Londýna jen proto, aby mi všechno vysvětlila, a že je v hotelu Highcliff, a jestli bych si s ní nedala kafe.“


    Hlava se mi točí, myšlenky víří a krouží. Pomoct Claře?


    Možná Joseph Claře ublížil a to bylo Rachelino a dost.


    Ale k čemu ta lest, že pracuje jako novinářka? A zmínka o Abby?


    „A co jste odpověděla?“


    „Odmítla jsem. Stejně jako jsem odmítla i podruhé a potřetí. Mléko?“


    „Jen kapku, díky. Takže jste se s ní už nesetkala?“


    Lydia mi podá hrnek. „Ale ano, setkala. Obvykle mi volala pozdě dopoledne nebo brzy odpoledne, ale evidentně ji přestalo bavit, že s ní pokaždé udělám krátký proces, protože jednoho dne… jednoho večera, když jsem odcházela z kanceláře, na mě skočila. Ne doslova, samozřejmě, ale neměla k tomu daleko.“


    Ta představa je hodně vzdálená křehkému stvoření, které jsem téměř před týdnem potkala v domě Connorových. Jenže pak jsem na vlastní oči viděla, že chudinka Rachel v sobě skrývá víc, než je na první pohled patrné.


    Lidi ji podceňují.


    To řekl Joseph Madden před třemi měsíci.


    „Nakonec, abych se jí zbavila, jsem souhlasila, že ji vyslechnu. Šly jsme do Highcliff. Trvala na tom, že mi koupí kafe, a pak to z ní vypadlo.“ Obrátí oči v sloup. „Příliš zaslepený rodič v tom nejhorším smyslu slova, řekla bych. V podstatě šlo o to, že její dcera má vysoké akademické ambice… Mimochodem, chápu dobře, že její dcera je Clara Maddenová, ta dívka, na kterou jste se mě ptala?“ Snažím se tvářit nezúčastněně, i když to vůbec není nutné. „Moc by si přály, aby se dostala na Cambridge, jak jinak, ale vědí, že to bude hodně těžké. Začala mě zasypávat statistikami, kolik dětí z chudých rodin se dostane na Cambridge v porovnání s bohatými. Jako kdybych v tom měla nějaké slovo.“


    „Lydie, budu k vám zcela upřímná – jsem absolutně ztracená.“


    „Přiznám se, že já byla taky.“ Lokne si čaje. „Její dcera chce studovat práva, nebo kriminologii nebo trestní právo, nepamatuju si přesně, a Helen měla pocit, že aby její dcera měla šanci se na Cambridge dostat, bude muset zapůsobit. Nejsem si jistá, jestli je to součástí formálního přijímacího řízení, nebo jestli to mělo být jen něco do životopisu, ale Helenina dcera se rozhodla, že napíše o Abby. Konkrétně o tom, jak jsou ženské oběti vražd, které pocházejí z dělnické třídy, líčené v médiích v porovnání s jejich protějšky ze střední třídy. Tohle je můj denní chleba a Helen se domnívala, že pokud bych mohla dceři poskytnout svůj přímý vhled, její práce by tím získala na síle. Poukazovalo by to na dceřinu ohromnou iniciativu.“


    „Jen pro ujištění – stále používala jméno Helen?“


    Lydia nakloní hlavu ke straně. „Ano. Proč? Nejmenuje se tak? Sakra, o co se tady jedná?“ Vůbec poprvé dá najevo svůj vztek. I když si nejsem jistá, na koho je mířený. Na mě, že to všechno znovu rozdmýchávám, nebo na Helen a nějak dál, která ji dvakrát napálila.


    Předkloním se a odložím hrnek na stůl. Čaj jsem vypila za dvě minuty. „Lydie, moc se omlouvám, ale v tuhle chvíli vám nemůžu dát žádné informace. Ale přísahám, že všechno je opravdu užitečné.“


    Skutečně? Dozvídám se něco k vraždě Naomi Lockhartové? Ne. Tak co tady dělám?


    „Chápu,“ opáčí a její vztek rychle zmizí. „Jsem si jistá, že máte své důvody. Ale bylo by skvělé, kdybyste mi řekla víc, jakmile to bude možné?“


    Empaticky přikývnu. „Snažila se domluvit schůzku dceři, nebo chtěla ty informace sama?“


    „To druhé.“


    „Nezdálo se vám to trochu divné?“


    „Možná.“ Na chvíli se zamyslí. „Jak už jsem říkala, chovala se jako příliš zaslepený rodič. Měla jsem dojem, že její dcera dokonce ani neví, o co mě matka žádá. Připadalo mi, že ji vzrušuje představa, že udělá tadá! a všechny informace jí přinese přímo od pramene, abych tak řekla.“


    Když jde o Clařino vzdělání, jsem vždycky proaktivní…


    „A proč tvrdila, že pracuje jako novinářka?“


    „Myslela si, že na novináře budu reagovat s větší vstřícností. Ze všech lidí zrovna já!“


    „Takže jste s ní mluvila… nebo jí poskytla rozhovor, nebo co to vlastně chtěla?“


    Lydia přikývne. „Tak trochu. Jakmile jsem zjistila, že se jedná jen o ctižádostivou mámu, docela ráda jsem si s ní popovídala. Nechápejte mě špatně, myslím si, že člověk se může až příliš zapojovat do života svého dítěte, kterému to ne vždy pomůže. Ale rozuměla jsem jí. Rozumím té touze, kdy chcete, aby to vaše dítě někam dotáhlo. Hlavně když nemá na růžích ustláno.“


    „O čem jste mluvily?“


    „Jak média líčila Abby. Jak moc zdůrazňovala skutečnost, že vyrostla v Paulsgrove, že se scházela se starším kriminálníčkem, že přes noc zůstávala v hospodě. Všechny ty nesmysly typu: Dívky milují špatné hochy. Jako kdyby tvrdila, že si to Abby nějakým způsobem zasloužila nebo to mohla čekat. Chce se mi z toho zvracet.“ Za celých patnáct let se její oslepující hněv ani o jeden watt nezmírnil. „Skončily jsme tím, že jsme se poměrně zeširoka rozpovídaly o tom, jak je těžké vychovávat dcery na problémových sídlištích. Její dcera je plus mínus ve stejném věku, jako byla Abby, když umřela, takže jsme měly opravdu hodně společného. Myslím, že sama od života chtěla víc, a teď zprostředkovaně takový život žije přes svoji dceru. Stejně jsem to cítila i já. Věděla jsem, že jsem dobrá máma, nehledě na to, co psaly noviny. Ale myslela jsem si, že nic víc nejsem. Samozřejmě bych dala cokoli, aby se ty dny vrátily, ale člověka to dokáže dusit.“


    „Bylo od vás hezké, že jste jí věnovala čas.“


    Podívám se na hodiny za jejím stolem. Jestli se odsud dostanu před druhou, zbyde mi pár hodin na památky a do Londýna se vrátím ještě na svačinu.


    „Pravděpodobně bych jí věnovala ještě víc času, ale náš rozhovor se začal stáčet na téma, které mi nebylo příjemné. Takže jsem se rozhodla, že to ukončím, a omluvila se.“


    „Na jaké téma?“


    „Zajímalo ji samotné vyšetřování – jak probíhalo, nové stopy, které se objevily po rekonstrukci, jestli policie dělala svoji práci a podobně.“ Odmlčí se. „Možná že s vaším zaměstnavatelem ne vždycky souhlasím, Cat. A bůhví, že když přijde na řešení vražd, žen i mužů, kteří pocházejí z nižších vrstev, mají na svém kontě spousty selhání.“ Ani se nesnažím protestovat. „Ale vždy jsem se snažila s policií spolupracovat. To oni jednou přijdou na to, co se stalo Abby, ne já. A nechci, aby se někdy překroutilo cokoli, co řeknu. I když by se mělo jednat jen o studentskou práci.“


    „Respektovala to?“


    „Absolutně. Omluvila se a vysvětlila mi, že se neptá kvůli práci své dcery, ale že by chtěla pro Abby spravedlnost. Jako každá matka. Já na to řekla: Fajn, a tím to skončilo. Rozloučily jsme se.“ Otočí se na hodiny a zatváří se vyděšeně. Je 13.55. Obě se zvedneme, ale Lydia mluví dál: „Čekala jsem, že mě bude ještě kontaktovat. Ale už se neozvala. Nemyslíte, že by ke slušnému vychování patřilo, kdyby mi třeba nechala vzkaz nebo poslala přání a poděkovala mi za čas, který jsem jí věnovala?“


    „Moje šéfka říká, že dneska je slušného vychování nedostatek.“


    „Jen doufám, že její dcera má lepší způsoby. Protože bez těch to člověk v životě daleko nedotáhne, ať už studoval na Cambridge, nebo ne.“


    Doprovodí mě na recepci, kde mi, jak slíbila, poskytne ohromný deštník s potiskem berušek.


    Doufám, že nikdy nebudu potřebovat služby právníka, který se specializuje na rodinné právo, ale pokud ano, určitě si vyberu Lydii Coeovou.


    „A přinesla rekonstrukce něco nového?“ zeptám se, když postáváme na schodišti.


    „Ano i ne. Volalo hodně lidí, půlka z nich podivíni. Problémem je nedostatek forenzních důkazů, ale to už od začátku. Ve složce jsou různé otisky prstů, ale stalo se to v hospodě… Tenkrát to byla hospoda, dneska tam jsou byty.“ Odmlčí se a zhluboka a bolestně vzdechne. „Stevens má dvě děti. Dvě dcery.“ Otevřu pusu. „Ano, Cat, mám svoje zdroje. Možná si myslím, že policie neudělala dobře, když ho považovala za jediného podezřelého. Ale nedělejte si starosti, velmi pozorně ho sleduju.“


    Vybavím si další vyhledávání na počítači Clary Maddenové – drogový dealer pobodání Portsmouth – a odhodlám se položit Lydii poslední, ožehavou otázku.


    „Měla Abby něco společného s drogami?“


    „Ne.“ Neurazila se, její odpověď je pouze rezolutní. „Její strýc a bratranec se předávkovali. To nepřipadá v úvahu.“


    „Znala někoho, koho pobodali nebo nějak napadli?“


    „Vyrůstala v Paulsgrove, takže viděla hodně násilí.“ Lydia vyfoukne vzduch z tváří. „Ale jestli se přátelila s někým… pokud vím, tak ne, ale bylo jí osmnáct, samozřejmě mi neříkala všechno. Ale říkala mi, že mě miluje. To je jediné, na čem teď záleží.“


    Díky památkám a zpožděnému vlaku dorazím do starého dobrého Londýna až v šest, tedy do hlavního náporu exodu. Vyklouznu z nádraží Waterloo a zavolám Steeleové. Dívám se na London Eye, a na jednu sentimentální vteřinu se cítím jako turista ve vlastním městě.


    Steeleová hovor přijme a nemelodicky spustí Šťastné narozeniny. V pozadí se ozývá stejně nelibozvučný Parnell.


    Začnu se smát. „Děkuju. Jste ještě v kanceláři?“


    Ráda bych s ní mluvila osobně. Vždycky mi připadalo hrozně trapné, když si člověk nechá vynadat po telefonu.


    „Čirou náhodou nejsem. Kde jste? Užíváte si někde v centru? Ne, abyste to přehnala. Zítra máme velký den – čekají nás problémy, ale kdy ne?“


    „Jeden takový problém mám i já, šéfko. Potřebuju s vámi mluvit, a pokud by to bylo možné, tak ještě dneska. Jestli nás zítra čeká jiný průser, který budeme muset vyřešit. Chtěla bych na vás vyzkoušet jednu teorii.“


    Zamumlá k Parnellovi: „Chce na mně vyzkoušet nějakou teorii,“ který na oplátku zamumlá něco nesrozumitelného.


    „Tak dobře. Lu říká, že jestli to k němu stihnete během čtyřiceti minut, můžete si s námi dát jeho krémové cuketové špagety s rajčatovou omáčkou, kterými se vůbec nehřeší. Nezní to jako pokušení?“


    „Jste u Parnella?“


    Nevím, proč mě to překvapuje, znají se více než dvacet let. Steeleová kupuje jeho dětem vánoční dárky a koluje takový drb, že Parnell jednou běžel koupit Steeleové tampony, když jí během celodenního mítinku došly.


    V každém případě jsem ráda, že je s někým. S Parnellem jako svědkem mě nebude moct zabít, až se přiznám, kde jsem byla a co jsem zjistila.


    I když se neustále vracím k otázce, co přesně jsem zjistila?
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    Když zabočím do Parnellovy ulice plné listí, zazvoní mi telefon. Rachel Maddenová.


    Můj prst váhá. Přijmout. Odmítnout. Přijmout. Odmítnout. Nakonec splním svou povinnost.


    „Omlouvám se,“ řekne ihned.


    Moje tělo je ve Finsbury Park, ale hlava zůstává v Portsmouthu, takže se na zlomek vteřiny domnívám, že se její omluva týká této záležitosti. Že lhala Lydii Coeové. Že lhala mně. Že ztrapnila Claru – za nic na světě bych si nepřála, aby máma za mými zády čenichala a hrála si na novinářku. Tak se nechová zaslepený rodič, ale posedlý.


    „Upřímně musím říct, že si od včerejšího rána, kdy jsem se probudila, skoro nic nepamatuju,“ pokračuje. „Marcus říká, že jsem byla naprosto mimo, Kirstie se mnou téměř nemluví a Clara se uzavřela do sebe. Cat, moc se omlouvám. Musíte si o mně myslet, že jsem příšerná.“


    Ne, ale vím, že jsi lhářka, chce se mi opáčit. Vím, že jsi tvrdší a rafinovanější než chudinka Rachel, kterou se snažíš zpodobnit. To ale samozřejmě nemůžu říct. Potřebujeme, aby kopala za nás, a jestli si snad myslím, že Steeleová se kvůli mojí neoficiální cestě do Portsmouthu naštve, Rachel Maddenové by z toho praskla cévka.


    „To je v pořádku,“ opáčím. Neodseknu, nepoužiju laskavý tón. Mluvím profesionálně chladně. „Lidé říkají různé věci, které nemyslí vážně, když jsou opilí. I když vy jste řekla pár opravdu hrozných věcí o Naomi. Rachel, něco takového byste říkat neměla.“


    „Bože, co jsem řekla?“


    „Že to, co se stalo, byla její chyba.“


    Dlouhé ticho. „Je mi to líto, upřímně toho lituju. Dneska ráno jsem vylila každou kapku alkoholu do dřezu, přísahám. Kvůli Claře potřebuju mít čistou hlavu.“


    Stojím před Parnellovým domem, nakláním se k brance a obdivuju begónie lososově růžové barvy. „Vysvětlila vám Clara, co mi včera řekla?“


    „Že viděla Josepha s tou holkou?“


    „S Naomi, Rachel. Jmenovala se Naomi.“


    „Já vím, já vím… jenže… nedokážu to vyslovit… když to můj manžel udělal.“ Následuje zvuk – napůl pláč a napůl zalapání po dechu. „Nemůžu uvěřit, že to opravdu udělal, Cat. Nechápu to. Možná jsem to měla vědět, ale nikdy mě nenapadlo, že by ublížil někomu jinému než mně. Vždy chtěl ublížit jen mně.“


    Já. Mně. Moje. Dnes na ni nemám trpělivost. „Sepsala Clara dodatečnou výpověď?“


    Rachel zaváhá. „Někdo od vás se u nás zastavil, ale nebyla ve stavu, aby mohla vypovídat. Celé dopoledne jí není dobře. To je ze stresu, chápete? Možná, kdybyste přišla vy… Cat, nemůžete to s ní sepsat vy? Známe vás. S vámi se cítíme komfortně.“ Mlčím a Rachel si ticho vyloží správně. „Dobře, může přijít kdokoli. Slibuju, že zítra Clara výpověď změní. V úterý chodíme k Marcusovi na večeři a já bych chtěla, aby to tak zůstalo. Clara potřebuje, aby bylo něco normální, ale jinak bude celý den doma.“ Povzdechne si. „Nevím, kdy se vrátí do školy. Už bude muset dohánět.“


    Když mi Steeleová řekla, že mám hrát roli i vy jste oběť, vlastně mě ani nenapadlo, že mám něco hrát. Věřila jsem, že Rachel je obětí. Pravda je, že rodina podezřelého se často obětí stává. Členové rodiny jsou vystaveni posměchu a odsudkům. To oni drhnou graffiti z vchodových dveří, zatímco skutečný gauner odpovídá na otázky, jestli je teplota v cele v pořádku a jestli by si k obědu dal kuře nebo rybu.


    Jenže teď není snadné vidět Rachel jako oběť. Naomiině rodině se život převrátil tím nejhorším možným způsobem a Rachel Maddenová se soustředí na normálnost, na zítřejší večeři.


    Rychle a úsečně se rozloučím a klušu po cestičce k Parnellovým vchodovým dveřím křiklavé barvy. Před několika týdny Parnell s Maggie dovolili klukům, aby vybrali barvu. Důvěřiví, roztomilí blázni! A kluci zvolili jasně zelenou.


    A tím mám na mysli opravdu jasně zelenou, na kterou by člověk potřeboval sluneční brýle.


    Zazvoním a dveře mi otevře Steeleová.


    „Hezký deštník,“ poznamená. „Narozeninový dárek od pana X? Na vašem místě bych ho s ním vyhodila.“


    Parnell vejde do předsíně a nese směšně velkou kytici broskvových růží a bílých lilií. Dohromady jich je snad padesát.


    „Seržo, to jste vážně neměl…“


    „K čertu, ty nejsou ode mě.“ Jeho hlas zní za ohromným pugétem zastřeně. „Zdá se, že si pan X nakonec nevede tak špatně. I když je neměl posílat do práce. Díky našemu ústřednímu topení by zvadly, takže mě napadlo, že ti je zachráním.“


    „Zas tak dobře si nevede… nejsou lilie pohřební kytky?“


    „Může být. Ale jsou i symbolem čistoty.“


    Steeleová si odkašle. Ulevím Parnellovi a zamířím do kuchyně, kde rychle odložím kytici stranou. „Bože, teď je budu muset nést až domů. Kéž by se nenamáhal.“


    „To je vděčnost,“ poznamená Parnell a začne ohřívat večeři. Voní tak dobře, jak cuketové špagety s rajskou omáčkou budou vždy vonět.


    Následuju Steeleovou ke stolu, kde je prostřeno jen pro tři. „Maggie a kluci s námi nebudou večeřet? Nebo včas pochopili a dali si rybu a hranolky?“


    Parnell dělá něco s lístky bazalky, což je znamení, že se snaží zamaskovat chuť hlavního pokrmu. „Maggie je v knižním klubu a kluci,“ ukáže nahoru, „se dívají na Nebezpečnou myš.“


    „A štěně?“ ptám se a rozhlížím se okolo sebe.


    „V herně. Stejně to v tom pokoji vypadá jako v Armagedonu, takže jestli něco zničí, ani si toho nevšimneme.“ Postaví přede mě sklenici bílého vína. Víno je tmavé, pravděpodobně Chardonnay, ale teď bych vypila cokoli. „Ale zapomeň teď na mě a řekni nám, jaký jsi měla den? Co jsi dělala na Waterloo? Šampaňské na vyhlídkovém kole? Oběd na Oxo Tower?“


    „Hmm,“ zvednu vidličku, jedinou zbraň, kterou mám po ruce. „Šéfko,“ začnu a nervózně se podívám na Steeleovou. „Vím, že na mě budete řvát, ale jela jsem do Portsmouthu.“


    Založí si ruce přes prsa. „No, možná nebudu. Záleží na tom, proč jste tam jela.“


    Hodím po ní nesmělým pohledem. „Nemůžeme třeba říct, že jsem zatoužila po přímořském vzduchu, a když už jsem tam byla, úplně náhodou jsem narazila na Lydii Coeovou? Můžeme to tak říct, když mám ty narozeniny? A bez řevu?“


    „Já s tím problém nemám,“ ozve se Parnell od krájecího strojku.


    Čekám na verdikt, takže se zatím nakloním a dívám na kartičku na kytici. Vytáhnu ji z obálky v očekávání, že uvidím Aidenovo jméno.


    Šťastné narozeniny, Catrino. Doufám, že se ti květiny líbí – hlavně růže.

    Říká se jim Mariannské.

    S láskou, strejda Frank.


    Mariannské růže. Maryanne. Nemilosrdné píchnutí.


    V tuhle chvíli ani nedokážu přemýšlet, co to znamená.


    „Řev můžeme odložit, to je to nejlepší, co můžu udělat.“ Hlas Steeleové zní kovově a vzdáleně. Snažím se potlačit šok, který mě zaplaví při pohledu na Frankovo jméno. A na Maryannino. „Protože máte narozeniny, budu ignorovat skutečnost, že jste se absolutně neřídila mými rozkazy. Zítra dojde k bitvě – jak to zní?“


    Myslím, že to zní dobře, takže se pustím do shrnutí. Jsem ráda, že jsem dostala příležitost klidně mluvit, a když se dostanu ke konci a překonám různé oblouky Lydiina a Abbyina příběhu, přestane mi bušit v hlavě a tep se mi mírně zklidní.


    Cuketové špagety jsou hotové. Všichni se do nich zdráhavě pustíme.


    „A jaká je ta teorie, kterou jste na mně chtěla zkusit?“ Steeleová pomalu a bolestivě přežvykuje.


    „Myslím, že o teorii vlastně ani nejde. Přemýšlím o tom, že to, co Rachel udělala, bylo bizarní. Lydia to popsala tak, že se zaslepený rodič zblázní. Chtěla jsem vědět, jaký je váš úhel pohledu, to je všechno. Vím, že je Claře oddaná. Vím, že se soustředí na její vzdělání. Ale i tak… to bylo dost extrémní, nemyslíte?“


    „Určitě, ale já nemám děti. Z mého pohledu se chovají extrémně i Connorovi. Zadluží se až po uši, aby dostali hypotéku ve čtvrti, kde si nemůžou dovolit bydlet. Jen aby si jejich dítě mohlo hrát na lepším pískovišti? Ať se jdou vycpat!“


    Parnell dodá: „Mně osobně Rachel připadá jako tygřice a zároveň příliš úzkostlivá matinka.“ Steeleová se na mě ušklíbne – podívejme na něj! „Jako tygřice chce, aby Clara excelovala, ale je šťastná, když sama může vyvíjet velký tlak jako přecitlivělá matka. Zajde hodně daleko, aby svému dítěti usnadnila život.“


    Steeleová ukáže nožem mým směrem. „Tak ven s tím, co vás vlastně trápí? Co když má Rachel desítku na stupnici ctižádostivých rodičů? Určitě je to lepší než jiné alternativy. Podívejte se na Josepha Maddena. Jeho matka se o něj nezajímala a dopadlo to dobře, nebo snad ne?“


    „Tak proč lhala, když jsem se ptala na Portsmouth? K čemu ty nesmysly, že tam bude Clara studovat na univerzitě? Proč neřekla skutečný důvod?“ Odložím příbor a zašklebím se na Parnella. „Mimochodem, seržo, tohle je nechutný. Omlouvám se.“


    Steeleová vybuchne smíchy. „Bod pro vás, Kinsellová. Možná že vás ani neseřvu.“ Nakloní se k Parnellovi a poklepe ho po ruce. „Lu, upřímně, tohle není tvůj styl.“


    „Ani Gordon Ramsey by nedokázal, aby tahle šlichta chutnala dobře,“ dodám přesvědčivě.


    Parnell předstírá, že jsme se ho dotkly, ale dlouho mu to nevydrží. Když otevírá dveře lednice, potlačuje smích. „Sýr a krekry?“


    „A teď mluvte vy.“ Pohodím hlavou dozadu. „A když už stojíte, hoďte ty kytky do popelnice, ano? Nejsou od pana X, ale od bývalého. Je to trapný.“


    Parnell se otočí a zamračeně opáčí: „Nevyhodím je. Ty kytky stály aspoň sto liber. Jestli je nechceš, nechám si je.“


    To je ještě horší. Představa, že Frank kontaminuje Parnellovu útulnou domácnost.


    Vrátí se ke stolu nejen se sýrem a krekry, ale i s lupínky, kešu oříšky, mini plněnými taštičkami a hroznovým vínem. Naváže, kde jsme skončili: „Řekl bych, že ohledně Portsmouthu lhala z toho důvodu, který jsi zmínila. Chovala se extrémně. Ten výmysl, že je novinářka, ji neukazuje zrovna v nejlepším světle.“


    „Stejně ale mohla něco říct,“ trvám na svém. „Ano, pořád bych si myslela, že to přehnala, ale tím by to končilo. Skutečnost, že téměř jistě lhala, mě vedla k tomu, že jsem si ji prověřila.“ Nacpu si plněnou taštičku do pusy, žvýkám a přemýšlím. „Prostě si jen myslím, že bychom měli mít na paměti, že když se jí to hodí, dokáže podvádět. A, šéfko, vím, že je to předčasné, ale jestli dojde k soudu, rozmyslela bych si, jestli ji posadíme na svědeckou lavici. Bože, dokážete si představit, co by s novinářskou záležitostí udělal Stein? Měl by žně!“


    „Žně už má.“ Steeleová s Parnellem si vymění ustaraný pohled. „Říkala jsem vám, že máme problémy. Podle toho úlisného slizouna jsme se dostali do důkazního průseru.“


    „Jak? Její krev je na Maddenových rukavicích. Co tvrdí? Že Naomi tekla krev z nosu?“ Posměšně si odfrknu. „Aby takové tvrzení obstálo, musel by připustit, že ji znal.“


    „To není vtip,“ opáčí Parnell. „Něco takového ještě tvrdit může. A bez pádného důkazu, že byl tu noc v jejím domě…“


    „A co jeho hezký černý vlas v její hezky čisté posteli?“


    „Přenos,“ sborově odpoví Steeleová s Parnellem nekonečně melodičtěji, než když se mi snažili zazpívat k narozeninám.


    „Už se nám vrátilo povlečení? Pokud ho ráno vyměnila a je na něm jeho DNA?“


    „Ještě s ním v laborce neskončili, mají tam nějaké resty,“ opáčí Steeleová. „A testy povlečení zaberou i v ideálních podmínkách dost času. A to ani nechtějte znát jejich odhad, jak dlouho bude trvat matrace. Myslíte si, že máme málo lidí? Tak v laborce je situace šílená.“


    „Tak proč se Stein cítí tak silný v kramflecích?“


    „Kvůli té dárkové krabičce.“ Uřízne si kus sýra Stilton s plísní a sní ho rovnou z nože.


    Na tu dárkovou krabičku jsem zapomněla. V panteonu důkazů se jedná o kartu s poměrně nízkým skóre. „A co je s tou zatracenou krabičkou špatně?“


    „Nikde na ní nejsou Naomiiny otisky. Josephovy ano, ale jen na visačce. Ta krabička je z lesklého kartonu. V laborce říkají, že by to měl být ideální materiál na odebrání otisků, ale nula.“


    „Mohlo by se jednat o anomálii,“ zamumlá Parnell, ale v jeho hlase zaznívá znepokojivý nedostatek přesvědčení. „To není konec světa.“


    Má pravdu, není. V každém případu se najde jedna věc, někdy i více než jedna, která tak úplně napasuje. Možná že existuje dokonalá vražda, ale dokonalé vyřešení, a to vím zatraceně jistě, ne.


    Nejde tedy o žádnou katastrofu, jen to naštve. Jedna zatržená nitka na gobelínu viny.


    Steeleová si tak jistá není. „Nejedná se o hlavní důkaz, to je pravda. Ale víte, proč je důležitý? Je to první důkaz, který nás nasměroval na Josepha Maddena. A proto je klíčový. Jistě, Kirstie nám ukázala fotku, kde spolu ti dva mluví, ale posadili bychom se jen z té fotografie na zadek? Madden to sám řekl – fotka zachycuje jen prchavý okamžik. Ta krabička byla mnohem průkaznější.“ Dívá se na mě, jako by chtěla říct: Nějaký nápad?


    Rychle přemýšlím. „Takže… existují dvě… vlastně tři možnosti. Za prvé – když si dárek předávali, oba měli rukavice.“


    „A když ho kupoval? A když ho dávala do zásuvky?“ Parnell teorii odstřelí tak rychle, jak si zaslouží.


    „Souhlasím. Druhá možnost je, že krabičku někdo otřel.“


    Steeleová zasténá, což není dobré znamení. Měla by vyskakovat a ptát se mě, jestli jsem se náhodou úplně nezbláznila.


    „Třetí možnost,“ začnu zdráhavě a téměř se schovám pod stůl, „a neříkám, že se to tak stalo. Jen vyjmenovávám všechny alternativy, ano? Někdo v rukavicích nastrčil krabičku do Naomiiny zásuvky.“


    Ticho. Jen z patra k nám doléhá melodie z Nebezpečné myši.


    Steeleová vážně přikývne. „Přesně to samé říkala laboratoř. Absence otisků naznačuje, že je někdo úmyslně setřel, nebo krabičku odložil někdo v rukavicích. Což samozřejmě může znamenat, že Madden mluvil pravdu. Někdo to na něj ušil.“


    „Kate, to je ohromný skok,“ opáčí Parnell a snaží se uvolnit napětí. „Musíme to pořádně promyslet. V minulosti jsme pracovali i se záludnějšími důkazy.“


    Skočím mu do řeči: „Ano, ale předtím jsme nepracovali s vykonstruovanou obhajobou. Máte pravdu, seržo, musíme to promyslet. Takže poslouchejte. Naomi a Joseph měli rukavice po celou dobu, kdy oba měli krabičku u sebe. To je jediné vysvětlení, které není pochybné, je to tak? A my všichni souhlasíme, že taková možnost je dost nepravděpodobná?“ Přikývnou. „Stejně jako možnost, že někdo krabičku otřel. Proč by to dělal? Pokud jste viníkem a máte přístup k Naomiině zásuvce, jistě byste tu krabičku vzali. Neotřeli byste ji a nevrátili. Takže nám zbývá jediné – krabičku tam někdo nastrčil. Je to ta nejhorší varianta, ale musíte připustit, že je zároveň nejpravděpodobnější.“


    Nepřipustí nic. Neříkají nic. Parnell kouše víno a kouká někam mimo.


    A mezitím se zformuje atomová teorie.


    Vyslovím ji super rychle, než ji začnu promýšlet. Než zjistím, jestli jí vůbec věřím. „Možná že to na Josepha chce hodit Kirstie Connorová?“


    A znovu bych s radostí čekala, že Steeleová vybuchne vzteky. Je znepokojivé, že mě tak napjatě poslouchá.


    Pokračuju a mozek mi pracuje na plné obrátky, jak se snažím být myšlenkami o krok před tím, co říkám. „Byla to Kirstie Connorová, kdo nám ukázal tu fotografii. Je to Kirstie Connorová, kdo má snadný přístup k Naomiině zásuvce. Joseph Madden připustil, že Kirstii v minulosti posílal dárky, takže si možná nechala několik kartiček. Takové hromadění vzpomínek je typické pro neopětovanou lásku, nemám pravdu? A Madden skutečně říkal, že když jejich poměr ukončil, byla zničená.“ Odmlčím se. „Ačkoli ověřil někdo, že opravdu měli poměr?“


    „Věřila byste tomu, že ano?“ Steeleová promluví zpěvavým hlasem plným sarkasmu. „Lu, představ si to! I když je náš super detektiv mimo kancelář, děláme svoji práci dál.“ Vypláznu jazyk – pochopila jsem. „Renée Kirstii Connorovou navštívila. Ta ale vypráví absolutně odlišný příběh než Madden. Nic to pro ni neznamenalo. Šlo jen o nezávazný flirt, když s Marcusem pocházeli složitým obdobím. A taky říká, že ho ukončila ona. Drtila ji vina vůči Rachel, chudinku malou.“


    „Skoro bych víc než jí věřil Maddenovi,“ řekne Parnell.


    „Přesně tak.“ Snažím se zrychlit tempo, protože myšlenky přicházejí rychleji, než se o ně dokážu podělit. „Můžeme nějak datovat tu dárkovou kartičku? Dokážeme třeba podle vpitého inkoustu určit, jestli byl vzkaz napsaný nedávno nebo před lety?“


    „Tohle není Kriminálka Las Vegas,“ opáčí Steeleová a zatváří se nesouhlasně.


    Ignoruju ji a pokračuju ve své roli. „Madden tvrdil, že ty kožené rukavice hodně dlouho neviděl. Možná je u sebe měla Kirstie? Možná mu je koupila právě ona, takže si řekla: Ty pitomče! a vzala si je zpátky, když poměr ukončil.“


    Skeptický, ale vždy nezaujatý Parnell dodá: „Také ona nám řekla o tom, že Joseph škrtil Rachel.“


    „Rachel to potvrdila?“ zeptá se Steeleová.


    Zakroutím hlavou. „Ještě ne. Měla jsem se jí zeptat včera, ale byla zpitá pod obraz, takže to nemělo cenu.“ Mohla bych se jí zeptat teď, ale nejde o otázku, kterou položíte po telefonu. Chtěla bych vidět bělmo jejích očí, stisk čelistí. Dívám se ze Steeleové na Parnella a odhaduju, jestli s mým výstřelem naprázdno aspoň trochu souhlasí. „Je to jen teorie, nic víc. Odmítnutá žena potopí svého bývalého milence.“


    „Jako že není většího pekla než odvržená žena?“ Steeleová zní pochybovačně. „Zdá se, že zapomínáte, že jestli je vaše teorie pravdivá, pak Kirstie zabila Naomi. Proč?“


    „Proč ne?“ opáčím troufaleji, než jak to sama cítím. „Jestli Maddena pořád miluje, nebylo by jí příjemné, že šuká její pokornou asistentku. A vzpomeňte si, že nás hned na začátku napadlo, že by to mohla udělat žena. Když nám Vickeryová řekla, že Naomi dal někdo facku.“ Steeleová beze slova přikývne a rovná si všechno v hlavě. „Teď je to trochu slabší, ale mohlo by se jednat i o finanční záležitost. Pamatujete si na Evii Whitlockovou? Naznačovala, že Kirstiiny vedla finance více než ledabyle. Například posílala klientům faktury s údaji ke svému vlastnímu bankovnímu účtu. Co když to Naomi zjistila a vyhrožovala, že to oznámí?“


    „Nebo se pohádaly kvůli drogám?“ navrhne Parnell. „Teď když víme, co víme.“


    Zhluboka se nadechnu. „Uznávám, že nám teď zavařím, ale víme, že si té noci Rachel a Kirstie kolem jedné telefonovaly. Co když v tom jedou společně?“


    Parnell se poškrábe na bradě. „Jako že Kirstie zabije Naomi a zavolá Rachel o pomoc? Proč by jí Rachel pomáhala? Lépe by to fungovala opačně – Rachel zabije Naomi a přesvědčí Kirstii, aby jí pomohla a podstrčila dárkovou krabičku. Víme, že se Kirstie po aférce s Josephem zoufale snaží Rachel všechno vynahradit.“


    „Jaký má Rachel motiv?“ zeptá se Steeleová.


    „Žárlivost,“ odpoví Parnell. „Stejně jako Kirstie. Vím, Naomi nebyla první, ale každý má svůj bod zvratu.“


    Steeleová pohupuje dlaní plnou kešu oříšků. „Ale Rachel Maddenová celou dobu neoblomně trvá na tom, že to Joseph neudělal. Tedy aspoň to tvrdila do té doby, než jsme ho obvinili. Proč by ho bránila, kdyby do toho byla sama zapletená? Jistě by se snažila mu zavařit, abych citovala oslavenkyni.“


    Oslavenkyně přispěchá s vysvětlením: „Pokud ho brání, znamená to, že Josephovo tvrzení, že Rachel lže ohledně jeho alibi, zní směšně. A čím víc o tom přemýšlím, tak mě napadá, proč vlastně Josephovo alibi jen nepotvrdila, jestli opravdu věřila, že je nevinný? Manželky kvůli svým manželům lžou v jednom kuse, především manželky hrubých mužů.“


    Steeleová ihned zareaguje: „Ano, ale v případě Rachel je problém, že podle Josepha Maddena trávila tu noc doma. Tvrdí, že po něm hodila rámeček s fotkou, když se vrátil domů, pamatujete? A jestli doma nebyla, pak nechápu, proč by ji kryl, vy ano? Ne, když všechno ukazovalo na něj.“


    „Jenom říkal, že byla doma, když se zřejmě vrátil kolem 0.15. A jestli nakonec zůstal spát dole, nevěděl by jistě, jestli šla znovu ven. Především jestli si vzal Temazepam.“


    Parnell na mě namíří prst. „Problém, jestli je do případu zatažená i Kirstie, spočívá v tom, že Marcus Connor s naprostou jistotou potvrzuje, že byla doma celou noc – náležitě mimo a téměř v kómatu.“


    „Marcus možná Kirstii kryje,“ opáčím. „Určitě není Josephovým fanouškem. Možná o jejich poměru celou dobu věděl a s radostí sleduje, jak se Joseph potápí.“


    „To bych řekl. Ale krýt vraždu? To už je otázka.“


    „Vy byste Maggii nekryl, co?“


    Parnellovi poklesne hrudník. „Já jsem policajt, Cat. A stejně slibuješ, že budeš milovat, ctít a poslouchat, neslibuješ, že pomůžeš pohřbít tělo.“ Na okamžik se odmlčí a zvažuje své zábrany. „Možná, možná bych pravidla obešel kvůli dětem, ale kvůli Maggii?“ Zakroutí hlavou. „V žádném případě. Bohužel by musela čelit následkům.“


    „Počkejte… takže vy říkáte, že byste porušil zákon, abyste chránil děti?“ Náhlý pokles tlaku vzduchu způsobí, že nemůžu popadnout dech.


    „Řekl jsem možná.“


    Je to jasné jako den.


    Možná by to samé udělala i Rachel Maddenová.


    Tou záležitostí v Portsmouthu jen dokázala, jak moc je odhodlaná usnadnit Claře život. V žádném případě by jí nezkazila život, studium a vyhlídky tím, že by namočila jejího otce do vraždy. Ne z tak nicotného důvodu, jakým je manželská pomsta.


    Takže možná kryje její zločin.


    „Clara,“ zašeptá Parnell, který mi čte myšlenky.


    „Clara?“ zopakuje Steeleová ani ne z poloviny tak tiše. „Sakra, co to má být? Hra na šťastnou rodinu? Tedy spíš nešťastnou rodinu.“


    Postavím se, protože díky pohybu můj mozek vždy pracuje rychleji. „Přemýšlejte o tom. Možná že Madden odmítá říct, kdo se ho snaží potopit, protože ví, že Naomi zabila jeho dcera. Bojí se, že se to provalí. Myslím to vážně, na videozáznamu říká: Není důležité, kdo to je, a Chci, abyste se soustředila na mě. V podstatě říká, že chce, abychom našli důkazy, které ho osvobodí, ale ať se nenamáháme pátrat příliš do hloubky, kdo je skutečným viníkem. Jako by to nebylo důležité. Možná že o tohle se snaží – chránit svoji dceru.“


    „… pořád jsi moje holčička, Cat, a já nedopustím, aby se ti stalo něco zlého. Ochrana – přesně to otcové dělají…“


    „A chránil by ji?“ zeptá se Steeleová a rysy obličeje se jí sevřou. „Dělal by si o ni starosti? Podle Rachel ne. Ani podle hodnocení Dolores. A přestaňte tady pochodovat, ano?“


    Zastavím se, ale hýbat se potřebuju. Z misky vezmu jablko a přehazuju si ho z ruky do ruky. „Myslím, že víme, že Rachel nemůžeme věřit. A doktorka Allenová neprováděla formální hodnocení. Samozřejmě že hodně z toho, co řekla, se do jeho profilu hodí, ale nejednalo se o klinickou diagnózu.“


    Parnell mě podpoří: „Existuje spousta hrozných mužů, kteří si dělají o své děti starost, Kate, svým pokřiveným způsobem. Pamatuješ si na Timmyho Greye v devadesátých letech? Znásilnil šest mladých žen, ale brečel jako dítě, když se dozvěděl, že jeho nejmladšímu potomkovi musejí odoperovat slepé střevo. Děti jiných lidí pro ně nejsou jejich děti, tak se na to ti bastardi dívají.“


    Znovu se posadím a nakloním se ke Steeleové. „Jen mě vyslechněte, ano? Už jsme to říkali – mohla to udělat žena. A Clara má temperament. Zažila jsem to z první ruky a také víme, že napadla spolužačku ve škole.“


    „Renée tam zašla dnes dopoledne,“ dodá Parnell. „Vedoucí ročníku se domnívá, že nešlo o nic velkého. Hůř mluvil v každém případě o té dívce, kterou Clara praštila. Clara se na chvíli stala terčem šikany.“


    „Fajn, to znamená, že žila pod silným tlakem. Možná se blížila k bodu zlomu? Také víme, že mezi ní a otcem nepanují vřelé vztahy. Osobně jsem měla dojem, že vinu otce přijala až moc snadno. Bez dobrého důvodu byste ho neobvinili. No tak, šéfko, obvykle od rodiny očekáváme odmítavější reakci.“


    „Motiv?“ zeptá se Steeleová a fixuje mě pohledem.


    Tak na něj potřebuju víc času. Ochrana Clary je jediný důvod, který dává smysl pro Rachelino a Josephovo jednání, ale proč by Clara ublížila Naomi? Kdyby šílela kvůli jejich vztahu, jistě by reagovala o týdny dříve, když je spolu viděla před Grindhouse.


    Jestli je skutečně před Grindhouse viděla.


    „Nejsem si jistá,“ připustím. Vlastně si nejsem jistá ani tím, jestli Steeleová přijme další hypotézy. „Víme, že byla u Connorových a brzy odešla. Říká, že do té doby Naomi nepřišla, ale s naprostou jistotou to nevíme. A jestli ji chrání všichni dospělí… Musíme znovu zajít za zaměstnanci Kirstie Connorové a zjistit, jestli neviděli na večírku Claru a Naomi v jednu chvíli. Tak bychom měli aspoň něco. Nevím, možná že na večírku Naomi zatlačila do kouta, řekla jí, aby jejího tátu nechala na pokoji a Naomi jí poslala do háje.“


    Steeleová se nakloní, paže založené. „Clara v tom vyrůstala. Ví, jaký je. Proč by ji vzrušoval zrovna tenhle vztah? A jak by věděla, kde Naomi bydlí?“


    „Na druhou otázku nedokážu odpovědět. A co se týče toho, proč se rozčílila – možná fakt, že byla Naomi tak mladá, v ní něco spustil.“ Parnell nevypadá přesvědčeně. „Seržo, věřte mi – vztahy mezi otci a dcerami bývají komplikované. Buďte vděčný, že máte kluky.“


    Už se ale nesvěřím, že asi rok po mámině smrti se táta scházel s osmadvacetiletou manikérkou se šarlatově rudými vlasy a averzí k podprsenkám. Řekněme, že to neskončilo dobře pro nikoho z nás. Je to těžké vysvětlit, ale když jsou jen o pár let starší než vy, bolí to víc.


    Parnell je stále nesvůj. „Cat, chápu, kam míříš, a neříkám, že na tom něco není, ale stejně nerozumím snaze do vraždy namočit Josepha. Jestli Naomi zabila Kirstie, nebo Rachel, nebo Clara a Rachel ji kryje, proč z celé situace v tichosti nevybruslit? To, že obviňují Josepha, na ně znovu vrhá světlo, což je jistě to poslední, co chtějí?“


    Nenapadá mě žádná skvělá odpověď, takže nabídnu tu nejlepší, která mě v tu chvíli napadne: „Abych byla upřímná, seržo, s Kirstií trochu bojuju. Ale Rachel – možná vidí způsob, jak ho dostat ze svého života jednou provždy? Madden se chová jak dobytek, to víme, a takové prase partnera nenechá jen tak odejít. Nikdy by se s ní nerozvedl a ze života by jí udělal peklo, kdyby o rozvod zažádala sama. Kdyby se dostal do vězení za vraždu, získala by přinejmenším patnáct až dvacet let klidu.“


    Parnell neprojevuje nesouhlas, ale možná jen proto, že nemá energii. Vytváření hypotéz z člověka po chvíli vysaje sílu.


    Steeleová si jako na zavolanou zívne. „Připomeňte mi, co víme o pohybu Clary ze soboty v noci na nedělní ráno?“


    „Ve svém pokoji poslouchala hudbu a pak usnula. Ale máme na to jen její a Rachelino slovo. Nic nevíme jistě.“


    Položí ruku na stůl.


    „A to je přesně ono. Nic nevíme. Všechno jsou jen dohady. Dovolíme, abychom na základě jednoho problematického důkazu stříleli naslepo různými směry.“ Na chvíli se odmlčí, přemýšlí a ztěžka dýchá. „Takže zítra ráno znovu zajděte za zaměstnanci Kirstie Connorové a zjistěte, kdy Clara odešla. Ale buďte diskrétní! Bavte se s nimi o něčem jiném a na tohle téma musíte zabrousit jakoby náhodou. A po ranní schůzce s Blakem,“ při té představě sarkasticky zagestikuluje rukama, „požádám o analýzu dat mobilních telefonů všech tří žen a automatické rozpoznávání registračních značek u auta Rachel a Kirstie. Ale – a tohle je ale, které může znamenat konec kariéry – tohle je absolutně tajné. Nedozví se o tom živá duše mimo stávající tým, rozumíte? Protože pokud bude mít Stein sebemenší podezření, že uvažujeme o alternativních teoriích, jsme v prdeli, mes amis. V prdeli. Pokud bude schopný dokázat, že všechny tři ženy mohly mít přístup k Maddenovým rukavicím, Naomiina krev nebude vůbec nic znamenat. A jestli se tak stane, bude to pěkná ostuda, protože já pořád věřím, že naším člověkem je Madden. Opravdu si to myslím.“


    To slyším i v jejím hlase. Cítím to ve vzduchu – kyselý zápach jako ze zkaženého mléka. Vnímám štiplavou pachuť vzadu v krku, která pomalu, kapka po kapce, skapává do mé střevní sliznice.


    Pochybnosti.


    O dvě hodiny později. Aidenův byt. Postel. Nádherně klidné zakončení narozeninového dne, který byl plný stresu. A bez jakéhokoli stínu pochybností neexistuje místo na celém světě, kde bych byla raději. Dárky mám rozházené v nohách postele – boty, knihy, nebesky modré šaty na ramínka, ve kterých se cítím dospěle a elegantně. A účtenku za pračku, kterou mi nainstalují příští týden.


    Jsou dokonalé. On je dokonalý.


    Sám pan Dokonalý pospává u dokumentu o žralocích, zatímco já pročítám textovky, hlavně záplavu zpráv od své sestry.


    Jacqui není šťastná, ale na druhou stranu ji zajímá, co je nového.


    Dostala jsi přání k narozeninám od Franka a Cynth? Jak to? Mně naposledy přáli k osmnáctinám. Vsadím se, že ti poslali i peníze?


    22.58


    Neodvažuju se jí říct o kytkách. Neodvažuju se o nich říct nikomu kromě táty. Ale dneska o nich mluvit nebudu. Nechci čelit tomu, jak táta celou věc bagatelizuje, i když oba víme, že Frank kolem mě krouží z nějakého důvodu.


    Bylo tam ££££. Vrátila jsem je.


    22.59


    Následuje pár minut oddechu, než mi telefon znovu cinkne a Aiden se zavrtí.


    Být takhle bohatá! Mohla jsi mi je dát :). Auto je v posledním tažení. Možná budu muset zlanařit tátu.


    23.03


    Tvoje auto je v posledním tažení od roku 1972. A tátu ždímat nemůžeš, protože všechny peníze utratil za moje narozky :) :) :)


    23.05


    To by mě nepřekvapilo. Možná bych ho měla začít ignorovat. U tebe to funguje.


    23.06


    Nevedeš si špatně. Jaký je ten nádherně přestavěný loft, který táta KOMPLETNĚ FINANCOVAL?


    23.09


    To je půjčka.


    23.09


    Máš pravdu.


    23.10


    To je jedno. Kdy tě uvidím? Z dárku budeš nadšená.


    23.11


    Je to Barbie ve třpytivých bikinách? Slíbila jsi mi ji v roce 1999 a já pořád čekám…


    23.13


    :) :) :) pořád jsi mi neodpověděla. Kdy?


    23.13


    Kdy? Kdy? Kdy? Brzy.


    23.14


    Promiň, že chci vidět sestřičku. Je čas jít spát. Ještě jednou – šťastné narozeniny. Mám tě ráda.


    23.16


    A teď se cítím špatně.


    Aiden se převalí na břicho a dívá se na mě ospalýma modrýma očima. „Před spaním bys neměla zírat na obrazovku. Mozek přestává uvolňovat melatonin.“


    „Vážně? A co to je, ty chytrolíne?“


    „Hormon, který tvému tělu oznámí, že je čas jít spát.“


    Ukážu na televizi, malou plochou obrazovku, která je připevněná na stěně. „A tohle se nepočítá? Sledování programů o žralocích zabijácích garantuje kvalitní noční spánek?“


    Šťouchne mě do boku. „Ty chytráku, žraloci zabijí jen čtyři lidi za rok, kdežto lidi zabijí pětadvacet milionů žraloků.“


    „Tohle je vážně sexy rozhovor na dobrou noc. Řekni mi víc.“


    Vzepře se na loktech. „Dobře, a co tohle – některé druhy žraloků jsou v děloze masožravé. První, který se vylíhne, sežere všechny ostatní sourozence. Docela drsný, co?“


    Nebo účelné. Předejte tak zármutku, který sourozenci nevyhnutelně přinášejí.


    Třeba Aiden. Maryanne mu srdce z těla vyrvala dvakrát. Poprvé, když zmizela, a podruhé o osmnáct let později, když ji našli zavražděnou.


    Nebo já a můj bratr Noel, ta bezostyšná pijavice. S radostí bych ho sežrala. Doufám, že v tom španělském vězení shnije.


    Anebo Marcus Connor. Vede charitativní instituci. Má řád britského impéria. Ale stejně je totálně zruinovaný, především kvůli tomu, jaký má jeho sestra vkus na muže.


    A pak jsou, myslím, sourozenci jako Jacqui. Mrzutí a otravní, ale milující a poskytující bezpečí. A Alana Lockhartová. Ona a Naomi byly opravdu nejlepší přítelkyně. Důvěrnice. Každý den sdílely svá tajemství, vtipy a fotografie.


    Fotografie.


    Dám Aidenovi pusu na temeno hlavy. „Jen si ověřím jednu věc, ano? A pak začnu uvolňovat melatonin, nebo co to mám vlastně dělat.“


    Vrát se ke svým žralokům a já hledám zprávu, kterou mi Alana Lockhartová poslala dnes ráno. Mám špatný pocit, že jsem se na ni podívala jen zběžně. A ještě horší pocit z toho, že jsem odpověděla jen Díky.


    Naziny fotky z poslední doby – všechny fotky, které máte, jsou staré, kromě těch ze Standardu. Alana L., 7.04


    Fotografie procházím pomalu, odhodlaná odepsat něco smysluplného. Proto mi je také Alana poslala. Aby mi připomněla, že Naomi byla ještě nedávno lidskou bytostí. Nejen mrtvou dívkou v márnici nebo blonďatou kráskou ještě v Austrálii.


    Jeden snímek ji zachycuje jako turistku u Big Benu večer předtím, než zemřela.


    Na dalším shání levnou cyklistickou bundu na tržišti na Portobello Road minulou neděli dopoledne.


    Další fotografie zachycuje dívku v hotelu Soho, která se bláznivě směje vedle sochy kočky. 27. října, 11.42.


    Zírám na poslední fotku. Nebo spíš na záhlaví s datem a časem a cítím chrastění něčeho opravdu zásadního. Co není pouhým dohadem, ale nezpochybnitelným faktem. Hlavou mi víří myšlenky, sleduju časové osy, přemýšlím, zda se může jednat o kousek skládačky, díky kterému ostatní dílky zapadnou na své místo.


    Protože Steeleová měla pravdu. Předtím jsme nic nevěděli. Vše, co se týkalo Rachel, Kirstie a Clary, byly jen domněnky. I když se chvílemi zdálo, že se pohybujeme provokativně blízko pravdy.


    Ale já teď něco vím.


    Vím, že 27. října 2017 měla Naomi Lockhartová medově plavé vlasy.


    Což znamená, že zítra dopoledne nepůjdu vyslechnout zaměstnance Kirstie Connorové.


    Je mnohem důležitější místo, kde musím být.

  


  
    28


    Úterý


    Druhý den v 7.30 ráno jsem zpátky na Finsbury Parku. Brzká a dlouhá cesta pro přeběhlíka z jižního Londýna, jako jsem já.


    „Měla jsi zůstat u mě,“ řekne Parnell, když dopadnu na sedadlo spolujezdce v jeho autě. „Ušetřila by sis to poflakování metrem.“


    „Kdybych uměla předvídat budoucnost, pravděpodobně bych to udělala.“ Zapnu si pás. „Ale na flákání se metrem jsem dobrá. Člověk se zdokonalí, když nemá vlastní auto a seržant ho skoro nikdy nenechá řídit.“


    „Jo, jo.“ Parnell ujede celých dvacet metrů, než musí znovu zastavit. „Alanu Lockhartovou jsi zastihla? Protože ta data a časy nejsou spolehlivé, jak sama víš. Musíme se být na sto procent jistí, než to postoupíme těm nahoru.“


    Těmi nahoře míní vrchního superintendanta Blakea. Důsledky našeho postupu přesahují dokonce i důležitou hlavu Steeleové.


    „Zastihla jsem ji a mám jistotu. Naomi si vlasy obarvila na fialovo v neděli 29., celé čtyři dny poté, kdy Madden odvezl svoje auto do Shelbyho servisu.“


    „Kde stálo celou dobu až do chvíle, kdy ho minulý týden naši kluci odvezli.“ Vrhne na mě podrážděný pohled. „Takže, k čertu, jak se ty vlasy do Maddenova auta dostaly?“


    „Buďto se vloupal do servisu a z nějakého šíleného důvodu si to s Naomi rozdal ve svém autě, nebo se tam dostal někdo jiný a vlasy tam nastražil.“


    „Do prdele.“


    „Tak nějak.“


    Osm kilometrů do Arnos Grove jedeme ve virtuálním tichu. Nedohadujeme se, kdo ovládne rádio, a ani neprobíráme teorie, které jsme včera večer pouštěli do větru. Vlastně se mi podaří absolutně nevnímat cestu a ztratit se ve vlastních představách a myšlenkách týkajících se Josepha Maddena, který mě prosil, abych dělala svoji práci a našla pro něj osvobozující důkazy.


    Josephe, dělám svoji práci, i když ti nemůžu slíbit, že to, co najdu, se ti bude líbit.


    „Tady to je,“ oznámí Parnell a zatáhne za ruční brzdu o patnáct až padesát minut později.


    To je autoservis zastrčený na konci tiché obytné ulice mimo Severní okruh Londýna. Připadá mi jako každý jiný servis, který jsem kdy viděla. Pneumatiky, prach, odpad, muži. Ocelová vrata jsou otevřená, i když je ještě brzy. Jeden chlápek už pilně pracuje na předním kole Fordu Focus a druhý, který má chránič očí, odstraňuje rez se starého Jaguára.


    A třetí chlápek samozřejmě pije čaj.


    „Mark Shelby?“ zakřičím, když zmlkne hluk, který vydává přístroj na odstranění rzi.


    „Kdo se ptá?“ opáčí muž, který popíjí čaj.


    Zamávám svým služebním odznakem. „Musíme s vámi mluvit o autě, na kterém jste dělal nedávno. Jde o Mazdu kabriolet, registrační značka SB52 VDX.“


    „Jo, jeho auto. Nebyl jsem tady, když si pro to auto přišli vaši chlapi, ale pozdravujte je ode mě, ano? Jen při pohledu na něj se mi zvedal žaludek. Prokázali mi službu.“ Dlouze se napije čaje. „Jo, Joseph Madden, nafoukaný vopruz, ale nikdy by mě nenapadlo, že je vrah.“


    Což pravděpodobně neodpovídá tomu, co vypráví svým kamarádům v hospodě.


    Chlapi, měl takový chladný, upřený pohled. Vždycky jsem říkal, že vypadá odporně.


    „Nafoukaný vopruz?“ zopakuje Parnell a potřese si se Shelbym rukou. „Žili jsme v domnění, že jste přátelé. Jeho manželka říkala, že jste mu účtoval kamarádskou sazbu.“


    Hrnek se zastaví na půli cestě k Shelbyho ústům. „Kamarádi? Já a Joseph? Bože můj! Většinou se se mnou bavil, jako bych neměl mozek. Nepřipadalo mi, že patří k tomu typu chlápků, co mají hodně kamarádů. Snažil jsem se s ním bavit o fotbale, ale nejevil zájem. Říkal, že má rád golf. Takže když přijel příště, zkusil jsem mluvit o golfu. Ale daleko jsme se nedostali. Je to ten typ chlapa, co si o sobě moc myslí, jestli víte, co tím chci říct?“


    „Takže žádná kamarádská sazba?“


    „Ale ano, svým způsobem, ale nehledejte za tím přátelství. Funguje to tak, že mu dám slevu, protože chápe, že se k jeho motoru dostanu, až se k němu prostě dostanu. Auto vlastně nepotřebuje, takže je s naší dohodou vždycky spokojený. Stejně to fungovala i za mého táty. Jezdí sem už léta.“ Změří si nás ostražitým pohledem. „Proč se mě vlastně ptáte na sazbu? Všechno je legální, žádné peníze přímo na ruku.“


    „Uklidněte se,“ opáčím. „Nejste tady kvůli sazbám, a dokonce ani kvůli samotnému autu.“ Parnell se rozhlédne po Shelbyho království, které se nese ve znamení nafty a mastnoty. „Nevloupal se k vám poslední dobou někdo? Tím mám na mysli opravdu nedávno. Třeba nic nevzali, ale neměl jste pocit, že není něco v pořádku?“


    „Zlato, dalo by vám hodně práce se sem vloupat. Můj táta byl v otázce bezpečnosti super zodpovědný. To musíte být, pokud máte podnik v tiché, postranní ulici a nekryjí vás městské kamery. Zloději si myslí, že je sem snadný přístup.“ Začne ukazovat různými směry. „Ale podívejte se. Kromě kamery, která zabírá hlavní dvůr, máme hroty na plotě i na hlavní bráně. Přes ně by se dostal jen zoufalec a zároveň skokan o tyči. A v hlavní garáži a v kanceláři máme roletu. Přeju vám hodně štěstí, pokud máte zájem připravit mě o živobytí.“


    Bravo. „Abychom se na chvíli vrátili k tomu autu… přijal jste ho 25. října, je to tak?“ Shelby přikývne. „Nechcete si to jít ověřit? Je to důležité, musíme to vědět naprosto jistě.“


    „Ověřit si to můžu, ale vím, že bylo pětadvacátého. Můj táta měl výročí… před dvěma lety umřel. Převzal jsem Maddenovo auto a vyrazil na hřbitov.“


    „V pořádku.“ Rozhodnu se, že ho nepošlu pryč. Je nepravděpodobné, že by se v datu spletl a kromě toho technici zkontrolovali dokumentaci. „A náš forenzní tým si auto odvezl ve čtvrtek dopoledne, 9. listopadu. A během těchto…“ rychle počítám, „…patnácti dnů nepřišel Joseph sem k vám? Třeba proto, aby si na otočku auto vzal? Mohl by to udělat, kdybyste na autě ještě nezačal pracovat?“


    „Mohl. Ale nepřišel. A kdyby mluvil s některým z mých chlapů, nejdřív by se zeptali mě. O tom není pochyb.“


    „V neděli máte zavřeno?“ zeptá se Parnell.


    „Přesně tak.“


    „Dobře a přišel se někdo na Maddenovo auto podívat mezi pondělím 6. listopadu a čtvrtkem 9. listopadu?“


    Shelby se zasměje, ale spíš zmateně než pobaveně. „Podívat se? To není Lamborghini.“


    Vysvětlím mu to: „Myslíme jeho manželku, možná dceru…“ Jsem tak ležérní a lehkomyslná, že hrozí, že se vznesu nad ta hrozná vrata s hroty. „Nezastavila se tady některá z nich? Aby něco vyzvedla? Je jasné, že lidi si v autech nechávají různé věci a uvědomí si to, až když je potřebují.“


    „To se někdy stává,“ souhlasí a přikývne. „Ale neviděl jsem je. A přinejmenším jeho manželku bych poznal. V minulosti jsem spravoval i její auto. Poslouchejte, sice nejsem jeden z těch velkých majitelů značkových servisů, ale vedu poctivý podnik. Kdyby sem někdo přišel a dožadoval se přístupu k autu, někdo, kdo není registrovaným majitelem, chlapi by ho poslali za mnou, abych to odsouhlasil. I kdyby se jednalo o člena rodiny. S auty svých zákazníků se do žádného risku nepouštím. I když jde o takového pitomce, jako je Joseph Madden.“


    S Parnellem se na sebe podíváme a oba máme blízko k pocitu porážky.


    „Kde bylo Maddenovo auto zaparkované?“ zeptá se Parnell.


    „Támhle v tom posledním výklenku.“


    Parnell na místo zamíří a já poslušně klušu za ním. Trochu mě mate, co asi doufá, že najde. Padací dveře? Tunel? Kabel ve stylu Mission Impossible?


    „Jo, počkejte,“ křikne za námi Shelbya a spěchá k nám po asfaltu. „S policií vždycky hraju na rovinu, takže bych vám pravděpodobně měl říct, že jsem si Josephovo auto na ten víkend, víkend ohňostrojů, vzal domů.“


    Otočíme se tak rychle, že prakticky předvedeme synchronizovanou piruetu.


    Shelby se brání: „Co je? Na tom není nic špatného. Někdy se k těmhle kamarádským kšeftům dostanu jen přes víkend. Zatraceně, přeci tady nebudu trávit i víkendy!“


    Parnell pomalu promluví: „Takže předpokládám, že tam bylo zaparkované Maddenovo auto od soboty 4. listopadu do pondělního rána?“


    „Jo, sám jsem ho odvezl a zaparkoval na příjezdové cestě u sebe doma.“


    „Není to trochu riskantní? Myslel jsem si, že s auty zákazníků neriskujete?“


    „Mám podnikatelskou pojistku, kamaráde, nemějte strach. A nikomu na bezpečnosti nezáleží tolik jako mně. Ne, když už mě dvakrát vykradli. Věřte mi, nikdo se k mému domu nepřiblíží, aniž bych o tom nevěděl.“


    Naděje stoupají.


    „Jak to myslíte?“ Téměř se zakoktám.


    „Pořídil jsem si špičkovou hračičku s pohyblivým náklonem. Sice jsem ten rok nejel na letní dovolenou, ale za ty peníze to stálo.“


    Přesněji přeloženo – má domácí kameru.


    Zhruba přeloženo – mohlo by to rozlousknout náš případ.


    „Nikdy bych si nemyslela, že to řeknu, ale bůh žehnej těm mizerům, co se mu vloupali do domu. Kdyby tady byli, koupila bych jim drink. Několik drinků.“


    Steeleová začne tancovat valčík a popadne Swainese, který ani nezná kroky, ani není na tanec připravený. Mám ráda, když se takhle chová. Jiskří optimismem a totální důvěrou v boha vražd. Je těžké nepřidat se k ní.


    I když to může být předčasné. Dvě hodiny a pořád nic.


    Swaines má dnes odpoledne celý zástup kamarádů ve zbrani. Obvykle je jediný ze 4. týmu oddělení vražd, kdo sedí u videopanelu, ale máme třicetihodinový záznam pořízený před domem Marka Shelbyho, což tým semklo jako nikdy dříve. Dohromady je nás sedm a každý si vzal pětihodinový úsek. Já se dívám na neděli od 4 do 9 ráno. Zatím se v blízkosti auta Josepha Maddena objevil jen kluk s novinami a pomalu běžící důchodce.


    Parnell se dřině, která s prohlížením záznamů souvisí, vyhnul, ale nabídl se, že zastane všechny další činnosti. A k našemu pobavení Steeleová převzala zodpovědnost za přípravu čaje, takže nikdo nemusí opustit své monitory, pokud nejde na záchod.


    Jako bychom pracovali v call centru. A plat pravděpodobně nemáme lepší.


    „Víte, co ta záležitost s vlasy také znamená?“ oznámí v jednu chvíli Steeleová, když rázuje mezi stoly. „Znamená to, že Clara Maddenová lhala, když tvrdila, že před měsícem viděla otce s Naomi. Znovu jsem si prošla její výpověď, ve které tvrdila, že Naomi měla fialové vlasy. Trval na tom. Říkala, že právě proto si ji pamatuje.“


    „Šéfko, a co uděláme s Maddenem…“ Konec věty s jestli nedopovím. Vyslovit to nahlas nám zatím připadá neskutečné, bizarní. Jako bychom Naomi zradili a přiznali, že jsme ji zklamali.


    „Necháme ho tam, kde je. Nikam nepůjde, dokud nezískáme nezpochybnitelné důkazy, že to neudělal on. A v tuhle chvíli není dárková krabička bez otisků a záhada fialových vlasů dostatečným důvodem, abych se plazila před Steinem.“ Předstírá, že se jí z té představy zvedá žaludek. „Ale, jestli jsme udělali chybu, a já se budu dlouho a hlasitě hádat, že jsme chybu neudělali, že jsme se jen řídili důkazy, budeme si muset být tentokrát naprosto jistí. Nemáme žádný prostor pro pochybnosti. Pro anomálie.“


    Z rohu se ozve výkřik. Emily Becková. „Mám to! Šéfko, tady!“


    Emily prohlíží úsek v neděli večer od 22.00 do 03.00 ráno. Horečka v jejím hlase nás všechny během několika vteřin nažene k jejímu stolu. Navzájem se odstrkujeme a snažíme se zabrat nejlepší pozici. Emily záznam přetočí nazpátek a vznáší se na oblaku slávy. Steeleová se kouše do kloubu na ruce a Renée zašeptá: „Bože, prosím.“


    „Není to dokonalé, ten záznam je rozmazaný, ale určitě se jedná o ženu.“ Zastaví záznam několik vteřin předtím, než se v závěru objeví silueta „Vysoká, štíhlá postava. Obličej vidíme jenom z boku. A jenom pár vteřin. A taky nevidíme, co dělá, jakmile se dostane dovnitř.“


    Nemusím vidět její obličej. Poznám ji podle způsobu, jakým jde. Podle způsobu, jakým otevírá dveře a bez jakékoli námahy vklouzne na místo spolujezdce. Rychle. Elegantně. Plynulejší pohyb jste těžko viděli.


    Baletní krok nikdy nezapřete.


    S naprostou jistotou se jedná o Rachel Maddenovou.


    A také můžeme naprosto jistě hádat, co tam dělá. Dává Naomiiny vlasy do Josephova auta. Buď proto, aby kryla sama sebe, nebo aby kryla Claru. Já vsázím na Claru.


    „Bingo!“ vykřikne Steeleová. „Mně to stačí, pracovali jsme už s rozmazanějšími záznamy!“


    „Nechci kazit dobrou náladu,“ opáčí Parnell, když dorazí do davu, „ale systém automatického rozpoznávání registračních značek, který vyhledával Rachelino, a potažmo i Kirstiino, auto, neobjevil nic v době od soboty v noci do neděle ráno. Pošlu novou žádost, tentokrát na Rachelino auto v neděli v noci. Pokud se objeví někde v blízkosti Shelbyho domu, nebudeme si aspoň muset dělat starosti kvůli rozmazanému záznamu.“


    Ozve se Renée: „Někdo to bude muset samozřejmě prověřit, ale z Pendownu do Turnpike Lane, kde bydlela Naomi, se člověk může dostat postranními ulicemi, aniž by vjel na jedinou hlavní. Tím chci říct, že vůbec nemusí narazit na kamery pro automatické rozeznávání značek.“


    Swainesovi nikdo nemusí říkat, odkluše jako hodný chlapec.


    „Z místa, kde bydlí Maddenovi, můžete k Naomi dojít i pěšky,“ řeknu. „Není to ani dva kilometry, a přesně to jsme zpočátku předpokládali, že udělal Joseph, když jsme ho objevili na videozáznamu.“


    Steeleová začne rychle a důrazně vydávat rozkazy: „Přivezte Rachel Maddenovou. A také Claru Maddenovou – musíme zjistit, proč lhala, že viděla otce s Naomi. Vyberu pro ni vhodného dospělého zástupce. A když už jsme u toho, přivezte i Kirstii Connorovou. Je jediná, která mohla bez problému nastrčit tu dárkovou krabičku. Maddena nenávidí a v minulosti nám lhala. Mohla Rachel pomáhat.“ Ještě o stupeň zvýší hlas. „Ty tři ženy chci mít tady pod střechou do hodiny, jasné? A neodejdou, dokud nebudeme zcela jistě vědět, která v čem lže a proč.“


    Existuje poměrně vysoká šance, že jedna nebo i více z nich neodejdou vůbec.
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    Rachel a Clara večeří u Kirstie. Všechny tři podezřelé na jednom místě, absolutně bez podezření.


    Člověk by mohl být ve službě třicet let, a takové štěstí by ho nepotkalo.


    Uběhl přesně týden od chvíle, kdy jsme poprvé stáli v nedokončené kuchyni Connorových, Parnell se znovu opírá o lednici a přináší ještě horší zprávy.


    „Bože můj, jsou zatčené?“ ptá se Marcus, a jen stěží by uvěřil, že může dostat kladnou odpověď.


    Clara svírá Rachel. Kirstie před sebou drží Dannyho, svůj ochranný štít s nosem jako knoflík. Jejich tváře mají barvu zaschlého lepidla.


    „V současné chvíli zatčené nejsou,“ odpovím. „Byli bychom rádi, kdybyste nás všechny tři doprovodily na stanici a poskytly dobrovolnou výpověď. Samozřejmě můžete odmítnout, ale pak bychom museli zvážit naši pravomoc vás zatknout.“


    Můj hlas nezní, jako by mi patřil. Mluvím příliš formálně a stroze, jako bych měla v zadku kus tyče, jak někdy říkává Parnell. Ale dělám to kvůli Rachel. Chci, aby věděla, že i my máme dvě tváře. My všichni dokážeme předstírat, že jsme někým, kým nejsme.


    „Ale proč? Co si myslíte, že jsme udělaly?“ Rachel si jednu ruku přitiskne na hrudník a druhou na tvář. Předvede tak mistrovský výkon na téma jak vypadat šokovaně. Nemůžu uvěřit, že jsem to neviděla už dřív.


    „V tuhle chvíli o tom nebudeme mluvit, Rachel. Všechno vám podrobně vysvětlíme na stanici.“ Mávnu rukou, abych je vyhnala z kuchyně. „Prosím, mohly byste jít? Doporučila bych vám, abyste si vzaly něco teplého.“


    „Potřebují právníka?“ zeptá se Marcus, který se stále motá po kuchyni. „Bože, co mám udělat s Dannym? Budu muset zavolat Kirstiině sestře…“


    „Na právního zástupce mají nárok, ale nemusejí ho využít. Jeho přítomnost může všechno jen zpomalit.“ Podívám se na Claru. „Zařídíme, aby vás během výslechu doprovázela vhodná dospělá osoba.“


    Clara zkamení. Stále svírá Rachelinu ruku, jako by se jednalo o její první školní den.


    „Nemůže být tou vhodnou dospělou osobou strejda Marcus?“ zeptá se Clara hlasem jen o oktávu vyšším než šepot. „Nechci mluvit před nikým cizím.“


    Rachel se krčí na židli a pletený bílý svetr má volně přehozený přes ramena. Vypadá křehce a slabě. Jako by ji příliš drsná slova mohla proměnit v prach.


    Což je pravděpodobně právě ten vzhled, kterého chce dosáhnout. Prototyp chudinka Rachel.


    „Byl tady Joseph? V téhle místnosti?“


    To je první věc, na kterou se nás po úvodních formalitách zeptá. Nás znamená mě a Renée. Chudinka Rachel na muže tak dobře nefunguje.


    „Jen že… přísahám, že ho cítím. Tu sladce mátovou kolínskou, kterou používá. Vždycky jsem ji nesnášela, ale kvůli mně ji stejně nepoužíval.“


    „Rachel, nejsme tady kvůli tomu, abychom mluvily o Josephovi. Jsme tady kvůli vám.“


    „Kvůli mně?“ opáčí, jako kdyby o ni nikdo dřív neprojevil zájem.


    „Ano, kvůli vám. A především kvůli tomuhle.“ Přetočím svůj notebook a stisknu tlačítko přehrávání. „Z důvodu nahrávání uvádím, že Rachel ukazuju videozáznam pořízený před domem Marca Shelbyho, na adrese Kingsbrook Lane 34, Arnos Grove, Londýn, dne 6. listopadu, přesný čas 1.05. Můžete potvrdit, že jste to vy, Rachel?“


    Předkloní se a svetr jí sklouzne z ramen. Záznamu věnuje dlouhý a neurčitý pohled a pak odpoví: „Ano, jsem to já.“


    „Můžete nám vysvětlit, co jste tam dělala?“


    Rachel se sehne, aby sebrala svetr ze země, a z rukávu smete prach. Když zvedne oči, v jejím pohledu se odráží nový výraz – vzdor. „Potřebovala jsem cigaretu. Zoufale jsem ji potřebovala a věděla jsem, že Joseph má nějaké v autě.“ Ukáže na počítač. „A to taky dělám – beru si je z loketní opěrky.“


    Renée se na ni podívá přes obroučky svých brýlí. „Byla jste tak hrozně zoufalá, že jste vyrazila v časných ranních hodinách na desetikilometrovou okružní jízdu?“


    „Na druhé straně vašeho sídliště je non-stop čerpací stanice,“ zdůrazním.


    „Neměla jsem peníze. Vůbec žádné. Joseph odjel do Barcelony…“ Vyštěkne něco jako smích. „Omlouvám se, Joseph odjel do Croydonu a nenechal mi žádné peníze, neměla jsem ani na mléko. Byl to trest. Celý den měl špatnou náladu, pořád se mu něco nelíbilo. Víc než obvykle.“ Zvedne ruku a prsty si poklepe na krk. „Samozřejmě teď už vím proč.“


    Jemná připomínka – udělal to on.


    Renée zvedne Rachelinu výpověď. „Dříve jste tvrdila, že se ten den Joseph choval absolutně normálně.“


    Připojím se: „K obědu upekl jehněčí, nemám pravdu? A připravil i domácí pečené brambory?“


    Věnuje mi sevřený, podrážděný úsměv – zrádkyně. „Ano, uvařil oběd. A pak se začal chovat hnusně. Takový už prostě je – proměnlivý, nestálý.“


    „Měla jste nám to říct. Ptali jsme se vás, v jakém psychickém stavu se ten den nacházel.“


    „Nechtěla jsem ho ukazovat ve špatném světle. Věděla jsem, že by mu to jen přitížilo. A opravdu jsem si nemyslela, že to udělal.“


    Její čistá, ryzí stránka. Musím připustit, že jsem téměř ohromená.


    „Takže tu noc,“ znovu ukážu na notebook, „jste toužila po cigaretě a neměla jste peníze, abyste si je koupila. Nemohla jste požádat sousedy?“


    „V tu dobu? Cat, vy zřejmě máte dobré sousedy. A kromě toho ráda řídím. Pomáhá mi to vyčistit si hlavu.“


    „Od čeho?“


    „Měla jsem hlavu plnou různých věcí – Josepha, Clary, jejích přihlášek na univerzitu. Myslela jsem na to, že budu muset Marcuse poprosit o další peníze, i když to byla už dostatečně bolavá záležitost.“


    „Proč měl Joseph ve svém autě cigarety?“ zeptá se Renée náhle.


    „Nechala jsem je tam pár týdnů předtím.“


    Nakloním hlavu. „Vážně? To mě překvapuje. Joseph nesnášel, když kouříte. Dokonce si myslel, že jste s tím přestala. A vy jste si tak neobratně schovala cigarety v opěrce v jeho autě?“


    Pokrčí rameny.


    „Budete si muset vymyslet něco lepšího, Rachel.“


    Problém je, že nemusí. Její vysvětlení jsou směšná, ale na hraně věrohodnosti.


    Ví to, protože promluví jasně sebevědomím tónem: „Proč mi prostě neřeknete, co si myslíte, že jsem udělala? Možná by se tím všechno vyjasnilo a já bych mohla jít za dcerou.“


    „To zní férově,“ opáčím souhlasně, zavrtím se na své židli a posadím se zpříma. „Máme důvod věřit, že vlasy, které jsme našli v Josephově autě a které patří oběti – Naomi Lockhartové –, byly podstrčené. Také se domníváme, že dárková krabička, která se našla v Naomiině zásuvce a o které předpokládáme, že ji poslal Joseph, byla také podstrčená. Přirozeně tak existuje vysoká pravděpodobnost, že osoba, která tyto věci nastrčila, také zabila Naomi Lockhartovou. Nebo přinejmenším ví, kdo ji zabil.“ Tak už je ti to dost jasné?


    Vypadá ohromeně, ale ne dost. Její ramena nejsou napjatá, stoupání a klesání hrudníku naznačují to samé. „Poslouchejte, jsem tím vším pořád trochu zmatená a nepamatuju si, co jste říkali doma u Connorových. Zatkli jste mě?“


    „Nezatkli. Můžete kdykoli odejít. Ale nebude to vypadat dobře.“


    „Nezáleží mi na tom, jestli to vypadá dobře,“ vybuchne hlasem plným pobouření. „Neudělala jsem nic špatného. Stejně jako Clara.“ Žádná obrana Kirstie. „My jsme oběti – já a Clara. Sama jste to říkala.“


    Ukážu zlou holku, kterou v sobě mám. „Řekla jsem to jen proto, Rachel, abyste mi věřila. I když bych se pravděpodobně neměla nijak vzrušovat, protože vy jste mi navykládala celou hromadu lží.“


    „Nejsem lhářka.“


    „Lydia Coeová by nesouhlasila.“


    Kašlu na to! Už ji na své straně nepotřebujeme.


    S Rachel to ani nehne a dál na mě upírá pohled. Nechávám jí prostor, aby něco řekla, aby se mě, sakra, zeptala, proč mluvím o Lydii Coeové, ale mlčí. Naprosto se stáhla do sebe. Asi po patnácti vteřinách připadá i mně nastalé ticho trochu trapné.


    Je načase zamířit k samotnému jádru věci.


    „Víte, kdo další ještě lže? Vaše dcera.“


    Zareaguje okamžitě: „Claru z toho vynechte!“


    „To nemůžu,“ opáčím s předstíraným smutkem. „Víte, možná bude trochu složité vyvrátit, že jste si v jednu ráno jela pro cigarety, ale můžeme dokázat, že Clara lhala, když tvrdila, že viděla Josepha s Naomi. Což znamená, že až tady skončíme, přejdu o pár dveří dál a obviním vaši dceru z maření výkonu spravedlnosti.“ Obrátím se na Renée. „Co myslíš? Jeden až tři roky?“


    Rachel sevře hranu stolu. „To byste neudělala! To byste… jak to můžete dokázat?“


    „To není vaše starost. A kromě toho se nebavíme o tom, jestli bych něco udělala nebo neudělala. Podle zákona to udělat musím.“


    Natáhne se přes stůl a marně se mě pokusí chytit za ruku. „Clara s tím vším nemá vůbec nic společného. Prosím.“


    Udeřím: „Nemá nic společného s čím, Rachel?“ Otevře ústa a znovu je zavře. Možná nám v tu chvíli chtěla všechno říct, možná mě chtěla poslat do prdele. To se niky nedozvíme. „Řekla jste Claře, aby nám řekla, že je viděla spolu? Protože jestli ano, a přiznáte se k tomu… a přiznáte, že s tím vším máte něco společného… pak bychom k ní mohli přistupovat benevolentněji.“


    Znovu ten pohled plný vzdoru. „Neříkala jsem jí, aby něco udělala.“


    „Páni!“ Zakroutím hlavou v šokovaném údivu. „Takže vy Claru opravdu obětujete, abyste zachránila sama sebe? Přinejmenším tím obětujete její kariéru. Nikdy nebude moct pracovat v systému trestního práva, uvědomujete si to? Ne s obviněním, které se nad ní vznáší.“


    Záblesk chudinky Rachel se vrací, je roztřesená a poražená. „Prosím, nechte ji na pokoji, moc vás prosím. Určitě se jen spletla, to je všechno.“


    „Spletla? Tím se to nespraví. Ale možná se jednalo o nátlak? Pokud ji požádal rodič, milující rodič, jediný, který o ni kdy projevil zájem… tak to už je poměrně silné ospravedlnění. Možná dokonce polehčující okolnost. Nechcete své dceři pomoct?“


    Mlčí, i když teď už pláče. Nejedná se kňourání já chudinka, které předvedla opilá v neděli ráno. Dvě velké slzy jí kanou po tvářích, pak další dvě a následují další dvě. Kapající fontána lítosti.


    Zatluču hřebík ještě hlouběji: „Myslela jsem si, že byste pro Claru udělala cokoli? Myslela jsem si, že vás zajímá její budoucnost?“


    Opět nic.


    Opřu se a chvíli ji jen pozoruju. Tragická socha, která se téměř nehýbe. Renée mi pohledem říká: Nemá to smysl, pojďme to zabalit, ale já jsem ještě neskončila.


    „Víte, co si myslím, Rachel?“ Položím si ruce na stůl, protože bych byla ráda, kdyby se mě znovu pokusila chytit. Tentokrát bych jí stisk oplatila. „Myslím, že byste pro Claru udělala cokoli. Myslím si, že kdyby to bylo tak jednoduché, že jste vy zabila Naomi a snažíte se vraždu hodit na Josepha, Clara s tím opravdu nemá nic společného. Až na skutečnost, že kvůli vám lhala. Pak byste nám tady a teď všechno vyklopila výměnou za to, že necháme Claru jít.“ Nepatrně natočí hlavu. Nedívá se na mě, ale jedná se o signál, že mě poslouchá. „Takže si myslím, že jediný důvod, proč nečinně sedíte a dopustíte, abychom Claru obvinili z maření výkonu spravedlnosti, je, že je vinná tím, že spáchala něco mnohem závažnějšího. A také víte, že když přiznáte, že se do vraždy snažíte namočit Josepha, budeme chtít vědět proč. A nebudeme akceptovat vysvětlení, že se jedná o něco tak fádního, jako je odplata za jeho prasácké chování. V podstatě tedy říkám, že si myslím, že se snažíte do vraždy namočit Josepha, protože chráníte někoho jiného. Stejnou osobu, jakou se snaží chránit Joseph.“


    Náhle se postaví a dlaně u boků střídavě zatíná a povoluje. „Řekla jste, že jestli chci, můžu jít? Můžu z téhle místnosti odejít hned teď?“


    Podívám se na Renée, která pokrčí rameny a pravděpodobně si myslí to samé, co já – nic se nestane, pokud ji necháme jít, protože dokud je tady Clara, nikam stejně neodejde.


    Trvám na tom, že ji vyprovodím. Jedná se o fraškovitě civilní gesto, protože jsem právě její dceru obvinila z vraždy. Když přijdeme na recepci, nezamíří ke dveřím, ale posadí se. Jak jsem očekávala. Sedí zpříma, bradu drží vzhůru a vyzývá okolní svět, aby se na ni neodvažoval ani podívat.


    Steeleová se na mě vrhne hned, jakmile se vrátím nahoru.


    „Dobrá práce, dámo. Hádám, že se sesype, jakmile pochopí, že to myslíme vážně. Zatím si nejsem úplně jistá, že skutečně věří, že Claru obviníme.“ Ukáže prstem směrem k výslechové místnosti číslo tři. „A když už mluvíme o Claře, došlo k menšímu zdržení.“


    „V čem je problém?“


    Věnuje mi absolutně nicneříkající pohled. „Omdlela. Nízká hladina cukru v krvi. Od snídaně nejedla.“


    „Vítej v klubu. Pokud nepočítáte ten koktejl od Parnella, který má nahradit jídlo.“


    „Tak ten, sakra, za jídlo nepovažuju. Sedněte si do monitorovací místnosti k Sethovi a Cookemu a já vám dojdu pro tyčinku Mars. Jestli teda ještě nějaká v automatu zůstala. Na někoho, kdo váží míň než moje kabelka, má Clara Maddenová zatraceně dobrý apetit.“


    Dle instrukcí zamířím do monitorovací místnosti, kde sedí Seth a Cooke s nohama na stole. Na obrazovce si Parnell užívá s Kirstií Connorovou.


    Užívá si v tom smyslu slova, kdy strkáte hlavu do vosího hnízda a přitom vám někdo brousí chodidla smirkovým papírem.


    „Poslouchejte, já vážně nevím, jak jinak bych vám to měla říct. Opravdu byste si měl nechat vyšetřit sluch. Nikam jsem žádnou dárkovou krabičku nenastrčila. A nikoho jsem neviděla, že by nějakou dárkovou krabičku někam strkal.“ Manicky se zasměje. „A určitě jsem se nevrhla po Naomiiných vlasech, které se válely na podlaze mé kanceláře, a nedala je Rachel, aby je nastražila do Josephova auta!“


    Nejvyšší známka pro Parnella. Tohle mě nenapadlo. Dlouhé obarvené vlasy vždy padají. To bych měla vědět. Takže mohly být stejně snadno přeneseny z Kirstiiny kanceláře jako z místa činu.


    Cooke mi přiblíží výslech: „Takhle to vypadá poslední půlhodinu – Já ne, Já ano, Vy ano. Jako když se dohaduju s naším čtyřletým prckem.“


    Do místnosti se vrátí Steeleová a přinese mi obří tyčinku Mars.


    Na obrazovce Kirstie stále odporuje: „A proč bych to vůbec dělala? Jaký bych asi měla důvod? Sice nepatřím mezi Josephovy horlivé fanoušky, ale, bože, tohle?!“


    Parnell zachovává klid a je tak opakem jejího vzteku. „Protože Rachel nepatří mezi vaše nejhorlivější fanoušky? Od té doby, co jste spala s jejím manželem.“ Odmlčí se, aby si plně uvědomila svoji hanbu. „Možná jste Rachel pomohla, abyste jí všechno vynahradila. Taková zpáteční jízdenka, aby vás zase měla ráda.“


    „Bože můj!“


    „Takže se vás ptám ještě jednou, Kirstie, nastrčila jste tu dárkovou krabičku?“


    „A já vám znovu opakuju – ne, nenastrčila. A ta záležitost s Josephem? To byla hloupá, hloupá chyba. Ale Rachel ví, jaký Joseph je. Ví, že když se na vás Joseph zaměří, prostě k tomu dojde. Chvíli měla vztek, samozřejmě že ano, ale už dávno jsme to překonaly.“


    Bože, ona je vážně hloupá. Až překvapivě.


    Tentokrát následuje delší pauza. „Jenže, Kirstie, někdo tu krabičku podstrčil. To je víceméně jasné. A protože jste nám už lhala a protože jste měla snadný přístup k Naomiině zásuvce, tak bohužel, patříte k horkým kandidátům. Pokud se nám tedy nechystáte oznámit, že se Rachel nebo Clara u vás v kanceláři zcela nečekaně někdy minulý týden stavily.“


    „Ne. Ale Clara zná vstupní kód. V minulosti u mě pracovala.“ Ruka jí vyletí k ústům, jak by se snažila slova zastrčit zpátky. „Samozřejmě tím neříkám, že by Clara… jen že… Nemyslela jsem tím…“


    Parnell ji přeruší: „Takže Clara zná kód? A to je vše, co by potřebovala, aby se dostala dovnitř?“


    „Není.“ Její hlas je plný naděje, jako by snad mohla zjednat nápravu. „Někdo by ji musel pustit do hlavní budovy a taky by potřebovala kód alarmu, nejen kód ode dveří.“


    Steeleová šťouchne do Cookea. „Craigu, hned zítra ráno obejdete všechny kanceláře v budově, jasné?“


    V Parnellově hlase zaznívají pochyby: „A vy pokaždé zapínáte alarm, je to tak? Každý večer bez výjimky?“


    „Ne, já ne. Za to zodpovídá moje asistentka. Ta obvykle odchází jako poslední.“


    Téměř se začnu smát. Dělá si to příliš snadné.


    „Ale vaší osobní asistentkou byla Naomi, která, protože leží v márnici, nebyla ve stavu minulý týden alarm zapínat. Chcete tím tedy říct, že alarm pravděpodobně nebyl vůbec zapnutý?“


    „Pravděpodobně.“ Zamračí se a tvář se jí stáhne. „Možná bych měla být jako Rachel se všemi těmi zámky a zástrčkami, ale nejsem. Nebojím se okolního světa jako ona.“


    „To je dobře, ale nemyslím si, že to vaše pojišťovna uslyší ráda. Možná byste si měla zkontrolovat podmínky. Řekl bych, aktivace alarmu je podmínkou pro pojistné plnění.“


    Se Steeleovou si vyměníme úsměšek nad Parnellovým vrozeným otcovským přístupem.


    „Ano, to udělám.“ Kirstie se předkloní. „Je to všechno? Můžu už jít? Musím se vrátit k Dannymu.“


    Parnell prochází složku. „Klidně můžete jít.“ Ani se nenamáhá zvednout pohled. „Ale mám ještě několik otázek, takže by bylo lepší, kdybyste zůstala.“


    „Tohle je vážně víc než směšné.“


    Ale zůstane.


    Parnell najde, co hledal, a položí dokument na stůl. „Kirstie, znovu jsem procházel různé vaše výpovědi a vy si opravdu ze soboty 4. listopadu moc nepamatujete, nemám pravdu? Jak sama říkáte, máte spousty oken.“


    Kirstie se naježí. „Ano? A co? Přiznala jsem, že jsem byla mimo.“


    „Ale nepřiznala jste, že jste dala Naomi drogy.“


    „Tak jsem jí dala trochu koksu, nebo co to bylo za svinstvo. Nic jsem jí nenutila! Přistihla jsem ji, jak zívá, tak jsem jí tak trochu ve srandě navrhla, že jí dám, aby nebyla unavená, a ona po tom skočila. Víte, nebyla tak zářivě čistá. Říkala, že když je z domova, měla by zkusit všechno, že od toho cestování je. Jen jsem se snažila chovat hezky, přátelsky.“ Náhle zkamení. „Počkejte, proč to zase vytahujete? Říkali jste, že mě v téhle záležitosti z ničeho nemůžete obvinit?“


    Parnell se usměje, ale nejedná se o stejný úsměv, jak když vyhraje Arsenal nebo když někdo donese něco dobrého na zub. Jedná se o falešný úsměv predátora.


    „Nemůžeme a také vás z ničeho neobviňuju. Jen jsem vám chtěl připomenout, kolikrát jste nám v průběhu vyšetřování lhala nebo něco zamlčela. Abyste se příliš neurazila, když navrhnu, že jste nám možná lhala i v dalších věcech.“


    „Také po milionté – nenastrčila jsem…“


    Parnell zvedne ruku. „Chci pochopit, jak je možné, že když máte tolik oken, tak jasně si vybavujete, co o Naomi řekl Joseph?“ Začne předčítat z výpovědi.


    O pár minut později vešla Naomi a Joseph se zeptal: „To je jedna z těch, co si ze mě dělá srandu?“ Nejsem na to hrdá, ale odpověděla jsem: „Ano, možná že se chová jako mrtvá můra, ale i ona si přisadila s tím, že už jsi dávno mimo.“ A pak to řekl. Řekl… a opakuju, že si nevzpomínám slovo od slova, ale bylo to něco v tom smyslu, že kdyby chtěl, tak by ji mohl dostat…“


    Parnell znovu vzhlédne. „Tohle si pamatujete dobře. Na někoho, kdo si všechno ostatní vybavuje tak útržkovitě. Už chápete, čemu se tak divím?“


    A vida, zachrání se.


    „Vlastně jsem to neslyšela já, spokojený? Ale Rachel.“ Steeleová mi sevře předloktí. „Řekla mi o tom na konci minulého týdne. Chtěla vám o tom říct sama, opravdu chtěla, ale tak strašně se Josepha bojí, že nechtěla, aby to přišlo od ní.“ Vystrčí hlavu dopředu „Ale já se ho nebojím, a myslím, že Rachel napadlo, že vám o tom řeknu. Ať si myslíte, co chcete, svým způsobem nám pořád pomáhá.“


    Steeleová zašeptá: „Je Kirstie Connorová největší moula na světě, nebo se velmi chytře snaží strčit Rachel pod autobus? Nějak se nemůžu rozhodnout.“


    Parnell nepatrně zvýší hlas: „Takže abych to pro potřeby záznamu ujasnil – vy jste nikdy ve skutečnosti neslyšela Josepha říkat, že by mohl Naomi dostat.“


    „Evidentně jsem byla v místnosti,“ opáčí, jako by snad doufala, že to bude mít nějakou váhu. „Ale ne, nepamatuju si, že bych ho to slyšela říkat. Ale přesně něco takového by řekl. Už to řekl o jiných ženách.“


    „Já hlasuju pro moulu,“ odpovím na otázku Steeleové. „Myslím, že Rachel celou dobu Kirstií manipuluje. Nechá na ní, aby Josepha namočila, takže sama už nemusí. Dokola na nás hraje chudinku Tammy Wynetteovou, první dámu country music, a přesvědčuje nás o tom, že Josephova tvrzení nejsou věrohodná.“


    Steeleová přikývne. „Možná. Ale jestli je Kirstie takhle důvěřivá, pak myslím, že by se mohla nechat přesvědčit, aby pomohla při krytí vraždy, souhlasíte?“


    Parnellovy myšlenky se ubírají naprosto stejným směrem. „Pokud se zaměřím na to, že jste o Rachel tvrdila, že se Josepha bojí, můžete mi připomenout důvod?“


    „Prosím?“


    „Řekla jste nám,“ pustí se do vysvětlování Parnell, „že jste viděla, jak Joseph chytil Rachel za krk a škrtil ji. Stále na tom trváte?“


    Bradu má zvednutou, ale mírně se jí zatřese. „Ano, stále na tom trvám.“


    „Proto, že jste viděla, že se to stalo? Kirstie, nezapomeňte, že jste u oficiálního výslechu a že jste byla poučena o svých právech.“


    Kirstie nepromluví, ale předkloní se nad stůl a hlavu si opře o prsty.


    „Nebo proto, že vám Rachel řekla, že to udělal?“


    Zaboří prsty do vlasů a kudrny jí směšně trčí do všech úhlů.


    „Kirstie, mohla byste odpovědět na otázku?“


    „Určitě řekne: bez komentáře,“ zamumlá Cooke. „Vsadím se, že řekne bez komentáře.“


    „Ne, neviděla jsem, jak to Joseph udělal,“ odpoví nahlas hlasem jasným jako zvon. Nad Rachelinou nevinou zvoní umíráček.


    „Takže připouštíte, že jste vypovídala nepravdivě?“


    „Nešlo o nepravdivou výpověď. Já věřím tomu, co mi Rachel řekla. Udělal to a nezáleží, jestli jsem ho viděla, nebo ne.“


    „A kdy se to údajně stalo? Připomeňte mi to.“


    Hystericky se na Parnella oboří: „Bože, já nevím. Před pár lety.“


    „A kdy vám o tom Rachel řekla? V tu dobu?“


    Kirstie začne chápat, a jako by se celá zmenšila a ramena jí pod tíhou porážky poklesla. „Ne, řekla mi o tom minulý týden. Když Josepha zatkli.“


    „A myslíte si, že se domnívala, že vy nám o tom také řeknete?“


    Ticho, jen trucovitý výraz, který má zamaskovat zničující pocit, když zjistíte, že si z vás dělal blázna někdo, o kom jste si mysleli, že mu na vás záleží. Někdo, o kom jste si mysleli, že ho převyšujete.


    Zdá se, že ji Parnell pozoruje snad celou věčnost, i když nemůže uběhnout víc než jen pár vteřin. Nakonec řekne: „Pro Rachel byste udělala hodně, nemám pravdu? Hodně pro vás znamená.“


    „Ano, samozřejmě.“ Její hlas se změnil ve zlomený šepot. „Je rodina.“


    Ale není tvoje krev, pomyslím si. A když přijde na dvě věci – forenzní důkazy a neochvějnou loajalitu –, krvi se nic nevyrovná. Krev vždy vyhrává.


    To bych měla vědět.


    „Takže se vás ptám ještě jednou, Kirstie. Nastrčila jste tu dárkovou krabičku do Naomiiny zásuvky?“


    „Ne,“ zakuňká. „Kolikrát vám to ještě budu muset opakovat!“


    Znovu to samé.


    Vezmu si čokoládovou tyčku a odejdu z místnosti.
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    Další zpoždění. Steeleová si dělá starosti kvůli Marcusovi Connorovi. Není tím nejvhodnějším z nejvhodnějších dospělých zástupců nezletilé, to připouštím i já.


    Ale ne nahlas.


    „V pravém slova smyslu není podezřelý, ani svědek,“ argumentuju, i když vím, že se pohybuju po tenkém ledu. „Úplně chápu, že jsme v tomhle případě na absolutní hraně, ale je to jediný dospělý, před kterým bude Clara mluvit. A my ze všeho nejvíc chceme, aby mluvila.“


    Renée mě podpoří: „Povídala jsem si s nimi, když jste vy dvě sledovaly výslech Kirstie. Zdá se, že mají blízký vztah. Marcus ji uklidňuje a uvolňuje, což je přesně to, co potřebujeme. Řekla bych, že pro ni představuje víc otce než nějaký mizerný Joseph Madden.“


    „Byl první, komu telefonovala, když to Rachel tenkrát ráno nezvládla,“ přidám se.


    „A během své charitativní činnosti několikrát nezletilého zastupoval,“ dodá Renée. „Chápe postup, ví, co by měl a neměl říkat.“


    Nakonec do toho tedy jdeme.


    Steeleová řekne, že máme vynechat všechny otázky, které se týkají dárkové krabičky. Skutečnost, že se našla v Kirstiině kanceláři, je evidentně příliš spojená s Marcusem. A v každém případě budeme zítra lépe vyzbrojení, pokud si někdo z budovy vzpomene, že Claru pouštěl dovnitř.


    Taky chce být přítomna. Chce, abych se soustředila na Claru, zatímco ona nespustí svůj ostříží zrak z Marcuse.


    Já a Steeleová budeme vyslýchat společně.


    Je to stejné, jako kdybyste zpívali duet s vaší oblíbenou popovou hvězdou a ona trvala na tom, že vy budete zpívat hlavní part.


    Když se usadíme, Clara Maddenová se snaží stylizovat. Vydává krátké podrážděné vzdechy a protáčí oči. To vše jen proto, abychom zapomněly, že se před dvěma hodinami téměř počurala do kalhotek a držela se mámy.


    Marcus Connor vypadá unaveně. Unaveně, ale jako vhodná osoba. Sedí dostatečně blízko Clary, aby jí poskytl oporu a povzbudil ji, ale ne tak blízko, aby ucítila jeho prvotní strach.


    „Už se cítíte lépe?“ zeptám se, prsty propletené, na rtech přívětivý úsměv. Ještě jsem se nerozhodla, jak to pojmu. Zlehka, nebo tvrdou hru?


    „Snad.“ Clara pokrčí rameny stejně jako Rachel. Tak stejně jako její matka.


    Nabídnu další úsměv. „Claro, z důvodu nahrávání, mohla byste potvrdit jasněji, že se cítíte lépe?“


    „Jo, cokoli. Cítím se lépe, ano? I když… vy tady nemáte nějaké zdravější jídlo?“ Lítostivě se na mě podívá. „Chci říct, že není divu…“ Větu nedokončí.


    A tolik se podobá otci.


    Volím tvrdou hru.


    Zvednu tužku. „Dobře, než se dostaneme k hlavní záležitosti, chtěly bychom mluvit o…“ Jde mi jen o to, abych ji znejistila a vyvedla z rovnováhy. „Vrátíme se krátce k sobotě 4. listopadu. Jen se snažíme pro každého stanovit pevnější časovou osu. Říkala jste, že jste odešla ještě předtím, než Naomi dorazila? V kolik hodin to bylo?“


    Další pokrčení ramen. Zřejmě se jedná o její přirozený reflex, když slyší můj hlas. „Nepamatuju se. Možná ve dvě, v půl třetí?“


    „To bylo opravdu brzy. Nebavila jste se?“


    „Spousta snaživek, co se rozplývá nad kabelkami? Ne, fakt jsem se nebavila.“


    „Chápu, nezapadla jste mezi ně.“


    Posměšně odpoví: „Ani bych mezi ně zapadnout nechtěla. Odešla jsem proto, že jsem měla přečíst hromadu materiálů, a to je pro mě mnohem důležitější než nějaká party s ohňostrojem. Víte, já chci skutečnou kariéru. Která něco znamená. A ne takovou, která mytologizuje boty.“


    Marcusovi vyletí obočí do oblouku. Možná že právě nechová manželku v nejvyšší úctě, ale Clara uráží její způsob obživy. A řekla bych, že ten splácí větší díl hypotéky v Muswell Hill než jeho charitativní aktivity. Steeleová a já se zatváříme patřičně ohromené tím, jakou Clara používá slovní zásobu, zatímco se na okamžik dme pýchou a nenuceně si upravuje drdol.


    Je na mně, abych ji vrátila zpátky na zem.


    „Claro, řekněte nám ještě jednou, jak jste viděla otce s Naomi.“


    Odpoví netrpělivě, jako by se necítila komfortně: „Dneska ráno jsem změnila výpověď. Někdo k nám přišel, jméno toho chlápka si nepamatuju.“ Nepatrně se ušklíbne. „Škoda.“


    Což znamená, že se jedná o Swainese, který vypadá jako člen populární chlapecké skupiny, nebo o atraktivního a nóbl Setha. Jestli mluví o Flowersovi nebo Cookeovi, je ještě zmatenější, než jsem si myslela.


    „Ano, vím, že jste to udělala a děkuju vám za to. Potřebujeme si jen pár bodů projít.“


    Marcus má skloněnou hlavu a ostražitě mě sleduje. Už to zažil a ví, že hrozí útok ze zálohy.


    „Jaké body?“ Rychle se podívá na Marcuse, který zlehka přikývne a naznačí tak, že je všechno v pořádku a ničeho se nemusí bát.


    „Nezdá se, že jste schopná popsat to, co jste viděla, konkrétněji. Tak například – jak daleko jste od nich byla?“


    Clara udělá grimasu. „Metry a vzdálenosti jdou jaksi mimo mě.“


    „To je v pořádku, jen nám řekněte, kdy byli oni a kde jste byla vy.“


    „Dobře.“ Cítí se jistější. „Takže… oni dva stáli před Grindhouse a já jsem byla… víte, kde je bankomat HSBC… vedle knihkupectví?“


    „Vím, kde to je.“ Přikývnu a udělám si poznámku. „To je poměrně daleko, asi dvacet nebo třicet metrů. Předpokládám, že máte dobrý zrak…“


    „To mám. Perfektní.“ Znovu se mírně nadme pýchou. „Minulý měsíc jsem byla na kontrole, můžete si to ověřit.“


    „Takže jste si na sto procent jistá, že jste viděla Naomi?“ Zeptám se a utahuju smyčku. „Mám tím na mysli, že váš táta se baví s mnoha dívkami.“


    Trocha krutosti může podezřelého dostrkat na hranu. Marcus se na mě podívá, jako by si myslel, že jsem právě dupla štěněti na packu.


    „Určitě to byla ona. Ty hrozné vlasy zářily kilometr daleko.“ Marcus se na ni zamračí a Clara ústy naznačí promiň.


    „Skvělé. To je skvělé,“ řeknu a tlesknu jako úplný pitomec. Ale funguje to – Marcus se viditelně uvolní a Clara se nepatrně protáhne. Napřáhnu se ke smrtící ráně: „Takže teď si jen potřebujeme ujasnit, kdy jste je viděla. Vím, že jste říkala, že to bylo asi před měsícem a že nedokážete být konkrétnější, ale je to opravdu důležité, Claro. Stanete se hvězdou naší stanice, pokud to časově dokážete zúžit.“


    Potřebuju, aby závazně uvedla datum, o kterém můžeme dokázat, že není správné. Šikovný obhájce by mohl namítnout, že čas nehraje pro průměrného teenagera roli, stejně jako pro některé členy staršího ročníku v naší porotě, ha, ha. Mají celý život před sebou, takže obhájce může tvrdit, že takovému rozrušenému teenagerovi, který bojuje se stresem z maturity a přijímačkami na vysokou, připadají dny jako roky a dva týdny se zdají jako celý měsíc.


    Potřebuju datum, pohádku, lež, kterou nebude moct vzít zpátky.


    Zamračí se. Je stejně dobrá herečka jako její matka. „Šla jsem do Grindhouse, abych ho poprosila o peníze na učebnici. Tu knížku jsem potřebovala kvůli eseji, který jsem měla odevzdat do pátku 27., takže to bylo určitě někdy předtím. Pravděpodobně týden předtím, protože jsem potřebovala čas, abych ho napsala.“


    Rychle počítám. „Takže v týdnu od 15. října?“


    Clara také počítá, protože evidentně mým matematickým schopnostem nedůvěřuje. „Ano, ale ke konci týdne, ve čtvrtek nebo v pátek. Od pondělí do středy jsem celé dny ve škole.“


    „Takže devatenáctého nebo dvacátého?“


    „Ano.“ Takže celých deset dní předtím, než si Naomi obarvila vlasy. Steeleová si namísto vítězného Huráááá! jen nepatrně odfrkne. „Omlouvám se, myslím, že jsem to mohla vysvětlit už dříve, ale ten hezký mladík, který se mnou sepisoval výpověď, evidentně trochu spěchal. Vy jste mnohem důkladnější.“


    Je mi ctí.


    Vezmu si vytištěný snímek displeje a papír otočím ke Claře. Jedná se o zprávu s fotografií, kterou Naomi poslala své sestře v neděli devětadvacátého.


    Co říkáš nové barvě? Máma zešílí :)


    Poklepu na papír. „Claro, o něco se s vámi podělím. Víme, že tahle fotka vznikla ten den, kdy si Naomi obarvila vlasy na fialovo. Můžete nám říct, jaké je tam datum?“


    Podívá se zblízka a z obličeje jí vyprchá barva. „Neděle, 29. října.“


    „Jak to víte?“ zeptá se Marcus rozrušeným a podrážděným tónem. „Vlasy si mohla obarvit už dříve a fotku pak poslat devětadvacátého.“


    Steeleová zaútočí: „Pane Connore, nejste Clařin právník. Jste tady, abyste dohlédl, že s ní dobře zacházíme, ne abyste jí zajistil svobodu.“ Odmlčí se. „I když se jedná o dobrý postřeh.“


    Svoboda. To slovo jim oběma zezadu vlepí políček.


    „Takže si to pojďme ujasnit, ano?“ Na stůl položím dvě další fotografie, jednu vedle druhé. „Tato fotografie byla pořízená v hotelu Soho v pátek sedmadvacátého, a jak můžete vidět, Naomi má blonďaté vlasy. A tahle…“ Naomi pózuje s Beefeaterem před Towerem, „… vznikla 18. října, tedy někdy v době, kdy Clara tvrdí, že ji viděla s Josephem. A Naomi má opět blonďaté vlasy.“


    „Musela jsem si nějak poplést data,“ zakoktá Clara. Zmizela dmoucí se mladá žena, přesvědčená, že vládne nadprůměrným intelektem, která tedy ještě před dvěma minutami seděla. A na jejím místě je k smrti vyděšená puberťačka, jejíž život se právě prudce stočil.


    „Ale, Claro, vy jste velmi inteligentní dívka. Nemyslím si, že se pletete příliš často.“


    Marcus se nedokáže ovládnout. „Život se jí obrátil vzhůru nohama, spousta věcí se jí pomíchá. Buďte trochu shovívavější, ano?“


    Znovu promluví Steeleová: „Tohle je podruhé, pane Connore. Jste tady, abyste jí poskytl podporu, ne, abyste za ni mluvil.“


    „Byla bych shovívavá,“ obrátím se na Marcuse. „Kdyby se jednalo o jeden nebo dva dny. Ne o téměř dva týdny.“ Clara se upřeně dívá na stůl. Skloním hlavu, abych se setkala s jejím pohledem. „Claro, je jasné, že jste lhala. O tom není nutné diskutovat. My chceme vědět jedinou věc – proč?“


    Žádná odpověď. Já ale tlačím dál.


    „Pamatujete si, když jsem byla u vás doma a vy jste mi říkala, že se chcete postarat o vaši mámu stejně, jak se ona stará o vás? Tohle jste udělala? Snažila jste se ji chránit, snažila jste se jí pomoct?“ Skloním hlavu ještě níž a nakloním se blíž ke Claře. „Nebo snad chrání ona vás, Claro? Ať tak či onak, myslím si, že vám máma řekla, abyste zalhala. Abyste tvrdila, že jste viděla tátu a Naomi společně.“


    Zvedne pohled a její oči jsou jen několik centimetrů od mých. „Ne, tak to nebylo.“


    V jejím nejistém a opravdovém tónu slyším něco, čemu bych chtěla uvěřit. Kdybych ale nevěřila něčemu jinému. Ať už Naomi zabil kdokoli, Rachel Maddenová v tom hraje důležitou roli. Vím to.


    Zkusím jinou taktiku.


    „Jestli si myslíte, že vás vaše matka chrání, tak se mýlíte.“


    „Claro, nezapomeň, že můžeš kdykoli odejít,“ poznamená Marcus a střelí po Steeleové vzteklým pohledem. „A než mi cokoli řeknete, její práva jí připomenout smím.“


    „Skutečnost je taková, že Clara odejít nemůže,“ opáčím klidně. „Brzy ji obviním z maření výkonu spravedlnosti.“


    Clara skloní hlavu ještě níž a tiše si mumlá: „Nic se neděje, nic se neděje…“ Udeřím rukou do stolu, abych získala její pozornost.


    Funguje to.


    „Víte, co to znamená, Claro?“ Stále si mumlá, tentokrát mně přímo do obličeje. „Můžete jít na dlouho dobu do vězení, ale nebudu vás urážet tím, že bych vám vyhrožovala. Znáte systém trestního práva a víte, že k tomu dochází jen málokdy. Ale pár let vám hrozí. Je jasné, že až si trest odpykáte, budete stále dost mladá, abyste si dala život dohromady, ale se skutečnou kariérou v oblasti práva nebo kriminologie se můžete rozloučit.“


    Marcusovi vstoupí do očí slzy. „Prosím, nedělejte to,“ řekne a ze všech sil se snaží, aby se nerozplakal. „To není fér…“


    Přikývnu. „Přesně to samé jsem řekla vaší mámě, Claro. Ano, dala jsem jí šanci, aby vás zachránila. Řekla jsem jí: Přiznejte, že jste zabila Naomi a že jste přiměla Claru, aby vám do vraždy pomohla namočit Josepha. Při obhajob může Clara použít nátlak, takže s největší pravděpodobností neskončí ve vězení. Jenže se nepřiznala. A víte, proč si myslím, že to neudělala? Myslím si, že ona Naomi nezabila, ale ví, že jste to udělala vy. A váš táta to ví taky. Z toho důvodu taky neprozradil, kdo se ho snaží do vraždy namočit. Je to vážně sladké. A to jste si myslela, že se o vás nezajímá.“


    Clara vypadá, jako by právě bez kyslíku přistála na Marsu. A Marcus vypadá ještě hůř.


    „Co se stalo?“ zeptám se a udržuju tempo i tlak. „Viděla jste je, jak se spolu na tom večírku baví? Myslela jste si, že je Naomi stejná jako ty ostatní snaživky? Muselo vás bolet, že takové mladé snaživce z bohaté rodiny táta věnuje pozornost, zatímco vás si nevšímá. Problém je ale v tom, Claro, že Naomi taková nebyla. Byla to prostě jen normální, příjemná, hodná holka.“


    „To je šílené,“ Clara konečně lapne po dechu a jen s námahou dokáže současně mluvit a dýchat. „Já jsem nikoho nezabila.“


    Marcus zvedne obě ruce. „Nechte toho. Musíte s tím přestat. Tohle není fér.“


    Přitlačím ještě víc. „A víte, Claro, jak to skončí? Sama dobře víte, jak s dívkami, jako jste vy, zacházejí média. K dívkám z pracující třídy se chovají mnohem drsnějším způsobem, nemám pravdu? Označí vás za spodinu ze sídliště. Podívejte se na chudáka Abby Slaterovou, a ta byla obětí!“


    „O čem to mluvíte?“ V jejím hlase se ozývá dřívější síla. „Všichni jste se zbláznili…“


    Otevřu pusu, ale přeruší mě zaklepání na dveře.


    Parnell.


    „Šéfko, můžeme si rychle promluvit?“


    Steeleová oznámí svůj odchod do záznamu a odejde z místnosti. Já, Clara a Marcus sedíme v disharmonickém tichu a z chodby k nám doléhá mumlání. Po třiceti vteřinách, minuta je maximum, do místnosti opět vstoupí Steeleová a promluví přímo do záznamu: „Výslech byl ukončen ve 20.22.“


    Navzájem soupeříme, kdo vypadá nejzmateněji. Přísahala bych, že jsem vítěz.


    Steeleová zůstává stát. „Pane Connore, právě jsem byla informována, že na základě analýzy mobilních dat byl telefon vaší manželky lokalizovaný v oblasti Turpike Lane v ranních hodinách v neděli 5. listopadu, nedlouho předtím, než zavolala vaší sestře Rachel v jednu hodinu ráno.“


    Marcus pronese jen tři slova: „Bože, to ne,“ a pak si zakryje hlavu dlaněmi.


    „To zjevně zpochybňuje tvrzení vaší ženy, že v noci byla doma a povídala si s Rachel, než zaspala kocovinu. Tvrzení, které jste podpořil. Pokud mě můžete následovat, začneme vše prověřovat. Je jasné, že vaše manželka bude čelit vážným obviněním.“ Podívá se na Claru a pak na mě. „Obviňte Claru Maddenovou z maření výkonu spravedlnosti. A myslím si, že pak všichni budeme potřebovat krátkou přestávku.“


    Marcus zvedne hlavu, jako by vážila celou tunu. „Ne, ne, už to zašlo příliš daleko. Tohle musí skončit.“ Slzy v jeho očích stále zatvrzele odmítají skanout. „Byl jsem to já. Zabil jsem ji. Zabil jsem Naomi.“
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    Dle skvělé britské tradice si uděláme přestávku a dáme si čaj. Nikdo z nás ho nepotřebuje víc než Marcus Connor, který není ani tak zoufalý jako spíš absolutně zničený, takže Steeleová trvá na pravidelné kontrole, jestli nemá v úmyslu spáchat sebevraždu. A povolí mu pět monitorovaných minut s jeho sestrou, což je osoba, s níž opakovaně žádal o rozhovor.[image: sdot]



    Jak už to bývá, jejich setkání přinese jen velmi málo. Jen spousty slz, stisky rukou a Marcusovo obřadné ujišťování, že je čas říct pravdu. Myslím si, že Marcusovy výčitky jsou opravdové a že v očích světa nebude Marcus Connor tím, koho stojí zato poplivat. Kdokoli může zabručet: Je mi to líto nebo v případě potřeby vykouzlit pár velkých slz, ale ani ti nejlepší herci neumějí předstírat nezaměnitelnou bledost ve tváři, kterou způsobuje vina. Není možné vysát z kůže veškerou naději, pokud skutečně nevíte, jaké to je, přát si začít svůj život ještě jednou.


    Pro mě společná cesta s Marcusem Connorem skončila. Steeleová rozhodla, že vypadám naprosto vyčerpaně a nejsem ve stavu, kdy bych mohla prodávat ve stánku koláče, natož se účastnit dalšího výslechu. Takže povolala Parnella a Renné. A mně pro jednou nevadí připustit, že jsem ráda.


    Jsem ráda, že si v monitorovací místnosti můžu položit nohy na stůl.


    Jsem ráda, že mám zakloněnou hlavu a na uších sluchátka.


    Jsem ráda, že můžu mít zavřené oči a nemusím se na něj dívat.


    Protože po sedmi dnech a několika svědectvích, bezpočtu výslechů a lavině lží mě teď zajímá jen to, co se stalo Naomi Lockhartové.


    Metropolitní policie


    Záznam výslechu


    PARNELL: Tento výslech je audiovizuálně zaznamenáván a bude předložen jako důkaz, až bude váš případ předán soudu. Nacházíme se ve výslechové místnosti číslo dvě na policejní stanici v Holbornu. Dnes je úterý 14. listopadu, čas 22.09. Já jsem detektiv seržant Luigi Parnell. Dále jsou přítomni detektiv konstábl Renée Akwaová. Prosím uveďte své celé jméno a datum narození.


    CONNOR: Marcus Robert Connor (ZAKAŠLÁNÍ), 16. srpna 1982.


    PARNELL: Dále je přítomna vaše právní zástupkyně Philippa Grayswoodová. Souhlasíte, že není přítomna žádná jiná osoba?


    CONNOR: (NESLYŠITELNÉ)


    PARNELL: Mohl byste to, prosím, zopakovat hlasitěji?


    CONNOR: Souhlasím.


    PARNELL: Děkuji. Nyní vás formálně upozorňuji, že nemusíte nic říkat. Ale vaší obhajobě může uškodit, pokud při výslechu nezmíníte skutečnosti, na které se budete později spoléhat u soudu. Vše, co řeknete, může být použito jako důkaz. A také – i když je zde přítomný váš vlastní právní zástupce – mám povinnost vám připomenout, že máte nárok na bezplatné a nezávislé právní poradenství, a to buď osobně, nebo telefonicky, a to v jakékoli fázi výslechu. Rozumíte všemu?


    CONNOR: Ano.


    PARNELL: Na závěr tohoto výslechu vám poskytnu vysvětlení, co se stane s touto nahrávkou, a jak k ní vy a/nebo váš právní zástupce získáte přístup. (ODMLKA) Marcusi, před chvílí jste se nacházel v poměrně rozrušeném stavu. Věřím, že vám váš právní zástupce vysvětlil, že nemáme nic proti tomu, abychom tento výslech přesunuli na zítřejší ráno. Chápeme, že jste prožil několik velmi stresujících hodin, a je důležité, abyste se cítil komfortně a odpočatě.


    CONNOR: Několik stresujících hodin? Odpočatě? Myslíte si, že jsem se za poledních deset dní trochu vyspal?


    PARNELL: A právě proto se chceme ujistit, že se cítíte v natolik dobrém stavu, abyste mohl být vyslýchán.


    CONNOR: Cítím se v takovém stavu, v jakém se už budu cítit napořád. Už to chci mít všechno za sebou. Chci říct pravdu. (ODMLKA) Co se stane s Clarou?


    PARNELL: O tom se bude muset rozhodnout a zde o tom nebudeme diskutovat. Od vašeho právního zástupce jsem vyrozuměl, že si přejete učinit plnou a pravdivou výpověď ve věci vraždy Naomi Lockhartové.


    CONNOR: To nebyla vražda. Byla to nehoda. (JE SLYŠET, ŽE PODEZŘELÝ PLÁČE.)


    PARNELL: Teď je čas Marcusi, abyste vysvětlil svoji verzi událostí. A já můžu jen zdůraznit, že my – to znamená já, detektiv konstábl Akwaová a vaše právní zástupkyně paní Grayswoodová – zde nejsme proto, abychom vás soudili nebo se k vám chovali nepřátelsky. V průběhu vám možná položíme několik otázek a ocenili bychom, kdybyste je mohl co nejlépe zodpovědět. (ODMLKA) Takže začněte tam, kde si myslíte, že byste měl začít. Pravděpodobně tedy tím, že jste se seznámil s Naomi.


    CONNOR: Neznal jsem ji. Hodně z toho, co jsem uvedl v první výpovědi, byla pravda. Pracovala s Kirstií a zúčastnila se toho večírku s ohňostrojem, který jsme pořádali. Přišla někdy během odpoledne. Otevřel jsem dveře a ona se usmívala a chovala přátelsky. Připravila ohromné množství bramborového salátu, se kterým se vlekla autobusem, a mě napadlo, jak je to od ní hezké. Bylo to víc, než udělali ostatní. (JE SLYŠET, ŽE PODEZŘELÝ PLÁČE.)


    PARNELL: Marcusi, stále se snažíme vytvořit přesnou časovou osu Naomiina posledního dne. Vím, že jsme se vás na to ptali už dříve, ale když teď mluvíte otevřeněji, mohl byste osvětlit, kdy přesně Naomi k vám domů přišla? Mohlo by to být důležité pro vyšetřování. A je to důležité pro Naomiinu rodinu.


    CONNOR: (PODEZŘELÝ SMRKÁ.) Jediné, co můžu říct, je, že se ještě nesetmělo a první hosté dorazili až dlouho po druhé. Protože si pamatuju, že vypadala dost ztraceně, když viděla, že všichni jsou na nejlepší cestě se pořádně zřídit. Myslím, že se s nikým dobře neznala, jen s nimi pracovala. A vstoupit do místnosti plné opilých lidí není snadné pro nikoho, natož pro člověka, který se trochu stydí.


    PARNELL: Jak jste věděl, že se stydí? Říkal jste, že jste se s ní předtím nesetkal, nebo snad ano, Marcusi? Pochopte, že pokud nám něco zamlčíte, opravdu vám nebudeme schopní pomoct.


    CONNOR (ROZRUŠENĚ): Říkám vám pravdu. Zmínila se o tom Kirstie, to je celé. Něco v tom smyslu, že její nová asistentka moc nemluví. Že si drží odstup.


    PARNELL: Takže kdy jste znovu mluvil s Naomi?


    CONNOR: Vlastně jsem s ní už nemluvil. Několikrát jsem se usmál, když jsem ji míjel. Možná jsem se jí zeptal, jestli má co pít nebo něco takového. Nepamatuju se. Opravdu jsem jí nevěnoval pozornost.


    PARNELL: Řekněte mi o tom odpoledni.


    CONNOR: Ze začátku byl všechno v pohodě – jen bezduchá konverzace a spousta bohatých děcek, které mi radili ohledně renovace domu. Jenže, jako vždy, se to zvrtlo. Nejdřív bych měl říct, že já jsem nikdy žádný večírek nechtěl. Na začátku roku jsme večírek pořádali, a když jsem vešel do dětského pokoje svého syna, přistihl jsem dva lidi, jak tam šňupou koks. Víte, co řekli, když jsem se zeptal, co to, do prdele, dělají? Sorry, koupelna je obsazená. Přísahal jsem, že tohle se už nebude opakovat, ale Kirstie má své způsoby, jak člověka zlomit. A taky slíbila, že se tentokrát nic podobného nestane. Jen spousta chilli a pár rachejtlí, tvrdila.


    PARNELL: Říkal jste, že se to zvrtlo, co jste tím mínil?


    CONNOR: Víte, Kirstiin problém tkví v tom, že by chtěla, aby jí znovu bylo jednadvacet. Chce rodinu, dům, navštívenky a podobné věci, ale někde uvnitř nemá ráda zodpovědnost. Je to směšné, protože když jsme se potkali, já jsem byl ten divoch – drobné zločiny, poškrábaná auta, drogy – ha, ha. Říká, že právě to ji na mně přitahovala. A pak jsem začal být nudný. Jenže já jsem nezačal být nudný, jen jsem dospěl. Chtěl jsem se svým životem udělat něco dobrého. Chtěl jsem, aby i ostatní dostali druhou šanci, jako jsem ji dostal já. Myslím, že proto jsem založil Buď dobrým sportovcem. (PODEZŘELÝ SE ODMLČÍ. NAKONEC HO PRÁVNÍ ZÁSTUPKYNĚ VYBÍDNE, ABY POKRAČOVAL.) Jenže Kirstie nechce jít dopředu, ale naopak nazpátek. Chce se vrátit do doby, kdy jsme si dali pár různých prášků několikrát za noc a tancovali až do svítání. Myslím, že viděla zbytek svého týmu – mladé a bezstarostné lidi –, jak si dávají drogy, a chtěla se k nim přidat. Tak prosté a jednoduché to je.


    AKWAOVÁ: Marcusi, viděl jste Naomi, jak společně s vaší manželkou bere drogy? Domníváme se, že si obě vzaly stejnou substanci, kterou jim prodal…


    CONNOR: (PODEZŘELÝ PŘERUŠÍ VĚTU) Zasraný Kieran Drake. Patřil do minulosti. Obvykle je to tak, že když se bývalý vězeň, který se dostal do programu BDS, ztratí z radaru, je to proto, že se buď vrátil k trestné činnosti, nebo skončil ve vězení. Kieran do BDS přestal chodit, ale na Facebooku jsem viděl, že se nikam neztratil a že dál dělá osobního trenéra. Myslel jsem si, že už možná necítí potřebu do BDS chodit, že nechce, aby mu něco připomínalo, kým dříve býval. (PODEZŘELÝ SE ZASMĚJE.) Jak jsem se mýlil? A jak se mýlila Kirstie, nebo bych spíš měl říct, jak moc byla opilá. Ta nána pitomá mu řekla, aby na ni počkal v postranní uličce u domu, jak kdyby byla drogový baron, který se chystá na ohromný obchod. Vůbec si neuvědomila, že plot není dost vysoký, takže jsem jim celou dobu viděl vršek hlav. Měl jsem tam jít a zarazit to… Bože, kéž bych to udělal, ale hrozně mě vytočila. Říkal jsem si: Tak fajn, kup dva gramy, kup deset gramů. Předávkuj se a uvidíme, jestli mě to bude zajímat. Omlouvám se, vím, že to zní hrozně, ale cloumal se mnou vztek. Poté, co jsem musel utírat koks ze stolku syna, na kterém si maluje svoje dinosaury, jsem se na ni nemohl ani podívat.


    AKWAOVÁ: Marcusi, děkujeme, že jste nám o tom řekl. Z hlediska kontextu je to velmi užitečné. Můžu se vás přesto ještě jednou zeptat, jestli jste viděl Naomi, jak bere společně s Kirstií drogy?


    CONNOR: Ano, přistihl jsem je. No, říkám přistihl, ale vůbec se nesnažily být diskrétní. Kirstie sjížděla lajnu koksu, nebo co to vlastně bylo za svinstvo, z nočního stolku. A Naomi si zkoušela Kirstiiny boty, jako kdyby to byla nějaká její velká, obdivovaná sestřička. Zavřel jsem dveře a šel dolů.


    PARNELL: V kolik hodin k tomu došlo?


    CONNOR: Myslím, že kolem osmé.


    PARNELL: Děkuju. A co se stalo pak?


    CONNOR: Chvíli se nedělo nic. Pak už jsem Naomi určitě neviděl. Zdržoval jsem se hlavně v obývacím pokoji, kde jsem se hádal s Josephem kvůli brexitu. Tak špatně jsem na tom byl s Kirstií – radši jsem seděl v obýváku se svým švagrem, než abych se na ni vůbec podíval. (ODMLKA) V každém případě poslední z Kirstiiných kumpánů odešli kolem desáté. Rachel s Josephem odešli asi půl hodiny předtím, a když jsem šel nahoru spát, Kirstie ležela na posteli. Vyzvracela se na podlahu a do postele… no, prostě ležela ve zvratcích. Téměř mi přestalo tlouct srdce. Napadlo mě, že je možná mrtvá. A nemohl jsem přestat myslet na to, co jsem si předtím přál… no, aby se předávkovala. Ale evidentně mrtvá nebyla. Dokonce ani nebyla v bezvědomí. Jen byla… nevím… prostě úplně mimo. Ale ne tím šťastným způsobem. Vypadala vyděšeně. Pořád dokola mumlala: To nebyl koks. To nebyl koks. Řekl jsem jí, že potřebuje jít na čerstvý vzduch, ale řekla, že se ven jít bojí, a jestli bych si k ní nelehnul. Sakra, nejradši bych ji zabil, ale současně mě děsila představa, že sama ležela nahoře, zatímco já se dole dohadoval o obchodu… Takže jsem ji donutil, aby se vyzvracela… tentokrát na záchodě. Pak jsem uklidil ložnici, jak nejlépe jsem dokázal, a uložil ji do volného pokoje. Chvíli jsem tam s ní zůstal, ale pak jsem si najednou vzpomněl na Naomi. Kirstie v tu dobu už hlasitě spala a okolní svět pro ni absolutně přestal existovat.


    PARNELL: Bál jste se o Naomi?


    CONNOR: Ano, bál. Kirstie… no, už nebere drogy často, ale dříve ano… oba jsme je brali. Říkal jsem si, že ona je na drogy zvyklá, a přesto měla špatnou reakci. Měl jsem dojem, že Naomi nebyla tak zkušená, takže ano, bál jsem se. Chvíli jsem jen ležel a přemýšlel o tom všem, a pak jsem se rozhodl, že nebudu riskovat.


    PARNELL: Takže jste se vypravil k Naomi domů?


    CONNOR: Ano. Nebyl jsem opilý, ale určitě jsem měl přes míru. Takže jsem jel na kole. Z našeho domu k ní je to jen pár kilometrů. Znám všechny zkratky a postranní uličky.


    AKWAOVÁ: Jak jste věděl, kde bydlí? Řekla vám to Kirstie?


    CONNOR: Kirstie? Ta nebyla ve stavu, aby si něco takového pamatovala. Pochybuju, že tomu vůbec kdy věnovala pozornost, i když byla v pohodě. Ne, ale před několika lety jsem hrával s Kieranem fotbal a téměř každý týden jsem ho vyzvedával a vozil domů.


    PARNELL: Marcusi, už dříve jsme vysvětlili, že na základě analýzy mobilních dat byl Kirstiin telefon lokalizovaný v blízkosti Naomina bydliště. Proč jste si vzal Kirstiin telefon?


    CONNOR: Za prvé jsem nemohl najít svůj. V domě to vypadalo jako po výbuchu bomby a začal jsem se obávat, že mi ho šlohnul některý z těch Kirstiiných parazitů. Byl to iPhone X, který začali prodávat teprve předminulý pátek. Přemýšlel jsem o tom, že si stejně budu muset vzít Kirstiin, ale když jsem ho vzal do ruky, na displeji jsem uviděl textovku od Josepha, a to rozhodlo. Přestal jsem hledat svůj mobil, vzal si její a odjel. Moje představa byla taková, že zkontroluju Naomi a pak si cestou domů najdu nějaký noční bar, kde projdu Kirstiin telefon a zpiju se do němoty. Takový jsem ubožák!


    PARNELL: Co bylo v té zprávě?


    CONNOR: (ODMLKA) Víte, že si teď ani nevzpomenu? Něco o tom, co měla ten den na sobě. Že v červené vždycky vypadala dobře. Věděl jsem, že mezi nimi něco bylo. Takže to ani nebyl žádný velký šok. (ODMLKA) Po tom, co následovalo, mi to ale stejně připadalo dost nepodstatné.


    PARNELL: Řekněte nám o tom, Marcusi. Vedete si výborně. A děláte správnou věc.


    CONNOR: Vlastně bych chtěl nejdříve vyjasnit, že i když to byla Kirstiina naprostá pitomost, která k tomu všemu vedla, ona sama v tom nehrála žádnou roli. Vím, že… že není úplně důvěryhodná, ale… a k tomu se dostanu… nelhala, že v noci telefonovala s Rachel. Opravdu si myslela, že jí volala. Byla tak mimo, tak zmatená, že mi věřila, když jsem tvrdil, že sama Rachel telefonovala. Odložila to do jednoho z oken, která měla.


    AKWAOVÁ: Stejně jako věřila Rachel, když jí řekla, že před ní Joseph dělal poznámky na Naominu adresu? Myslela si, že byla tak opilá nebo tak mimo, že na to zapomněla?


    CONNOR: (NEODPOVÍDÁ, RADÍ SE S PHILIPPOU GRAYSWOODOVOU.)


    AKWAOVÁ: V pořádku, Marcusi. K Rachel se můžeme vrátit později. Pokrčujte. Vedete si výborně. Takže jste dojel k Naomi?


    CONNOR: (ODMLKA) Problém je v tom, že vím, že chcete, abych byl co nejkonkrétnější a já bych vám opravdu chtěl říct co nejvíce detailů. Ale přísahám na Dannyho život, že některé okamžiky mám rozmazané. Všechno se stalo tak rychle. V jednu chvíli jsem byl ten správný chlápek, který kontroluje, že je v pořádku, a v druhou chvíli jsem byl… jsem byl… (PODEZŘELÝ SE ZHROUTÍ).


    PARNELL: Marcusi, chcete krátkou přestávku? Chápeme, že je to velmi stresující.


    CONNOR: Ne, ne, chci jen, aby to skončilo. Chci, abych to už ze sebe dostal. (PODEZŘELÝ SE ZNOVU ZHROUTÍ.)


    PARNELL: Myslím, že bychom si měli udělat krátkou přestávku. Výslech je přerušen ve 22.49. Detektiv seržant Luigi Parnell a detektiv konstábl Renée Akwaová na krátkou chvíli opustí místnost. Marcusi, chcete, abychom vám něco přinesli? Další vodu? Nebo čaj?


    CONNOR: (NESLYŠITELNÉ)


    GRAYSWOODOVÁ: Vodu, prosím.


    Zamířím do vyšetřovací kanceláře a následuju Renée a Parnella do kanceláře Steeleové. Ta už hodinu telefonuje se státním zastupitelstvím a snaží se s nimi dohodnout na obviněních. Marcusovo je tím nejjednodušším – hotová věc, fait accompli. S Racheliným je to trochu složitější a obvinění Clary Maddenové jako nezletilé je choulostivé. V případě Kirstie Connorové by mohlo dojít k určité shovívavosti, protože skutečně věřila tomu, co jí řekla Rachel. A její dítě potřebuje aspoň jednoho z rodičů.


    A zůstává samozřejmě ještě naše noční můra – Joseph Madden.


    „Ještě několik dní tady zůstane,“ řekne Steeleová, která čeká na lince. „Ráno ho budeme informovat a administrativa bude trvat den nebo dva.“


    „Co z toho plyne pro Claru?“ zeptám se a poukážu na fakt, že další dítě potřebuje ochranu. „Se vší pravděpodobností se dostane ven na kauci. A až ji pustíme, nemůže se vrátit do bytu. Namočila ho do vraždy, panebože, a i když to možná neudělal, pořád si myslím, že je nebezpečný. Nesmíme zapomenout na Stacey Nashovou nebo to, jak na mě plivnul. A také s jistotou nevíme, jestli se nepokusil uškrtit Rachel. To, že se o tom rozhodla mluvit až v té nejvhodnější chvíli, ještě neznamená, že se to nestalo.“


    „Mohla by zůstat s Kirstií?“ navrhne Renée. Je úžasné, jak Kirstie se svou absolutně nedostatečnou zodpovědností vychází z tohoto katastrofálního zmatku jako ta nejzodpovědnější ze všech.


    „Joseph by mohl mít spadeno i na Kirstii,“ ohradím se. „Ví, že právě Kirstie nám řekla, že se Rachel pokusil uškrtit. Ať už je to pravda, nebo ne, myslím, že není vyloučené, že se bude chtít pomstít.“


    Steeleová vypadá ustaraně, ale nemá na výběr, takže řekne: „Cat, on tu vraždu nespáchal. Nemůžeme ho tady držet, protože se bojíme, co by mohl udělat. Promluvíme si s Kirstií a Clarou, až ji pustí na kauci, jak se mají chovat, aby se cítily bezpečně, a že nám mají zavolat, pokud budou mít jakékoli obavy. To je všechno, co můžeme udělat. O Rachel se bát nemusíme. Neexistuje šance, že ta by se dostala ven na kauci, takže je v každém ohledu v bezpečí.“


    Seth strčí hlavu do dveří. „Šéfko, Rachel Maddenová se dožaduje, aby si ještě dneska mohla promluvit s Cat. Evidentně toho má hodně na srdci a chce se o to podělit právě teď.“


    Steeleová zvedne obočí. „Teď? Řekněte jí… jak to říkávala vaše máma? Řekněte jí, že chtít nestačí. Řekněte jí, že se Cat musí pořádně vyspat.“


    Zasměju se – myslím, že za celý den vůbec poprvé – a pak se všichni vrátíme ke své předchozí činnosti. Steeleová bude čekat po stopětasedmdesáté, až ji přepojí na státní zastupitelství. Já se posadím se zavřenýma očima a sluchátky na uších do monitorovací místnosti.


    A Parnell s Renée budou sledovat jednoho muže, jak se přímo před jejich očima ničí.


    PARNELL: Je 23.07. Ve výslechové místnosti číslo dvě jsou opět přítomni detektiv seržant Luigi Parnell, detektiv konstábl Renée Akwaová, Marcus Connor a Philipppa Grayswoodová, právní zástupkyně pana Connora. Souhlasíte s tím, že není přítomná žádná další osoba, Marcusi?


    CONNOR: Ano.


    PARNELL: Můžete jen do záznamu potvrdit, že můžete pokračovat ve výslechu a že jste obeznámený se skutečností, že kdykoli můžeme výslech ukončit, pokud se budete cítit unavený nebo pod přílišným tlakem?


    CONNOR: Ano.


    PARNELL: Dobře. Mluvil jste o tom, jak jste přijel k domu Naomi Lockhartové. V kolik hodin to bylo?


    CONNOR: To opravdu nevím. Dojet tam na kole nemohlo trvat déle než patnáct minut, ale nevím, v kolik jsem odjel z domova. Byl jsem naštvaný kvůli té textovce od Josepha. Času jsem nevěnoval pozornost.


    PARNELL: Tak já vám pomůžu. Z Naomiina domu jste své sestře Rachel telefonoval v 1.03. Předpokládáme, že jste jí řekl, co se stalo. Bylo to dlouho předtím, než jste k Naomi dorazil?


    CONNOR: (TICHO)


    AKWAOVÁ: Marcusi, detektiv seržant Parnell chce zjistit, jestli jste Naomi zabil ihned poté, kdy jste k ní přijel, a pak zavolal Rachel? Nebo jste u ní nějakou dobu strávil?


    CONNOR: (RADÍ SE S PRÁVNÍM ZÁSTUPCEM.) Přijel jsem k ní přibližně v 0.15.


    PARNELL: Byla Naomi mrtvá, když jste volal Rachel?


    CONNOR: (RADÍ SE S PRÁVNÍM ZÁSTUPCEM.) Umřela asi půl hodiny poté, co jsem k ní přijel. (JE SLYŠET, JAK PODEZŘELÝ DÝCHÁ.)


    PARNELL: Můžete nás seznámit s tím, co se stalo, pokud možno co nejkonkrétněji?


    CONNOR: Byla to nehoda. Snažil jsem se jí moct. (SMÍCH) Do prdele, tohle se vám stane, když se snažíte být tím správným chlápkem. Měl jsem zůstat špatný… Měl jsem se držet svého starého života. Pak by to byla přinejmenším moje chyba… Tím chci říct, že vím, že to je moje chyba, ale… (DLOUHÁ ODMLKA) Hmm… když jsem tam přijel, všechna světla byla zhasnutá. Doufal jsem, že to znamená, že nešla domů. Že je někde jinde s jinými lidmi. Že přinejmenším nebude sama, kdyby se jí udělal špatně.


    AKWAOVÁ: Jak jste věděl, že Kieran není doma?


    CONNOR: Nevěděl. Ale kdyby byl doma, aspoň bych zabil dvě mouchy jednou ranou. Zkontroloval bych, že je Naomi v pořádku, a jemu bych řekl, že jestli ještě někdy dodá mojí manželce drogy, bude dělat osobního trenéra ve vězení.


    AKWAOVÁ: Dobře, pokračujte.


    CONNOR: Několikrát jsem zazvonil. Když už jsem se chystal odjet, v zadní části domu se rozsvítilo. Podle toho, jak dlouho jí trvalo, než se dostala ke dveřím, jsem si myslel, že se něco děje. Zeptala se: Kdo je to? a její hlas nezněl normálně. Její hlas jsem samozřejmě neznal dobře, ale poznám vyděšený hlas, když ho slyším. Chvíli jsem s ní mluvil přes poštovní schránku, řekl jsem jí, kdo jsem, a zeptal se jí, jestli je v pořádku. Celou dobu tak nějak pofňukávala. Zeptal jsem se jí, jestli je doma Kieran. Napadlo mě, že jí možná ublížil nebo něco takového, ale odpověděla, že není. Že na několik dní odjel a že je úplně sama. A že se jí oni chystají ublížit. Myslel jsem na to, že přivolám policii, opravdu ano… Ale víte, to s Kirstií… nemohl jsem… všechno by vyšlo najevo… Panebože, to není žádná omluva, já vím. Měl jsem zavolat pomoc. Do prdele, proč jsem to neudělal?


    PARNELL: Marcusi, nepřemýšlejte o tom, co jste měl udělat, jen nám řekněte, co se stalo. To je určitě ta nejlepší cesta.


    CONNOR: Nenechala by mě jít dovnitř. Slyšel jsem, jak za dveřmi opakuje: Poslala vás. Ona mě nesnáší. Chce, abych umřela. Byla tma, nerozsvítila ani v kuchyni. Nevěděl jsem, co mám dělat. Nemohl jsem zavolat policii, ale nemohl jsem ji tam ani nechat, takže jsem byl… no, myslím, že jsem trochu víc naléhal. Řekl jsem jí, že jestli mě nepustí dovnitř, abychom nějak zařídili, aby jí bylo lépe, protože má evidentně halucinace nebo něco takového, stejně se dovnitř dostanu. Že vylomím zámek nebo rozbiju okno. Prostě že se tam dostanu. Myslel jsem si, že začne křičet, takže jsem začal litovat, že jsem to říkal, ale byla úplně zticha. Za chvíli otevřela a odešla stranou. Vešel jsem do domu, rozsvítil a ona tam stála, jen pár centimetrů ode mě, a v ruce držela nůž. Vypadala… že je mimo. Nepřítomně. Potila se a oči měla vytřeštěné. Kirstii bylo špatně, ale aspoň zvracela. Byla úplně hotová, ale… přítomná. Na rozdíl od Naomi.


    PARNELL: Abych to tedy objasnil – věřil jste, že Naomi špatně reaguje na drogy, které si vzala s vaší manželkou?


    CONNOR: Ano, a nevěděl jsem, co si vzaly. Předpokládal jsem, že to byl kokain. Aspoň tak to vypadalo, když si to Kirstie dávala v ložnici. Jenže pak pořád opakovala: To nebyl koks, takže jsem nevěděl, s čím mám tu čest. Chci říct… čtete o lidech, co si po metamfetaminu vydloubnou vlastní oči… A já tam stál v té kuchyňce, s holkou, co na mě třeštila oči a mířila nožem. (JE SLYŠET, ŽE PODEZŘELÝ PLÁČE.) Měl jsem zavolat policii. Já vím, že měl… jenže jsem nemohl riskovat, že všechno vyjde najevo… moje charita by mohla přijít o finanční zdroje… A taky jsem si myslel, že ji uklidním. Už dříve jsem měl co do činění s lidmi, kteří měli halucinace. Nemyslím, když jsem byl mladý, myslím v práci. S dětmi, s bývalými vězni. Opravdu jsem si myslel, že tu situaci zvládnu.


    AKWAOVÁ: Marcusi, v počáteční fázi vyšetřování jsme získali výpověď majitele obchodu s alkoholem, který je nedaleko Naomiina domu. Potvrdil, že Naomi vešla do obchodu ten večer chvíli před půl desátou a vypadala v pořádku. (ODMLKA) Tady to máme… Možná byla trochu opilá, protože mluvila víc než obvykle. A když jsem jí vracel drobné, řekla mi ‚zlato‘. Ale jinak vypadala docela v pořádku.


    CONNOR: A?


    AKWAOVÁ: Vy jste ale tvrdil, že jste viděl Naomi, jak si bere drogy někdy kolem osmé. Proto je zvláštní, že si majitel obchodu myslí, že vypadala normálně.


    CONNOR: Vlastně jsem neřekl, že jsem ji viděl, jak si je bere. Řekl jsem, že jsem Naomi viděl v pokoji, když Kirstie sjížděla lajnu. A Kirstie mi později řekla, že si Naomi taky dala. A v každém případě záleží na tom, co to bylo. Může nějakou dobu trvat, než to člověka nakopne. Když je to levné zboží, trvá to i hodiny. Kirstie měla poznat, že něco není v pořádku. Lajna koksu by měla člověka nakopnout během pěti, deseti minut. Záleží na množství. Ale byla hodně opilá a možná si myslela, že nešlo o kvalitní zboží – což by ani nebylo, když pocházelo od Drakea –, takže si musíte vzít další a další a čekáte, než se dostaví pocit vzrušení. Bůhví, co si vlastně vzaly.


    PARNELL: Přípravek známý jako Benzo Fury, což je dost nepříjemná substance, která dříve patřila mezi legální omamné látky. Před pár lety se to ale změnilo. Vypadá jako práškový kokain, ale napodobuje účinky extáze a dalších amfetaminů, takže mám dojem, že není překvapující, že reagovaly tak špatně. Tím míním, že když očekáváte určitý pocit, ale dostaví se jiný, člověk je pořádně zmatený… Typicky se nejedná o halucinogen, takže Naomi by neměla halucinace v pravém smyslu slova, ale běžné jsou pocity úzkosti, návaly paniky, extrémní paranoia. Byl důvod, proč jsme tu látku zakázali.


    CONNOR: (ODMLKA) Do prdele. Přesně tak se chovala. Neustále opakovala, jestli mě poslala Kirstie. Myslela si, že se jí Kirstie snaží zabít! (ZVÝŠÍ HLAS.) Hodláte obvinit toho hajzla, co jim to prodal? Všechno je to jeho vina. Celá tahle zkurvená záležitost jen proto, aby si Kieran Drake vydělal pár drobných na kapesné.


    PARNELL: Marcusi, to není vaše starost. Pokračujte. Co se stalo?


    CONNOR: (ODMLKA) Měl bych začít tím, že se mi ji podařilo trochu uklidnit. Odložila ten nůž. Jak jsem říkal, zažil jsem kolem sebe lidi, kteří trpěli po drogách úzkostmi, takže jsem věděl, co je nejlepší, abych udělal. Mluvil jsem na ni, donutil ji, aby dýchala ve stejném rytmu jak já, opakoval jsem: Přejde to, je to jen droga, a pak jsem jí začal vyprávět různé hloupé příhody o Kirstii, jen abych ji uklidnil. Měla v hlavě, že Kirstie je monstrum, takže jsem si myslel, že když si na její účet budu dělat trochu legraci, pomůže to. Vyprávěl jsem jí o tom, jak se Kirstie sprchovala v džínách, a taky jsem jí řekl, že i Kirstie se cítí dost mizerně. Zdálo se, že to zabírá. Pořád byla divná, ale vypadala… no, vypadala méně vyděšeně… tak bych to řekl. (PODEZŘELÝ SE NĚKOLIKRÁT ZHLUBOKA NADECHNE.) Jenže jakmile jsem přestal mluvit a na chvíli bylo ticho, znovu začala vyvádět.


    PARNELL: Co myslíte tím, že začala vyvádět? Znovu si vzala nůž?


    CONNOR: Nevzala, ale pořád se na něj dívala.


    PARNELL: Dobře, pokračujte.


    CONNOR: No… světlo v kuchyni šíleně jasně zářilo a poblikávalo… myslím, že měli vyměnit žárovku… a mě napadlo, že bych ji lépe zvládl někde, kde je větší klid. Vzpomněl jsem si, že mi kdysi někdo vyprávěl, že pokud má někdo halucinace, je pro něj dobré, když změní prostředí. Když ho dostanete někam, kde se cítí v bezpečí. (ODMLKA) Takže jsem řekl, že by si měla lehnout. Zeptal jsem se jí, kde má ložnici. Nikdy by mě ani nenapadlo, že si bude myslet, že se o něco snažím, protože na nic jsem v tu chvíli nemyslel méně. Ale když jsem se k ní přiblížil a položil jí ruce na ramena… jen abych ji nasměroval do předsíně, protože nestála příliš stabilně… jako by se zbláznila. Opravdu zbláznila. Snažila se mě podrápat, ale pevně jsem jí držel nahoře za paže, takže mě nenapadlo, že by mi mohla ublížit. Jenže pak se najednou vrhla dopředu, hlavou mi vrazila do hrudníku a srazila mě na dřez. Nemohl jsem uvěřit tomu, jakou má sílu.


    PARNELL: Dobře, takže vás napadla jako první?


    CONNOR: Ano, jenže problém byl v tom, že pak začala křičet, já zpanikařil a vrazil jí facku. Neměl jsem v úmyslu jí ublížit, jen jsem se snažil, aby zmlkla. A opravdu na chvíli zmlkla, tak ji to ohromilo. Jenže to netrvalo dlouho. Znovu se na mě vrhla, hlavou nejdřív, takže jsem ji odstrčil a ona odletěla na roh prosklené skříňky a rozrazila si hlavu. Bože můj… a když jsem viděl krev na jejích prstech… Vůbec nekřičela, neječela, ale začala mluvit takovým zvláštně tichým hlasem a říkala, že já a Kirstie jsme zlo. Zřejmě někdo jako Fred a Rose Westovi. Říkala, že to oznámí na policii, že jsem přišel k ní domů, snažil se ji násilím dostat do ložnice, že jsem se ji pokusil znásilnit. Znásilnit ji? Neudělal jsem nic jiného, než že jsem se jí snažil pomoct. (TICHO)


    PARNELL: Pokračujte, Marcusi. (JE SLYŠET, ŽE PODEZŘELÝ PLÁČE.) Jste téměř na konci. Vedete si dobře.


    CONNOR: (PLÁČE.) Od téhle chvíle to mám všechno rozmazané. Jenom si pamatuju, že jsem cítil absolutní, příšerný vztek. Kvůli té… hrozné nespravedlnosti, protože já jsem za ní přišel, abych jí pomohl, a ona mi vyhrožuje. A že se všechno provalí… všechno. Víte, neměl jsem na výběr. Tak jsem jí chytil za krk (PODEZŘELÝ SI SEVŘE BRADU.) a… a tlačil jí hlavu dozadu…


    PARNELL: Co myslíte tím, že jste jí tlačil hlavu dozadu?


    CONNOR: Já… (PODEZŘELÝ UDĚLÁ ENERGICKÝ POHYB ZNÁZORŇUJÍCÍ STRČENÍ.) Praštil jsem ji. Praštil jsem jí hlavou o roh té skleněné skříňky. A pak jsem ji praštil ještě jednou a ještě jednou. Větší a větší silou. (DLOUHÁ ODMLKA) A pak byla… mrtvá.


    (JE SLYŠET, ŽE PODEZŘELÝ PLÁČE.)


    PARNELL: Takže to nebyla nehoda. Nejprve ano, patrně se jednalo o sebeobranu, ale jste mnohem vyšší než ona, takže jste ji mohl zpacifikovat a zavolat nás.


    CONNOR: Vy tomu nerozumíte, nemohl.


    PARNELL: Chápu, že by bylo těžké zavolat, ale bylo by to tak správné. Místo toho jste se neovládl a opakovaně – a úmyslně – jste jí hlavou praštil na ostrou hranu. To je vražda, Marcusi.


    (JE SLYŠET, ŽE PODEZŘELÝ PLÁČE.)


    PARNELL: A pak jste zavolal Rachel? Proč? Aby vám vaše velká sestra pomohla uklidit, co jste způsobil?


    CONNOR: (VELMI TIŠE) Naomi se chovala jako šílená. Nebyla s ní žádná domluva. Všechno by vyšlo najevo. Musel jsem ji zastavit.


    PARNELL: (HLASITĚJI) Řekl jsem Rachel. Jakou roli v tom hrála?


    CONNOR: Rachel umí mluvit sama za sebe. Snažím se vám vysvětlit, proč jsem musel udělat to, co jsem udělal. Naomi byla šílená, chystala se…


    PARNELL: (PŘERUŠÍ PODEZŘELÉHO.) Ne, nebyla šílená. Byla to příjemná, normální dvaadvacetiletá dívka, která si z naivity – a pravděpodobně také proto, aby zapadla mezi ostatní – vzala na večírku drogy a skončila tak, že vykrvácela na zašlé kuchyňské podlaze, asi 16 000 kilometrů daleko od své rodiny a přátel, kteří ji milovali. V jednu chvíli jste měl v té kuchyni na výběr, a vy jste, Marcusi, zvolil špatně. Budete mít hodně času, abyste o tom mohl přemýšlet. Opravdu hodně času…


    CONNOR: (PODEZŘELÝ SMRKÁ.) Vy tomu nerozumíte. Nemohl jsem…


    PARNELL: Mohl. Mohl jste nám zavolat a říct nám, co se stalo. Úplně stejně, jako jste nám to vyprávěl teď. Myslím si, že bychom vám s největší pravděpodobností věřili vaši verzi událostí a Naomi by byla stále naživu.


    CONNOR: Nemohl jsem… nemohl jsem riskovat.


    PARNELL: Co jste nemohl riskovat? Že vám neuvěříme?


    CONNOR: Když si rozrazila hlavu, věděl jsem, že jsem v prdeli. Víte, celou dobu, kdy jsem byl v domě, jsem měl rukavice. Potřeboval jsem je na kolo a v domě byla zima, takže jsem si je uvnitř nesundal. Ale věděl jsem, že když vám zavolám, a i když uvěříte, že se jednalo o sebeobranu, stejně mě budete muset s největší pravděpodobností zatknout. A kdybyste mě zatkli, odebrali byste mi otisky…


    PARNELL: Marcusi, a proč by v tom měl být problém?


    CONNOR: Už Rachel něco řekla?


    PARNELL: Proč jste nechtěl, abychom vám vzali otisky?


    CONNOR: Povězte mi, co řekla Rachel, a já vám odpovím.


    PARNELL: Marcusi, takhle to nefunguje. Ale protože s námi dnes mluvíte otevřeně a upřímně, řeknu vám, že Rachel zatím neřekla v souvislosti s tímto zločinem vůbec nic. Udělal jsem, o co jste mě žádal, takže odpovězte na moji otázku.


    CONNOR: (DLOUHÁ ODMLKA) Hádám, že je to na mně. Nemůže ze všeho vyklouznout. I jeho musíte potrestat. On je ten problém, on je ten jed.


    PARNELL: Kdo je on? O čem to mluvíte? Proč jste nechtěl, abychom vám vzali otisky?


    CONNOR: (ZASMĚJE SE.) Bože, kdo řekl, že blesk nikdy neuhodí dvakrát? Úplně to samé se stalo s tou druhou. Joseph vždycky říkal, že by ještě žila, jen kdyby se uklidnila.


    Ta druhá.


    Naomi Lockhartová a Abby Slaterová. Dívka z prosluněného státu Adelaide a dívka ze sídliště Paulsgrove v Portsmouthu.


    Měla bych se posadit zpříma. Měla bych běžet zpátky do vyšetřovací místnosti a vrazit Steeleové do kanceláře a zařvat: Já to věděla! Zatraceně, já to věděla!


    Jenže jsem to vlastně nevěděla. Myslím, že jsem na jednu nanosekundu možná měla ve vlaku z Portsmouthu na nějaké vágní, neuchopitelné úrovni podezření. Možná jsem se měla víc zamyslet nad tím, o čem mluvila Lydia Coeová: „…zajímalo ji samotné vyšetřování – jak probíhalo, jestli máme nové stopy? Jestli policie dělala svoji práci a podobně.“


    Jenže my jsme Maddenovi vzali otisky, a ty nás nikam nenasměrovaly – to mi šeptalo moje podvědomí. To byl důvod, proč jsem ten nápad zavrhla ještě dřív, než se mohl uchytit, nebo snad dokonce nabýt na významu. A už vůbec mě nenapadlo, a abych byla spravedlivá, ani nikoho jiného, že mohli být dva. Že té noci v roce 2002 hospodu Jack of Hearts vykradli dva. A jen jednomu z nich natolik nepřálo štěstí a na místě nechal svoje otisky.


    Takže Joseph nechránil Claru. Chránil Marcuse, aby chránil sám sebe. Věděl, že Marcus – a pravděpodobně i Rachel – se ho snaží namočit do Naomiiny vraždy. Ale také věděl, že pokud někdy zatkneme Marcuse, stejně dostane doživotí, protože na světě neexistuje možnost, že by ho Marcus s sebou nestáhl.


    A přesně to se teď chystá udělat.


    CONNOR: Chci oznámit, že Joseph Madden zavraždil Abby Slaterovou. Vím, že to udělal, protože jsem tam také byl. S vraždou ale nemám vůbec nic společného, tu spáchal Joseph. Kéž bych tam tenkrát v noci vůbec nebyl. Kéž by to Joseph neudělal. A jestli mám být upřímný, ze všeho nejvíc bych si teď přál, abych se nikdy nenarodil.


    (JE SLYŠET, ŽE PODEZŘELÝ PLÁČE.)
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    Středa


    „…potřeboval jste někoho, kdo obsadil místo Rachel a Clary, když teď Rachel míří do Portsmouthu a Clara se už nemůže dočkat, až se od vás dostane pár stovek kilometrů daleko.“


    Měla jsem to vidět. Nezáleží na tom, kolikrát mi Parnell řekl, abych si to nedávala za vinu, měla jsem to vidět.


    Když se znovu díváme na záznam výslechu, dnes dopoledne už počtvrté, je těžké vidět něco jiného. Je zatraceně jasné, že to byl Portsmouth, a ne Clara, co ho vytočilo. Portsmouth, který změnil pravidla.


    Portsmouth byl důvodem, proč mi plivl horkou slinu do tváře.


    Parnell nakonec připustí, že jsme si toho měli všimnout. Také se výslechu účastnil. Nechal mě, abych na Maddena tlačila, popichovala ho proti Claře, vysmívala se mu, že se za něj brzy bude cítit trapně, popuzovala ho, že se na něj vykašle, jakmile si udělá na univerzitě přátele ze střední třídy.


    Nic nemohlo Josepha Maddena zajímat méně.


    Během jediného výslechu se o Claře ani jednou zběžně nezmínil. Nepožádal, aby se s ní mohl vidět. Ani jednou se nezeptal, jak to snáší. Aspoň to jsem měla vidět. Měla jsem si uvědomit, že své dceři nevěnuje téměř žádnou myšlenku.


    Jenže ohlížet se nazpátek je na nic. A předvídavost je v naší práci spíše raritou. Nemůžeme analyzovat rizika jako můj milovaný Aiden. Nemůžeme předvídat, jak budou lidé jednat. Co nám řeknou a co nám zamlčí.


    Ale i tak.


    Pravděpodobně jsem to měla vidět.


    Nicméně se podívám do vyšetřovacího spisu Stacey Nashové. Nehledě na to, že Steeleová slíbila, že si ho osobně slovo od slova přečte, jsem to vlastně já, kdo ho nakonec projde. Částečně proto, že Steeleová teď nemá čas – všechno se na ni sype a otřásá základy její milované policejní stanice, a částečně proto, že ví, že odvedu dobrou práci.


    Prokazuje mi důvěru a já jsem za ni vděčná.


    A také se mi to vyplatí. Přinejmenším získám potravu pro svůj mozek.


    Najdu to ve stohu jiných papírů – výpovědí, poznámek, svědectví a zpráv. Jedná se o dopis Staceyiny matky, který napsala koronerovi, na což má rodina zesnulého právo. Čtyři ručně psané strany uvádějí příklady dceřiny odolnosti. Jedná se o četné příklady situací, kdy se Stacey Nashová jednoduše odmítla nechat životem semlít.


    Na třetí stránce mě jeden příklad zaujme.


    „…Stacey nikdy nedovolila, aby ji život převálcoval… Půl roku před její smrtí jí někdo poničil auto A vloupal se jí do bytu. A ona si dělala legraci, že ten, kdo jí auto poškrábal, jí vlastně prokázal službu, protože se jí barva auta už přestala líbit a přemýšlela o tom, že ho nechá přestříkat. Co se týče vloupání do bytu – no, na adresu lupiče několik nevybíravých slov pronesla, ale jak bylo pro Stacey typické, nejdříve ze všeho myslela na bezpečí ostatních a hned druhý dne zorganizovala sousedskou hlídku.“


    Samozřejmě že odolnost není důkazem, že nespáchala sebevraždu.


    A poničené auto a vloupání do bytu nejsou důkazem, že ji Joseph Madden zabil. To vůbec ne.


    Ale jak jsem řekla, potrava pro mozek…


    Rachel je na dvoře a pohybuje se v líných, jasně nevytyčených kruzích. Kouří cigaretu a dívá se na oblohu, jasně modrou a bez jediného mraku, jak se na dokonalý listopadový den patří. Zdá se uvolněnější a svobodnější, než když jsem ji viděla naposledy, ale to s některými lidmi přiznání udělá. Přiznání jim může ubrat roky nebo váhu. A jiným naopak kila přidá, protože se jim v souladu s nově nalezeným klidem vrátí chuť k jídlu. Dozvěděla jsem se, že dnes ráno Rachel jedla dobře.


    Jinak je na tom Marcus Connor, který celou noc plakal, odmítá veškeré jídlo a mluví jen tehdy, když opakuje stejnou větu, že by pro něj bylo požehnanou úlevou, kdyby zemřel.


    Doufám, že neumře. Abby Slaterová čekala na spravedlnost dlouho, ale Naomi Lockhartová by se vůbec žádné nedočkala, kdyby z toho Marcus Connor tak lehce vyvázl. A nebylo by to fér ani vůči Kirstii a Dannymu nebo jeho rodičům. Nehledě na fakt, že je oba jejich potomci označili za chladné a nepodporující, Harry a Sue Connorovi téměř neodešli z policejní stanice od chvíle, kdy se ta zpráva dostala ven. Samozřejmě důvodem může být, že jim recepce na stanici poskytuje útočiště před blýskajícími světly a mediální tahanicí. Nebo možná proto, že si dělají starosti. Svým upnutým a podceňovaným způsobem.


    Rachel neví, že Marcus přemýšlí o sebevraždě. Potřebujeme ji soustředěnou a uvolněnou, takže když se k ní venku připojím, povídáme si o nádherném dni a nevýrazném jídle. Nakonec se zeptá, kde Clara strávila noc, ale odpověď se jí nelíbí.


    „Kde jinde měla zůstat?“ zeptám se a návrhům jsem opravdu otevřená. „Vaši rodinu sotva zná a Josephovi rodiče už nežijí. Takže zbývají jen dvě možnosti – buď u Kirstie, nebo v péči státu. Rachel, sama jste to řekla, Clara teď potřebuje stabilitu. A Kirstie byla přinejmenším téměř celý Clařin život v její blízkosti.“


    „Marcus byl,“ řekne Rachel rychle. „Marcus tady pro Claru vždycky byl. Kirstie se o ni nikdy nezajímala. Myslela jsem vážně to, co jsem říkala. Obdivuju její pozitivní přístup a energii a doufám, že Clara se jednou bude chovat stejně, ať už bude dělat cokoli. Ale co se týká Kirstiina srdce, jejích hodnot… nechci, aby měla vliv na moje dítě.“


    Na rozdíl od muže, který je zapletený do dvou vražd.


    Jaké je asi řešení?


    O hodinu později sedíme ve výslechové místnosti číslo jedna. Úvodní proceduru máme za sebou a nekonečně modrá obloha je jen vzdálenou vzpomínkou.


    „Typický Joseph. Vždycky je o krok přede mnou.“ Rachel má stoickou náladu. Rezignovaně se staví k dlouhému trestu, který sama stráví ve vězení, i ke zbytečné snaze dostat do vězení Josepha. „Kdyby se s vámi před několik měsíci o mně nebavil, pravděpodobně byste ho odepsala, je to tak? Nevěřila byste mu ani jediné slovo.“


    Má pravdu. Není vůbec neobvyklé, aby podezřelý tvrdil, že se ho do zločinu někdo snaží namočit, ale je neobvyklé, když to napůl předpovídá.


    „Preventivní úder mu vždy vycházel dobře. Vycítí problémy. Žije podle hesla – ubliž jim dříve, než oni ublíží tobě. Když jsem se s ním setkala, připadalo mi to velmi atraktivní. Byl tak nemilosrdný. Kecy ostatních ho nezajímaly. A když vás vychovávají tak, abyste se chovala správně, pokorně a zdvořile, že téměř fňukáte, pak je takové sebevědomí mocné.“ Trochu se napije vody. „Jenže to mi bylo dvacet a Joseph mluvil o tom, jak jednoho dne ovládne svět se mnou po svém boku. Víte, to muži Josephova typu dělávají. Zasypávají vás chválou a sliby, a když se na nich stanete závislá, a to slovo nepoužívám jen tak, Cat, byla jsem jím posedlá, začnou se stahovat. Nakonec po jejich náklonnosti prahnete tak moc, že byste udělala cokoli, abyste je získala zpět. Cokoli. Ve snaze potěšit je děláte víc a víc. Teď to vidím tak jasně, ale předtím jsem to neviděla.“


    To, co popisuje, zní jako čisté duševní utrpení. Nevím jistě, jestli mi to říká na vlastní obhajobu, nebo je to jen příběh nebo možná vážně míněné varování – dávejte si pozor, kvůli komu padnete.


    To mi říkat nemusí.


    „Rachel, co se stalo v Portsmouthu? Byla jste tam?“


    Přikývne. „Tenkrát jsme bydleli ve čtvrti Shepherd’s Bush. Bože, bydleli jsme snad už všude. Claře byly dva roky a žili jsme v těsném, jednopokojovém bytě. Neměla kde běhat a já žila v neustálém strachu, že se dostane na balkon…“ Při té představě se zachvěje, stejně jako já. „V každém případě jsme neměli peníze. Joseph tenkrát ještě nezačal vládnout světu, ale ta příležitost jako vždy už čekala za rohem. Blížily se moje narozeniny a tenkrát se ještě někdy choval hezky, takže navrhl, že si vyjedeme k moři. Do Portsmouthu. Marcus tehdy bydlel ve Farehanu, asi patnáct kilometrů od Portsmouthu. Pracoval v baru a měl prsty bůhví v čem. Myslela jsem si, že ten výlet je skvělý nápad. Hranolky na molu a šance vidět mladšího bratříčka. Vůbec jsem si neuvědomila, že Josepha moje narozeniny ani v nejmenším nezajímají. Dohodl se s Marcusem, že tam vykradou jednu hospodu. Takže jsme se ubytovali v levném pokoji se snídaní, ale když se blížil večer, zcela otevřeně mi řekl, že on a Marcus se musejí postarat o nějakou záležitost, takže jde pryč. Tak jsem oslavila svoje třiadvacáté narozeniny. Seděla jsem v tom mizerném pokoji, který ani nebyl blízko u moře, s mrzutým batoletem a pytlíkem brambůrek, který jsme měly k večeři.“


    „Rachel, přestaňte se litovat. Naomi se svých třiadvacátých narozenin nedožila. A Abby bylo jen osmnáct.“


    Tváře jí zrudnou. „Já to vím, Cat. Možná že o nich vím víc než vy. Věděla jste, že se Naomi učila mandarínsky a Abby vedla kampaň za záchranu dětského hřiště?“


    „Snažíte se mi ukázat, že vás to zajímá? Protože to opravdu nemusíte, jsem si jistá, že ano. Ale nic to nemění.“


    Dlouze si mě měří pohledem. Jako by si až teď uvědomila, že jsem policista, a ne kněz. Že neposlouchám její zpověď, ale že si její slova zapisuju do paměti a zaznamenávám je. Zatímco ona hledá rozhřešení, já hledám způsob, jak zajistit, aby dostala nejvyšší možný trest. Když si to uvědomí, ztuhnou jí čelisti i ramena.


    Naštěstí nepřestává mluvit.


    „Víte, když se ohlédnu, tak v tom mizerném pokoji jsem se naposledy cítila…“ Odmlčí se a snaží se najít vhodné slovo. „Šťastná není správný výraz, protože jsem byla hrozně naštvaná, ale cítila jsem se určitým způsobem spokojená, v bezpečí. To všechno se změnilo, když se Joseph o pár hodin později vrátil a koženou bundu měl celou od krve. Řekla jsem: Sakra, co se stalo? a on odpověděl, že se něco hrozně zvrtlo a že hned musíme z Portsmouthu odjet.“


    „Řekl vám, že vykradli tu hospodu?“


    Zasměje se. Směje se dlouho, ale bez energie. „Nebuďte směšná, samozřejmě že neřekl. Mluvíte o Josephovi, samozřejmě že musel lhát. Musel si vymyslet povídačku, která zněla mnohem velkolepěji než pravda. Řekl mi, že skutečným důvodem, proč jsme tam jeli, bylo, že on a Marcus jsou součástí nějakého konsorcia, které je zapojené do přepravy kokainu z Kostariky do Británie před portsmouthský přístav.“ Pokrčí rameny. „Mluvil přesvědčivě. Říkal, že to měl být způsob, jak si vydělá a bude mít dost peněz na to, aby si zařídil vlastní podnik s luxusními auty a abych já už nemusela nakupovat na tržnici. No jistě, všechno to dělal kvůli mně a Claře. Tenkrát to ještě předstíral.“ Chraptí, takže se znovu napije vody. „Říkal, že se to zvrhlo. Došlo k nějaké hádce, takže nakonec jednoho z dealerů pobodal. Samozřejmě šlo o sebeobranu. Takže hned musíme odjet. Ostatní lidi z toho konsorcia po něm půjdou. Půjdou po nás všech. Ale tvrdil, že se nemůžeme rovnou vrátit do Londýna, protože možná vědí, kde nás najdou. Takže nás odveze do malého karavanového kempu v Kent Downs, kousek od místa, kde vyrůstal. Předpokládal, že tam budeme v bezpečí a že tam zůstaneme pár týdnů, než zařídí nové bydlení v Londýně. A to jsme také udělali. My čtyři jsme se schovávali – já, Joseph, Marcus a Clara. Joseph a Marcus čas od času někam zmizeli, ale my s Clarou jsme se z toho kempu nikdy nedostaly ven. Nebyla tam žádná televize a tenkrát jsme neměli na telefonech internet. Neexistoval žádný kontakt s okolním světem. Samozřejmě teď už vím, že se mě snažil odstavit od zpráv o Abby. To všechno kvůli tomu.“ Zakroutí hlavou, užaslá nad Josephovou arogancí a vlastní ignorancí.


    „Jak dlouho jste tam zůstali?“


    „Dva, tři týdny. Pak Joseph řekl, že se mu nepodařilo získat byt, o který měl zájem, a že se musíme vrátit do Shepherd’s Bush, protože nemáme peníze. Šílela jsem. Naléhala jsem, abychom jeli k mámě a tátovi do Uxbridge, tenkrát jsme spolu ještě mluvili, ale Joseph tvrdil, že bychom je také vystavili nebezpečí a že nejlepší bude, když se vrátíme domů a ochráníme se sami. A to se také stalo. Ale nikdy jsem se necítila v bezpečí. Ani když jsme se přestěhovali.“


    Ty zámky, zástrčky a západky. „Proto všechna ta bezpečnostní opatření?“


    Upírá oči na podlahu. „Je to ďábel. Ďábel. Donutil mě věřit, že by nás ti lidé, ti absolutně vymyšlení lidé, mohli kdykoli najít. Že by mohli ublížit Claře. Říkal, že už dřív ublížili jiným dětem a že nás nikdy nepřestanou hledat. Že pomsta je to nejdůležitější v jejich životě, takže nikdy nebudeme mít klid. Bylo to stejné, jako kdybychom byli v programu na ochranu svědků, až na to, že nás nikdo nechránil. Jen Joseph. Jenže on mě nechránil, jen mě mučil. Ale já si to neuvědomovala. Říkával, že ho někdo pronásleduje. Nebo když jsme byli venku, tak tvrdil, že se na nás někdo divně dívá. Snažil se, abych se pořád bála a byla vyděšená. Abych na něm byla závislá. A to se odrazilo i na Claře. Když vyrůstala, tak jsem ji dusila a příliš ji ochraňovala. Skoro jsem jí nedovolovala používat sociální sítě, dokud… dokud jsem nezjistila, že můj život je jedna velká lež.“


    Hlas se jí zlomí. Doleju jí vodu a ona mi věnuje tak něžný pohled, jako kdyby se jednalo o největší laskavost, kterou kdy zažila.


    „Jak jste to zjistila?“


    „Byla to absolutní a naprostá náhoda…“ Odmlčí se a nakloní hlavu. „I když existují vůbec náhody? Nemyslíte si, že se někdy život spikne, aby napravil něco špatného? Já ano. Clara obvykle ve čtvrtek večer pracuje, ale protože jsem měla narozeniny, vzala si volno a doma jsme si u televize daly večeři z rychlého občerstvení. Donutila jsem ji, že se budeme dívat na nějakou romantickou komedii, což opravdu není její šálek kávy, takže dohoda zněla, že pak se podívá na Crimewatch. Tenhle typ pořadů zbožňuje. Výzvu, která se týkala patnáctého výročí smrti Abby Slaterové, dávali jako první. Nejdřív jsem tomu vůbec nevěnovala pozornost, ale slovo Portsmouth mě vždycky upoutá, takže jsem se začala dívat, jakmile jsem ho uslyšela. A když řekli, že 15. června 2002… na moje narozeniny…“ Odmlčí se, vzpomíná a chvíli si masíruje střed čela. „Zvedla jsem se z křesla, šla nahoru a všechno vyzvracela. Jaká byla pravděpodobnost? Joseph přišel celý od krve tu samou noc, kdy byla zavražděná nějaká dívka asi kilometr od místa, kde jsme bydleli?“


    „Josepha jste nekonfrontovala?“


    Tichý, bezmocný smích. „Jak už jsem říkala, je směšné, jak se život dokáže spiknout. Myslím, že kdyby byl tenkrát večer doma, asi bych to udělala. Myslím, že bych ho snad opravdu zabila. Ale byl někde pryč. Na jedné ze svých pracovních cest. A než se vrátil, měla jsem dost času přemýšlet o následcích.“


    „O Marcusovi?“


    „O Marcusovi.“ Dlaní si udeří na ploché břicho. „Tady uvnitř jsem věděla, že on by tu dívku nezranil, ale také jsem věděla, že tenkrát byl s Josephem. To jsem nemohla ignorovat.“


    „Takže jste konfrontovala Marcuse?“


    Přikývne. „Ne přímo, ale nakonec ano. Jestli jsem se ho chystala obvinit, že byl zapletený v něčem tak… tak příšerném, musela jsem si být naprosto jistá, že mám pravdu.“


    Jak jsem pronásledovala tátu ohledně jeho alibi na noc, kdy Maryanne zemřela.


    Výraz jeho tváře.


    Zjizvená tkáň, která nikam nezmizí. Rudá, syrová a zralá.


    „Takže jsem začala číst o případu Abby Slaterové všechno, co jsem sehnala. Snažila jsem se najít něco, co by mě jednou provždy přesvědčilo, že je za tím Joseph. Ale nic přesvědčivého neexistovalo. Policie neměla solidní vodítka. Taky jsem se snažila dívat se na to objektivně – zdálo se, že si je policie jistá, že ji zabil její přítel. A toho jsem se držela. Celou věčnost jsem hledala informace o jiných útocích, ke kterým došlo té samé noci v Portsmouthu. Hledala jsem něco, co by se týkalo drogových dealerů, osob, které se dostali do nemocnice s bodným zraněním a podobně. A taky jsem věděla, že i když nic nemůžu najít, neznamená to, že se nic nestalo. Drogoví dealeři – skuteční zločinci – prostě jen nepřijedou na pohotovost jako my ostatní.“


    Na tomto označení lpí. Na právu, že stále patří mezi nás místo mezi ně. Potlačím touhu zeptat se jí, kdo si myslí, že je skutečný zločinec. Možná gangster se zlatým zubem? Někdo s naleštěným BMW a bojovým psem na vodítku? Nebo je to snad jen někdo, kdo si myslí, že se na něj nevztahují zákony? Jako štíhlá, blond žena v domácnosti, která nastraží vlasy z hlavy mrtvé dívky?


    A nasměruje pozornost.


    „Nakonec jsem konfrontovala Marcuse, protože jsem měla pocit, že zešílím. Ani se to nesnažil popřít. Myslím, že se mu ulevilo, že si o tom může promluvit. Joseph to popsal jako něco nedůležitého, jako nějaký menší incident, kterým se není nutné zabývat.“


    „Co řekl Marcus, že se stalo?“


    „V podstatě to, že šli vykrást hospodu, a když dolů sešla Abby, Joseph ji zabil, protože viděla jeho obličej. Marcus nic neudělal, ale neměl rukavice. A Joseph… Joseph mu nepřestával vyhrožovat, že Marcus bude tím, kdo to odskáče, protože někde určitě nechal svoje otisky.“


    V žaludku cítím balvan naprosté nesmyslnosti celého činu. „Kdyby ji Joseph nechal na pokoji, dostal by maximálně dvanáct měsíců. Neměl důvod ji zabíjet. Bylo jí jen osmnáct!“


    „Marcus si myslí, že to udělal pro zábavu. Mě taky trápil pro zábavu. To byl důvod, proč jsme se s Marcusem hádali. Nešlo o peníze, ale o fakt, že stál vedle mě a celé roky se díval, jak žiju ve strachu z toho tak zvaného konsorcia, a věděl, že nic takového neexistuje, věděl, že jsem v bezpečí – aspoň v tomhle ohledu. Byla jsem tak rozčílená, že mě napadlo, že je oba udám na policii. Přísahám, že jsem to chtěla udělat, ale… má Dannyho a potom, co se stalo, úplně změnil život.“ Nehledě na vše, co se stalo, ji na kratičký okamžik ovládne pocit hrdosti. „Kvůli tomu se angažuje v charitě. Aby odčinil smrt Abby Slaterové.“


    „Proč jste se chtěla setkat s Lydií Coeovou?“


    Rachel zaváhá. „Nečekám, že mě pochopíte. Ale patnáct let jsem strávila tím, že jsem čekala, že ti lidé zaklepou na dveře, protože nás našli. A když jsem zjistila, že to všechno byla jen lež, nedokázala jsem přežít jediný další den, aniž bych věděla, jak nám to ovlivní život. Potřebovala jsem klid. Zasloužila jsem si klid. Musela jsem se dozvědět, co pro Marcuse bude znamenat, že se Abbyin případ znovu dostal do popředí pozornosti. Samozřejmě jsem nemohla jen tak napochodovat na policejní stanici v Portsmouthu a zeptat se jich, jak jsou na tom. Hodně jsem si toho o Abbyině mámě přečetla a pak jsem si s ní sjednala schůzku. Nejsem na to hrdá. Sama sebe jsem se několikrát snažila přesvědčit, že to nemám dělat. Ale připadala mi jako ten typ ženy, který bude mít o vyšetřování přehled. A měla. To ona mi řekla, že ve složce mají otisky prstů. Když jsem to slyšela…“ Její pohled je vyzývavý, provokativní. „Cat, Marcus je dobrý člověk. Nebo se o to aspoň snažil. A je to rodina. Člověk vždycky rodinu chrání.“


    Ty ji chráníš a já ji taky chránila.


    „I když to znamenalo chránit Josepha? Dovolila jste, aby mu prošla vražda.“


    „Byla jsem přesvědčená, že Joseph jednoho dne zaplatí. A taky jsem mu to řekla, i když jsem nikdy neřekla, proč nebo co vím.“ Úsměv jí lemují kapky jedu. „Byl zmatený a to bylo skvělé. To byla moje odplata. Donutil mě, abych život prožila ve strachu z něčeho nejasného a děsivého. A teď aspoň částečně okusil, jaké to je. Nikdy by mě nenapadlo, že je takový slaboch, že poběží na policii s oznámením, že mu vyhrožuju.“ Znovu se zamyslí. „Předpokládám, že to ale nebyla slabost. Byl to způsob, jak znovu získat kontrolu. To je důvod, proč Joseph žije – kontrola.“


    Předkloním se tak blízko, že ji cítím. Zatuchlý cigaretový kouř a tři dny nemyté vlasy. „A jaké bylo finále, Rachel? Jak jste se ho chystala donutit, aby zaplatil?“


    „To jsem nevěděla. Neměla jsem žádné finále. Jen se mi líbilo to vědomí, že mám navrch. A upřímně musím říct, že jakmile odezněl prvotní šok, ulevilo se mi. Poprvé za patnáct let jsem mohla dýchat. A mohla jsem ulevit i Claře a dát jí víc volnosti. Nechápejte mě špatně, prožívala jsem nové peklo, když jsem si uvědomila, co Joseph té dívce udělal, ale přinejmenším jsem už nebyla vyděšená.“ Na okamžik obrátí oči ke stropu a utápí se ve vzpomínce na pár měsíců klidu, než jí život znovu zasadil ránu. „A pak v sobotu v noci zavolal Marcus. Byl hysterický, k neutišení. Řekl mi, že došlo k nehodě. Že se jedna dívka z toho večírku praštila do hlavy a je mrtvá. Nejdřív jsem si myslela, že se to stalo u nich doma, že opilá spadla nebo něco takového, ale pak…“ Dlouze a tiše si povzdechne. „Pak mi to řekl.“


    „Měla jste mu říct, aby zavolal policii.“


    Oči se jí zalesknou. „Vážně? Stejně to všechno byla Kirstiina chyba, že jí dala ty drogy. Nespokojila se s tím, že mi šukala s manželem, ještě do toho všeho namočila mého bratra. Takže ne! Za všechno, co se v Marcusově životě stalo špatného, nesou vinu Kirstie a Joseph. To nebylo spravedlivé.“


    „Je to její chyba, víte. Ano, její… dobře, možná že to všechno není jen její chyba, ale neměla to dělat. On je můj manžel… mizerná děvka.“


    Křičela na Kirstii, ne na Naomi.


    „Řekla jsem Marcusovi, ať zůstane na místě a počká na mě. Joseph už spal na pohovce. Věděla jsem, že si vzal prášek, což znamená, že bude dost dlouho mimo, takže jsem odešla. Nejdřív jsem chtěla jít pěšky. Myslela jsem si, že je to méně riskantní, než když pojedu autem. Jenže jsem musela spěchat a dobře znám postranní uličky… natolik dobře, abych se vyhnula kamerám. Když jsem tam dorazila, Marcus mluvil o tom, že se přizná, že to byla sebeobrana, nehoda. Musela jsem mu dát facku, aby se vzpamatoval. Musela jsem mu připomenout, že jeho otisky se s největší pravděpodobností našly na místě vraždy Abby Slaterové. Řekla jsem mu: Tohle byla nehoda a ty ses Abby ani nedotknul, a přesto můžeš skončit ve vězení kvůli oběma.“


    Mám jí říct, že to nehoda nebyla? Mám propíchnout tu smutnou, klamnou bublinu? To místo, kde se Marcusovi dějí špatné věci, a kde se vždy najde někdo jiný, kdo nese vinu?


    Možná… až mi všechno řekne.


    „Nakonec se trochu uklidnil,“ pokračuje Rachel. „Všechno jsme utřeli… nechtěli jsme riskovat, i když měl rukavice… A pak jsme… no, myslím, že pak jsme si povídali. Sotva jsme na sebe promluvili poté, co jsem zjistila o Portsmouthu… jen abychom udrželi zdání.“


    „Takže jste měli co dohánět. Jak milé. Měla jste otevřít lednici, Rachel, možná byste tam našla láhev vína, kterou jste si mohli se vší parádou otevřít.“


    Je to hloupé a jízlivé, a kdyby mě slyšela Steeleová, tak týden stojím na hanbě. Ale vážně? Všechno jsme utřeli a pak jsme si povídali. Jako zmínka u nedělního oběda, jen bacha, pozor na tu mrtvou holku.


    „A co jiného jsme měli dělat?“ vykřikne zraněným tónem. „Život jsme jí vrátit nemohli a potřebovali jsme vymyslet, co uděláme.“


    „Čí to byl nápad, že do toho namočíte Josepha?“


    „Čí nápad?“ šeptá sama k sobě hlasem plným beznaděje. „Tak to nebylo. Nedošlo k žádnému momentu osvícení. Prostě k tomu došlo. Nadávala jsem na Kirstii, že si leží v posteli jako nějaká chudinka princeznička a já s Marcusem po ní zatím odklízíme sračky. A pak Marcus řekl… úplně z ničeho nic, jako když se stane ta nejhorší věc na světě a možná že ze sebe prostě jen všechno potřeboval dostat… řekl, že si myslí, že Danny je Josephův. Joseph na to vždycky dělal narážky, ale když jsem Dannyho začala hlídat, zhoršilo se to. Začal se Marcusovi posmívat, že mi platí, abych se starala o jeho dítě. Když jsem to slyšela, prostě jsem ho… nenáviděla.“ Praští rukou do stolu. „Nenáviděla jsem ho, nenáviděla, nenáviděla. Kvůli všem těm lžím, které mi navykládal, kvůli tomu, co udělal Abby Slaterové, kvůli tomuhle. Opravdu jsem měla pocit, že moje tělo takový nápor vzteku nevydrží. Měla jsem pocit, že když ho nějak neraním, když ho nezničím, zničí to mě samotnou.“


    Ta moje část, která není policistou, se chce zeptat: Nenapadlo vás někdy, že ho zabijete? Protože – budeme-li upřímní – pokud dokážete přikrýt zločin někoho jiného, zcela určitě dokážete zakrýt i ten svůj.


    Ale policista řekne: „Nenávist není obhajoba, Rachel. To, co jste udělali, nebylo fér k Naomi, ani k její rodině.“


    Obličej se jí zkřiví. „Řeknu vám, co je fér. Aby byl Joseph za něco potrestaný. Nemohla jsem ho udat na policii kvůli Abby, protože by s sebou stáhnul i Marcuse, ale tohle byla šance vidět ho, jak se svíjí. A kdyby se nám to podařilo, šlo by o mnohem, mnohem víc. Bože, musel být za něco potrestaný, copak to nechápete?“


    Přikývnu, protože chci, aby pokračovala. A také proto, že na nějaké mizerné a hluboko zastrčené spirituální úrovni jí opravdu rozumím.


    „Marcus o tom ze začátku nebyl přesvědčený. Myslel si, že to nedokážeme, aniž bychom neodešli z domu a pak se znovu nevrátili. A to by v žádném případě ani jeden z nás nezvládl. Jakmile budeme stát za dveřmi, bude po všem. Ale řekla jsem mu, aby nepanikařil, že můžeme použít to, co máme.“


    „Což znamená?“


    Hlas se jí změní a sklouzne někam na hranici nezájmu a drbu, jako kdyby předávala nepříliš vzrušující příběh, který kdysi slyšela. Ne jako když mluví o tom, co vymyslela a v čem hrála jednu z hlavních rolí.


    „V autě jsem měla Josephovy rukavice. Vozila jsem je hrozně dlouho, celé měsíce. Myslím, že si to ani neuvědomil. Takže jsem se vyplížila k autu, abych je přinesla. A když už jsem byla venku, napadlo mě, že se podívám do kufru. Joseph jezdil mým autem, když měl svoje u Shelbyho, a věděla jsem, že si několikrát zajel na golf. A opravdu tam ležela taška plná věcí – láhev vody, ručník, balíček zarážek pod míček a ta jeho pitomá vlněná čepice, kterou v zimě na golf nosí. V té tmě jsem toho moc neviděla, ale přinesla jsem čepici dovnitř a pod kuchyňským světlem bylo vidět, že se v ní zachytily vlasy. Mohli jsme je použít.“


    Na její tělo. Do její postele.


    „Jenže pak Marcus poznamenal, že když policie nebude a priory pátrat po Josephovi – a proč by taky měla –, nic z toho stejně nepomůže. Ale pokud by vás na Josepha něco upozornilo, pak byste nechali udělat testy jeho vlasů, prohledali nám byt a našli rukavice.“


    „Ta dárková krabička?“


    Přikývne. „Mám krabici plnou takových věcí. Malá mementa z doby, kdy se ke mně Joseph choval hezky.“ V jejím hlase se ozývá touha, přání, aby se to ještě jednou stalo. „Básně, které mi napsal, útržky lístků na akce, kde jsme spolu byli, přání k narozeninám a několik starých dárkových kartiček. Marcus někde sehnal stříbrnou krabičku, takovou obyčejnou, nebylo těžké, aby ladila s kartičkou, a druhý den večer ji nastrčil k Naomi do zásuvky.“ Otevřu pusu. „Znal kód alarmu. On byl totiž ten, kdo tam o víkendu musel zajet, aby pustil dovnitř techniky. Kirstie na to zapomněla, nemám pravdu? Ani mě to nepřekvapuje. Vždycky to brala jako samozřejmost.“


    „A nastrčení Naomiiných vlasů?“ zeptám se a pod stolem si zaryju nehty do dlaně. Skutečnost, že z Naomiiny hlavy vzali byť jeden její vlas, mi připadá jako ta největší krádež. Jako znesvěcení. „Jak jste věděla, že Josephovo auto bude stát před domem Marca Shelbyho?“


    „Nevěděla. Ale před pár lety mi opravoval auto a já si ho tam vyzvedávala. Tak mě napadlo, že za pokus to stojí. A vyplatilo se.“ Téměř zasněně se usměje. „Měla jsem pocit, že mi hvězdy přejí. Mělo se to stát. Joseph měl být potrestaný.“


    Fixuju ji svým nejurputnějším pohledem, který říká nesnaž se mi lhát. „A Clara? Řekla jste jí, aby tvrdila, že viděla Josepha s Naomi?“


    Zareaguje prudce: „Ne, nic takového jsem jí neřekla. Nevím, proč lhala. Ale o tom, co jsme udělali, neví vůbec nic. Nic jsem jí neřekla. Svoje dítě bych do toho nezatáhla.“


    Myslím, že vůbec poprvé od chvíle, kdy jsem se setkala s touto kuriózní a proměnlivou ženou, jí věřím. Zcela a bez jakýchkoli otázek.


    Což je pravděpodobně ta nejvhodnější doba, abychom skončily.


    Když jdeme zpátky k její cele, řeknu: „Určitě si uvědomujete, že nebude jednoduché spojit Josepha s Abby. Máme jen vaše a Marcusovo slovo, a vaše slovo po tom všem nemá příliš velkou váhu.“


    Posadí se na postel a naposledy se na mě podívá očima barvy holubičí šedi, ve kterých se zableskne. „Naše slova možná nemají velkou váhu, ale Josephova kožená bunda ano. Víte, měla jsem se jí zbavit. Tenkrát v tom karavanu jsem měla jeden den, když Joseph s Marcusem někam odešli, rozdělat na poli oheň.“ Rachel se skrčí a dívá se na strop. „Jenže já jsem se vždycky měla před ohněm na pozoru a tenkrát jsem se měla na pozoru i před Josepem. Myslím, že jsem vždycky věděla, že jednoho dne možná budu potřebovat vytáhnout eso z rukávu.“ Otočí se na mě a v obličeji se jí zrcadlí naprostý klid. „Ta bunda je v domě mých rodičů v Uxbridge. Nacpaná v tašce, v bedně vzadu v podkroví, kam nikdy nechodí. Je vaše. Marcuse už nic neochrání.“


    Rachel Maddenová. V mnoha směrech dokonalá baletka.


    Zvenku křehká, uvnitř tvrdá jako kámen.
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    Naomiinu fotku sundáme jako výraz úcty po několika dnech, na druhou stranu Abbyina fotografie na tabuli nikdy nevisela. Říká se, že vrchní superintendant Blake použil jednu ze svých automatických odpovědí: Není to náš případ, tedy ani náš problém. I když jako problém neshledává, aby si 4. tým oddělení vražd připsal zásluhy za předání Abbyiných vrahů spravedlnosti.


    Ano, vrahů – množné číslo. Joseph Madden se nevzdal bez okázalého a zuřivého boje, což bylo stejně předvídatelné jako například smrt, daně a skutečnost, že Parnell vyskočí z vlaku zvaného zdravý životní styl. Samozřejmě že vyloupení hospody byl Marcusův nápad. Byl to Marcus, kdo přines nůž. Marsuc pobodal Abby. A byl to samozřejmě Joseph, kdo se snažil pomoct – freneticky zastavoval vlastní bundou Abbyino krvácení, dokud mu Marcus nepohrozil, že ho také pobodá.


    A nikdy si neodpustí, že ji tam nechal zemřít.


    Do jeho snů přichází každou noc.


    Stále cítí pach krve.


    Detektiv inspektor Martin Pike z hempshireské jednotky závažný zločinů se nás snaží ujistit, že není pitomec „Tohle není moje první rodeo,“ tvrdí při své první návštěvě kanceláře Steeleové. „Lidi, nebojte se, já vyčenichám kecy na deset kroků.“


    Naneštěstí je rozdíl mezi tím, jestli kecy vyčenichá, nebo dokáže. A jak jsem varovala Rachel Maddenovou, nebude jednoduché rozhodnout, kdo byl Abbyiným vrahem a kdo pouhým spolupachatelem. Ne, když Madden bojuje všemi možnými prostředky.


    Ale už na své straně nemá Lucase Steina. Ani svoji dojnou krávu Sadii Paulsonovou. Nemůžete si vydělávat tím, že poskytujete PR poradenství v zapeklitých situacích a přitom nevědět, kdy nastává nejlepší čas opustit potápějící se loď. A je spravedlivé říct, že i když se musí rozhodnout o obviněních a rozsudky jsou v nedohlednu, jak Josephova, tak Marcusova loď se skutečně potopily a s trochou štěstí zůstanou potopené příštích několik desetiletí.


    Lydia Coeová mi poslala vzkaz s poděkováním, což je zbytečně milé gesto, takže se na záchodě tiše rozbrečím s rukou přitisknutou přes pusu. I když moc často nebrečím, a dokonce si ani nejsem jistá, za co mi děkuje.


    „Zajímala jste se,“ řekne mi později do telefonu. „I když nás obě Rachel Maddenová podvedla, nakonec vám řekla pravdu. Poskytla vám důkaz, který nakonec ty hajzly potopí.“


    Řeknu jí, že nejvíc ze všech by měla poděkovat Alaně Lockhartové. Kdyby pro Alanu nebylo tak důležité, aby mi dala k dispozici co nejvíce Naomiiných fotek ze současnosti – abych ji poznala jako člověka, stejně jako případ –, možná bych si nikdy neuvědomila, nebo by trvalo mnohem déle si to uvědomit, že Naomiiny vlasy musely být podstrčené. A řetězová reakce by se možná nikdy nedala do pohybu. Abbyina vražda by možná zůstala nevyřešená.


    Lydia řekne, že Alaně Lockhartové poděkuje.


    Vím, že se jedná o slib, který určitě splní.


    O týden později se na požádání setkám s Clarou Maddenovou. Je jasný listopadový den, rozzářený a studený, bez jediného mraku na obloze. Vánoce jsou na obzoru, ale doprovodné šílenství ještě daleko.


    Stojíme na dětském hřišti, kde houpe Dannyho, svého synovce nebo možná nevlastního bratra, až příliš vysoko na houpačce z pneumatiky. Ví, že jsem z toho nervózní, takže ho rozhoupe ještě větší silou. Možná že právě tak začínal Joseph – s potěšením sledoval lidi, jak se svíjejí.


    „Uklidněte se, líbí se mu to,“ řekne Clara, a abych byla spravedlivá, Danny opravdu vykřikuje: „Ještě výš, ještě výš!“ „Víte, jak je skvělé, když slyšíte, že se někdo opravdu směje? Teta Kirst pořád jen brečí a opakuje, že je strejda Marcus psychopat.“


    Chytnu řetězy houpačky, protože jsem přesvědčená, že z ní Danny vyletí. A na druhou stranu nejsem až tak úplně přesvědčená, že to není Clařiným cílem. Danny se na mě zamračí, protože jsem mu zkazila legraci, ale za okamžik už peláší směrem ke skluzavkám a prolézačkám. Okolnímu světu nevěnuje jedinou myšlenku a nemá ani ponětí, jak těžký život ho jako syna vraha čeká.


    Naopak Clara se z místa ani nehne. Její přísný a ostražitý pohled světu říká ať se jde, kurva, bodnout!. Uběhl teprve týden a z Clary se stalo poměrně žádané zboží. Všechny druhy médií bojují o to, aby získaly její příběh, jakmile skončí veškeré právní záležitosti. Už to vidím:


    Manželka, která lživě obvinila manžela – DCERA VŠE ODHALUJE!


    „Seriózně o tom neuvažujete, že ne?“ zeptám se a v mém hlase zaznívá více než jasné varování. „Nebudete mít vůbec žádný vliv na to, jak vás vykreslí. Budete litovat, to vám můžu slíbit.“


    „Litovala byste 10 000 liber?“ Bože, kéž by mi znovu bylo sedmnáct. „To znamená, že si budu moct vzít o jednu studentskou půjčku méně. No jasně, určitě začnu studovat, i kdybych pak musela ze školy odejít. Existuje dálkové studium, o tom jsem si hodně přečetla.“ Vydá krátký a pronikavý zvuk, což má být pokus o zasmání. „V každém případě právo a kriminologie – kde jinde je studovat než ve vězení?“


    Pochybuju, že Clara skončí ve vězení. Můj odhad je, že dostane podmínku. Ale nehodlám jí to říkat. Zaslouží si, aby se ještě chvíli potila.


    „Poslouchejte, je pravda, že do vězení nemůžete posílat vánoční dárky? To naštve, protože jsem pár dárků chtěla poslat mámě, ne tátovi. Táta zkritizoval každý dárek, který jsem mu kdy dala. Dokonce i takové ty roztomilé blbosti, co jsme vyráběli ve škole. Jednou jsem mu ke Dni otců dala přáníčko, do kterého jsem nakreslila, jak hraje golf. Víte, co mi řekl? A to mi tenkrát bylo osm! Ostatní otcové dostávají opravdové golfové hole, a já dostanu jen takovou kravinu.“


    Bože můj. Myslím na Dannyho a jeho kraťoučká slova hrdě vystavená na lednici Connorových. Myslím na svého synovce Finna, když nám pekl koláče, které chutnaly jako cihla, ale my je hodnotili tou nejvyšší možnou známkou. Myslím na Parnellovy roztomilé kluky – šampióny hřiště a učence té nejvyšší úrovně – přinejmenším v očích jejich neobjektivního táty.


    A taky myslím na malou holku, která našla svoje přání ke Dni otců zmačkané v koši.


    Jestli chcete znát můj názor, tak Joseph Madden si zaslouží doživotí jen za tohle.


    „Proč jste mě chtěla vidět?“ Vrhnu pohled směrem k Dannymu, protože mám dojem, že Claru moc nezajímá. „Kromě toho, že jste se mě chtěla zeptat, jestli můžete poslat vánoční dárky. A mimochodem – ne, nemůžete.“


    Clara sedí na houpačce a pohupuje se ze strany na stranu. „Přemýšlela jsem o soudu a o své obhajobě. Chtěla jsem se vás zeptat na názor.“


    „Claro, to je opravdu úkol pro vašeho právníka. Za prvé – nejsem kvalifikovaná, a za druhé…“


    „Můj právník je na nic,“ přeruší mě „Vážně by bylo lepší, kdybych se zastupovala sama. A za druhé, ano, já vím, vy jste na straně těch, kteří mě žalují, takže je dost nepravděpodobné, že byste mi chtěla pomoct. Jenže také vím, že mě litujete. Víte, já umím dobře číst lidi. Stejně jako můj táta.“


    V podstatě se mýlí. Nelituju ji. Nelituju nikoho, včetně sama sebe, kdo se snaží bránit nebo zavádět vyšetřování vraždy. Ale cítím empatii. Vysokou míru empatie. Vím, co s psychikou dospělého člověka může udělat, když vyrůstal ve strachu. Udělali byste cokoli, a tím myslím opravdu cokoli, abyste se dostali do pozice, ve které se cítíte v bezpečí.


    „Tak tedy pokračujte a zeptejte se mě,“ vybídnu ji. Neodpovím, ale jsem zvědavá.


    „Dobře. Co si myslíte, že je silnějším polehčujícím faktorem – láska, nebo nenávist?“


    Zamračím se. „Claro, myslím, že to zní jak nějaká teze. Nebo filozofický hlavolam. Na co přesně se mě ptáte?“


    „Budu působit zlomyslně, když řeknu, že jsem lhala proto, abych se mu pomstila, protože byl nemožný otec? Budou to vnímat špatně?“


    „Claro, nenávist není obhajoba. To samé jsem řekla vaší mámě. Ale jestli je to pravda, tak jim to řekněte. Věřte mi, že na lež se budou dívat mnohem hůř.“


    Přemýšlí o mých slovech. „Je to částečná pravda, ale já chci skutečně říct celou pravdu. Jen se mi nelíbí představa, že se to dozví máma.“


    „Dozví co?“


    „Že jsem si myslela, že to udělala. Myslela jsem si, že ona zabila Naomi. Chránila jsem ji, a proto jsem lhala.“


    Znovu se rychle podívám směrem k Dannymu. „Co vás vedlo k tomu, abyste si to myslela?“


    „To ráno, jak se opila… na internetu si četla o Naomi, o tom, jak se narodila nemocná, jak přežila autonehodu. A hrozně ji to rozhodilo. Slyšela jsem ji, jak telefonuje se strejdou Marcusem. Říkala, že to nezvládne, že s tou vinou nedokáže žít. Přímo jsem se na to strejdy zeptala, ale on mi řekl, že máma je prostě máma – bičuje se a cítí se provinile, protože je vdaná za tátu a měla to vědět a blablabla. Jenže já jsem věděla, že jde o víc. Říkala jsem vám, že do lidí vidím. A taky jsem to poznala na jejím hlase. Viděla jsem jí to v obličeji.“ Přestane se houpat a nadme se pýchou učitelova oblíbence. „A téměř jsem měla pravdu, viďte?“


    „Jenže v té době jsme už vašeho tátu obvinili,“ opáčím mírně zmatená. „Nebyl důvod, abyste ji chránila.“


    „Ten chlap, tátův advokát… Luke… nebo tak nějak? Když nám volal, aby nám řekl o tátovi, plácal o nekonzistentnosti a o prohrané bitvě, ale ne válce.“


    „Takže jste do rakve zatloukla další hřebík.“


    Hrdě a vzdorovitě přikývne. „Zatloukla bych jich dalších deset, kdyby to mělo znamenat, že ztratím tátu, a ne mámu.“


    „Na vašem místě bych tuhle část ze svědecké výpovědi vypustila, Claro. Nechte se potrestat za to, co jste udělala, a ne za to, co jste byla připravená udělat.“


    Ale už mě neposlouchá. Kouká se někam mimo mě a mhouří oči. „Hmm, tak tohle už není vtip. Další hajzl.“


    „Další?“ Otočím se, abych sledovala dráhu jejího pohledu.


    „Támhle ten chlap nás sleduje. Ten, jak se opírá o auto. Počkejte, za chvíli se objeví kamery. Do prdele, stačilo, když se poflakovali kolem domu, ale teď už mě pronásledují.“


    Žádné kamery se neobjeví. Nikdo ji nepronásleduje. Ten muž je tady kvůli mně, ne kvůli Claře.


    Frank Hickey.


    Sáhnu do kabelky a vytáhnu pětilibrovku. Když jí bankovku podávám, ruka se mi chvěje. Doufám, že si toho nevšimne. „Támhle v té kavárně dělají obstojnou horkou čokoládu. Co kdybyste tam s Dannym zašli, než se toho idiota zbavím? Bude to trvat jen chvilku. Vyřídím to, nedělejte si starosti.“


    Pokrčí rameny a loudavě se vypraví pro Dannyho. Rychlým krokem zamířím k brance, kde stojí Frank, uvolněný a nehybný jako stoletý dub.


    Protože jsem si vědomá, že mě Clara pozoruje, ovládnu se a ihned na Franka nevyjedu. Zastavím se dva kroky od něj. „Co to má znamenat, Franku? Sleduješ mě domů, dáváš mi peníze, posíláš mi kytky, a teď tohle?“ Pohrdavě se zasměju. „Máš snad stařeckou krizi nebo něco podobného? Protože jestli ano, tak mi to vážně nahání strach. A můžu tě ujistit, že nejsi můj typ.“


    Usměje se. Já se otřesu. „Jen si tak nelichoť, Catrino. Můžeš si být jistá, že jsem odmítnul lepší, než jsi ty. A teď nastup do auta.“


    Podívám se na auto, zpátky na Franka a snažím se v hlavě zpracovat, co právě řekl. „Co myslíš tím: Nastup do auta? Na jaké planetě to žiješ? Samozřejmě že do toho tvého zasraného auta nevlezu.“


    Otočím se a chystám se odejít. Dokonce i mírně vyšinutá Clara Maddenová je lepší společnost než tohle.


    „Catrino, nastup do auta, nebo budeš litovat. Protože se známe už tak dlouho, tuhle radu ti dám zadarmo.“


    Udělám dva kroky dopředu. Jeho obličej je tak blízko, že se změnil na rozmazanou změť popraskaných žilek.


    „A co uděláš? Pošleš mě do nemocnice jako tátu a bráchu? Pak už zůstane jen Jacqui a budeš nás mít komplet.“


    „Jistě, ale proč bych to dělal? Mnohem větší škodu způsobí jeden rychlý telefonát tvému šéfovi nebo pivo s tím tvým roztomilým chlapcem. Mimochodem, jak se mu daří? Jak si to užil?“ Zatváří se smutně. „Ale jistě, svatby člověk nezvládá lehce, když někdo chybí. Řekl bych, že Maryanne by si dobrou svatbu užila. Dobře si pamatuju, že milovala večírky.“


    Někde na hřišti začne brečet dítě. Fňuká nad utrpením, že mu spadla sušenka nebo protože si odřelo koleno. Nejradši bych se rozbrečela taky, protože pryč je ta doba, kdy život býval nekomplikovaný. Mám pocit, jako bych znala jen strach, shon a lež.


    Jsem z toho unavená. Hrozně unavená.


    „Co chceš?“ zeptám se rezignovaně, protože možná bude jednodušší mu to dát.


    Zamračí se a pak pokrčí rameny. „Dobře, můžeme to vyřídit na ulici. Myslel jsem si, že když někam zajedeme, bude to civilizovanější. Třeba bychom se mohli stavit někde na oběd, když bychom uviděli nějaké hezké místo. Ale fajn, uděláme to po tvém.“ O krok ustoupí. „Potřebuju informaci o muži jménem Damian Malik – dříve odsouzený, známý tím, že spolupracuje. Pokud mi seženeš jeho současnou adresu, staneš se mojí novou oblíbenkyní. A vzhledem k tomu, co o tobě vím, zlato, by to pro tebe nebylo špatné.“


    „Ty to myslíš vážně.“ Zaplaví mě pocit hrůzy, ale nějak se dokážu zasmát.


    „Ano, myslím to vážně. Smrtelně vážně. Ale samozřejmě nečekám, že mi tu informaci poskytneš hned teď. Bože, ani já nejsem tak nerozumný.“ Chytne mě za bradu a hravě mě šťouchne do ramena. „Samozřejmě o tom budeš muset popřemýšlet, tomu rozumím. Potřebuješ čas, aby sis rozmyslela, jak moc pro tebe znamenají tvůj přítel a tvoje kariéra. Ale až si to rozmyslíš, tak mi zavolej.“


    „Jdi do prdele.“


    Zavolám jen na jedno číslo. Hledám ho, zatímco procházím brankou u hřiště.


    „Ale ať ti to netrvá moc dlouho,“ křičí za mnou Frank. „Uvidíme se brzy. Opravdu brzy.“


    Když zvedne telefon, jsem už zpátky na hřišti. Clara a Danny pořád čekají ve frontě.


    „Ahoj, zlato,“ v pozadí slyším hudbu.


    „Tati, potřebuju, abys mě poslouchal. Můžeš jít někam, kde bude klid?“


    Něčemu se zasměje a pak někomu řekne: Jsi v pohodě, chlape? „Andílku, tohle není zrovna nejvhodnější doba. Dva lidi z personálu jsou nemocní a mám tady nával na oběd.“


    „Právě mě vydíral Frank Hickey.“


    Mlčí, ale během několika vteřin slyším ozvěnu jak kroků v prázdné chodbě.


    „Sakra, co jsi to říkala?“


    „Frank… chce, abych mu předla určitou informaci, nebo se postará, aby se moje šéfka a Aiden dozvěděli o… no, ty víš o čem.“


    „Prokrista, informaci o kom?“


    Zamávám Dannymu a cítím, jak mi celé tělo zaplavuje vlna vzteku. „Tati, ty to nechápeš! Nezáleží na tom, o kom chce tu informaci. Důležité je, že to po mně vůbec chce. Chce mě mít pod palcem, a to nemůžu. Prostě nemůžu…“ Ztěžka polknu. „Poslouchej, nedávno v noci jsi říkal, že tátové chrání svoje děti. Tak mě ochraň, ano? Potřebuju, abys to zařídil.“


    Zoufalé ticho. „Dobře, promluvím si s ním. Řeknu mu, že takhle to prostě nejde. Zlato, omlouvám se. Opravdu jsem si myslel, že tě jen tak zlobí. Nemyslel jsem si…“


    „Tati, buď zticha. Myslím, že mi úplně nerozumíš. Žádné, že si s ním promluvíš. Žádné, že mě jen tak zlobil. Musíš se ho zbavit.“

  


  
    Poděkování


    Pokud jste se dostali až sem, pak to pravděpodobně znamená, že jste knihu dočetli. Takže moje první poděkování patří vám, skvělí čtenáři. V dnešní době je život velmi hektický, a opravdu mi imponuje, že jste našli čas ponořit se do Catina světa. Je vám za to vděčná. Já jsem vám vděčná.


    Když jsem byla vyzvána, abych napsala druhý román, věděla jsem, že se jedná o obrovské privilegium a strašidelnou vyhlídku. Při zdravém rozumu mě držela celá armáda lidí, kteří se se mnou smáli, podporovali mě a během celého procesu mě pravidelně zásobovali čajem a vínem.


    Eugenie Furnissová, velmi si cením tvojí víry v mé psaní a tvojí trpělivosti s mými emaily typu: „Jen jsem si myslela…“. To samé platí pro skvělou Katherine Armstrongovou a Emily Griffinovou, výjimečné editorky ze Zaffre a Harper US. Děkuju vám za každý vhled, pobídnutí a každé nasměrování správným směrem. Díky vám je kniha lepší.


    Ohromné vítězné gesto patří také Jennie Rothwellové, Claře Kellyové, Felice McKeownové, Nico Poilblancovi, Alexu Alldenovi (MILUJU svoje obálky!), Ruth Loganové, Ilarii Tarasconiové a Kate Parkinové. Stejně jako Heather Druckerové, Katie O’Callaghanové, Amber Oliverové, Caitlin Hurstové, Jen Murphyové a Kim Raconové.


    Díky patří Alanu Howarthovi, který neustále zodpovídá moje (četné) procedurální dotazy. Autenticita je pro mě velmi důležitá – děkuju, že mě znovu a znovu vedeš tou správnou cestou.


    Když píšete detektivku, jednou z nejlepších odměn je množství nových přátel, které získáte. Komunita, která se zabývá psaním detektivek, je skutečně tou nejvíce podporující na světě. Celou knihu bych mohla zaplnit rozsáhlým výčtem lidí, kteří mi poskytli radu, přiměli mě k smíchu, koupili mi drink nebo mi zdvořile řekli, abych se uklidnila, když jsem to potřebovala. Vy všichni víte, koho se to týká. Jste skvělí!


    Moji staří přátelé, děkuju vám, že mě pořád posloucháte, když bez přestání mluvím o imaginárních lidech. Jste to vy – Helen Powellová, Cat Sweatmanová, Carla Toddová, Fiona Kirranová (sestřenice, a tím pádem moje první kamarádka v životě) a mnoho a mnoho dalších. Přátelství je všechno.


    Samozřejmě stejně jako rodina – máma, táta, Garry, Alison (plus skvělá čtyřka!) a celá rodina Frearových. Nemohla bych se nikdy narodit nebo vdát do party, která by mě víc podporovala. Doufám, že jste na mě hrdí. Já jsem moc hrdá na vás všechny z nesčetných důvodů.


    A děkuju Neilovi, komu jinému, který přežil hrůzu se „spisovatelem, který má termín“ s laskavostí, trpělivostí a humorem. Zlato, nemám slov. Ok, možná tři – miluju tě navždycky.

  	  	


 



  
    O AUTORCE:


    Caz Frearová vyrostla v Coventry a během dospívání snila o tom, že se přestěhuje do Londýna a napíše knihu. První sen si splnila rychle, na druhý ovšem došlo, až když se vrátila zpět do svého rodného města.


    Vystudovala historii a politické vědy, což se jí velmi hodilo, když pracovala jako číšnice, prodavačka, maloobchodní prodejkyně a posledních dvanáct let také jako headhunter. Alespoň mohla brousit svůj ostrovtip.


    Když se netrápí nad dialogy nebo vymýšlením nečekaných zvratů, fandí Arsenalu nebo ji najdete v hospodě, jak vede zasvěcené hovory o tématech, o nichž nic neví.

  		 	





  
    NAPSALI O KNIZE:


    Cat Kinsellová je zpět; komplikovaná, zajímavá a skvěle napsaná jako vždy. Bonbonek pro všechny čtenáře detektivek.[image: sdot]



    Ann Cleevesová


    Mrazivá krutost potvrzuje, že Caz Frearová je autorkou, se kterou je nutné počítat. Poutavý, výborně rozvrstvený příběh. A poslední věta, jež způsobila, že se úplně zoufale nemůžu dočkat, až si přečtu další příběh Cat Kinsellové!


    Erin Kellyová, autorka bestselleru HE SAID/SHE SAID


    Miluju tu knihu. Vtipné dialogy, sympatické postavy detektivů a skvěle se to čte.


    Claire Mackintoshová


    Zhltla jsem Mrazivou krutost na jeden zátah… Skvěle napsáno a vystavěno, postavy jsou až děsivě uvěřitelné. Caz Frearová zase posunula laťku o kousek výš.


    Lisa Hallová


    Absolutně fantastické. Výjimečné pokračování Malých sladkých lží mě utvrdilo v tom, že si přečtu všechny budoucí příběhy s Cat Kinsellovou.


    Jo Spain


    Mrazivou krutost jsem si naprosto zamilovala – výborně napsané, plné zvratů, chytrý a uvěřitelný děj a dokonalá vypravěčka.


    Roz Watkinsonová


    Caz Frearová má opravdu vzácný talent. Je dokonalou vypravěčkou se schopností vytvořit živé postavy. Mrazivá krutost je brilantně napsaná, tak, že se nemůžete odtrhnout, a jen posiluje pozici autorky jako vycházející hvězdy.


    Fiona Cumminsová


    Temně návykové s výborně vystavěným vražedným tajemstvím. Jednoduše skvělé.


    Chris Whitaker


    Zcela pohlcující, fantasticky zamotané, navíc s mým nejoblíbenějším policejním týmem… Kdybych se někdy měla stát obětí vraždy, chci, aby to vyšetřovala Cat Kinsellová. A když se to nestane, chci s ní aspoň jít do hospody.


    Phoebe Lockeová


    Absolutní zásah. Kriminálka, jak má být – propracovaná, plná zvratů a nekompromisní. A také perfektně promyšlená hlavní protagonistka, kterou jsem si zamilovala. Chci víc takových ženských hrdinek!


    C J Tudor, autorka bestsellerů Kříďák a Jáma

  


  
    OD AUTORKY JIŽ VYŠLO:


    Cat Kinsellová bývala tatínkova holčička až do dne, kdy svého otce přistihla, jak flirtuje se sedmnáctiletou Maryanne ze sousedství. Když pár dní nato Maryanne beze stopy zmizí, Catin otec zapírá, že by ji znal. Od té doby se Cat tím tajemstvím užírá a jejich vztah tahle malá sladká lež navždy poznamená...


    O osmnáct let později pracuje Cat jako detektiv u oddělení vražd a jejím nejnovějším případem je zavražděná žena Alice, která byla nalezena nedaleko hospody, již provozuje její otec.


    Můžou spolu případy Alice a Maryanne souviset? Cat začíná vyšetřovat – ale když už se člověk noří do minulosti, zjištění se mu nemusí líbit...


    OPRAVDU CHCETE ZNÁT PRAVDU?


    [image: ]
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